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nico LXViiL ordinis octavi forma 
editorum, quem librum pridem Philologiæ aman: 
tiores avidiſſime emerunt, & in Gallia, Anglia BeE 

giove, ſi quando in auctionibus publicis Vel in ta- 
bernis librariis ſeſe offerret; immenſo ſane pretio 
ſibi camparare libenter voluerunt. Hoc in cauſa 
fuit, cur Ahrabhumus van den Hoecł, Vir ſolertiſſi- 
mus, & ſtudio Autorum veterum; accurate & nitide 
imprimendorum, commendatiſſimus, me rogaret, 
ut novam hujus pretioſiſſimi libelli editionem, Stu- 
dioſæ juventutis uſibus apprime accommodatam, 

adornarem. Accedebant Fautorum fideliſſimo- 
rum, JO. ALB. FABRICII, 1 =», & Fratrs di- 
lectiſſimi, quorum amorem in me plusquam pater- 
num, uti omni pietate veneror, ita præcipuam feli- 
citatis meæ literariz partem omnino agnoſco, fre-. 
quentia monita de hoc inſtituto pro virili perſe- 
quendo, & perbenigna promilla, quibus pro more 
1 * 2 


ſuo 


ſuo ex aſſe fatisfecerunt, de me in omnibus adju- 
vando, quibus ad hæc rite tractanda opus eſſet. 
Ipſemet cogitabam, hanc eſſe ampliſſimam occaſio- 
nem id, quod officii mei ratio poſtulat, præſtandi, 
& juvenes ingenuos ad Poëtas veteres tam Græcos, 
quam Latinos, hilarè & utiliter legendos excitandi, 
| illis partem loca ſelecta plurimorum Autorum, ad 
miram rerum ubertatem & jucundam ſtyli varieta- 
tem in utraque lingua mature cognoſcendam, par- 
tem notas doctiſſimorum Virorum, ad artem criti- 
cam cum fructu delibandam, ſuppeditarem. In ſi- 
nu gaudebam, cum intelligerem, Viros Summos, 
qui ſunt ſupra laudes meas, non ſolum inſtitutum 
meum bene voleapprobare, ſed etiam ad illud egre- 
gie promovendum atque pulcherrime ornandum 
pro ſingulari ſua humanitate eſſe promtiſſimos. 
Cumenim Viro, eruditionis omnigenæ non minus, 
n natalium illuſtrĩium ſplendore apprime claro, 

JO. FRIDERICO: AB UEFEN BACH, Fratri di- 
gniſſimo Viri Illuſtris, ZACHARIAE CONRAD I 
AB UFFENBACH, Senatoris Reip. Mœno-Franco- 
furtanæ meritiſſimi, & Mæcenatis ſtudiorum cele- 
berrimi, (quorum ut & Viri Experientiſſimi, JO. 
GEORGII KISNERI, Poliatri dexterrimi, mirifi- 
cam benevolentiam, non ſolum Francofurti trien- 
% F | | nium 


nium abhinc mihi præſtitam, ſed etiam poſtea mul. 
tis beneficiis comprobatam, nunquam ſatis prædi- 
cavero,)indicem Auctorum veterum, vel fragmen- 
ta vel elogia Sapphus memorantium, mitterem, 
Eumque demiſſèe rogarem, ut Virum Perilluſtrem 
GEORGIUM ALBERTUM STEINHEILIUM, 
Sereniſſimi Electoris Saxoniæ Miniſtrum Reſiden- 
tem in urbe ad Mœnum Francofurtana, per ſpe- 
Clatam amicitiam ſuam obteſtaretur de indice iſto 
ex theſauro ſuo literaturæ græcæ incomparabili & 
inexhauſto benevole ſupplendo; Hic quidem in 
tanta negotiorum arduorum varietate & multitu- 
dine, atque in maximis ætatis ingraveſcentis mole- 
ſtiis, N obiliMeni UFFENBACHI deſideriis ſic ſa- 
tisfecit, ut voces Sapphicas obſcuriores innumeris 
aliorum Autorum locis atque Epigrammatibus ad- 
huc ineditis, ex Codice Uffenbachiano olim deſeri- 
ptis, illuſtraret, corruptas autem conjecturis felici- 
bus emendaret, quæ maximam partem notarum, 
fragmentis hecken efficiunt. Miraberis 
omnino, B. L. hoc ſingulare de literis Græcis bene 


merendi exemplum, & Viro Magno pro iſto do- 
Arinam elegantiorem provehendi ſtudio decen- 
tes gratias habebis, atque ſenectutem in multos an- 
nos vegetam felicemque conſiliorum ſucceſſum ex 
| 1 amo 


animo adprecaberis. Non minori beneficio ma- 


gnum ud Eur OpP& decus omniumque Erudito- 
rum amor ac deliciæ, MAT URINUS VEYSSIE- 


RE LA CROZE, Seren. Boruſſiæ RE GIs a Conſi- 


lis, Antiquitatibus & Bibliotheca, me mactavit. 
Ipſi enim pro inaudita ſua humanitate placuit, ex- 


emplum editionis Cſinianæ mihi mittere, in quo 


non ſolum notæ & acceſſiones Andr. Schorti Ant- 
werpienſis & Pauli Colomeſii, Rupellani, ad iſta car- 


mina, ſed etiam excerpta ex Grammatica MS. Apo] 


lonii Dyſcoli, à laudato Viro ex apographo Han- 
hemiano, minus accurato, olim deſcripta, nec non 
varia Epigrammata Poetriarum, quæ in Vſini edi- 
tione deſiderantur, exſtabant. Grata etiam men- 
te prædicanda eſt Viri Præſtantiſſimi, PHILIPPI JA- 
COBI DORVILLII, Profeſſoris Athenzi Amſte- 
lodamenſis meritiſſimi, benevolentia, qua inductus, 
emendationes accyratas duorum Epigrammatum 


Sapphus & Epi gran ma adhuc ineditum, ad Poëtriæ 


hujus res pertinens, Sua cura correctum mecum 
communicavit. His bellis ſubſidiis inſtructus cre- 
didi, 1d negotii mihi ſolum dari, primum, ut Fu/- 
vii Uſini Sapphica emendatius excuderentur, lo- 


ci ſinguli veterum Auctorum, ab Ipſo aliisque vi- 
ris doctis in notis commemorati, accurate indica- 


rentur, 
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in Vrſiniana collectione tantum reperiuntur, ſtel- 


rentur, & Collectio Ur/niana plusquam centum 
locis augeretur; deinde, ut in uſum tyronum 
omnes loci Græci in latinum ſermonem verſi; & 
varietatis gratia nonnunquam illorum metaphraſes 
metricæ, exhiberentur, atque ſingula Virorum 
doctorum notis integris illuſtrarentur; denique 


ut vita Sapphonis ex hujus Collectionis locis, quo- 


rum numer] uncinulis incluſi allegantur, accurate 
componeretur, & Indices Auctorum veterum, in 


quibus Sapphica commemorantur, vocum item 


7 omniumSapphicarum, & rerum notabiliorum con- 
ficerentur. Indici primo inſerendi ſunt loci, qui 


in vita Sapphus afferuntur, nempe: Athenaus hb. 
XIII. p. 598. C.] pag. iv. Auſonius Epigr. XC. vel 
XCII.] p. xx111. S. Columbanus Epiſt. ad Fedolium 

v.110.] p. vn. Diomedes Grammaticus lib. Ill.) p. xvi. 

Epigramma Sapphoni ambigue adſcriptum, p. xx. 
Etymologicum M. in z«-g« p. I. Heſychins Milefius 
in ares, p. xxil. Lucianus in Amor. I. IL Opp. p. 905. 
p. xxx. Marmora Oxonienſia p. 66. p. Iii. Martia- 


i lib. VL epig. LXIX.)p-11. & lib. X epigr.XXXV. 


pag. Il. Plutarchus in Erotico T. II. Opp. p. 763. A.] 


pag. XV. & Suidas in eue, pag. XXX. In recen 


ſendis locis ordinem ni retinui, atque illos, qui 


lula 


na fronte exceperis, & continuationem hujus labo- 
ris, propediem ſuſcipiendam, cupide expectaveris. 
Monendus adhuc es de loco Alcai, quem Magnus 
Barthius Adverſ lib. LIV. cap. 15. p. 2552. aliud co- 
gitans, Sapphont adſcribit; tum de Sapphone Chri- 
ſtiana Jo. Gothofr. Cyril ſive Herrichen, que in 
ejus Poematibus græcis & latinis p. 78. legitur, & 
argumentum Pericoparum Evangelicarum carmi- 
ne Sapphico exhibet; porro de Sapphus Lesbie 
ad PhaonemSiculum, dilettum ſuum, Epiſtola MSta, 
carmine latino baud ineleganti, in I. III. Catalo- 
gi Uffenbachiani Cod. LXXV. n. 14. p. 547. memo- 
rata, quam Ovidii __ Heroidum eſſe exiſti- Þ 
mo; dengue de diſſertatiuncula, que Londini hoc 
anno prodiit, atque inſcribitur: Advice to Sappbo, 
occaſioned by her verſes on the imitator of the firſt 
Satyre of the ſecond book of Horace, by a Gentlewo- 
man, que preter Sapphus nomen nihil ad ejus res 
pertinens continere videtur. Neutramoculis me- 
is uſurpare contigit, quia hæc in tabernis multis li. 
brariorum Londinenſium fruſtra quæſita eſt, Co. 
dex autem ille Uffenbachianus in Bibliothecam eru- 
diti, neſcio cujus, in Palatinatu tranſut. Ita vale. 
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lula notavi. Omnia mihi data putabo, ſi hæc ſere- 


SAP. 


r 


a 

_ 958 . 

r 

* - ; 

_ = 
2 7 A * 

— 


_— 


ö aho oobodeeodeedebehebeeeeeos 


Ro aa 1 a OD nnd 70 th Tn 
FFF frre 


SAPPHUS LESBIAE. 
VITA. 


o triæ hujus celebratiſſimæ nomen (cribitur var@w in editione Aldi & Bax- 

teri Odes in Venerem (pag. 10. v. 2.) Saffo in Servis Codicibus (CCL V.) 

& Sapho in Hloratii vetuſtiſſimis MSStis (not. 4. p. 172. b) Rectius vocari 

Julgo ſolet Sappho, cujus vocis origines tradit Autor Lomologici. Tarp 

e M ca, 7 rapid, # 2 7 cada, 7 Ynape' ra Zap, 4 
A , KN S- Kg ASAT HY ST Zara 1 . TD rig. Sappbo oritur 4 
c O, quod fignificat explico, vel d aaQu, quod fignificat perſerutor.; d oaQw 
el Zac ut a x\uJo, KA, (5 cum redundantia literæ rar, vel etiam & 
oO perſpicuus. Brio, uti Sappho, eſſe nomen proprium, monet Euftarhins, 
(CLXXXVI.) Permulta nomina mulierum græcarum in & deſinentia recenſent 
laſcriptionum antiquarum Collectores & Tho. Reineſius in Epiſtolis ad Hlafmannum 
& Rupertum ep. 46. p. 392. lllorum caſus obliquos ab Ionibus, Doribus, Zolibus 
& Athenienſibus varie formari docet Cherobo/tus (CX CVI.) Operæ pretium ſuerit 
tranſcribere hie verba Joannis Leusdenii ex ejus Onomaſtico Sacro pag. 185. Joppe 


105, ior wn, pulchritudo, aut decor. Oppidum in ora curve Syrie, in monte fitum, 


una cum portu, qui a Barbaris nunc Sappho appellatur. Falli in ultimis verbis Vi- 
rum optimum, liquet cum ex teſtimonio Andr. Ma/iz ad joſ. XIX. 45. & Geogra- 
phorum, qui urbem Foppe ejusve portum non Sappho, (ſed à Barbaris Japho ſive Ja. 


Fa live Jafſa & à Venetis Zapho (ive Zaſſo hodie appellari tradunt; tum ex ſilentio 


Autorum, qui accurate de hac urbe egerunt, nominatim Fo. O/dermannu in pro- 
grammate de Geographiz grzcz lumine in veterum Autorum monumentis legendis 
ſpeciatim de Joppe, Helmſtad. 1717. 4. & Corn. Bruynius in deſeriptionis gallice 
Itinerum in Orientem ſuſceptorum Vol. II. p. 146. ed. Pariſ. 1721. 4 


Majoris momenti quæſtio eſt, num duæ exſtiterint Sapphones Lesbiz, & Sap- 
pho Freſſia, ſive Ereſia, quam nonnulli, Magnum Voffum cap. 3. de poxtis græcis 
ſecuti, perperam Ererriam vocant, Thevertus vero Frexeam , diſtinguenda fit a Mi- 
tylenea, quod expreſſis verbis perhibent Athenæus, (CXXV.) Alianus, (CXUL) Svi- 
a | "3" M das 
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das & Apoſtolius (CXIX. & CXXIV.) In horum ſententiam plerique omnes mani- 
bus pedibusque iverunt recentiores autores, quia diverſi Sapph#s patres memoran. 
tur, multa quoque de illa narrantur, quæ cum chronologia pugnant, vultus denique 
ejus in monumentis varie repræſentatur. Elegantiſſimo Perizonio (not. 9. p. 107. b) 
nihil mirum videtur, plures fuiſſe ejus nominis fœminas, poſtquam una exſtiterat, in- 
genio & amoribus celebris, quum eodem modo & plures exſtiterint Sibyllæ. Atta. 
men Pet. Belins & Joannes Albertus Fabricius, Viri præter ceteros in hiſtoria litera- 
ria verſati, neque ifta teſtimonia veterum, neque argumenta recentiorum Scriptorum 
tanti fecerunt, ut Sapphonem Ereſſiam, Phaonis amore flagrantem, aliam ac Mity- 
Jeneam pottriam fuiſſe exiſlimarent. Godfr. Olenrius, « waxagrhs, in difl. de po- 
Etriis græcis n. LXV. p. 30. ſtatuit, jam olim exſtitiſſe quosdam, qui mulierem pro- 
ſtratæ pudicitiæ & monſtroſæ libidinis prorſus indignam eſſe putaverint, ut à Viris 
ſummis tantas conſequeretur laudes, atque adeo ex controverſia de ejus patria, cum 
in altera harum urbium nata ſit, in altera magnam vitæ partem exegerit, vel civi- 
tatis jure donata fuerit, occaſionem fingendi duas captaſſe. Equidem non queo nec 
lubet ab hac Triumvirorum doctiſſimorum ſententia trans verſum unguem recedere, 


quam certe quisque approbabit, ſi ſecum reputaverit, primum, Autores ipſos, qui 


Sapphonem Mitylenæam ab Ereſjia diſtinguunt, A ſe invicem diſſentire, & Athenæum 
de Ereſſia nihil aliud quam Phaoni amores, atque Alianum meretricias ſolum ar- 


tes commemorare , Svidam contra tribuere Ereſie, quæ, reliquorum Scriptorum 


conſenſu, de Mitylenæa traduntur, huic tamen aliquam carminum laudem concede- 
re, quam Ereſſiæ prorſus abjudicat Alianus; deinde, omnia, quæ de Sapphone utra- 
que narrantur, in unam eandemque mulierem convenire poſſe, atque Scriptores ve- 
teres latinos omnes unius tantum Sapphonis mentionem facere; denique, artifices 
veteres non minus in exprimendis illuſtrium vultibus, quam hiſtoricos in recenſendis 
rebus geſtis, mox ex negligentia mox de induſtria ſæpiſſime peccare. Cunium Pob- 
tam latinum habuiſſe duas uxores, alteram Theophilam, ſapientem quidem ſed libe- 


riorem, alteram Sapphonem, caſtiorem ſed minus doctam, colligit Ludov. Moreriuß 


in Lexico hiſtorico v. Canius, ex Martialu lib. VII. epigr. LXIX, 


Hec e# illa tibi promiſſa Theophila, Cani, 
Cujus Cecropia pedora dote madent. 
Ilanc ſibi jure petat magni ſenis Atticus bortus, 
1 Nec minus efſe ſuam Stoica turòa velit. 


Vivet 


iI ul 


Vivet opus, quodcunque per has emiſeris aures ; 
Tam non fiemineum nec populare ſapit. 

Non tua Pantænis nimium ſe preferat illi, 
Quamuis Pierio fit bene nota choro. 

Carmina fingentem Sappho laudavit amairix : 
Caſtior hæc, & non doctior illa fuit. 


Sed Pet. Bælius in Lexico Critico v. Sappho errorem Morerii ſatis abſurdum vocat, 
& Martialem Poëtriam latinam Theophilam cum græca Sapphone in doctrina & vita 
comparare, atque illam huic longe præferre monet. Confirmantur hæc alio ejus- 
dem Pottz loco, lib. X. epigr. 35. v. 15. ſꝗ · ubi Sulpiciam Pottriam ita laudat: 


Hac condiſcipula, vel bac magiſtra 
 Effes doclior & pudica Sappho. + 


Elegantiſſimus Belizs loco laudato obſervat, Martials verſum : Coſtior hec, & non 
doclior illa uit; optime convenire in Magdalenam Scuderiam, Virginem vitæ inte- 
erjtate pariter atque ſeriptis electiſſimis utriusque orationis, Seculo fuperiore, oppi- 


do claram, quæ non ſine ſummo Sapphus Mitylenee honore a Viris præſtantiſſimis 
appellari foleat Suppho Gallica. 


Vixiſſe noſtram ſub Alyatte Rege Lydorum & Crœſi patre teſtatur Atheneuc, 
(LXXVIIL) ſub Tarquinio Priſco Rege Romanorum I5ogaey Z,], (CLXXUIE) 
Olympiade XLIV (CXLIV mendoſe in Vi lib. de Pobtis græcis cap. 3. & in Le. 
xicis hiſtoricis Car. Stephani & Jo. Zac. Hofmanni legitur) Euſebius, (CCXXXIV.) 
Olympiade XI. Il Svidas. (CXVIIl.) Hic cum Euſebio addit, Alceum Sapphons tem- 
poribus inclaruiſſe; quod ipſa teſtatur apud Ovidium, (CC XXIX. v. 29) ut taceam 
Scriptores , qui Alcei & Sapphoni mentionem crebro conjunxerunt (LXXVII, 
CXV, CXLVI. CLX. &c. vid. Index Ill. v. Alcæus) Idem liquet ex colloquio Sap- 
phonu cum Alceo, quod ſervavit nobis Ariſfoteles, (XVI.) & ex elogio, quo Alcæ- 
um à Noſira ornari apud Demetrium Phalereum (XVII.) docti cenſent. Alcenus 
tamen annis multum præſtitit Sapphoni, ſi hujus verſus duo (XXX. ) ad illum per- 
tineant, quod multis fit veroſimile. Egregie hæe confirmantur verbis Chronici 
marmorei , epoch. 37. que leguntur in Marmoribus Oxon. ab Humpbr. Prideaux 
editis p. 166. ima: A' & Zan pa 7 vu he eis Tixs la s , Ouygoa 
.. „ 8 Aoxerns Ag i¹νντν ru Kearns 5 aey- 
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neu, & rug vici de Tay ofa open ranxirran mv Pex. A quo Sappho “ Mityle- 
ne in Sicitiam trajecit fugiens .. . . « +» » » » anm CCCXXMX. Archonte 
Athens quidem Critia priore, Hracuſis vero rerum potientibus finitims, Ad hunc 
locum ſequentia obſervat Thomas Lydiat l. c. p. 44 Sapphonem Pottriam Lesbiam 
e Mitylene in Siciliam trajeciſſe fugientem froe defiderium amaſin Phaons , ſeu quid 
aliud, fignificatur mutils Marmoribus anno obliterato , inter initium regni Alyattis 
& decimum quartum ejus annum, quo tempore Athens Archon erat Critias prior, 
Hracuſi vero finitimi frve vicini ſcilicet agrorum ad urbem pertinentium coloni 
principatu potiebantur. Id quidem apparet contigiſſe anno Alyattis juxta Chronicon 
Euſebii duodecimo, ac DCXI. ante Fuangelium; utpote quo ejus Regis anno Sappho- 
nem pariter ac Alceum Pobtas claruiſſe referunt non modo impreſſa Chronici Eufebi- 
ani exemplaria, ſed etiam pleraque Manuſcripta, teſte Pontaco. His addit Humphr. 
Prideaux |. c. p. 200. Syllaba r. pot ultimam lacunam monet , in ea legendum 
efſe apxerr@». Annum Fpoche qui in lacuna cam vocem præcedente obliteratur , 
ſupponimus eſſe CCCXXX. Secundum Euſebium enim Sappho &5 Alcæus duodecimo 
Alyattis anno floruerunt , qui eſt annus Epoche marmoree ſecundum ipſum marmor 
CCCXXX. Annu enim CCCXLI. ut in precedente Fpocha patet, erat primus Alyat- 
th. In ultima igitur lacuna reſtituimus in HHHAAA Ax . Commigraſſe 
autem Sapphonem in Siciliam intra annum ætatis XXV. & XXXV. colligere licet ex 
veſano ejus amore in Phaonem, ab Ovidio graphice deſcripto, atque adeo probabi- 
le admodum fit, eam natam fuiſſe Olymp. XXXVI. vel XXXVII. Nulla igitur 
fides habenda erit Georgio Cedreno, (CLXXII.) qui Noſtram multo antiquiorem fu- 
iſſe & Sec. XVI. a. C. N. ſub Cranao Rege Athenienſium vixiſſe tradit, neque Chro- 
nologis, qui illam Olymp. XLII. natam eſſe ſtatuunt, neque illis, qui Anacreountem 
ejus æqualem & amatorem perhibent. Ex antiquis Scriptoribus id teſtatur Herme- 
ſanax Colophonius in Ill. Elegiarum apud Athen. lib. XIII. p. 598. C. cujus verſus 
Cl. Barneſius emendavit & latine reddidit in vita Anacreonts pag. XXVIIL 


Kay vag w 0 peNinges Gofid Avaxpelay 
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Tejus hic etenim Sappho mellitus amavit, 


Lesbiadas plures inter ut emicuit. 
Nam 
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Nam nunc ille Samum, Patriam nunc ille reliquit, 
I. | Everſam dudum Marte ſub armiſono, 
V7 9 85 in Lesbon. 


Hum autem fall & per luſum de Anacreonts amore ſeripſiſſe arbitratur Arden 
(LXXVIII.) quemadmodum Chameleon in libro de Sappho colloquium amatorium 
Anacreontis & Sapphonis enarraverit, & Diphilus in fabula Sapphus amatores ejus 
Archilochum & Hipponacten Anacreonts æquales finxerit. Horum veſtigia non le- 
viter preſſerunt ex recentioribus Scuderia & Larrey, ludibundi & ingenio indulgen- 
tes, illa quidem in Oro magno, gallice edito, virtutes & amores Sapphus elegan- 
tiſſime deſcribens, hie vero in Parte I. Hiſtoriz ſeptem Sapientum, itidem gallica lin- 
gua ſcriptæ, Aſopum laudum Sapphus buccinatorem introducens. Aſt Barneſius 
modo laudatus ſerio id egit, ut contra Athenæum probaret, Sapphonem fuiſſe æqua- 
4 lem & amicam Anacreonts. En ejus verba: Atheneus quidem fol. 599. Hermeſi- 
1 anadtem fulli ait, ipſe falſus, ut mox videbimus; nec tamen ille Chameleontem inter- 
| ea impugnare audet , quod fi maxime faceret, minime tamen promoveret, nam ouy- 
 Xeeriopes vel hinc demonſiratur. Sapphus frater Charaxus amavit Rhodopin, quam 
Doricen vocat Athenæus, Aſopi conſervum, ut Herodotus in Euterpe & Lilius Cyral- 
23 dus in Sapphus vita. Aſopus autem Craſo avy xeer@» & familiars, qui & Solonem 
1 Jam ſenio gravem monuerat in congreſſibus cum Craſo, n ws nog 7 1 ws ige Ad- 
I av. Creſus gg Cyrus, Polycrates & Anacreon aliquo tempore TY Xara „ Thalete 
& Solone reliquique ſeptem Sapientum jam ſenio vergentibus ; nam Thales primus 
omnium Sapientum mortuus eff Olympiade LVIII. valde ſenex, Anacreonte vix tum 
undecenni. Circa decimum quintum Anacreonts nata e# Sappho , paucis anni an- 
ze victum a ro Creſum, florentibus Jam Sapientum aliquot ; 3 65 quum illa viginti 
guinqus annorum eſſet, tum Anacreon erat quadragenarius, quo fere tempore cane. 
ſcere homines incipiunt, unde ipſe Anacreon de Sapphone 5 ad eum. ain & 
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VI  __ S$APPHUS LESBIAE 
Ad quod putatur Sappho wage reſponſum, verſu pure Sapphico : 


auer @ cui d gos Me wars lud aurato ſolio Camena, 
He „ £x Ths rau. ich dg ' Ipſa tu dixti modulata carmen, 
rid. Xwexs in deidt regis Trim vates proprio quod ad nos 
a nęie gg ayavs =» Tudit ab ore. 


Verum hec quidem circa triceſimum quintum etatis annum fatis concelit, Ana- 
creon poſt illam triginta amplius anni durabat; ad ofogeſimum enim quintum 
vitam extendebat, teſle Luciano in Macrobis, At quum Sappho illa fuerit forme 
minus venuſte , brevs enim & fuſca fuiſſe dicitur Ovidio & Maximo Tyrio, JSuſpt- 
cetur aliquis Anacreonti hunc amorem non niſi pium e caſtum, qualem omnes in- 
genui homines erga dots & ingenioſus mulieres gerunt, quantumui aſpectu minus 
liberali, quare 5 ipſa dieit apud Ovidium (CCXXXX. v. &. 4 | 


At me cum legeres, etiam formoſa videbar, 


Quamvis autem Aſopus tempore VII. Sapientum & Anacreontis omnino vixerit, 
ejusqus conſerva Rhodope ſive Rhodopis fuerit, atque multi jam olim, verbis Herodoti 
(CXXII. ) inducti, hanc a Charaxo Sapphus fratre amatam eſſe crediderint; (LXXXVI. 
& CXCIIL) tamen ejus autoritatem tot gravibus de ætate Sapphus teſtimoniis ne- 
quaquam præferendam eſſe exiſtimo, inprimis cum Athenæus (Cll.) contra Herodo- 


tum affirmet, Doricam amicamCharaxi prorſus diverſam fuiſſe a Rhodopi; idemque Au- 


tor (CXXIX.) & Pauſanias (CVIII.) teſtentur, Anacreontem eſſe Sappho juniorem. 
Adde his Cyraldi verba in vita Sapphus: Nhodopis enim Threſſa genere fuit, Dori- 


ce Naucratitu. Neque enim Nhodopis verua Delphos miſit, ſed Dorice, (ſeribere 


ſine dubio voluit Vir doctiſſimus: Negue Dorice verua Delphos miſit, ſed Rhodo- 
pr.) Idem ab Athenæo (Cl.) epigrammate Pofidippi comprobatur. Interim inter- 
vallum C. vel CXX. annorum, quod inter ætatem Sapphus & Anacreonts ponit do- 
Qiflima Anna Daceria in hujus vita ſub finem, nimium elle recte obſervavit Clar. 
Bælius in Lexico lit. A. '/ | 


Patria Sapphus fuit Mitylene ſeu Mytilene, hodie Metelin vulgo dicta, urbs 
clariſſima inſulæ nobilis & amœnæ Lecbi, ab Molibus habitatz, (not. 9. pag. 170. b.) 
& inſulis Ale ad occidentalem oram annumeratæ. Idcirco ſufficit Solino, (CCXXXV.) 
Sapphonem in numerum ingeniorum Aſiaticorum inclytorum referre; Pobtæ incerto, 
(CLIII.) Antipatro Sidonio Ours ) & Horatio (CC XVI. & CCXIX. J illam ab 


rh. x Aelia 


be 
__ 
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Folia regione denominare; Pauſanie, (XCll. ſq. & CVIII.) Luciano, (CX. & 
CXXXIV.) Antipatro Theſſalo, (CXXXVIII.) Platoni, (CXLIV.) Poste incer- 
to, (CL. & CLIV.) Ovidio, (CC XXI.) Auſonio (CC XXV.) & Apuleyo, (CCxxXIX.) 
eam vocare Lesbiam. S. Columbanus Abbas de carmine Adonico n cecinit 
in Epiſt. ad Fedolium v. 110. pag. 228 ſq. ed. Daumn - 


Sufficit autem Sed tamen illa 
Ila loquaci Trojugenarum 
Nunc ceciniſſe Inclita Vares, 
Carmina verſu.  Nomine Sappho, 
Nam nova forſaon Verſibus iſtis 
Eſe videter © Dulce ſolebat 
Ila legen: HKaere carmen. 
Formula verſus. 2 


Cur Sapphonem appellet vatem T rojugenarum , cauſam ſe haud videre fatetur 
Jo. Meurſius in notis in Heſychium Mil. pag. 196. Goldaſtus in notis ad Columba- 
num Trojugenarum explicat Lecbiorum, qui univerſe olim Troadis i imperium obti- 
nuere, teſte Srrabone XIII. pag. 599. Diſtincte autem appellatur Mriylenea 


i Democharide , (C XXXIX.) a Moſctho, (CXLUL) à Tullio Laures, (CXLVIL) ) 


Ortus ejus Mitylenæis glorioſus fuille videtur Ariſtidi (CLXV.) & Hraboni (CXIV.) 
Illam à Mitylenes eſſe honoratam, tradit Ariſtoteles; (CEXXV.) ejusqueimaginem 
monetæ Mitylenæorum inſculptam eſſe narrat Pollux (CXXXVI.) Ipſius fratrem 
Charaxum diſerte Mitylenæum dicit Herodotus, (CXXII.) & alterum ejus fratrem 
Larichum in Prytaneo Mitylenæorum ewoxomG memorat Athenæus. (XXVII. ) 


Pottriz noſtræ Pater vocatur Scamandronymus ab Herodoto, (CXXIL) Aliano 
(CXUI.) & Svida, (CXVIII.) poſtquam hie monuerat, alios Simons, alios Eerig y1, ali- 
os Eunomint, alios Ecryti, alios Semi, alios Camonù, alios denique Etarchifiliam Sappho- 
nem ſtatuere. Hujusmodi diſſenſum ab antiquis autoribus creberrime comme- 
morari ſciunt eruditi. Interpretes tamen doctiſſimi Mliani, Jo. Scheſſerus & Fac. 
Perizonius ex eo conjiciunt, noſtram ex incerto parente eſſe genitam, vel etiam 
plures Sapphones extitiſſe. Matrem habuit teſte Svida (CX VIII.) Clidem ſ. Clondem, 
& maritum Cercolam, mendoſe in Clar. Bælii Lexico & Dacerie vita Sapphonis vo- 
catum Cercalam, ab aliis Cercyllam, virum ditiſſimum, ex Andro inſula maris E. 
gæi, una Cycladum, oriundum, qui ex illa ſuſcepit filiam aviæ cognominem Ciel. 


dem, 


vill | SAPPHUS LESBIAE 


dem, cujus Sappho ipſa meminit apud Ovidium (CC XXXIX. v.70.) quin etiam apud 


Hepheſtionem judicio Sagaciſſimi Urſini (not. 4. pag. 5 1. a.) & Fabricii, & wav, 
in aurea Bibliotheca Græca Vol. I. pag. 589. in not. quorum ſingula verba equidem 
fingula teſtimonia puto. Omnibus certe hæc ſententia magis arridebit, quam inge- 
nioſa conjectura Clar. Pauwii, qui nomen illud a Poëta incerto allegorice de puel- 
la pulcherrima, ad inftar claviculæ omnium pectus aperiente, uſurpari exiſtimat. 


/ (not. 4. pag. 52. a.) Fratres Sappbons fuerunt tres, Larichus nempe, live Larychas, 


Charaxus & Eurygius, cujus mentionem nemo veterum Autorum præter Suidam 
(CXVIIL) facit. Larichum Sororis ſuæ verſibus celebratum eſſe, inprimis cum 
vinum Mitylenzis adminiſtraverit, ſcribunt Athenæus (LXXVII.) & Euftathius 
(CLXXXIV.) Infenſo autem & inimico animo fuiſſe illam in Charaxum, liquet ex 
Herodoto, (CXXII.) Athenæo, (CIL) Srrabone (LXXXVI) & Ovidio (CC XXXIX. 
v. 63.) quia hic vini Lesbii vendendi cauſa Neucratin trajiciens, Dorice ſive Do- 
riche, quam cum Rhodopi Ægyptia male confundi ſupra notavimus, amore ita ca- 


ptus fuit, ut in eam omnia ſua bona effunderet, illamque ſecum in patriam depor- | 


taret. Hand igitur pariter atque fratrem carminibus acerbiſſimis crebro inſequeba- 
tur, & in ejus capitale odium veniebat, quod ipſa fatetur apud Ovidium, (CC XXXIX. 
v. 117.) ex cujus verbis v. 63 ſq. Vindex ſtrenuus bonarum literarum Pet. Bur- 
mannus acute arguteque conjicit, Charaxum opibus dilapidatis factum eſſe vel pira- 


tam vel remigem. 


Facies ejus & ſtatura ita deſcribitur ab antiquis Autoribus, ut neque inter for- 


moſas neque inter deformes fœminas jure numerari poſſit. lpſa de ſe inquit apud 
Ovidium (CCXXXIX. v. 30.) 


S mihi difficils formam natura negavit, : — 
Ingenio forme damna rependo mee. 
Sum brevis, at nomen, quod terras impleat omnes, 
Eft mihi, menſuram nomins ipſa fero 
Candida fi non ſum, placuit Cephela Per ſeo 
Andromede, patrie fuſca colore ſue. 


Alcens Lyricus poëta eam nigros capillos habentem & ſvaviter ridentem reprzſen- 


tat, (CXLI.) Demochars ſcatere pellucidum in oculis ejus teſtatur, (C XXXIX.) 


& — Drius illam exiguam & fuſcam fuille tradit, CORE) Vocatur qui- 
dem 


> 
_ 
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dem xaay A Platone, (CL) Atheneo, (not. 2. pag. $7. a. & LXXVILY Plutarcho 


(CLIX.) Juliano, (LXXII.) Themiſtio, (CLXVIIIL) Anna Commena; (CLXXIV.) 
& Euſtathio; (CLXXXIV.) ſed Maximus Tyrius ((C XL.) ſtatuit, à pulchritudine 
carminum Sapphonem vocari xeAy, & recentiores:obſervarunt, W ne ſo« 
en fœminas, ſed etiam . een agreables) dict. 


1 TR 
ti Noſtra de ingenii dotibus, mediocrem 15 corporis formam abuods © com- 


Seals” in epiſtola Ovidii gloriata eſt, ita id dedit operam, ut probis moribus 
virtutibusque præ reliquis omnibus eminere videretur. Apud Atheneum (Xl. Vit) . 
teſtatur, ſe cupiditate f plendide & honeſte vivendi flagrare; apud Galenum, 79 05 d) 
omties ilos, qui boni fuerint, cito pulchros quoque exiſtimari ® apud Gel haliaſtem | 
Pindari, (XXXIR,) divitias, {i ſol adſint, non innoxias eſſe hoſpitas, fn virtute 
ornatæ fuerint, felicitatis tenere apicem. Affe ctionibus animi immodicis ſe baud 
delectati pre ſe fert, & apud Autorem Eymologici (XL I & p.240. A) ait [y ira: 
cundis moribus non eſſe præditam, ſed mentem placidam habere. -Npget,criam 
apud Plnrarchum , (CLVIE) diſſip ipata in peQore i ira cuſtodiendam eſſe linguam fu 
tilia loquentem. Alceum autem, ipſius amore captum, graviter & acerbe repre- 


| hendit apud Ariforclem, (xX VI) quin etiam amorem apud Hepbeſlionew, (XU) 6 


apud Maximum Drium (LXXL) artuum ſolutorem & dulciamaram avem ( a); in- 
b © EXPU» 


(a) 7 Var. Lect. lib, III. e e. g. p · 486. Ogrerov Interpres be reddidit, 2 eſſet ans 
5 Er. & quod alatus Sogeretur Cup 7070 Aucgerſſes lib. LV, Var. cap. 6, mavult torerTor 

& exponit reptiles Barthroa lib. I. e. otiorem ip turam ſibi videri ſeribit 4wyy a- 

| + ov. Gr Nos leQtionem, quam ; A medio adduxiinus, ſolam veram eſſe arbitramur, fed 
ne = convellere poſſit, quem ultimo loco nominavimus, aliter explicamus, by. pro- 
prie ſunt ra dr odu, u N SINE e tg 7% NuTY Tan &AGY wy 2 A merum 
Od. 3. verſ. 419. FoTers interpretibus N Piudara in Pyth. canem ad- 
ellat  rgty,ov rν,ẽ¶urur T i, e. curſu ere Heltatiſimam beam. Et f Hehe io cre- 

mus, etiam hominum genus Zoxergy dicitur, Ferre igitur Ns h. e, Feta inex- 
eee & contra quam nullæ machine faciunt, alfa, a uomodo non fit incxpugnabilis, 
cui etiam Jovis fulmina cedere eique dominium hujus univerii lacteis veriiins tribuit o. 

\ u lib. II. v. 411. N . 
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expugnabilem vocat. Pietatem erga Deos oſtendit, cum mori eſſe malum ex illo- 
rum immortalitate apud Ariforelem (LX XV. ) probat, illos in hymnis crebro in- 
vocat, (vid. Fragm. I. ſqq. LXI. & Menandrum Rhetorem LXXX. ſq.) & ſacrificia 
rite peragenda eſſe, apud Athenæum (LXIll.) Doricam admonet. At vero hæc omnia 
in Supphone, uti in omnibus, A vera religione alienis, nihil aliud fuiſſe, niſi ſplendida 
ſcelera, ſtolidæ ambitionis fuco oblita, ex eo apparet, quia peſſimis vitiis maxime 
indulſit. Illam luxurioſam & bibaculam demonſtrat doctiſſimus Barthius (not. 2. p. 
55. b) ex fragmento, quod recenfet Demetrius Phalereus. (XXII.) Auri cupiditate 
nimia flagraſſe haud immerito ſuſpicari licet ex fragmento apud Scholiaſtem Pindari, 
(XI.) ubi Jovis filium dicit aurum, mentes hominum efficaciſſime informans. Ean- 
dem in odio contra Charaxum fratrem, hujusque amicam Doricham, ſupra modum 
proceſſiſſe, paulo ante obſervavimus, & Andromedam quoque multosque alios con- 
viciis & ſibilis conſectatam eſſe teſtantur Arheneus (not. 2. p, 68. b) & Demetrius 
Phalerem (not. 4. p. 5 i. a) Hac animi impotentia effectum eſt, ut Andromedam & 
Gorgonem ſibi æmulas comparaverit, teſte Maximo Tyrio, (CL) cum antea ipſa amo - 
rem in Andromedam teſtata eſſet apud Hephæſtionem, (XII. ſq.) atque adeo unica 
odii cauſa videatur fuiſſe hoc, quod Sappho ab iſta repulſam amoris nefandi acce- 
perit. Se à prima juventute ad amorem impurum atque illicitum maxime pronam 
fuifſe,” ipſa confitetur apud Ovidium (CCxXxXIX. v. 79. q.) G 
31 . 4 | 


Molle meum, levibusque cor eſt violabile teln 1 
E ſemper cuuſſa ell, cur ego ſemper mem 


| | qi Sve 
De lite quantumvis ferociſſimo & validiſſimo maximoque omnium ridicule iſta dicerentur ; 
& Sappho, igitur potius ad humanam puſionis Cupidinis formam, quam ad alas ci adfiftas re- 
ſpiciens, ire) be//re appellationem ei impoſuit, eo modo, quo homines violenti, erudeles, 
rapaces, aſtuti, urſorum, leonum, luporum, yulpium indigitamento ſigniſicari ſolent, quod cum 
bominis faciem præ ſe ferret, vires humanis majores exerceret, coque belluæ truculentz & 
inſuperabili, quam homini Deove hominiformi eſſet ſimilior. Sint & veteribus, qui Cupidi- 
nem a avem adpellaverint; hoc enim fortaſſe opp onet Bartbias; At velox, —— 0h wg 
inconſtans amoris hoe verbo ſigniſicarunt; Suppho autem vyr)yroy Yejus & potentiam indi- 
catura, non potuit eum νοννν adpellare magis, quam fi quis convitiaturus anui deformi, 
rugoſz & edentulæ, cam Jogxada , dul capream, ja vencam; vel blanditurus delicate 
puellæ, eam Ataay, xuva, is, ay, leanam, canem, capram, ſuem vocet; neutrum enim 
àcdfectui loquentis reſpondebit, aut ſubjecti conditionem exprimet. Pari modo Cupido, 
. xeẽ a TT avoy res invicta, malum imdomabile, non erat 0 vide aviculs, ſtrepitu 
olum moleſta, ſed iger beſtia, bellua, feritate & robore formidabilis nominandus, 
ſi eonſiderent eruditi & candidi cenſores, adſtipulabuntur nobis qatius fuiſſe, Rerger/ lectionem, 
quæ primitivam una ſolum vocali mutat, adeoque adminiculata eſt, & indubitato vera, am- 
plecti, quam infelici diligentia novam tot modis laborantem abſonamque procudere. 
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Nihil igitur mirum erat, noſtram furoribus amatoriis adeo exagitari, ut non hw 
obſccenis libidinibus animum quotidie explere, ſed etiam in carminibus ſubinde i in- 
ſaniſſimas amoris illecebras commemorare omnibusque commendare ſtuderet, oe 
Carmina ejus vocantur gwnxe ui ab Athenæo, (CllI. ſq.) & Dione Chryſo om 
(LXXXIIL) Pauſanias (XCITL) ait, Sapphonem multa de amore & ea non aer 
ſe conſentanea ceciniſſe, quæ verba ingenioſiſſimus Belius ita interpretatur, ut Poe. 
triam noſtram multis & variis modis de imaginariis jucunditatibus amoris egiſſe exi. 
ſtimet. Quamvis autem locus Pauſaniæ omnino intelligendus {it de origine & 
nealogia Amoris, quam A Sapphone deſcriptam'eſſe refert Scholiaſtes Apollonii Ri 0- 
dii; (XCIX.) tamen Autor laudatus expreſſe dicit, (CVI. ) Anacreontem| primum 
poſt Sappho magnam carminum ſuorum partem in exprimendis amoribus conſumſis- 
ſe; Plutarchus, (CXXXIII.) Sapphonem amori deditam fuiſſe; & (CLIX.) iplam 
vere igni mixta locutam eſſe, perque carmina calorem, corde;conceptum, emitte- 
re, ſuave ſonantibus muſis amori medicantem ſuo; & alibi, (CVI.) ſe arbitrari, fi 
carmina Supphus & Anacreonts recitarentur,  verecundia, ductum debere poculum 
deponere; Dio Chryſoſtomus, (LXXXII.) non ſane decorum eſſe regibus, Sapphus 
aut Anacreontss carmina amatoria canerez Themiſtius (CLXVII Sapphoni & And. 


creonti permiſſum fuiſſe, in laudandis amoribus . ſuis modum ac menſuram excedere. 


Confirmantur iſta ab Autoribus latinis v. c. Horatio: (CCXIX.) 
14 N Aeg > Sei 51 241 7 | 1 2ERt55 1. 22 chung cn 
Spirat a amor, 


Vivuntque commiſf culoren. f 
Aoliæ fidibus puelle. Caen e 

Ovidio: (CCXXUI.) (AND avid 2 
Me certe Sappho meliorem fecit amicæ. ta 


& ab eodem: (CC xxXII.) 


Ne & Sappbo, e lasciviu illa? s ci. 
b 3201 0% 33% £33 TELD EIS 3 5 nnn e & Ab- 


gratia, ut nobis inſolentiam lingue ſue dulcedine carminum commendet; quibus ad- 


1 SAPPHUS LESBIAE 
& Apulejo: (CCXXIX.)  Pecit talia mulier Lesbia,,, larcive illa quidem tantaque 


de verba Senecæ (CCxLV.) Rectiſſime adeo Tutiauus (LXXXIX.) infenſiſſimis 
Chriſtianæ religionis hoſtibus exprobrat hanc ſuam meretriciam mulierculam, quæ, 
inſano amore capta, ſuam ipſa laſciviam cantet. . vero ac lubens de carmini- 
bus Sapphonis, quæ luperſunt, mea facio verba Olearii & nanaęirx in diſſ. de Poë- 
trüs græcis p. 52. Iſa carmina animum impurum quod loqui ait [ ongapetreus in 
vita Sapphis juxta cum Balio, rigide rem examinants dubium videri poſſi.” Expri- 
mant ita vividi mum in Tuardam prellas aſſedum, at nibil in eis obſcenitary; q ni- 
bil.” quo uod phantafi a poerica elata ſamina „ imitanii illius affeus Hudio, > de formis 
preflantioribu ſme crimine dicere non polſit. Prohiberet me ſane pudor, niſi leges 
fidelis hiſtorici id efflagitarent, vel verbum proterre de monſtroſa illa & perdita libi- 
dine Sopphus, qua tribadem agens, puellas pariter atque Juvenes arſit, quamobrem : 
vulz o in mulieribus numeratur, quas D. Paulus Rom. I ait uſum naturalem mutaſſe 


in non haturalem. | Ipſam habemus confitentem ream apud Ovidium (Cc. 
verl. 17. 5 8 


1 
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permulti putant, ad facinus hoc indignum ſpeRare v verb Iloratii. cc j 


[4 v Fi 
1 7 * 446 


Foliis fadibu — 
Sappho puelli de popularibus. 


& Ovidii (CCXXI.) 


; Lesbia quid docuit Sappho, niſi amare puellas? 

Plures ex inſcriptionibus Odæ (IX.) ad puellam vel ad mulierem adamatam conjici- 

unt, hanc à Noſtra, furoribus iſtis teterrimis abrepta, ſeriptam, licet doctiſſimus 

Vir Zach. Pearce (not. 3. p. 18. a) ſtatuat, Sapphonem derepente interveniſſe, cum 

Dora, ipſius amica I ana fratrem in amatoris loco haberet, & vehe- 
| | menter 


menter commotam in hac ode omnia ea, quæ tunc animo furens paſſa erat, expres- 
ſiſſe. Id ĩpſum fuiſſe in cauſa cur Sappho vocetur maſcala ab Horatio (CC XV & 
ab Auſonin, (CCXL.) credit cum Cruquio, (not. 10. p.17 t. a) Tollro, (not. 6. p. 21. a) 
Daviſio (not. 4. p. 101. a) & illis, qui in Bælii Lexico lit. E. allegantur, Vir præſtan- 
tiſſimus Adr. Relandus in notis ad Tan. Fabri vitas Pottarum græcorum gallice edi- 
tas ad p. 23. quod Lucianus in Dialogis meretr. T. II. Opp. p- 25. deſeribit mulie. 
rem dewas audhuus- virilem ſupra modum, turpiter de ſe prædicantem p. 527. T9 
Tas avi ein. & „ yvupy Kay 1 SFIvuie ng) rd NA Tarn avdbes N wo. At Lant 
bino (not. 3. p. 172. a) fit veroſimile, Noſtram iſto nomine appellatam eſſe, quia in- 
genio maſculo fuerit, & venuſtiſſimos verſus ſcripſerit, non vero in lanificio aliisque 
muliebribus ſtudiis ætatem conſumſerit. Alii v. c. Scaliger in notis ad Auſonii Cu- 
pidinem cruci affixum, Auſonian. lect. lib. II. cap. 18. & ad Virgilii Cirin pag. 69. 
Turnebus Adverſ. X. 2. & Barthius Adverſ. XX XII. 14. malunt, eam dici maſculam, 
quod auſa fit ſe è petra Leucade præcipitem in mare dejicere. Ilorum ſententia 
nititur præcipue verbis Hatii. (CCR XIV.) Nihilominus magnum ſignum infamiæ 
Sapphus eſſe videtur, quod mulieres in Lesbo, teſte Luciano | c. tribades fuerint, & 
Lesbii eo dementiæ proceſſerint, ut turpem harum obſccenitatum imaginem-in 
nummis ſuis reprzſentare haud erubeſcerent. Extat tale ectypon in Hub. Goltii 
Numilmatibus inſularum Græciæ tab. XIV. & in Patini Theſauro Numiſmatum c. 2. 
p. 20. ubi tamen non Sappho, puellam comprimens, ſed vir ex ſumme netvoſis ar- 
tubus, barba & capillitio cernitur. Equidem nihil mallem, quam hane ſuſpicionem 
Y ab illa cum Maximo Tyrio diſſert. VIll. Theveto & Daceria in Sapphus vita atque 
1 Oleario in diſſ. de pottriis græcis p. 52. prorſus amovere, fi ullo modo horum argu- 
J menta ad id efficiendum idonea eſſe viderentur. Maximus Tyruzx amores ejus, non 

minus quam Socrati, honeſtos & pudicos fuiſſe contendit; Theverus opinatur, hanc 

calumniam conflatam eſſe ex malevola interpretatione vocis masculas, & ex honeſta 

conſuetudine atque familiaritate, quam Noſtra cum aliis mulieribus habulſſe fertur; 

Daceria iſtam criminationem imputat odio Lesbiadum honoribus ſummis bens 

invidentium, atque addit, omnem veri ſpeciem amittere ea, quæ de NoſtraCharaxi amo- 

res vituperante & a Mitylenzis in maximo honore habita traduntur, fiquidem mu- 

lier perditorum morum tuiſlet. Oleariu de hac re diſputat ita: Si ſuffragiorum 

multitudine Sapphons cauſa agenda fit , ſuccumbet haud dubie , valebitque Longa- 

petræi oratio in vita Supphus Daceriæ oppoſita ; ſed multitude teflium veritatis ſem- 
er argumentum haud eff. Tanaqu. Faber in notis ad Oden (Y) fatetur quidem, 

| | b 3 Sappho- 
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Sapphonem fuiſſe Tribadem, atque eis egwpery hoc admirabile odarium ſeripſiſſe, 
illud tamen tale eſſe judicat, ei ut ignoſcendum putet, ſi quando à Viris ad Femi- 
nas deſultoriam faceret ; ob quæ verba acerbo ſale defricatur a Franc. Gacono in pro- 
legomenis ad duo Sapphus odaria, quæ græce & gallice Anacreonti ſuo ſubjunxit. 
Odioſo huic argumento finem faciet index puellarum, cum quibus Noſtra turpem 
conſuetudinem habuiſſe dicebatur, adeo ut eo nomine male audiret, teſte Suida, 
(CXVIIL) apud quem iſtarum nomina ſunt Atthus, quam commemorat Noſtra apud 
Hepbæſtionem (XII.) & Terentianus Maurus (not. 20. p. 186. b) Telefippa & Mega- 
ra; apud Ovidium (CC XXXIX. v. 16.) Anadorie, Cydno & Atthis & in quibusdam 
editionibus v.15. Pyrino & Muna; apud Maximum Tyrium (Cl.) Qrinna, At- 
this & Anacloria. Pro Tugare in loco Maximi Tyrii opinatur Dan . Hein/ius ſeri- 
bendum "Hgove, quoniam hæc æqualis & amica Sapphus fuiſſe perhibetur; (ed ipſa 
Sappho laudat pulchritudinem Mnaids & Pyrinus apud Cheroboſcum (CXC CVI.) & 
Hepheſtionem (XX XI.) in cujus libro MS. pro nee ſcribi rue teſtatur doctis. 
ſimus Urſinus, hancque ſcripturam a Maximo Tyrio confirmari ſuſpicatur. Num 
his annumerandæ ſint Doricha & Andromeda, quas jam attigimus, conſiderabunt, fi 
tanti eſt, pro ſuo ingenio eruditi. Gelons quoque mentionem fecit Sappho, teſte 
Zenobio, (XCV.) at hujus verba ſatis declarant, eam inter Poëtriæ * amicas 


nullum locum reperire poſſe. 


Nunc de Sapphone lætiora narrare licet & juvat, quæ ipſi non modo ſolidam 
vitæ jucunditatem, ſed etiam perrennem famam laudemque apud poſteros pepe- 
rerunt. la his primo loco amicitiam & converſationem cum doQiis numero, qua 
inter Noſtram & Al/ceam , Pottam Lyricum magni nominis, viguiſle ſupra de illo- 
rum ætate agentes oſtendimus. Damophy/am Pamphyliam, mulierem ſapientem, quæ 
diſcipulas virgines habuit, & poëmata compoſuit, partem amatoria, partem Deo- 
rum laudes complexa, Sapphonis familiarem fuiſſe tradit Philoſtratus. (XC.) Erin- 
nam Pobtriam celebratiſſimam, quz mortua eſt virgo, amicam Sapphonis nominat 
Euſtathius, amicam & æqualem Sapphus, Svidas, (CX X.) atque huic in lyrica pobſi, 
illi in elegiaca prærogativam dat vetus Epigramma. (CCVII.) In Georgii Scuderii 
Orationibus feminarum illuſtrium gallice editis p. 423 ſqq. legitur elegans oratio, in 
qua Sappho noſtra Erinnam ad carmina cdmponenda adhortatur. Euſebius tamen 
in Chronicorum libro poſteriore Erinnam Olympiade CVI. claruiſſe narrat, quam 
adeo noviſſe non potuit Noſtra, niſi duas Ermmnas tuifſe concedamus, quod accura- 


tius inquirendi occaſionem alibi habebimus. Plures alias amicas & ſodales honeſtas 
Sappho- 
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Sapphonem reperiſſe ipſa predicat in fragmento, (XXVIIL) ex quo probat Athenem, 
inipgs ab ingenuis mulieribus vocari illas, cum quibus familiaritate ac neceſlitudi- 
ne conjunctæ fuerint. Diſcipulas ejus fuiſſe Anagoram Mileſiam, Gong lam Colo- 
phoniam & Funicam Salaminiam, ex Svida (CXVIII.) novimus. Eruditorum pri- 
dem demortuorum non minus, quam viventium, converſatione eam valde deleQa- 
tam eſſe & in illorum ſeriptis attente legendis atque eleganter imitandis ſedulam 
operam poſuiſſe, illuſtri exemplo probavit Poꝝſanias, cum ait, (RCUI.) Sapphonem 
Lesbiam è Pamphi Athenienſis, (de quo accurate pro more ſuo egit Vir Summus, 
Fabricius in Biblioth. Græcæ Vol. I. p. 149.) verſdus rere nomen 9 at- 
que Adonim ſimul & Oetolinum decantaſſe. "IP" g 


7 Ariſtoxenus , R (CCXXV IL) prout teſtatur vetus feen Cru- 
quii ad Horatii Sermon. II. Satyr. I, verſ. 30. ait, Anacreontem, Alceum , Sap- 
phonemque , græcos Lyricos, libris propriis amicorum loco uſos fuiſſe. Re- 


Ciiſſime id de Sapphus ſoriptis pronunciavit Autor iſte, quia ex multorum te- 
ſtimoniis liquet, ipſam in carminibus ſuis componendis & expoliendis nulli un- 


quam operæ peperciſſe , ſive inventionem eorum, live elocutionem, ſive genera 
verſuum ſpectes. Longinus (IX. p. 3 8.) miratur, eam in Ode in puellam ex animi 
corporisque affectionibus, quæ amatoriis furoribus familiares ſunt, nonniſi ſumma 
quæque & ad altiſſimum intenſionis gradum deducta ſibi deligere, eaque apto inter ſe 
nexu colligare. Plutarchus in Amatorio LI Opp p. 763. A. de hae Ode ita judi- 
cat: Taim & oF T Aitg 8 $rombie xa&ar; rec & quit ins rde Ths U- 
Xs ; 7% ed » nogia ride awapim 7 4 Teirodog; wa Tav EN 
ros 0 dus ugy Th pnTgas n Tipraver ttigaow. Annon bec aperte oflendunt 
& Deo occupatum animum? non hic animi æſtus divinui? quid tale aut tantum acci- 
dit Pythie, cum tripodem attigit? quemnam orgia agentium tibia e Magne matris 
carmina atque tympanum fic animo abalienaverunt? Idem Autor (C VII.) celebrat 
ſummam venuſtatem Sapphicorum carminum, delinientium & demulcentium audi. 
tores. Demetrius Phalereus (LXXIX.) ait totam Sapphonis poeſin eſſe venuſtam 
atque argumenta carminum ipſius lepida; & (LXXXIII.) eam, de pulchritudine 
canentem, uti verbis pulchris, totamque ſuavem eſſe, & omne pulchrum nomen re- 
periri in iplius poëſi, nonnulla autem & ipſam eſſe fabricatam. &c. Diony/. Halic. 
(VI. p. 14) ex contextu verborum & compoſitionis læ vitate probat, Oden ejus in 
Venerem inprimis & pulchre fluentem & mollem eſſe. Demetrius Phalereus (not. 
1. p. 56. affirmat, ee * naſcuntur e hguris, perſpiTuns elle plurimasque 


apud 
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apud Sapphonem. Reperiuntur, adhuc in ejus fragmentis Anadiploſes, (XXIV. ) qua 
maxime delectata eſt Noſtra, quamobrem illam iterata vice adhibere videtur Ovidi- 
us, (CCXXXIX. v. 40. & v. 200 ſq.) Corredio, (XIX.) Anaphora (XXII.) & Hyper- 
bole. (XXXII.) Alias carminum Sapphus elegantias obſervarunt & expoſuerunt re- 
centiores Critici, atque in his Tan. Faber, (not. 3. p. 16. a) & IV Foſſius (ad n. X. p. 
230. b) Quod ad verſuum genera attinet, Terentianus Maur us, (CCXLIV.) Marius 


Viclorinus ( CCL.) & Atilius Fortunatianus (CCLI. & CCLIIL) tradunt, Pogtriz 
noſtræ inprimis familiare fuiſſe hendecaſjllabum, quod Sapphicum appellari vulgo 
traditur, quia Sappho illud ſecundum Auſonium ( CCXLI.) & Diomedem lib. III. p. 
508. Autorum Grammat. Putſchii invenerit. Sed Vidorinus l. c. Alcæum ejus reper- 
torem vocat, & Atilims illud ſumtum eſſe ab Alceo ait, cum quibus conſentire vide- 
tur Terentianus Maurns (CCXKLIV.) Sapphico genere quod quatuordecim ſyllabis 
conſtat, & Æolicum vocatur a T-rentiano (CCXXVI.) totum librum ſecundum Sa- 
Phus, & alio, quod fedecim ſyllabis conſtat, totum ejus librum tertium ſcriptum'es-. 
ſe teſtatur Hephæſtion. (CXVI. ſq. ) Hendecaſyllabum Phalæcium apud illam fre- 
quens eſſe, & in ejus libro quinto complures hujus generis verſus & continuatos & 
GPs legi POT Anti Fortunatianus. oe earns Eodem teſte Oe rs ) 
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$333, Filia Solis 
. Xſtuat igne novo, 

Et per prata juvencum 
Mentem perdita quæritat: 
Non illam thalami 8 arcet, ; 
Non regalis honos, non magni cura mariti: 
. 'Optat in formam bovis / | K* 
Convertier vultus ſuos, 

. Et Preetidas dicit beatas : 

0 9 laudat, non quod [fis Re eſt, 


(b) Epigramma vetus 
omnia metra 402 
Horatiana 
continens. 


quod juvencz cornua in fronte. elevat. 


. $i quando miſeræ copia ſupperit ; 

- Brachiis ambit fera colla tauri, 
Floresque vernos cornibus inligat, 
Oraque jungere quærit ori. | 
16. Audaces animos etficiunt tela Cupidinis, 


17. Inlicitisque gaudent. 
2 6p 20h. 18. Corpus includit tabulis efficiens juvencam ; 
14109. Et amoris pudibundi maleſvadis 


ts of 20. , Obſequitur votis, & procreat (heu nefas !) bimembrem: 
21. Ceeropides juvenis quem perculit. fractum manu, 
| 22. Filo reſolvens Cnolliæ triſtia tecta domus. 


ipſa 
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ipſa in iſto libro uſa eſt Aſclepiadio metro, quin etiam Antiſpaſticon metrum invenit, 
(CCXXXII. ) & Phalæcium metrum frequenter adhibuit, (CCLII.)nec non Anacre- 
onticon. (CCLIV.) Ex dimetro metro, quod vocatur vulgo Sapphicum Adonicum, 
vel Pentaſyllabum, Noſtram carmen continuum formaſſe narrant Trent. Maurus 
(CCxLIIl.) & Marius Viorinus (CCXLIX.) In his melicis five lyricis metris 
Horatium plurimum ſecutum eſſe Alcæum & Sapphonem affirmant Vetus ejus Com- 
mentator (CCXL VI.) & Marius Victorinus, (CCXLVIIL) quod egregie confirmat 
Epigramma veteris Grammatici in Paſiphaen, in quo verſus omnes Horatiani non 
ineleganter exprimuntur. Illud ex Cruquio & Puheo, eademque metra & eodem 
ordine græce ex reliquiis Archilochi, Alcæi & Sapphus collecta Celeb. Vir Rich. 
Bentlejus Horatio ſuo ſubjunxit. (b) Dionyſius Halicarnaſſæus (CLXIII.) tradit, 
parvas illam cum Alcæo feciſſe ſtrophas, & Hepheſtion, (CLXXVII.) deres ge Su 
in ejus ſcriptis crebro reperiri. Quamvis vero inter omnes in lyrica poëſi una emi- 
nuerit Noſtra, & à Luciano vocata ſit weAoruw avxnue At (CCXXXIV.) at- 
que Asc gl ACR eg, (CX. ) tamen illa aliquando dilapſa eſt in aliud genus carmi- 
nis, i. e. hexametrum (XVII. XIX. & CCVII) elegiacum, (LXV. ſq . & CC XXXIX. 


ö C v. 5.0 
Fadem metra 
Horatiana, 
Archilochi, Alczi & Sapphus 
verſibus expreſſa. 


I. Harm Fuucy. Sep. (VL v. 4) | 
2, A. CKUTEAHs Arch. 
3- Nuv & ee Pr 65 
4. Ons, 8 Se K AL 
ap faeror X4X.0v cmas' 4787. Arch. 
Eerege ra vra pie dc av tens das Abs: Sapp, l) 
7. Ex hg au. Alc, | 
8. Tis cg rg enge Ses vag; Arch. 
9. A- & Tay d jon. Alc, | : 
10. Nai giga 2 a. τ A o yauPBgee. Sapp, (not. 4. p. 50. „ 
11. * as aαν KEp * cure ro. Arch. b 
12. A5 geg yo Tor u .. Alc. 
13. nelle, er Ae e Sapp. (VI. v. 1.) 
14. Te Er g er x xu e ral. Alc, 
1 Nai QogyueFe guy lh. Alc. 
Minty & Pureoys Tgcregor Nerd geo d x. Ale. 
17. 'Oux r © 6 yuvaſ RES» Ariſtoph. | 
18. Aturs 1e O Xagures x4 x00; T8 Möerv . Sapp. (II.) ep 
19. EA dein te TECAY R ra rr (Tedixcurar) Act. | 
20. Te. yag PinoryrO® gue ud nag ys 1" Arch, 
21. _Aa 4 0 A He 4 raſge, dalla ri Tv 9 5 Arch. 
2 "Tags dura Ta TIO» KNA wo AuTijeryss Arch. (v. Bentley. 2d W 
Epod. XI. v. 1.) 
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v. 5.) & jambicum. (CXI.) Barthius quoque not. 1. p. 3. a) obſervat, diverſiſſima 
verſuum genera in uno eodemque carmine ab ipſa eſſe conjuncta. Denique, ut nihil 
prætermitteret, quod carminibus ſuis ornandis & commendandis inſervire poſſet, 
invenit prima harmoniam mixolydiam, teſte Ariſſoxeno apud Plutarchum, (CXXVII.) 
& inſtrumentum muſicum, quod magads, vel pecta ſ. pactis vocatur, atque ab ipſa 
apud Demetrium Phalereum (XXXII.) celebratur, teſte Menæchmo apud Athenæum, 
(CXXIX.) nec non plectrum, teſte Svida. (C XVIII.) Dialecto æolica, quam 7o. 
Horidus (not. 9. p. 77. b) cum harmonia mixolydia perperam confundit, Sappho- 
nem in carminibus ſuis uſam eſſe, præter Johannem Grammaticum (CX CV.) & Teren- 
tianum Maurum (CC XLII.) abunde ipſius reliquiz teſtantur. Ammonius (not. 1. p. 
68. a) perſtringit illam, quod particulam >e7ws pro agh, & Euſtathius atque Au- 
&or Erymologici (CLXXXI.) quod ToAvidgad: pro reavidge uſurpaverit, ſed voca- 
bulum idee Sophocles quoque & Phrynichu per d flectunt, & de adverbio gn 
vid. Illuſtris Seinheilii obſervationem. (ad n. XLI. p. 239. b) 8 


| Commemorantur ab antiquis Autoribus hæc Sapphis ſeripta: I. MAY Au- 
eaxay libri IX. a Svida. (CXVIII.) Librum primum allegat Apollonius Dyſcolus, 
((CCXIII.) ſecundum Hephæſtion (CXVI.) & Apollonius, (CCXlII.) tertium Hephæſtion, 
(CXVII.) quintum Athenæus, (not. 4. p. 76. b) Julius Pollux (not. 2. pag. 76. a) & 
Atilius Fortunatianus, (CCxXX. ſq.) ſeptimum Hlephæſtio, (not. i. p. 42. a) octavum 
Photius. (CLXXI.) Magnam iſtarum Odarum partem amoribus impuris decantan- 
dis & celebrandis impenſam fuiſſe ſupra me obſervare memini. Demetrius Phale- 
reus (LX XXIII.) ait, in quibusdam carminibus Noſtram uti pedeſtribus potius voca- 
bulis quam potticis, atque adeo licere magis illa loqui, quam ad lyram canere, id 
quod ex pauculis fragmentis, quæ nobis reſtant, abunde liquet. 


II. ETI NaAAi⁰ν vel dd DN ανỹõẽÿéoi A Dionyſio Halic. (not. i. pag. 54. a & 
LXXXVII.) Philaſtrato, (ad num. XC. p. 248. a) Ariſtæneto (CLXXIX.) atque Ser- 
vio. (not. 1. p. 162. b) Conjicere licet ex Dionyſi & Servii verbis, has odas pe- 
culiarem & integrum peAuv Avearar librum, forte nonum atque ultimum effeciſſe, 
ex Philoſtrato autem & Ariſtæneto, iſtas crebro in nuptiis decantatas eſſe; unde Vir 
doctiſſimus Gaulminus (not. 8. p. 157. b) merito exiſtimavit, ex epithalamio Sap- 
phüs illud Myrillz maximam partem deſumtum eſſe. Jo. Bourdelotius in Animad- 
verl. ad lib. VI. Æthiopic. Helindori p. 106. hæc ſcribit: Qui fuerit Hhymenæi hy- 
mniu & cujus autor, diſſoruimus jam olim copioſe ad obſervationes V. Cl, Ant. Mor- 
nacii, 


VITA. . we 


nacii, cui etiam ipſum imo aunmmy hymnum, à virginibus cani ſolitum , Sapphus 
opus, ſum us largiti, hunc è ſcriptoribus prime vetuſiatis variuque locis Athenæi eg 
aliorum contexuimus primi, quem, fi ferat animus, poteri in obſervationibus tanti 
viri reperire, atque illius vulgati beneficium nobis debere. En iſtum locum ex Moy- 
nacii Obſervationibus ad lib. XXIII. Digeſt. tit. II. de ritu nupt. leg. 7. Qui eſſent 
hymni hymenet, cum valde ambigerem, obſervavit mihi Vir eruditus Jo. Bourdeloti- 
us, qui doctas nuper in Lucianum notas edidit, bipartitos in hunc modum fuiſſe, ut 
ſeilicet primum membrum contineret Muſarum & gratiarum invocationem , alterum 
laudes mariti & conjugs. Priorem partem tangit Sappho: 


Aeins vo, aa xagans, xamvizous ms para. (II.) 


& Theognis in Sententiis: 


Mc Kay Xapams, Ada. At, ok ron kd dun 
* / , a \ » „ ” + 
Es Yap FAGSTH xanv aucatr ir. 


Poſteriorem hymni partem compoſuerat eadem Sappho, que in omnibus nuptics cane- 
batur. Tels Ariſtænetus lib. I. ep. 10. (CLXXIX.) tangitque rationem invocatio- 
nu Scholiaſtes Apollonii lib. III. Qui autem ſuperſunt apud Hephæſtionem, ſunt hi- 


G1 rand, el % on rar. g dero, 
Ex NN, xs ꝙ rap g, av deo. Wee 


Deinde apud Sapphum in fragments, nova nupta virginitatem ita —_—_— 


| 3 lap3wia, TapJunic, v we AAUTR UNNF 

3 Virginitas autem reſpondet: 
. = Ouxtn I weis ce, uin nw. (XXIV.) 
4 q Ila de erudite venuſiatis penu. Multo plures reliquias epithalamii Sapphici colle- 
bs git ex Hepheſtione aliisque autoribus Vir diligentiſſimus Ur/imus (not. 4. pag 50. & 
* num. XIX- XXIII.) 
J- 
d- III. Tres à Meads Rhetore (LXXX. ſq.) & Juliano Imp. (CXI.) quos 
y- itidem ad libros IX. peAay Avgarar pertinere, mihi fit veriſimile. 
r- 


2 | IV. ewe 


RX 


0 


 SAPPHUS LESBIAE 
IV. Erie, A Svida, (CXVIIL) ex quibus duo exſtant in Anthologia 


Epigrammatum Græcorum, alterum in Pe/agon#s piſcatoris, alterum in Timads 
puellæ obitum, (LXV. ſq.) quibus addere lubet tertium, quod Sapphoni ambigue 
adſcriptum ex Anthologia inedita Cel. Bentlejus vulgavit & emendavit in Fragmen- 
tis Callimachi num. CCCCXVIL p. 417. | 


* 92 2 * Oo 
8 n nad, dh.. word r ir dir, di bs ir 
Eig To diu. E $wvav axapdray xar9euive mes rod. 0 
Asy i 65. P . 7 - > 0. z ; 
= Ts nods 1 Advoriz ps xoge A aveFne Kea a 
Mien T EpueoxAcidas Jo Eaundde , A 
vegan o Ea ee, diræei⁴M Nr ,, d ov xapioay T 
un dds. N nice dh ie wrxAtT yeredy, 5 
Pueri, etfi muta ſim, adbuc loquor, fi quis imterroget : 
Vocem non defeffuram ante pedes ponens. | 
Athopie Latone filie me dedicavit Ariſto, 
Tilia Hermoclidæ filii Sajons, 
Tua miniſtra, o domina mulierum: qua tu letata, 
Lubens familiam noſtram fac celebrem. 
1 n | | Statug 
(e) Jo Corn, de Pauw in fragm, Anacr, n. XCVI. p. Diſtichum primum conſtituit Vir eru- 


- 


ditus perperam & inepte: Quid enim? An ſolos pueros alloquitur ſtatua, & præter pue. 
ros rogaret nemo? Hoe nimis lepidum profecto. Dein, quid #7,, ubi præcedit 4@w1©- 
donc de ipſa ſtatua? Idne convenit, aut convenire poteſt? Abſit, abſit: Ipſa illa vocula 
requirit, ut muta iſta loqui potuerit aliquando, & pucllam nobis commonſtrat certo: Seri- 


be igitur: 
Nando h Leg. T' ir iverw, ce. 
Sie ſententia & verba apta ſunt. Illud af 7c terra, fi attendas, ai qe etiam longe exulare 
jubet: Nam orationem aperte implicat & ſtrangulat. Difficilius eſt diſtichum alterum, & 
nullus ego dubito, quin 6Aoo@aaTey eo vel inprimis reſpiciat. Bentlejas ſeripſit illud ſatis 
prope ad lectionis depravatz ductus, ſed quid amabo, illud Fajwax3z? An Tae nomen ti- 
bi repertum alicubi? Neſcio: Ego certe id fruſtra quæſivi hactenus: Quare pro commen- 
to erit mihi, donec ſtabilitum fuerit teſtimonio antiquo. Visne interim ſuſpicionem, quan- 
— 1 ita comparatus eſt, ut ab eo manus abſtinere revera fit tutius? Legendum 
ortaſſe: ? 
A Noni ue xoge Aatys aveInxev News 
EgucxAcidzo Tw Late Sia | | 
ai ethnicum gft ſatis notum ex Srephano & aliis: aveFyrev iz dedicævit privatim , 
non Jyuoria, fed Id, ſuo ſumtu privatim in horto forte vel domo; Hoe appoſitum hercu. 


le. Addam quod rem omnem adhue illuſtret magis, Puella ſtatuam Dianz erigens ex voto, 


in medio opere diem obierat poſtremum: Quo factum, ut hæredes perficientes , quod illa 
| ; inchoa- 
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Statua dicit, ſe vel mutam loqui poſſe; fi qui inſcriptionem quatuor, qui ſeguuntur, 
verficulis cunſtantem legere velit, ante pedes in baſs poſitam.. Proprie autem dictum 
xar N u. Nam xa UN ef liters aliquid mandare. Refte quoque emenda- 
vimus d e xagioae. Dii tum xagivas dicuntur, cum victimas vel dona lubentes 
accipiunt, aut donantibus ſunt propitii. Tas) 


v. Peda à Svida, (CXVIIL) e quibus forte fuit Epiſtola Sapphus ad Phao- 
nem, quam latino carmine expreſlit Ovidius, (CCXXXIX.) Certe Palephatus 
(CXXVI.) teſtatur, Noſtram in ejus amorem ſæpe carmen ceciniſſe. 


VI. Tapia à Svide. (CXVIIL) Sopphonem hymais ſuis jambos intexere ſo- 
| litam eſſe legimus apud Julianum. (CXI.) | 


VII. Meradiae à Svida (CXVIIL ) in quibus forte Noſtra Adonim ſimul & 


Oetolinum decantavit. Vid. Pauſaniam. (XCIIL) = 
0 3 VIII. rer 


inchoaverat, epigraphen hane marmori inſeripſerint. Vides? fic rade aww elegans & 
emphaticum ell Mortua enim erat puella, quando hæe marmori inſeribebantur, & eum 
ipſa jam eſſet muta, marmor ejus adhue loquebatur, & loqui poterat, interrogantes fibi nactum. 
Nihil accommodatius, ſingulaque fic pulchre fibi conſtant. Seqnitur tertium diſtichum, & 
hoc ego non intelligo, etiamſi emendatum fit a Viro do&to, Nam attende: ubi ſtatua dicit , 
La r ,, dem yuwarar & cv xXagca, caque fine dubio ipſam puellam dedican. 
tem reſpiciunt ; quo jure & quo nexu ſequi poteſt? Lese aer txAgioer eas. 
An ſtatua habebat familiam , & neglecta familia dedicantis commendabat Dez familiam ſuam 2. 

Id Au erte aperte ingerit , & adeo inſulſum eſt, five verba five ſententiam ſpectes, ut non 
potuerit ſano alicui in mentem venire, Et quid igitur? An aliam leQionem excogitabimus, 
quæ ſententiam meliorem promat? Vellem, ſed nequeo, & ſemper eadem difficultas recurrit, 
quicquid comminiſcar, Alii itaque videant, Ego dicam quod ſuſpicor, & verum opinor plane. 
Diſtichum hoe poſtremum ab Epigrammate alieniſſimum eſt, & peſſimi Amanuenſes ei © OM | 
narunt tamen, cum alterius epigrammatis pars eſſet reſidua. Inde tenebræ, ut ſepe alias in 
Florilegii congerie: quæ omnes diſpelluntur ſtatim, fi ſeparanda rite ſeparentur, & unum il. 
Jud diſtichum, ſocio vel ſociis deſtitutum, fibi relinquatur ſolum. Nihil apertius aut indubi- 
tatius. Ato7cwe yuranray minus venuſte dicitur Diana, quz virginibus præeſt, & rectius 
dicitur J{orcwva TagYtvor. Illud incongruum nunc etiam ceſſat. Nam de ipſa Junone, aut 
alia quavis Dea, cui yuvajxes proprie dictæ parent, fragmentum accipi poteſt. Apuereoay, ut 
vides, fic perquam appoſitum n . eſt, & vereav, quod familiam vertitur, ſignatius pre- 
lem verti poteſt, ut non innupta ſed nupta fit, de qua agebatur ibi: Ego certe ita ſentio , 
idque tenebo, donec lectio offeratur mihi, quz nexum oſtendat certum inter adeo diflona. . 
Visne aliud ? Illud regoroy, quod unum latus bn fame occupat, ipſum illud innuere 
autumo, quod nunc tibi dico. [1861050 ſcilicet eſt epigramma in ipſo illo diſticho, & preter 
oQaApate membrum etiam gerit redundans & reſecandum: quod ab Apographo 5 Kues 
Mai abeſſet, non erat ratio, cur T:2:a5oy dici poterat. Nam in eo non continebantur 
omnia adeo prxciſe, ut quz exularent inde, haberi poſſent pro Ei ir: Hoc ſentiunt 
omnes, qui animum advertunt, Aliud igitur erat, quod faciebat, ut Fsecoroy eſſet Epi- 
gramma. Et hoc eſt ipſum illud Diſtichon temere aſſutum. Vides? Sie dieimus, quod ocu- 
latior Grammaticus ad marginem dixit. KT 
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VIII. rei. . Enigma de Epiſtola, quod à Noſtra propoſitum & explica- 
tum eſſe tradit Antiphanes in fabula Sapphus, teſte Arheneo (CXXXI.) & Euſtathio. 
(CLXXXIII.) Exſtat illud græce & gallice in Caſp. Bacheti Meziriaci re 
riis gallice editis in Ovidii Epiſt. IV. Heroidum T. I. Opp. p. 327. ſq. 


IX. ExoAwr de Admeto, quod nonnullos Alceo, alios Sapphoni, alios Praxille 


adſeribere teſtatur Pauſanias apud Euſtathium, ( CLXXX.) qui ejus initium ex- 


hibet. 
X. Verſus ad Anacyeontem, quos ex Chameleontic libro de Sappho recenſet 
Atheneus, (LXXVIII.) qui addit, Sapphus id carmen non eſſe, neminem latere. 


Utinam Pottria noſtra hujusmodi luſibus ingenii animum exſatiaſſet, non ve- 
ro libidinibus obſccenis ſimul inhiaſſet, rectius certe & fame & vitæ conſuluiſſet ſux, 
neque in flore ætatis mortem obire coaQa fuiſſet, cujus cauſa erat turpis, genus au- 
tem triſtiſſimum. Phaons Lesbii, qui demum in adulterio comprehenſus & truci- 
datus eſt, teſte Æliano Var. Hiſt. lib. XII. cap. 18. amore captam fuiſſe Sapphonem, 
præter autores allegatos (not. 2. p. 115. & CXXIV. ſq.) memorat Heſychius Mileſi- 
us in opuſculo de Philoſophis: Tarp 1 Aria, di we tawO. & Minvimas, 
ix C Awxant xanTronos tavmy. Sappho Lesbia, amore Phaonis Mitylenæi ardens, 
de Leucate promontorio in mare præcipitem ſe dedit. Attamen tanta fuit Noſtrz 
exiſtimatio apud plerosque veteres, ut partem hanc infamiam alteri Sapphoni im- 
putaverint, partem ridiculis fabulis ad excuſandam illam uterentur. Phaon enim 
omnium formoſiſſimus vulgo credebatur, vel quia transportata gratis Venere, ex 
ſene factus fuerit adoleſcens, vid. Paleph. de incredib. cap. 49. vel quia a Venere 
vaſculum unguentis plenum acceperit, vid. Alianum l. c. vel quia radicem herbæ, 
Centum capita dictæ, invenerit, vid. Plinium. (CCXXXUI) Sincerius & copioſi- 
us rem omnem enarravit Ovidius, (CC XXXIX.) a quo edocemur, Sapphonem, 


florida Phaonis ætate & forma irrretitam , hunc ſibi expetiviſſe, & cum eo rem ha- 


buiſſe, donec ipſe, hujus amoris tædio captus, in Siciliam abierit. His omnino fides 
eſt tribuenda, quia Viri ſummi Cyraldus in vita Sapphus, Urſinus (not. 2. p. 60. b) 
Viclorius (not. 35. p. 188. b) Faber in Commentario in Urſini imagines illuſtr. 
p. 74. Fabricius in Biblioth. Græc. Vol. I. p. 790. aliique plures exiſtimant, Ovidi- 
um in iſta epiſtola imitatum eſſe lepidiſſimum carmen Sapphus, quo Phaonem fugi- 


entem eſt proſecuta. Doctiſſima Anna (not. 29. p. 11. d & in vita * ſta- 
tuit, 


"== 


Meminit etiam Leucadis petre A 
p. 292, ed. Pauwn: 


Menander quidem ap ud Strabonem l. c. (d) tradit, Sapphonem primam ex hac 


VITA, XX 


tuit, Oden ad Venerem (VI.) ſeriptam eſſe, poſtquam Phaon in Siciliam profectus 


erat, & Marmor Chronicum, cujus ſub initium hujus tractationis meminimus, te- 
ſtatur, Sapphonem ipſam, relicta patria, in Siciliam trajeciſſe. Omnia itaque tenta- 
vit, ut Phaone ſuo iterum frui poſſet, & cum nihil horum ſuecederet, tandem eo 
inſaniæ proceſſit, ut amoris impotentis vim deſperatiſſimo ſaltu è Leucade in mare 


ſolvere conaretur. In iſto promontorio, quod etiam Leucates & Leucata appella- 


tur, erat Apollinis Leucatz fanum & ſaltus amantium, quo finiri amores creditum 
fuit. Hanc fabulam præter Srrabonem, (CXXIII) Plutarchum (not. 5. p. 114. a & 
not. 5. p. 17 f. b) Atheneum (not. 6. p. 221. b) Ciceronem (not. 3. p. 113. b) Ovidi- 
um (CCXXXIX. v. 164. ſaq. Ampelium & Servium (not. 6. p. 221. b) accurate & 
copioſe ex Ptolemæo filio Hephæſtionis, narrat Vir magnus Scaliger (not. 6. p. 220. 
ſq.) Reſpicit bec Auſonius in fine Epigrammatis XC, vel XCII. 


Suaſi quod potui, tu alios modo conſule, dic quos? 
Phedra «5 Eliſa tibi dent laqueum aut gladium. 
Precipitem pelago vel Leucados elige rupem. 
Hoc das confilium? Tale datur miſers, 


In aliis Codicibus duo intermedii verſus leguntur: 


' Ogod. fibi ſuaſerunt, Phadre of ifs debiter. 
Quod Canace Phyllsque & faſlidita Phaoni. 


nacreon apud Hepbæſtionem p. 70. & in fragment. 
! Ages zur den Atvxad@O» Times, 
Eg Tov xupec xoAvp[Af, fue igel. 


Sublevatus autem tanquam à Leucade petra, 
In canum fludtum urinor , ebrius amore. 


petra ſe 
DG | 55 he preci- 
(d) Philelentherms Lipſ. (ſub quo nomine latere voluit Rich. Bentlejw) in Emendationibus in 


Menandri & Philemonzreliquias ex edit. Jo. clerici p. 38. Ifta ex Strabone petita ſunt, ſed 
F mutila, & miror uidem Viros inconparabiles Scaligerum & Caſaubonum non animadvertiſſe. 
2 & Heſychis illa, quæ num. 2. à clerico hie eitantur, illis conneQenda eſſe vehementer ſu- 


picor & bene compertum habeo. Locum integrum hie exhibebo: 
| | - Ov 
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VIII. rei. . Enigma de Epiſtola, quod 4 Noſtra propoſitum & explica- 
tum eſſe tradit Antiphanes in fabula Sapphus, teſte Arheneo (CKXXI.) & Euffathio. 
(CLXXXIII.) Exſtat illud græce & gallice in Cap. Bacheti Meziriaci Commenta- 
riis gallice editis in Ovidii Epiſt. IV. Heroidum T. I. Opp. p. 3 27. ſq. 1 0 


IX. ExoAwv de Admeto, quod nonnullos Alceo, alios Sapphoni, alios Praxille 


adſcribere teſtatur Pauſanias apud Euſtathium , (CLXXX.) qui ejus initium ex- 


hibet. 
X. Verſus ad Anacreontem, quos ex Chamæleonti libro de Sappho recenſet 
Atheneus, (LXXVIII. ) qui addit, Sapphus id carmen non eſſe, neminem latere. 


Utinam Poëtria noſtra hujusmodi luſibus ingenii animum exſatiaſſet, non ve- 
ro libidinibus obſcœnis ſimul inhiaſſet, rectius certe & fame & vitæ conſuluiſſet ſuæ, 
neque in flore ætatis mortem obire coaQa fuiſſet, cujus cauſa erat turpis, genus au- 
tem triſtiſſimum. Phaonz Lesbii, qui demum in adulterio comprehenſus & truci- 


datus eſt, teſte Aliano Var. Hiſt. lib. XII. cap. 18. amore captam fuiſſe Sapphonem , 


præter autores allegatos (not. 2. p. 115. & CXXIV. ſq.) memorat Heſychius Mileſi- 
us in opuſculo de Philoſophis: Tarp j Atria, di gu G ]. & NB 
ix C Atuxei n xanronow tau. Sappho Lesbia, amore Phaonis Mitylenæi ardens, 
de Leucate promontorio in mare præcipitem ſe dedit. Attamen tanta fuit Noſtræ 
exiſtimatio apud plerosque veteres, ut partem hanc infamiam alteri Sapphoni im- 
putaverint, partem ridiculis fabulis ad excuſandam illam uterentur. Phaon enim 
omnium formoſiſſimus vulgo credebatur, vel quia transportata gratis Venere, ex 
ſene factus fuerit adoleſcens, vid. Paleph. de incredib. cap. 49. vel quia a Venere 
vaſculum unguentis plenum acceperit, vid. Alianum l. c. vel quia radicem herbæ, 
Centum capita dictæ, invenerit, vid. Plinium. CCCXXXUI) Sincerius & copioſi- 
us rem omnem enarravit Ovidzus, (CCXXXIX.) a quo edocemur, Sapphonem, 
florida Phaons ætate & forma irrretitam , hunc ſibi expetiviſſe, & cum eo rem ha- 
buiſſe, donec ipſe, hujus amoris tædio captus, in Siciliam abierit. His omnino fides 
eſt tribuenda, quia Viri ſummi Gyraldus in vita Sapphus, Urſinus (not. 2. p. 60. b) 
Viclorius (not. 35. p. 188. b) Faber in Commentario in Vini imagines illuſtr. 
Pp. 74. Fabricius in Biblioth. Græc. Vol. I. p. 590. aliique plures exiſtimant, Ovidi- 
um in iſta epiſtola imitatum eſſe lepidiſſimum carmen Sapphus, quo Phaonem fugi- 


entem eſt proſecuta. Doctiſſima Anna (not. 29. p. 11. b & in vita Sapphus) ſta- 
1 4 | , tuit, | 
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tuit, Oden ad Venerem (VI.) ſeriptam eſſe, poſtquam Phaon in Siciliam profeQus 
erat, & Marmor Chronicum, cujus ſub initium hujus tractationis meminimus, te- 
ſtatur, Sapphonem ipſam, relicta patria, in Siciliam trajeciſſe. Omnia itaque tenta- 
vit, ut Phaone ſuo iterum frui poſſet, & cum nihil horum ſuecederet, tandem eo 
inſaniæ proceſſit, ut amoris impotentis vim deſperatiſſimo ſaltu è Leacade in mare 
ſolvere conaretur. In iſto promontorio, quod etiam Leucates & Leucata appella- 
tur, erat Apollinis Leucatz fanum & /a/tus amantium, quo finiri amores creditum 
fuit, Hanc fabulam præter Strabonem, (C XXIII) Plutarchum (not. . p. 114. a & 
not. 3. p. 17 f. b) Atheneum (not. 6. p. 22 1. b) Ciceronem (not. 3. p. 113. b) Ovidi- 
um (CCXXXIX. v. 164. ſqqg. Ampelium & Servinum (not. 6. p. 221. b) accurate & 
copioſe ex Ptolemæo filio Hephæſtionis, narrat Vir magnus Scaliger (not. 6. p. 220. 
ſq.) Reſpicit hæc Auſonius in fine Epigrammatis XC. vel XCII. 


Suaff quod potui, tu alios modo conſule, dic quos? 
Phædra & Eliſa tibi dent laqueum aut gladium. 
Præcipitem pelago vel Leucados elige rupem. 
Hoc das conſt trum ? Tale datur miſers, 


In alis Codicibus duo intermedii vetſus leguntur: 


Quod ſibi ſuaſerunt, Phedra & Eli iſa 1 
Quod Canace Phyllugque & faſlidita Phaoni. 


Meminit etiam Leucadis petræ Anacreon apud Hepheſlionem: p. 70. & in fragment. 
p. 2255 ed. ! 


0 Lebe 73 zur d 5 Ad. „ 
Eg r xupuca xoAup a, ue ig. 


Sublevatus autem tanquam Leucads petra, 
In canum fluclum urinor, ebrius amore. 


Menander un apud Strabonem |. c. (d) tradit, Sapphonem primam ex hac petra ſe 
: præci- 
(d) Philelentherm Lipt. Cub quo nomine latere voluit Rich, Bentlejus) in Emendationibus in 
Menandrs & Philemonsreliquias ex edit. Jo. Clerics p. 38. Iſta ex Strabone petita ſunt, ſed 
mutila, & miror "_—_ Viros inconparabiles Scaligerum & Caſaubonum non animadvertiſle. 
Quin & Heſ5chzs illa, quæ num. 2. à Cerrco hie eitantur, illis connectenda eſſe vehementer ſu- 
ſpicor & bene compertum habeo. Locum integrum hie exhibebo : 
* 
Ov 
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prxcipitem in mare dediſſe, fed multos alios id ante illam, & quidem proſpero cum 
ſuceeſſu, feciſſe, ex laudatis autoribus liquet. Noſtram autem ex hoc ſaltu, cujus 
mentionem præter Strabonem, Svidam & Heſychium Statius (CCXXIV.) & Auſo- 
nius (CC XL.) faciunt, miſere periiſſe, apertiſſime ex ſilentio omnium Autorum, ni- 
hil amplius de rebus Sapphonis narrantium, colligere licet, & nonnulli credunt, in 
cauſa fuiſſe hoc, quod ipſa viriles, non muliebres ſaltus, ingredi fuerit auſa. Obſer- 
vandum adhuc eſt, in vulgari lectione duorum verſuum Sapphons apud Srobæum 
(not. 1. p. 60. a) eam nobis vetulam repræſentari; at vero illos à Viro ſagaciſſimo 
Ur/mo (XXX.) e MSto Codice rectiſſime eſſe emendatos , Noſtramque in flore 
ætatis ſe prorſus perdidiſſe, ex ſingulis, quæ veteres de illa tradiderunt, liquido ap- 
paret, ut præteream, vix fieri potuiſſe, ut in ætate ingraveſcente tot tantisque 
„„ Po TT IT wa PTS” NN 


Nihil 


c 


Tov uTtgxoperov Fyewen Odwy 
Or5earh reg, ell vr 
Aro ThMQavss* ae xar ννii⁰ 
Sev, Ji mor avat, gu nu ,? o 
Teuer©- reg AC, - arths. 
Ubi prima dicitur Sappho, 
Superbum Phaona tvenans 

Inſano amore, pracipitaſſe ſe rupe 
De excelſa: ſed ex vote ; 
Tuum, o Phabe, fauſtis verbis celebretur 
 Fananm circa Lencadinm littas. 
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Verba Strabonis fic habent: Kaj rd due To rde Lehre raden rerigeα V, & By N- 
a Tewry Tauche, de ms Ono 6 Mirerd O-, Tov ut: exprov Fngwoxe &. Dubitare 
jam aliquis poterit, quin F 34 Ader Tewry EarÞw ad Menandri yo pertineant; cum 
ipſa verborum ſeries orationem poëticam indicet , cum numeri exacte reſpondeant, eum ſine 
ilus ſequentia manca & imperfeda ſint? At Viri magni illud, @ygiv 6 M ο ad ſequen- 
tia tantum referebant. Quaſi vero paſſim apud Srrabanem, Plutarchum, Atbhenaum, poſt in- 
choatam aliquam yo, auctoris demum nomen laudetur. Quinto autem verſu pro recepta 
ſeriptura dr wv4,yv oy repoſui goy, hoc eſt, ogy Teuer@-; ut connectatur eum fragmen- 
to Heſychiano dhl &c. quod & cum metro priorum & cum ſententia tam apte co- 
agmentatur, ut nihil magis. Sciunt enim, qui in Tragicis Grzcis & Ariſtephane verſati ſunt, 
Anapzſtos, quales hi ſunt, ubique terminari verſu parœmiaco, WP 22 colon eſt hexa- 
metri. Sententia vero hujusmodi eſt: Perſona hæe quæeunque eſt, five una ſeu plures, Apol- 
lini Leucatz carmen dicens, Leucada petram memoraverat, unde, ait, prima Sappho ſe præ- 
cipitavit, & periit; ſed quid triſtia illa recenſeo? potius bona & fauſta verba dicantur in tuo 
. templo, o Apollo, S:oror' rat. Sic de eodem Apolline uxor Chremyli in Ariſtophanis 
Pluto v. 748. | ; | 


"Oryy Axe Thy Surapun, avat IH ν. 


* 
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Nihil aliud de Sapphone commemorandum reſtare videtur, niſi ut exponam 
honores ampliſſimos, quibus pre ceteris omnibus illam ejusque ſcripta veteres pari- 
ter atque recentiores omni tempore certatim ornarunt. Immortalitatem nominis ſi- 
bi ipſa certiſſime pollicita eſt, cum apud Plutarchum, (XXVII.) Ariſtidem (LXXVI.) 
& Stobeum (XXVII.) mulierem divitem Wome ſed indoctam irriſit, & apud Ovi- 
dium ee. v. 27.) cecinit: | 


| 1 Has 3:84.20 19509 
ww” mihi Pegaſides Handi/fma carmina an 0262 d ien 
« . Fat canitur toto nomen in orbe mum 
N Nee plus Alcæus, conſors patrieque lyreque, . ol ee a 


Ludi habet ; quamvs. n ille ſonet. 


* 


ad 1 reſpicere etiam e jus verba apud Dad Cbryſe 1 Sv 
Plato Philoſophus eam apud Ælianum (not. 8. p. 106. b) in ſapientibus mulieribus 
numerat, quod non de profunda ipſius ſapientia cum Thevero in Sapphus vita, ſed de 
ejus doctrina cum Belio lit. E intelligendum eſſe, liquet ex Euſlathii verbis. (CLXXX) 
Doctiſſima dicitur Terentiano Mauro, (CCXXVI.) Pottria Autoribus , quos laudat 
Heinſius, (not.! 13. p. 214. a) præclara pottria Terentiano Mauro, (CC XLII.) Po- 
Etria xar ix. Galeno, ( CLXII.) Muſa decima Platoni, (CXLIY. ) Auſonio, 
(CCXXV.) Antipatro Sidonio, (CCV.) Potte incerto, (CLIL) & in S cu 
7, (CLXXIII. Muſarum prima Cæareno, (CLXXII.) Lyricorum nona Au- 
ſonio, (CCXXV.) divina Demetrio Phalereo, (not. 1. p. 62. a) femina admirabilis, 
cum qua in poëſi comparari nulla poſſit, Sraboni, (CXIV.) quod confirmat Fuſtathine, 
(CNN. Verba Gyra/di in vita Sapphus: Didymus Chalcenterus, in Græci ma- 
ęni nominis ſcriptor, dubitat , Sapphon Sthyllamne potius an Pottriam appellet, 1 
luſtrantur à Lipſio (not. 9. p. 223. b) Permultorum epigrammata elegantiſſima in 
honorem Pottriz noſtræ exhibentur, (CXLI- CLIV. & CC V.) quibus addere juvat 
illad Leoni Allatii, quod exſtat in Parte I. Gemmarum & Sculpturarum Ant. Au- 
guſtini num. 75. atque in Pauli Labs dn Gemmis ne? F. 2 num 70. N41 
n A N eſt. nth th; Ya Ay. on 
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e nn imaginem Sapphus. a bci, 
95 * Clotho dedit linum Lachefis: Clotho vero nebat, © © 

| Metientes Sappho fatum conſecuturum. © Jn 

Atropos indignata hint fila recidit; 115 gi 

' Sappho, inquiens, temporibus non cedit licium. 1H 7M BY 


Comiei etiam nonnulli in fabulis integris, ſub Sapphus nomine  editis, ejus 1 me- ; 
moriam & carmina celebrarunt, v. c. Antiphanes Rhodius, (CXXXI.) Drphilus «+ i 
Sinopenſis , (CXXXII.) Ephippus Athenienſis, (CXXX.) & Timocles Athenien. 
ſis. (CLXI.) Imaginem Sapphus pinxit Leon, v. Plinium. (CCX XXVII.) 
Statuam ejus elegantem ex ere elaboratam, quam de Prytaneo ſuſtulit Ver- 
res, fabricatus eſt S$z/anjon , Statuarius celebris, v. Ciceronem (CCXXXVI.) 
& Tutianum. (Cxxx vil.) Aliam, ex porphyrite egregie factam, à Roma- 
nis in ejus honorem erectam eſſe memorat Thevetus, Scriptor parum accuratus, 
quem omnino falli cum Celeb. Bælio lit. I. ſuſpicor, niſi hæc fit hermes Sappho- 
na, quem ſtatim commemorabo. Vr ſinus in Imaginibus Virorum illuftr. pag. 38. 
Lambinu in Horatii Carm. I. od. 17. v. 18. & Jo. Faber in Comment. in Imagines 
illuſtr. p. 74. conjecerunt ex loco Pauſaniæ, (CVIII.) Athenis in arce prope Ana- 
creonts imaginem Sapphon# ſtatuam collocatam fuiſſe, eam fortaſſe, quam A Leone 
factam ſcribit Plinius. Verum Clar. Bælius lit. I. recte obſervat, Pauſaniæ verba 
nihil aliud dicere , niſi Anacreontem primum poſt Sappho magnam carminum ſuo- 
rum partem in exprimendis amoribus conſumſiſſe, & nos paulo ante annotavimus, 
Leonem fuiſſe pictorem, non vero ſtatuarium. Mitylenæos Sapphons imaginem mo- 
netæ ſuæ inſculpſiſſe, expreſſe dicit Julius Pollux, (CXXXVI.) N illud yur por 
verba Ariſtotelis .) ſignificari, nonnulli opinantur. Aha 


Monumentorum veterum, in quibus Pottriz noſtræ caput yel 8 we 
exſtare exiſtimant Antiquarii, ectypa quædam in fronte hujus opuſculi reprefentan- 
tur, nempe: I. Hermes Sapphons, ex Tomo ll. tab. 34. Theſauri Antiqq,, Graca- 
rum Fac. Gronovii, qui illum ex Veterum illuſtrium Philoſophorum, Pottarum, Rhe- 
torum & Oratorum imaginibus à Jo Pet. Bellurio expoſitionibus illuſtratis Rom. 1685. 
fol. claſſ. Il. num. 78. ubi inter duas nummi , ab Ur/ino editi, areas ex ſchedis Fyr- 
rhi Ligorii in Bibliotheca Vaticana delineatus exhibetur, ære exprimi curavit. Vo- 
catur in ipſo herma ZAnen EPEEIA, quod mireris, ejusque vultus ab iſto, qui in 
Urſini numo comparet, multum diſcedit, ä eſt 9 & coma criſpata, utrin- 


que ad collum antrorſum Promilſa. 
II. Gemma 


Us; 


tan · 
685. 
Pyr- 


qui in 
utrin- 
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Il, Gemma Lapidis Sardii rub, vulgo Carneoli ſ. Corneoli ex Leon. Auguſtini 


parte I. Gemmarum & Sculpturarum antiqu. num. 75. quæ etiam in Pauli Alexandri 


Maſſei Part. I. Gemmarum antiqu. num. 70. exhibetur. Caput Sapphons ſumma in- 
duſtria eſt ſculptum, & coma ejus tænia, reticuli in modum, concinne circumliga- 


ta, inter duos ramos lauri, qui, circulum efficientes, Noſtram coronant. In Fo. Mart. 
Fbermayeri Capitibus Deorum & illuſtrium hominum in gemmis cap. 6. num. 35. 


comparet hoc caput absque ramis lauri in Sarda. Jo. Faber in Comment. in ima- 


gines Illuſtrium num. 129. p 73. teſtatur, Sapphas imaginem ſpectari apud Urfenum 


in Cameo, onychis genere, faberrime facto, itemque in alia gemma, cujus utrius- 
que hoc diſcrimen ſit, quod unius caput lauro, alterius hedera, coronatum fit. 
Aliam gemmam muſei regii ab uxore Dn. le Hai affabre delineatam deſcripſit Tour- 
neminius V. C. in Memoriis Trevoltinis & in Ephemeridibus Pariſ. An. 1716. T. II. 


p. 694. {q- in qua alii Caſſandram. OY 2 Sapphonem yel REY Ce 
repraſentagtpatats: +} TITS Hf * If 


| Ill. Nummus argenteus majuſculus ex Fulv. Urn ni Imaginibus illuſtrium Vi- 
rorum fol. 38. Extat quoque in Ejusdem Carminibus novem illuſtrium feminarum 
p. 2+. Jo. 7 Balor, Imaginibus veterum Philoſophorum cl, 2.n. 18. & Fac. Gro- 
novii Theſauro Antiqq. Græc. T. II. tab. 34. In parte adver/a eſt caput Sapphons, 
vitta opertum, ſine inſeriptione; in averſa: MT TIA Polypus, animal molle & ex- 
ſangue aquaticum, ſymbolum urbium maritimarum, quod ex plurimis nummis Syra- 
cuſanorum in omni ære, ut & Tarentinorum liquet. Celeb. Sigeberrus Havercam- 
pus in Comment. ad Parutæ Siciliam numiſm. Vol. VI. Theſauri Siculi p. 267. exi- 


ſtimat, polypum fuiſſe etiam Veneris ſymbolum. Ex hoe numiſmate imaginem 


Sapphus delineari curavit Andr. Thevetus in Hiſtoria hominum illuſtrium & erudito- 
rum T. I. p. 221. paulo poſt pag. 224. ſe illud in inſula Lesbo reperiſſe, eique ſimi- 
le cum aliis pluribus nummis Baroni de la Garde, Legato Regis Galliz, CPoli à pri. 
mo medico Solimanni dono datum eſſe teſtatus. Alia Sapphus imago ex nummo 


antiquo exſtat in N Scuderis 1 nn illuſtrium e ee . 
p. 423. | 


IV. Nummus argenteus ex Hub. Goltzii Numiſmatis Græciæ tab. XIV. inſo- 
larum Græciæ num. 8. qui etiam in Celeb. Hemſterhuiſti Polluce ad p. 1064 repræ. 
ſentatur. In parte adv. eſt Sapphus caput, corona hederacea £5 coma prolixa orna- 
tum; in averſa: EAndQ AEEBIE. Sappho pſaltria gradiens lyram tenet. Bac pars 
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averſa perperam conjuncta cum capite gemmæ, que num, II. deſcripta eſt, in Gro. 


vo Theſauro jam laudato T. II. tab. 34+ ee agen 


V. Nummus æneus ni n ex Pet. An Selectis Numilma- 
tibus antiquis c. 2. num. 31. p. 74. Similis fere nummi ectypon exſtat cum inſcriptio- 
ne mutila partis adverſe: lor NPOKAAN HP . . . in av. MYTIAHNAIQN- in Zac. 


de Wilde Selectis Numiſmatis ant. tab. VIII. num. 1. p. 66. & in Celeb. Hemſterhui- 
ii Polluce ad p. 1064. In parte adv, 10Y NPOKAAN HPQIAA i. e. IzAiav Leis A 


Hewida, Proclæ caput, tutulo come ernatum, humeri amiculo obtedtu. Quæ ſit Procla 
illa, incompertum eſt. Vide præter Seguinum & Wildium ll. cc. Joannis Harduini 
Nummos populorum & urbium illuſtr. p. 33 7. & Opera Selecta p. 111. a. tum vero 
incomparabilis Ez. Sanbemii diſſ. de Veſta & Prytanibus Græcorum, T. V. Thef. 
Antiqq. Rom. Græviani p. 701*b & Fac. Gronovii Tomum II. Theſ. Antiqq. Græc. 
tab. 85. cujus cavillationibus obviam it laudatus Sanhemius in aureo Opere de uſu 
Numiſm. T. I. diſſ. 9. p. 712. In averſa legitur: En cTPA ANOAAQNI MIT i. e. 


D Ereamys A % MDνꝗ’ c. Sappho folata, & coma circa caput collefa 


ſedens, lyram gremio impoſitam utraque manu tenet. Seguin & Harduinus imagi- 
nem Apollinis citharizantis eſſe ſtatuunt, quorum ſententiz veſtitus mullebris re- 


fragari videtur. 


VI. Nummus æneus ex Jacobi Sponii Miſcellaneis erud, Banden Seat IV. p. 

130. qui etiam recenſetur in Harduini Opere jam laudato pag. 3 34. In parte adv. 
eſt NATCIKAAN HPNIAA. Nauſicaæ caput, cujus coma tenia reticuli in modum 
componitur; & humeri amiculo teguntur. Fuit illa Alcinoi, Phæacum Regis, cu- 
jus horti ab Homero, Plinio, Martiale & in numis celebrantur, filia, quæ apud Ho- 
merum Odyſſ. Z. v. 17. qq. UH, ad Phæaciam five Corcyram inſulam delato, oc- 
currit, eumque Patri ſuo commendat. Spouias arbitratur ejus memoriam in hoc 
nummo renovari, quod Corcyra & Leucas, ubi periit Sappho, ſint inſulæ vicinæ, 
& Mitylenæi fortaſſis inter haſce duas illuſtres feminas ſimilitudinem quandam anim- 
adverterint. In aver/a. En CTPA. IETORA. MITIA. i. e. n ⁊ręeamyd leger 
MumAnawy. Sappho ſedens uti num. V. Sponins addit: Diſimulare non debeo Cl. 
Patino hanc figuram ſedentem Apollinem videri Mytilens cultum ; at veſtiri Apolli- 
nem ſtola ad pedes que, eique comam non bumers ſparſam tribui, vix mihi per- 
ſuadere poſſum. Reperitur autem hic nummus Bononiæ, apud Alexandrum Nigri, 
qui pi ejus copiam mibi dedit, & in Theſauro Regio Ludovici XIV. Celeb. Vail. 
lant 


_ 


= 
FC 171 7 4 7 a 4 
I... o 0 ah. I 4 * 2 2 \ 1 To 


lant in Nutniſmatibus Imperatorum à populis græce loquentibus percuſſis pag. 93. 


memorat nummum juliæ Domnæ, qui fuit in muſeo D. Foucault, in cujus auenſa 
exſtat : AIA OT MYTIAHNAIQN. ' Phedro Mytileneorum ſubint. * 
Sappho Mitylenea ſedet dextra n ſeniſtra Hyram tenens. 


VII. Nummus æneus minutus, ex Chriſtians Sigimundi Liebe Gotha nu- 
maria Cap. J. $-10. pag. 162. cujus ectypa duo paululum diverſa videre licet in 
Nicol. Franc. Haym Theſauro Britannico italice & anglice edito Part. I. pag. 128. 
In parte adverſa eſt caput laureatum eg coma pulchrè compoſita. Id Sappbus efſe , 
(audis Celeb. Liebe) nemo dubitaverit, opinor, quicunque editas adhuc magi- 
nes nobiliſimæ hujus Pobtriæ cum nummo hoc contulerit. Neque enim, dum 
Mitylenæos illuſtrem hanc feminum nums inſculpfiſſe teſlatur Pollux, id ceteras Les- 
bi urbes feciſſe negat. Illorum nempe numos potiſhmum nominat, quod ii notiores 
eſent, majorique longe, quam ceterarum Lesbi urbium numero proſtarent. Hay- 
mus autem caput Numins incerti, diademate ornatum, interpretatur. In aver/a ex- 
tat: ANTIE, i. e. Arnoreiwy, incolarumurbis haud ignobilis in inſula Lesbo. Lar- 
va comica cum ſtella in area, quod Liebius conjicit ex mento, longius quam pro 
modulo vultus humani fieri ſolet, protenſo, eique fit veriſimile, larva hac memori- 


am Alcei, Mitylenæi, Comici.pottz, renovari. Clar. Haymius ANTIE explicat 


Arms ghns, atque Antiſtheni Athenienſis, qui fuit auditor Scrats & AuQtor ſectæ 
Cynicz, caput barbatum in hoc nummo comparere opinatur, cujus fortitudo per 
clavam in altero prototypo, & eloquentia in altero per caduceum ſignificetur. Sed 
Cel. Liebe vix credit, Antiſthenis vultum ullo unquam numiſmate fuiſſe expreſſum, 
& conjecturæ Haymii opponit, caput hoc primo aſpeQu longe aliud deprehendi, 
ſi cum capite Antiſthens in gemma expreſſo apud Theod. Galleum in Imagin. illu- 
ſtrium num. 20. & apud Gronoviam Tom. II. Theſauri tab. 87, conferatur. 


VII. Nummus æneus minutus ex Nic. Franc. Haymii Theſauro Britannico 
P. I. p. 136. In adverſa parte eſt caput muliebre vitta opertum, quod cum vultu 
Sapphonis in alis nummis multum convenire, Vir laudatus exiſtimat. In averſa con- 
ſpicitur Vir galeatus 65 militari gradiens, dextra baſiam transverſam , finiſtra cly- 
peum tenens ; ſymbolum virtutis bellicæ. In area extat E. i.e. Egeoriav, quos Hay- - 
mius c memoriam Sapphus in hoc nummo renovaſſe. | 


Ty - Quanto- 
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Quantopere Eruditi veteres ſeripta Poëtriæ noſtræ æſtimaverint, abunde pro- 
bant præſtantiſſimi Autores, qui vocibus & phraſibus Sapphicis ſeripta ſua ſubinde 
exornare ſtuduerunt, nominatim P/atarchas,' (IX. p. 40. XXVII. & CLVII.) Ju- 
lanus, (LXXIII.) Ariftides (CLXVI.) & Anna Comnena. (CLXXIV.) Plures 
Sapphoni quidem non meminiſſe, verba tamen ejus reſpexiſſe, probabile fit ex Luciani 
verbis, quibus ad t id (IX. v. 1. [q) alludere Ag, Menagio videtur in Amo- 
ribus T. I. Opp. p. 905. 2 to, daimeres se Avio, Bi + ein dure cis sr O, aray- 
mxev & i nadir, xgy MHME:ꝗ dv MaAutO» den film db cu cure gis- 
ve, . rares teys LR, exe. Mibi quidem, o Dii cœleſtes, utinam ferpetua 
fit hæc vita, ex adverſo amici ſedere, & ſuave loquentem prope auaire, & cum ex- 
eunte, ſimul exire, e omne cum eo opus commune habere. Grammatici aliique Scri- 
ptores ſignificationes vocum inuſitatas & locutiones, olibus proprias, ex Sappho- 
na præcipue ſcriptis obſervarunt, id quod permulta loca hujus ColleQionis decla. 
rant. Chameleon Heracleenſis ſctipfit ſingularem librum de Sappho, teſte Atheneo; 
(LXXVIII.) Callizs Lesbius' ejus verſus interpretatus eſt, teſte HFrabone; (CXV.) 
& Dracon Stratonicenſics, Grammaticus, itidem de Sapphonù verſibus librum ſoripfit, 
teſte Svida voc. Aparxar. In imitandis Sapphicorum carminum generibus & ſenten- 
tiis inter ſe certarunt Pottarum latinorum Principes, Lucretius, (not. 3. p. 18. b & 
not. 25. p. 30. b) Horatius, cujus verſus, cum Sapphicis apprime 'convenientes, in 
notis Fulvii Urſini ſpe afferuntur, Ovidius, de quo ſupra egimus, & Catullus, 
(not. 3. p. 18. b p. 34. & p. 230. b) quem in Epithalamio Thetidis & Pelei atque in 
altero de Heſpero Sapphonem imitatum eſſe, quin etiam ex ſingulari amore in hanc 
Poëtriam, Lesbie nomine ſuam ornaſſe amicam, credit doctiſſimus Vall. 22 n, 


p- 94. ſꝗ.) 


I 3 
* 
. 
1 
"3 
py 
Wa, 
o Wo 
Were + 
2 
= . 
+. 
== 
8 14 wot 
wu "%y 
4 *Y 
4 
_ 
A = 
1 
3 # 
£ 
1 


Simulac elegantiores literæ aliquantum inſtauratæ fuerunt, permulti nihil ma- 
gis doluerunt, quam deplorandam jaQturam carminum Sapphus, quæ omnia injuria 
temporum præter Oden ad Venerem & alteram in amicam, quam tamen in fine 
mutilam agnoſcunt docti, (not. 3 1. p. 33. b) epigrammata duo, & exigua alia fra- 
gmenta perierint. Hæe auro cariora æſtimarunt & ſummo ſtudio colligere atque 
ſervare allaborarunt Viri ſummi, Fuluius Ur/inus, Henr. Stephanus, AEmilius Port, 
Mich. Neander & plerique Anacreonts editores, quibus addenda eſt noviſſima hu- 
jus Poëtæ editio, à Viro docto, cui nomen ſuum reticere placuit, curata, quæ in- 
ſeribitur: : Ana creonts Teu Carmina, accurate edita, cum nots perpetus & verſic- 

: | ne latina 
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75 
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vir A. L.A XXXI 


ne latina, numer r paraphraſtice expreſſa; Accedunt ejuidem, us perbiben- 
ur, fragmenta; & Pottrie SAPPHUS, quæ ſuperſunt. Lond. 1733. 12 Legun- 


tur in iſta p. 184. ſqq. Suppbus ode in Venerem, cum verſione proſaica, & altera in 
puellam, cum verſione metrica Catulj, fragmentum'ex'Hepheſtione, (XI) gra- 
ce & latine, duo iſta Odaria grzce ex emendatione Iſaaci Voſſi & Eprigram- 
mata duo (LXV. ſq.) græce & latine. Omnes, qui quidem harum deliciarunimen- 
tionem fecerint, Sapphonis memoriam ad invidiam usque celebrarunt, quorum ju- 
dicia egregia omnino apptobavit, cui in dijudicandis rite aliorum ſeriptis multum 
tribuitur, Renatus Rapinus in Obſervationibus gallice editis de arte pottica ſpecia- 
tim conſiderata 9. 30. p. 207. Alii id omnem dederunt operam, ut reliquias Sappho- 
nis, librariorum incuria peſſime maculatas, accurate emendarent, quorum tamen 
diligentia ſpe ſupra modum proceſſit. (not. 3. p. 17. ſq.) Inprimis 1, Vaſo id vi- 
tio vertit poſt alios Editor Anacreontis laudatus, qui in præfatione pag. XX. ait: 
Adjecit Autor Iſaaci Voſſii emendationem, ut vocatur, quanquam fatetur ſe nihil vi. 
diſſe minus emendatum. Ridicula ef tantum inſuetarum dialectorum 65 vocum affe- | 
datio; eftque vulgaris lectio longe preſtantior, Sapphons exiſtimationem, olim 
Tan. Fabro cariſſimam, deinde mirum in modum imminutam efle , conjicit Vir do- 
ctiſſimus Adr. Relandus im notis ad Fabri Vitas Poptarum Græcorum gallice editas 


dd p. ag. ex hujus verbis, que in notis i in Longinum p. 74. ſq) ed. Tollianæ leguntur: 


U ne tandem bona fide m. fam, quod ſane baud neceſſe ef, decrevi nil 
quidquam ad hoc admirabile Sopphus odarium dicere; Nui olim, fateor , cum Sap- 
phonem amabam ; ſed ex quo ill me perditiſims femina pene miſerum perdidit cum 


| ſeelerariſimo ſuo congetones CAtitcreontem dico, fneſcs, Ledfor) noli fperare quid- 


quam i me dium iri , unde aus ipſa; aut ipfuu opera, (quets tamen olim in Grecia 
nil elegantius, nil mags tenerum aut venuſtum quidquam extitit,) probari videan- 
tur. Itaque quando mihi impoſita fibula eff, bic lacuna eſto, niſi ſcriptori librario 
aliter videbitur. At vero Elegantiſſ. Bælius in Lexico ſuo non ſolum in vita Sappho- 
nis lit. C. affirmat, Fabrum priſtinum animum erga Sapphonem ſemper conſervaſſe, 


ſed etiam in vita Bathylli lit. D. _— exponit , 1 fuerit vera cauſa en 
atque indignationis Fabri. 


Sufficiant hæc de vita em quod argumentum præter ceteros copioſe 
LF Lilius Gregorius Gyraldus dial. IX. de Pottarum hiſtoria T. II. Opp. p. 456. 


Su | Lud. 
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Lud. Nonnius in Commentario in Hub. Go/tzis Numiſmata Græciæ p. 212. ſq . & p. 
246. Laur. Craſſiu in Hiſtoria Potarum Grzcorum italice ſcripta p.448. Tanagq, 
Faber in Compendio Vitarum Pottarum Græcorum ſæpius gallice edito, Andr. 
Thevetus in Hiſtoria illuſtrium & eruditorum Hominum gallice edita Tom. I. pag · 
221. Anna Daceria & Longapetræus (Longepierre) in vita Sapphus fragmentis ejos 
gallice præfixa, Zac. de Milde in Selectis Numiſmatibus antiquis ad tab. VIII. n. 45. 
p- 68. Adr. Bailletus in Judiciis de præcipuis operibus Autorum gallice editis Tom, 
III. P. I. pag. 303. Pet. Balius in Lexico Hiſtorico & Critico, Jo. Alb. Fabricius i in 
Bibliotheca Græca, Vol. I. p. 589. Gotfr. Olearius in diſſertatione de Pattriis Gre: 
cis g. 65. pag. 58. & N. de Larrey in Hiſtoria ſeptem W en alen d 
rr 15. * 
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AII NOA 


Aeon (2) d age X40 
. | : I 
(3) Podornxees ara 


(1) Hephaftionis verba ſunt inEnchiridio p. 57. 
ima: 4 To 0 us y Ter ve. 
xe. Agvre & quz ſequuntur; & ls ex irbyphat- 
licis duobus Sappho fecit: Azure dee. Epithetum 
vero yevozov ?videtur ad vocem ch, quæ defi. 
deratur, referendum; ita enim iu ode ad Venerem 
locuta eſt: 


Haręòe 3: dc Aravoira 
" xpuoroy eg. vid. n. VI. Urfon, 


pro: ya rd is iFvPaRhunxuy Svolege yg ro i de. 
ita præcedit, ita ſequitur. Paxw in animadv. ad 
Hephæſt. p. 152. 


Atugo dere] xoorapog gy e 1 - 
Py i5w , 8 bg tÞIypupurges » 1 N roc r 
ꝛregœriꝙ t. Sora N T0 oxrÞxov pay d cou 
arr. 80 tap TEOX,tixa furs, Pape v Th 
ia du gu ν,ulue TH $0 TPxaixe » fugi- 
oxeTay iy Th Teiry N Th wegr¹ Sede; 
iv rg, dme t5lv d rπ² 0 Choriambus & 
Fambus & ſyllaba eit, quod vocatur hephthemime+ 
rum, hujusmod! autem quinque in medium affert. 
Viderur vero Sapphicum wind nin eſſe aſynarte- 


An 


: GW (QC 
Xx IC Tx WR 


= THE AESBIAS 
ME AH. 


6% (1) den vate, xęlete une. 1 4 


1 


II. 


ug, NανοMαονννο⁰ 74 Me. 


II. 


Xagans du, Aids xd. 
a 
(4) Aye XiAv dia wei Xiye, Qwvdzora ds ite. 


V. 
tum: dus enim ſunt trochaica; dicimus igitur, 
final dus trochaica conjunxerimus, reperiri in 
tertis loco impari ſpondenm, in trochaico, qued cit 
imfolens. Schol. Heph. p. oe 22 
68] His . : 4% — in- 
fra n. XVIII. nam eo pertinent, non ad Je 
dure, res eſt longe apertiſlima; e N roars 
wapativelay quingue talia Hephthemimera, Et 
hinc apparet — hominem ſua ætate etiam 
MeA/yp0@+ legiſſe in verſu tertio, vid. infra 
n. XXV. nam alias ſex dixiſſet, ut nos reſtituto 

xe. dicimus nune. Quod ſequitur: J- 
xe7 K 1 oamOmncy, mutilum eſt, & duce ſuo ca- 
ret: lege Joxa N T0 camPiroy, Aru Jeore, 

1 Lua &c.. recurrit ad ſuperius Sapphicum; id- 
que dubitat, an 4ouydery)oy fit: error natus eſt 
ex errore primo, ue Yeoeo Jede male prefixum 
erat integro ſcholiolo, Ipſa obſervatio viri 
Grammatici de pede tertio non eſt unius aſſis, 
quia Hepkeſtrom poſtremam uniuscujusque verſicu- 
li in Aſynartetis ambiguam fecit cum aliis haud 
dubie magiſtris: diximus ſupra & hie repetimus, 
ne ducem eœcum ſequantur cacutientes. Paw 


155. 
N uns ohatlicum metrum deſeribit Scheliaſtes He-. 
phæſtionis p. 21. ſumma. Tgcxaixcy 5 N 


* 


EBRPRTi.. 110 we 


SAPPHUS 


US LESBIAE , 
_ CARMINA- 


* 


| r 
H. adeſte Muſæ » aureum relinquentes. N 


1 
Adeſte nunc pulchræ Charites, pulchricomæque Muſſ. 


I. 


Lacertos roſeos habentes caſtæ Chatites adeſte, Jovis puellæ. 


Age Chely divina, die mihi, vocalis autem fias. ; 


Per, & x IvuPannev Teas 
L N » N 4g Bea %vraraAnrov auto 
A NM 3Þ ivPanunov, imeidy ru I ixt- 


%pnvla i Ty r idvDanhy Tounry. Trocharcum be- _ 


ms metris conflans in brevem deſenens, quod vo- 


catur ithyphallicum, tres habens troachaos, idcirco - 


ctram illud in brevem deſinens dicit. Vocatur 
autem thyphalticum , quoniam illo uſe ſunt in 
sthyphalts pompa. adde Fes. 48, 12. pag. 58, 26. 
58.88.28 De ithyphallis conf. Archer. IV. p.129. 
. & XIV. p · 622. B. Harpecrat. & Svsd. v. 
Ib. | 


(2) Atilias Fortunatianxs in libello, qui de me- 
tris eireumfertur, adducit hoc fragmentum, de- 
ſcriptum, ut opinor, ex Hephaſtione, & quo mul- 
ta mutuatus eſt, & Spa , öe , Horatio Gra- 
tiz decentes. Urfim, 


Aﬀertur hoc fragmentum ab Hephzſtione p. 30. 
v. 7. in Atilii arte ap. Parſchiam p. 2703. 4 
rum Grammaticz latin graca erantur. 


e Reperitur hie verſus apud Theocrirs Scho- 
liaſtem in artzumento, quod apud me exſtat ma- 
nuſcriptum 1 IA H Ejus verba ſunt: y- 


IV. 


be, 
are d dien; ranixle wage 18 cangmd, 
Nnααν M T9 polomyxges Ne. Serimprumn 
autem of eolica dialecte juxts Sepphicum ind ſe- 


Baſ. (p. g. C. ed. Rom. ) verſus hie aliter criptus re. 
peritur: dn $f e xg} y ee Lomw 


hi divina chely vocalis fas. Vocem autem O- 
velcore ita expreſſit Horatius Carm. IIL od. XI. 
v. 3. ſqꝗ · 8 | e 


Wer loquas olim neque grata e. Urſin. 
„ | 5) Exſtat 


9 ti 75 YT! 1 
+ YIHV 


KEW 


(5) Exſtat hie verſiculus apud Hepbaſtionem 
pag. 49. 5. Ur/on, . 1 

Verba Hephaſtionis ſunt: Judy r 32 1 us 
TpiueTEIW Avatar diele io aj» iu m9 oel 
G&%0i10 , J To XamrOgs. Aura &. poreſt er- 
iam dividi in trimetrum anapaſtum, f « ſpondes 
incipiat, quale eſt Sapphus: Ard & c. Hoc in- 
eptum eſt, quia verſiculus adſeriptus nihil minus 
eſt, quam trimeter anapæſticus; vide modo, quæ 
ipſe Hephaſtion de anapeſtieis ſeribit. Nihil no- 
tius, fi hæc a limine modo ſalutaveris: za $ 
T0diay enim progrediuntur Anapzſti : in alis 
membranis ſeriptum erat: #5 reire avarasov 
$:21068Faq , quod ego probo, & omne abſurdum 
tollit; alias legendum eſſet: % S{uerpty avamay- 
50, nam talis eſt verſiculus ille, ſed brachyca- 
talectus. Pau. ed ,-1 : 


Fr) Exſtat in Anacreonte T. Fabr. p. 97. An- 
ne Daceria p. 242. Lengapetrai p. 374. Barteri 
ed. 1695. 8. p- 122. absque notzs & p. 126. ex 
emend. I/. Foſſe & ed; 171% p. 164. cum no- 
tis. Gacons p. 347. in Catullo , p. 115. in 
Opp. Diomſo Hal, F. II. p. 26. ed. Fechel. & 

47. ed. Hudſon, in Mattaire Dialectis grzece 

ur p. 283. 5 i eee 


_ (2) Citatur hæc ode a. Dienyſſo 2 
zy rd wp! rwdItctws οονον,ꝰE'uy ſed in quibusdam 
veteribus libris pro 76:%.A;9poy ſeriptum eſt c- 
AN De. Urſin. ö 


1 Nr. Nn ee rr 
Quoniam in his Saepbus carminibus miram 
potſeag ;licentiam. Q1Adgups@+ lector inveniet; 


_ $APPHUS : 
(5) Am & ov Kamera 
4 VI. 

0 JTsaua bg Achęedirur. 

(1) Hexe (2) aFavar Acpęodira » (30 

na Aics doAomrAoxe » Aioropay Thy (4) 

My e &oaioh (5) und dino da, 

D | Nernia, GU. (6) N 

A Tuid (7) h, dmroxe (8) xar igars (9) 


Tas 


eum de ſingulis, quæ paulo duriora & ab uſu re. 


motiora merito videntur, accurate monere vo- 


lui. Ne longius abeas, en, in voee roc g- 
vs ſyllaba e ſequente vocali præter morem pro- 
ducitur. In Soxowagxe ſyllaba 30. Sed hie for- 
taſſe liquidam A rig txT&o8ws5 cauſam eſſe dices, 
quod & apud alios non raro legas. Hie enim ſe- 
cunda ſedes non trochæum ſed ſpondeum requi- 
rit, Portns. ' 6 i 


Sapphns locus in vulgatis Dzony/s editionibus 
admodum corruptus eſt, & metrum multis in lo. 
eis luxatum; verior lectio in Fulvii Urns editio- 
ne exſtat, quæ eum editione H. Stephan: conſen- 
tit, pauculis exceptis. Siburg. by 4, Sip 


b. D prapotentem intelligo, 04 
abique gentium thronos habeat , —_— 
aka & maria, terras ac triſtia Plutonis regna 
e ere Poſſet tamen iſtud T01x1cFpor©- aliud 

ignificare, Venerem ſcilicet florida & varia veſte 
urenrem. Nam Sgcyoy eſt g (tinctura) ut 
apud Euſfathium in Hom, II. X. p. 1278. ed. Rom. 
(p. 1383. 31. ed. Baſ.) legere eſt. Moneo ſtu- 
dioſos, graviſſimum ibi eſſe errorem, cum ſeribi- 
tur ſeil. 1 xaMy pro pennis quibusdam ſumi. 
Id quidem verum eſt, fed quznam illa avis? Grz- 
ca fic ſe habent: ya Te d rij d. r (autwy Baſ.) 
N * ted. Nullo ſenſu. Legendum: yg r 
iv 75 ANN #28 leg & penn qua in can- 
da pu vonum ſunt, Eandem explicationem hujus 


vocis Nee rer apud Heſychrem legas: Opd va, in- 
quit, 494, vg T& tt Ypwnratwy τν’u⁰ẽð a 
Jeon fleres & varietates E coloribas; unde & 

N . * Fe - mox 


Ipſa autem tu Calliope. 


Y 
k 
3 . 
V 2 : 
* = 
7 * 


. 


Ode in Venerem. 
Verſicolori ſolio, immortalis Venus, 
” Poella Jovis, nectens dolos , ſupplico tibi, 
Ne me faſtidiis, neque mœrroribus doma, 


Veneranda, animo. 


Verum huc ades, fi quando alias in amore 


mor additur SON [THE, Wow 1190, peſſime, le- 


gendum α Hi, coloratus ſeilicet, neque adeo 
aliter —— Heſychins, T. Faber. 


In Pindari Iſthm. od. 2. v. 8. Venus vocatur 
TO. ex cadem ratione. Auna. 

Vulgo ſeribitur x, quod quamvis re- 
ctum poſſit videri, eum notum fit, quam variis 
in locis templa & ſedes iſta habeat Dea, attamen 
cum in ſcripto Dionyfi libro invenerim, euα 
Ad Opoy , vocandi caſu a TOUKNOOpars malui fic 
reſcribere, ſenſu eonveniente, & more æolico, 
ut notant Grammatici, YFoff = | 


Picto ſcilicet curru ſeu YevroJgore. Veffins de 
ſuo inſcite repoſuit To-xAo@pey quo idem fit, 
quod & Jo\omAones Tavlonoyws: Baxter, 


Hie (ut ubique per totum Qdarium) ſeentus 
ſum Voſſium, qui odam hane pulchre emenda- 
tam dedit. lomo N malit Upronus,: quod 
Jedem? M v. ſeq . idem fere quod Tom o@pey ſi- 
gniſicet. Verum (ut notavit Ports) ſyllaba No 
præter morem produceretur, Hudſon. N 


Hephaſtion 45. ex v. I. ſtrophes 1. & 2. pro- 
bat, quartam ſyllabam in hoc carminis genere mox 
eſſe brevem mox longam. 3 

(3) In 41d; Rhetoricis altera dialecto ſcribitur 
ADgediry , quod & Yeſſins ſecutus eſt. Baxter, 


X0gdiray Reg, I. & call. Xqyolira Pulge | 
Hudſon. is nd BS the in tas 


Meam 


| (4) Repoſui d pro ot anus, quod nemo im- 
probabit. Barer. HE 


(5) Recte Voſſius pro Grag. reſeripſit Suu 
eum in Aldi Rhetoricis occurrat &araigy vitio li. 
br ar ii. Baxter, F . 


| (6) Hie verſiculus apud Hepbaſlionem p. 46, 6. 
invenitur. Ain. 

Retrahendum cenſui accentum in voce $juer, 
more Zolico, ficuti & in x&Ao, 5983 0.5; Tuxvc 
& T1igas Baxter, | 


7) Reperitur hie verſus apud . 
p. 45, 19. & 25. rut autem non 793 ſcribendum 

e admonuit me liber antiquus Farneſianus, 
quam ſcripturam confirmat Priſciamus Gramma- 
ticus lib. I, med. adducto hoe ipſo Sus verſi - 
culo, ſed miſere depravato z. ita enim ſexibit: E 
quando amitrit (rd u) vin tam vocalis quam 
conſonantis, ar quum inter q (5 aliam vocalem 
ponitur, ficut jam commenneravimas, ut quis, 
quam. Hoc idem plerumque etiam patitar in- 
ter g & aliquam vocalem, at (anguis, lin- 
gua, & quoque antecedente „ ſequente « 
vel e, * 2 58 ſepe fit, mt 1 ſuavis, 
ſueſco , ſuetus, quod apnd Foler quoque 5 ſa- 
pe patitur & amittit vim litera in metro, tie 
Sappho : A Tvid AY amore nar Leere. 
N . etiam in voce rue ( TuIa) ea les 
i I a uſos fuiſſe docet. Lnſin. 


Sed cum Herodiamus in quarta clafſe verborum 
in ju ſeribat: Tyy y di@Foy yer gg Fogloxee%ay 


6 SAPPHUS 


Tas tpas dds (10) Calira ab (Ii) 
: ExAves (12) ages de Jour Mroioa 
Xpureer BN Neg. (13) 


A (14) ureCevzara yz xanru dir aye (15) 
dxies pd (16) Mipuyas A, 


evuÞPuyy tmifrpoutvs- i diphthongum non repe- 
| —— you * z non — fulpice. 
tur aliquis , Proſcianum aut Tyis ſeripſiſſe aut 
ru, cujus utriusque apud Heſychrum quoque 
ſunt veſtigia, Nam Ty} a Cretenſibus uſurpatum 
ait pro de, & ru ab Zolenſibus pro tr 
Fa. Stephanus ſeribit 59“. In Hepheſtrone p. 45. 
legitur: &\ T3. Leguntur autem apud He- 
pheſtionem p. 45. & — 46. tres duntaxat hujus 
odæ verſus; primus ſeilicet primæ ſtrophes, pri- 
mus ſecundz ſtrophes & poſtremus primæ — 
phes. Hlburg. 


Locus vulgo corruptiſſimus, ille fic concipitur 
in ſcriptis Diongſſi Hal. libris: Ama Tu by 
Gro nat owl rg ie avis dium morv 
Unde fecimus: Ad Tis t dimore naliwra 
Tas ud avec diuce roy, Citat quoque hæe 
Priſci anus, qui habet rut i, & recte omnino, 
nam rulde æolicum pro 5e. Nec Zoles ſolum 
ſed & Cretes quoque fic dicebant, ut ex Heſychro 
conſtat, cum 7y} interpretatur £3. Apud cun- 
dem quoque legas U ivrauIa, N,, pro 
TuiSs, Sie quoque legendum apud illos, qui de 
dialeQis ſcripſere. Ye 2 


Pro rid ſatis ſeite Yoſſins ruf cum Aldns edi. 
derit c levi mendo. Baxter. | 
In Yule. aa Ty in Reg. I. & Coil. rut. 
Hudſon. « F | 
T s Yefſ. rut$' h dubito an ſatis bene, 
propter dialyſin, quæ ex verſu endecaſyllabo fa- 
cit verſum dodecaſyllabum, ſed hzc alias loco ſuo. 
Pau p. 139. ad Hephæſt. | 
(8) Yeſfins pro doe repoſuit æolicum c me. 
In Aldins libro monſtroſe ponitur £A94 we pro 
N den α. Banter. 


ENO wole Vulg. d wore 
Hudſon. 


Reg. I. & Coll. 


, 
Nuxyg 


(g) Grave vitium in metro, nam xt hoc loco 
longum eſſe deberet, quod fando nunquam audi. 
tum eſt. Ille alter verſus nihilo melior: Tag 
tuas As, tie &s wokax' Ex Aeg & c. Nihi- 
lo inquam melior; namque illud & breve eſſe de- 
beret, quod tale eſſe non poteſt. Sie igitur le- 
gendam, interpungendam & emendandam exiſti- 
mo hane ſtrophen: 


AN rid d dirore x T7 
Tas ipas du, di as ov max 
Ex AE 


Senſus de verbo ad verbum expreſſus hie erit : 
Sed hac ven, /# quando alias; & per amorem 
audi meam vocem, quam tu ante bac exandichas ; 
v der potticum eſt pro xare It t era, 
nihil frequentius; r poſitum cum apoſtrophi no- 
tula eſt ar audi. Elegantes & venuſti homines 
de hae emendatione judicabunt ; mihi certe ejus- 
modi eſſe videtur, ut ea unica, ſi nihil aliud, pre- 
tium his notulis facere poſſit. Z. Faber & Auna. 


Ex dr tewra fecimus xaTipare quod & ipſum 
eſt — pro yg er. ee 
re » KY) A. Sic lege. Apollonia in 
Grammatica : wapx To re , ert e, ad 
Z 199 T0 wap Anevow r.. V. 


Kr Ywre] Apage, apage ineptias: perbene 
Voſſius: xarepats, Pau ad Hephæſt. p. 139. 


De kr fpwra Yoſſins ex ingenio ſuo unico vo- 
cabulo fecit, xaTrpwra,' ex gloſſographis puto, 
quod videtur nimis Popring v. Nos ipwTH poſui- 
mus æolice. Baxter. | 


(10) Quia in libris eſt : Ta; eu die ater 
6 o i. e. The turns dive wohv dituocs, 79 
adde vel potius adde, uti eſt in alio libro, ac- 
cipi poſſit pro cultu & obſervantia, — 

um 


Baxter, 


CARMIN A. 
Meam vocem tu audieris, (quam crebram acceperas) 


Auſcultabas , patrisque domum relinquens 


Auream veniſti; 


Currum ſabjungens , pulcri vero te egerunt 


Veloces paſſeres alis 


dum ſepe alibi: ſed libentius credo, ſi refte ſe 


habet ſcriptura, avJ&5s zolice poſitum pro u- 
Jas , mutatumque ab imperitis in ae Simi- 


le mendum jam olim in Euripidis Hippolyto v. 78. 


obſervavimus; ubi enim ille coronam Dianæ of- 
fert, iſte occurrit verſus: A. dag Te FOTO 
XyTe£vet dad ng. Pudor vero rigat rore fluviati- 
. Sed pudor, ſive Dea five affectus, quid hie ad 
rem facit? Profecto ſeripſerat Euripides: Aue 
Je worcl at xynrevse de Auroræ eſt 
enim, non pudoris, matutino rore rigare ter- 
ram. Ye. | 


Aldus immani vitio edidit : rag £ ug dg. 


rag su dug. Vulg. avius Reg. I. ardus 
Celb, Hudſon, | 


(11) A &s woax'] N. L. Quarta ſedes 
ſpondeum non recipit, ſed trochæum. Hoe igi- 
tur metricæ legi repugnat, fortaſſe verſus ita poſſet 
emendari: & ιε, r M as pro de Ta woa, 
TSTESI TNAxs zx Abeg &e. Apud Dionqſium 
Halic, e To t ouyYeozws oucTwr, hæc omnia 
longe pejus ſeripta leguntur, quam hie. Eum 
conſule p. 26. Quanquam & ibi quædam ſunt , 
que melius habent, quam in * editione. 
Si codex mendo caret, hoc obſervandum, quod 
2664 ſui carminis autor arbitratu ſuo nunc pro- 
tulerit, ut & alia quædam, quæ præter Sapphici 
carminis leges ab ali poſtea receptas uſuque lon. 
go jam pridem confirmatas leguntur. Portus. 


em pro xo repoſuimus more zolico, qui 


ſolebant liquidam iſtam geminare , ut ex Etymo- 
logo & allis conſtat Grammaticis : Itaque & 
vary & A pro c & α⁰ẽe . dice- 
dant. Hine eſt, quod prima in ut non tan- 


um a Grzcis ſed & a Penſe in prologo v. 14. 


producatur, ubi tamen vulgo pro melos reſeri- 


recte apud D/ony/um, Portus. 


pullis, 


Crebras 


ſere near, Hactenus invocatio. Sequitur de- 
in 2xAves & mox jagJes & demum Aa . E- 
Xovro. Axdruifts , vent, ſed cite ruenifts, 
Veſ. | 
Cum apud Alus fit & fog arAxs, levi nego- 


tio nos repoſuimus & wegrygpxPais ineluſimus 
f π . Veſſie placuit a fog Hονν.: equi- 


dem prætulerim &tqgx q π ] M Tw Atos dg w 


ax quod in editis eſt & lædit metrum. Sed 
libentius ſecutus ſum veſtigia Aldini codicis. 
Baxter. | 


(12) In Aldine monſtroſ- ſcriptum eſt: £x) F 
pro Eaves. Baxter. OR: : 


(13) Itidem apud Aldum ij eng pro tg er- 
rore ſeribarum. Baxter, A 


5 Haves perperam in vulgatis. Hudſin. 


(14) In Aldins libro aus ct proclivi vitio. 
Baxter, j 


c 


(15) K , ſeribendum Zyov, wueTes open, ut 
> bu er 
De g ayov nos fecimus æoliea ſcriptura 7* e. 
Aldus ediderat: © G Baxter. 


(16) Hos verſus interpretatus eft 4rbenenr VIII. 

55 391. ed. Lugd. ubi de paſſeribus multa ſeitu 
igna protulit: yg 0: 59%; It £101 ,o. 
No ugy Tripbmans tuPayioras ys! Su 
, &T&Popss Wes a@podiria Vt . / 
Sv K, T p amo Tis iscpins Tyv APpodityv 
t aurav ng cxcuFa; ua Yap eX,guriRGy To 
Cor 4 ay oM Sunt C paſſeres ad libids- 
nem proni., Quamobrem Terpſicles cos, qui pa. 
ſeribus veſcuntur, in Venerem pracipites eſſe tra- 
dit. Num vers C5 idee Sappho ex bac hifforse 
ſcripſir, 


| nuxre  dworng e ar de (17 - 
| e. dis provw. 
Aa dN tines]o (18) Wow u , > © 


Madras” (19) aJavara. aOrwT, | | 


Hee" 6. y % (20) Þ miruda , (21) K 65 & 
| Hy n Ka AI, (22) 


K fl y $43 ans” iO (23) erte c 


1. NM Top » (24) ma d don rug | 


ferigftt; Veneris currum ab is rrabi, quoniam 
ad Venerem prompta eſt bac avis & facunda. 
Hue etiam ſpeQat verſus ille in Priapum: 


- Pernis paſſeribus ſalaciorer, Urſin. 


_ Ci) Apud Drony//xm omnia confunduntur, Ego 


vero ſic verſum hunc arbitror emendandum : 7uxvx 
Sivevorres am D ae 3,2 weorw. ' Illud 
vero d eſt pro integro weays, quod zolice 
doriceque dictum in genitivo ſingulari pro com- 
muni gpays, utraque diphthongo gy in @ muta- 
ta. Porta. 


 Sequentia in libris fic concipiuntur: ares/- 

g Mutraivas muvive d ee w-ãen am weanvu- 

pO N faber. Priorem vocem correctores 
abſurde mutarunt in 77epryas , ac fi Veneris cur- 
rus a nigris traheretur alitibus. Quis non videat 
legendum elle; ep} yas peraivas w d dyres 
Tlep due wpa ee d ft o. i. e. rtl Ve 
ue ruxve Fiveorres Ye dm wpavs d we - 
os aiIp@-. Paſſim occurrit yajz weaavs ct 
que perpetuum epithetum. Ve. 


In Aldi Rhetoricis levi admodum vitio legimus 

negryas, de quo Voſſus nimis audacter extude - 
rat ſuum area ueN . ac ſi Venus paſſeri- 
bus vecta orbem peregiſſet lunarem, quod nun- 
quam ſomniavit Sappho. Baxter. | 


TIregvy%s5 percvas muxve Siveuvrec e fo d- 
ava A. Vulgati. Fivyrres Adee a dp 
po Oe Reg. J. Siyrres wits dn woos Y- 
coll. Swtorres war wav aiFegOr. Ur/e- 


Kay 
ns, quem ſeeuti ſunt Stephanus, PoPtns & Faber, 
Hudſon. | 6 Fs 

In editis eſt wunο du! oyrkg omiſſo weg quod 
repoſuit Yeſſ ex Aldins libro, & de Aldino di- 


res fecit Jiyyyres, quod & nos ſecuti ſumus. d 


weas wy), ita eleganter Yeſſins , ſecutus veſti- 
gia Aldin. libri, in quo iſta monſtroſe concepta 
ſunt: @pavy gege- d ues ww. Baxter. 


(18) i. e. Qui cum te advexiſſent, repente abi. 
bant. Locus eſt venuſtus: Sappho enim indicat, 
Venerem non ad breve temporis ſpatium ad fc 
veniſſe. Anna. ; : 


In &. AN eg & ip re Audt (e- 
cuti ſumus librorum fidem, & omnino ſunt me- 
liora & avoXuwTege, quam quæ vulgo leguntur. 
* dr Mrre vdαννL-, guare jam dudum te iu. 


wocem, Voſſ. 
Ita Yoſſ. ex Aldo, eum in editis ſit: d. J £51 
107. Baxter. I 


Jaba & d etixolo. ue. dba & eee 
ediderunt Ur/inws, Steph, aliique. Hadſon. 


(19) Videtur Horarius ad hunc locum reſpexis- 
ſe, cum Carm. I. od. 2. v. 33. ſq. cecinit; 


Srue tw mavis Erycina ridens , 
Quam jocus circurrvolat & cupido. 
niſi forte homericum' epithetum 1X0uerys ex- 


primere voluit. An. 
Fu: ; (20) Te 


© A K 21 N A. 


6 r N 


Protinus vero pervenere: Tu vero, 0 Beata, 


Ethera medium. 


Subridens immortali: tuo vultu; - quod; vero ' 


* 8 Nen quodnam 


5 0 
1 . 4 3 13 


erat, quod paſſa ſums & 


Erat, quod te vocarem. 


Et quodnam meo maxime velim fieri 


81105 „ e animo , quarve rurſys udn, Pn 
7, % Arion £17532] 1 Atque 


tio nobis affert impedimentum, ne 
te torum- mentem & acumen Intelli. 


, 3% 3 "a 4 * 2 

(20) T9 350 eſt p 8 Hanis 250 
communi devs qu pro » rogabas, interrogabas, 
ab iet, * > Ep2010- Sic autem he fun con- 
ſtruenda: peo K orls J 70 9 R 1j p- 
Tas bf Timor" yv Revo; & re ert wo . Jam in 
hoc 817. 7 5 eſt productum metri cauſa; quod 
propter ejus aneipitem naturam nequaquam wæ- 
px3oZey eſt judicandum. Apud Helicers. ſeribitur 
cr], quod non eſt zolicum {ed commune; at in 


ſequentibus bis legitur x7, pro 371, In 
Stephani priore editione Zr; proget legitur. 


In poſteriore ſeribitur: 176 8711 & — * r 


Ego i in primo quidem loco Zr, 7; in reliquis vero 
* rs 75 vel *, Ti ſcribendum eſſe exiſtimo, quæ 

ſunt du, e. , Ts autem vel zr, 74 apud 
Pottas dicitur eommuniter pro gx, qued; di- 
ſtinctionis vero nota ſolet inſeri , ne nomen hoc 


ex articulo ſubjunctivo & indpfinito nomine 11 


+9) 70 7; cum conjunctione ri, qu cauſam ſi- 
gnificat , dere confundatur.” "Ports. 2 1 


(21) In Aldino | mendoſe ba. . 


A 


' (a9) * 271 Mice dene 4 e. Tl or, 1 I 
*x&vo, Ni 8 on ddp xa vel hit rd Hr eſt eon- 
junio pro communi z, geminato'+ metri cau- 

Jam vero 7 r ſumetur pro d. 1 car - 
nam, quam ob tam. Latinus interpres, dum 
carmirus ſuavitati ſenſuique fideliter 'exprimendo 
nimis ſtudet, orum verborum vim & con- 
ſtructionem * ex quo verſionis genere vel 
nullum = 3 lectores 
2 m greece notitiam adi - 
Pp 3 Quin * liberior interpreta · 


gamus, & 2 græcarum ornamentis —_— 
que my Privat: Portus,' 2 
Fro eo gel in edit, e 
Voſfexes fecit 3711 dürre 

dino (it ir. Si jrre aft, nos levi negotio 


repoſuimus r. N by T6 XaAyPRphs, 8 W 
. concinnius. Baxter. 


WM wks node Be: 1e. — 


(230 5 Sabian K 470 
n — erte; ſed Sapphici See 2 


Hlagitat , ut potius verſus hic ita legatur: * il. 


5144 He ig yericd½¹ vel ur en . 
56 Jenw Ye In nag vero vd u pro- 
pter ancipitem d naturam 5 
Quanquam fe fortaſſe melius vel nE 
tice , or, r the vel zolice x; 7 d 8 


Qui metrorum ſunt periti, noſtram at ſeio conje- 
Gram haud aſpernabuntur, erna. 


© oe ſeribit: K 7715 itidemque i in pre- 
5 5 n en xs fo ow wives pie 
* plans Þ 


e meta cee role 1 


e 


ap Mendy valet, ae 4 33 
que mentis ſuz non eſt compos ; hoc — 
tribuitur 1 ab incerto potta, cujus verſus 


repe- 


eum vero in 


n 


3 
2 


5 AS ö r e 


3 na capmteun (25), Mee, (26) zs 1 à (27) 
adn; (28) 


e 


: 
— 
ionen 11411. YerÞou 


A. de dae (39),p1 diner, AN (31), dare. 


* % 2 * * 5 2 4 1 : 
„ , 1 * F - p 9. * 7 8 0 « 8 
A & nn bon, Axing Date, (3 
| TT OY £7 


1-54 


* 


hu : „ 
$2 © # was ES 1 
« £% [2 41 41 


er 
1110 41 Ii 


reperiuntur apud Aulus Fortwnatiannm , ub! 


— \ \ * 
r oarymew, unde To gaynreves To Th caνανι 


nuands verbum latinis literis notatum eſt: 


8 
Hur ades s Tyae Baſſaren bicornis, 
Manela, bimærer, crine nitidus apta. Urſin. 


In Putſchii autoribus Grammaticz lat. p. 2672. 
legitur: anale, bi mater, crine nitidus apte &c. 
atis ridiculo errore ab alds editum eſt xapoau 
pro uaivoha. Baxter,” Wh. +178 $524 ng 
(aß) Hee apud Diongſ corrupte leguntur: vi. 
vw & ture ru οαν, S οννE,e QrrotTyrH" e & 
Taco, Sy. Sed melius in Stephani codice. 
Quanquam » Oporors' ft ü Ne,ν i To WAnprc, 
rure, rh J Aurg we Judd ri cel mgoroiow ; 
Tivas weigygiove Ad c απτ .ñ y ago,; oo) 
rina CN rarymeooay oe; Tia Ginlon - 
Av c goooio es Ta Ymeuoore, gt Fyptuoovra 

ce ]; 1. e. Quam ſnadelam, gue 7 erb. 

adends vin babentia rurſus tib. adfer am? 
quibus verbis ad perſuadendum accommedatis ite · 
rum re fleftere potero, ut me mei vori comporem 
facias qua philers, que Venona dim amorit 
conciliantte tibi iterum prabere potero, mt te ca- 
piam, & rebus eptatit frxar? In illis verbis 
ria we. genus. loquendi/a rebus bellicis ſum- 
ptum dicemus, & red tanquam {AtwoAv 
a&vyy intelligendam 4 quam hoſtes ad muros ho- 
Kum capiendos admovent. In illis vero verbis 
#99 oaryyviurav Oinoryle metaphoram a re pi. 
catoriaſumptam habemus. Quemadmodum enim 
piſcatores ſagena & retibus piſcatoriis piſces ve- 
nantur & capiunt, fic etiam amatores ſuis verbo« 
rum illecebris & philtris eos capiunt vel capere 
conantur, quorum amore flagrant. oayyrgy Ma- 


nilius ſagenam vocat, alii verriculum & everricu- 
ut Cicero. Eft autem rete piſcatorium, 


| ba. „ K Guns E (33) 


i 
* b * Fog * 1 - s 71 R * * 
C3 FILE. 3+ "TI £3 p o +. 
1 


quod ab everrenda aqua fic appellatum, Hine 


Fyerucy » 1 gy AN T5 N. Valla non du- 


bitat dicere everriculare , pro verriculo-captare, 
venari, \capere, fed hec in vulgatis lexicis fuſius 


declarantur. YZaymyiuozy bt Swenmws xgy car 
ue avTi_ v gαννỹ a i u CaymreLgoay hoc- 
que X4TX Xpove walkey yy, UT: TE CRYMELCS- 
cr. Hic autem egregiam r- EpwyTWv ** Twy 
tpaT v Ay 4g; ZAC 1 [hav VIFCT VT WAY 


videmus, unde lectorum animi voluptate vix ere. 


dibili perfunduntur. Ports. 


Exiſtimat Portus poſt hzc verba % 3 Gurk 
Wet a ſubaudiendum eſſe Fg Tis w „Aut tale ali. 
quid, ita ut ſenſus ſit , quam ſuadelam tibi Affe · 
ram? quam. cke. Sed fi ſuſpicionem meam cir- 
ca hunc locum audiviſſet, facile adducor , ut cre- 
dam, talia non fuiſſe ſcripturum, quz tam faci. 
le refelli queant. Primum omnium exiſtimo le- 
gendum eſſe non ge perſuaſionem, ſed eld 
mutato accentu; Mmduco, ſuaſione impello. De- 
inde legendum non gap HH., ſed 
oaxyryeve' 4v , ] idque ſenſu tam eleganti 
quam facili. Ragr/abas (nam Seto interrepaba, 
quod in ſuperiori ſtrophe legitur, vinculum eſt 
horum quatuor verſuum-) rogerabes, inquam, 
quid potiſimum anime meo furents fiers wellem; 
quem adoleſcentem in amerem ſuaſren;bus mers in- 
ducerem, ant reti amatori caftarem; adden. 
hoc quogne, quis te injuria afficct , quis, tibi no- 
lefins et, mea Seppho!? Illud autem av. O- 
71/4, poſitum fuit pro ave v inde major 
totius xei difficultas tollitur. Faber. 

i, 1 


r e e 
cuνẽ,˖hrt uur $1acryle , nam. in libris ſeriptis in- 
yeni m D Tanto Pinctyla. oft Gt. 
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' Etenim fi te fugit , , eto ſequetur: : 


— Sappho?, att 


— 


. 


Et fi dona non accipit, » quin auth dabit: CS 
Af gon amat, »cito amabi t 


: 
F ; SEM I 4 


7 
* 


777 aM ,Ü-m/ hσ rie Y 


pho iterum capta amore teneris Sie apud Phæ- 
drum IV. 4. v. 4. formeſam & oculis venantem vi- 
rot. Voſſius. | 


Magis zolicum 9 upuco quam NI In Aldi 
Rhetoricis pro dure wege xg inſcite ſeribitur 
3 TeIwuay de quo Yoſſins fecit: Zure we! Nu 

14, parum advertens, quid fit T«9, ito verſu. 
Theocrits Iuyt᷑ dicitur nj ag. græco ad Idyll. II. 
Pharmaceutria v. 17. Ty Oucei I eu 
ve TaYw, natura ſua habere K. 


riam ſuadam. Baxter. 


m m— 


In vulgatis corrupte, rh 7 2 Fort I * 


C&YneEuoay ch ow Tam; Num, nec 
quidquam fere ſanius in Reg. I. & colb. niſi quod 


ca præferunt. Urſin nus & Steph. edide- 
runt: r 5 4 autre we #94 08Yuvevray g- 
r Tis g @ Lr t ane. Hudſon.” 


(26) Ex Aldino repoſui | pro gaarrla. cue. 
ra, K zx Baxter. : * 


(27) Latinus interpres: Quis laceſſit te me 
Sappho * Sed hoc ſonant verba: 
pho, mnjuerra ace? Quis tibi facut injuriam. 


Hic to «8x ſyllabam 3; propter r TE 4 


naturam habet produQam. raed] 


ror 
Baxter. 


(28) Aldws edidit; Jar 4k, 4 quo nos 


fecimus t h. Voſſins : Tan Or Lac: 
lic & inferius S. Baxter. 


(29) Exiſtimo ic elle 1 mere hiſtorica , e 


Cajus, inquit, 0 Sap- 


rin 1 


His te, © Sap- ; 


Ex Zoliſmo r 1 6 elt pro Tis & &. 


* ſi tu noluerls. | 


oden ſcriptam eſſe, poſtquam Phaon ad vitandas 
Sapphus iHecebras ſe ex Inſula Lesbo in 9 
deportaverat. Anna. 


In Aldino 2 dialeco ſeribitur 6 Ele 
Feſt 4 7 S 


"24 > Qu/yes Vote. £4 an Veſſ. Hudſon. 


(30) To pa in d producitur ob eandem cau- | 
m, quam ſupra declaravi; vel eſt trochzus pro 
te- Pertus. 


30. Ai vi 
quo recte Yoſſires 3; 


My Syera T7 da om mendoſe in vulga- 
tis.  Hwaſon. 


Baxe 


* 


ioſe editumeR: 3 xtr dN, de 
Ker aha. Baxter. 


132) Nos al fecimus S ce. convenien. 


dialecto. 


62 cum in libris Grips invenerim : 5 vx/ 
NUN » non dubitavi reſcribere,- vel po- 
tits 5 1 UN. e tele mare zolico. Eſt autem un. 
exÞwvyo rs ut apud Homerun I.» e v. 3 . Hs A 
ears. dr. Yunus dv been af ; 2 
ven fore 7 licre- imbelles decipes ! Voll. 


Baxter. 5 


In vulgatis editum eſt & dre reh, pro quo 
Veſſi⸗ 2 4 v Neg. Verum cum apud 
Aldum fit ur. nos de co 2 fe · 
eimus x WuKs 122 n 


1 r. — ones 8. age. 19) v x. 
N iN uegiurdy in Yalg, » ur- 12 1 
Is ue dee. Urſpm. Steph. & Portns.' x; win, Ne- 
Avis EXQGes _ * yy. Reg. I. & Colb, Hudſon. 

(34) Pro. 


nal canmatgð (5). 


AS A IPT HD 


Ul 


$ * 
way (26) 76.76 (27) 


Anon are ade; (28) 


A dae (30). h¹ dh, A (31) dare. 


& avxs 49 Nel. (33) 


My” » 
| 2 As 
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as 1 
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; of * $ 
7 911 rie 
43 411 1 
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7 hy 


EAN 


i 


2 Kind r — res 73 ae Ce 5 PTE TIER. + | < 
reperiuntur apud 'Arilium ron ,, wbi quod ab cverrenda aqua fic appellatum. Hine 


and, verbum latinis literis notatum eſt: 


nac ade, . Lyae Baſſuren birornie, 1 £ 
 Manela, bienater; crune nitidus apta, Urſin. 


In Putſchii autoribus Grammaticz lat. p. 2672. 
legitur : anale, bimater, crine nitidus apte &c. 
tis Tidiculo errore ab ald editum eſt ah 

pro νjmnẽ Ba , ? k. 


(aß) He apud Piengſ corrupte leguntur: v. 
„% & ture ru οοανν e hννƷað g Our e a 
Lace, Shu. Sed melius in Stephani codice. 
Quanquam »y Se Eft ü Nenr⁰ v wh 
ure, Tivas & drt w Synovorr cl mrgoooiow ; 
Tivas weigyglove Moyes oor wan weocucw ; 19 
vir DiKevyle rarymiooas ; Tha Qinlown - 
Av cos mgoooiow os Se ν,Uꝙ our xg Fypturora 
cee ga Yyyry ; i. e. Quam ſuatelam, que ⁊ erba 
adends vin babentia rurſus tibi adfer am? 
quibus werbis ad perſuadendum accommedatis ite · 
rum te porero , wt me mei vori comporem 
facias ] qua philtra', que Venona vim amorit 
conciliantta tibi iterum prabere potero, mt te ca- 
pram, & rebus eptatit fraar? In illis verbis 
ria wwe genus loquendi a rebus bellicis ſum- 
ptum dicemus, & T9 tanquam {Atom A 
vyy intelligendam, quam hoſtes ad muros ho- 
— capiendos admovent. In illis vero verbis 
% oaryyveuray Oinoryla metaphoram a re pi · 
catoriaſumptam habemus. Quemadmodum enim 
piſcatores ſagena & retibus piſcatoriis piſces ve- 
nantur & capiunt, fic etiam amatores ſuis verbo- 
rum illecebris & philtris eos capiunt vel capere 
conantur, quorum amore flagrant. oxy y1yy Ma- 
nilius ſagenam vocat, alii verrieulum & everricu. 


lum, ut Cicero. Eſt autem rete piſcatorium, 


8 x 


\ a * Ls 
: T6 oayvav, unde To gaynviver, T0 Th Cayyvy 


Sieben, 1 gt ANCKE wg ix Nds. Valla non du- 
bitat dicere everriculare, pro verriculo-captare, 
venari, capere, ſed hæe in vulgatis lexicis fuſius 
declarantur. Yayytuoay dt dwenus xgy Gur 
ud drr x gh {BY CHYINELETAY » hoc 
PIC X&TH M, walkey ys, arr: Ts CAYMELTS- 
oor, Hic autem egregiam Twy tpwyrwy Ht Twy 
par MaAYDY 4g; S12ACY 10 hel VIFOT VT WE 
videmus, unde lectorum animi volup 


tate vix ere 
dibili perfunduntur. Porta. | 


; Exiſtimat Ports poſt hzc verba tha & dur. 
aid ſubaudiendum eſſe mgogo/ow.,. aut tale ali- 
quid „ita ut ſenſus ſit, 22 faadelam tibi Affe · 
ram? quam. &c. Sed fi ſuſpicionem meam cir- 
ea hunc locum audiviſſet, facile adducor, ut cre- 
dam, talia non fuiſſe ſcripturum, quæ tam faci- 
le refelli queant. Primum omnium exiſtimo le- 
gendum eſſe non ed perſuaſionem, ſed we 
mutato accentu; | + boy ſuaſione impello. De. 
inde legendum non gayyeuorar N, fed 
oayryevo' av Diactyla idque ſenſu tam eleganti 
quam facili. - Ragr/abas (nam Foto tnrerrogaba: 
quod in ſuperior: ſtrophe legitur, vinculum eft 
horum quatuor verſuum-) rogerabas, inquam, 
guid potiſimum anime meo furenti fiers wellem ; 
quem adoleſcentem in amorem ſuaſionibus mens in- 
ducerem, aut reti amatorio caftarem; adden. 
hoc quogue , quis te injuria afficct , quis, tibi no- 
lefins et, mea Seppho? Illud autem a C- 
ryſa poſitum fuit pro are re; inde major 
totius rei difficultas tollitur, Faber. | 

i, ; 


neden wenden iderale. i C. weg- 
E%YHVEUSTGY $iacry)a nam in libris ſeriptis in- 
yeni aeJouay. Layiorar Pincryl eſt Ob- 


ru 


CJ 


C ARIM IN A. „ 


Atque irreticntem amorem: Quis te, 


3 
* : * 
1 7 


* 


Sappho, ledit? 


1 ; 


%. 


: £7 *. 4 _ £08) : ALSO | 7 + x. . » - 
R Etenim fi te fugit , cito ſequeturs . 
Et fi dona non aceipit, quin ipſe dabit: 


Et fi non amat ,«cito amabit, 


* 2 8 
* i "© 
Fi * 1 4 1 n 7 1 5 
— - : 


7170 ＋ X α it . Crjnes 4 inquit 92 0 
iterum capta Sutin teneris Sic apud Phæ- 
drum IV. 4. v. 4. formeſam Q oculis venantem vi- 
rot. Voſſius. | 


Magis zolicum Jy quam Yun. In Ads 
Rhetoricis pro &ure wei 
ture wei ; de quo Yoſſins fecit: dure wel u- 
ut, parum advertens, quid fit S ifto verſu. 
Iheocriti lun dicitur interpreti græco ad Idyll. II. 


Pharmaceutria v. 17. Ty vgs Z e gr r- 


ve weg, natura ſua habere quandam amate- 
r jam ſvuadam. Baxter . * | 


In vulgatis corrupte, Tivu 8 Pure TVT who} 
oayneroz Cinoryl@r of w Lame, 8inny , nec 
quidquam fere ſanius in Reg. J. & Colb. niſi quod 
ox ymeoray preferunt, Ur/inus & Ste, | 
runt: x & ure maFw 49] T&YuvEuray S- 

on. = 1 


x 


ru. Tis 0 w Langu e Hud 


(26) Ex Aldine repoſui pro cru, po. 


"4 


, — 
ra, ARK Baxter, 


(27) Latinus interpres: Quis laceſſit te mes. 
is te, 0 S- 
Quis tibi facit injuriam. 
Hic To &8:x ſyllabam $; propter ancipitem 72g ; 


Sappho * Sed hoc ſonant verba: 


pho, mjurta afficer ? 
naturam habet produdtam. Porte. 


Ex Koliſmo 


+ #5 33-4 +5 Spe $44 hes 
F; r & repoſui pro ti e à. 
Baxter, 5: 


* 


(28) Alia, edidit: Lands ad, de quo nos 


| fecimus er or «diy. Veſſins ; > Tory ad, 
fic & inferius S.. Baxter. are ene 


(20) Exiſtimo lire eſſe mere hiſtorica ; atque 


% inſcite ſeribitur 


quo recte Yoſſirs 


edide- tis 


32) Nos de n e fecimus QiAgos convenicn- 
tin dialecto. ai Sens; 


AN, boli tyovaiace- avalnn 
non ſatis, quod multeres imbeller decipes! Vol. 


* 


= 


Et 


OW 


ſi tu nolueris. 5 
3 Veni 


oden ſeriptam efſe „ poſtquam Phaon ad vitandas 
Sapphus illecebras ſe ex Inſula Lesbo in Sicili 
deportaverat. Anne. | | iciliam 


In Aldino altera dialeQo feribitur l.. Bar- 
ot gde Palg. e cen ver Hudſon, 
(30) To p in qa producitur ob eandem cau- 


m, quam ſupra declaravi; vel eſt trochæus pro 
pondeo. Porte. | 


* > 
* A. 1 


f 1). Ala. viti fo edicum et: ze r dN, de 
(3 ldo oy . £ þ 


xe r 


Ms Nera T dhe Jace. mendoſe in vulga- 


(33) Cum in libris * a invenerim: 5 vx/ 
N, non dubitavi & ſie reſeribere, vel po- 
tits 5 #4 Ot os more eolico. ER autem gur - 
,, ut apud Homernn IN e. v. 3 "4 EX, 
) *g yTECOTEVES ; an- 


In vulgatis editum eſt x' dre ee, pro quo 
Veſſis politum 5 vx; N Verum cum apud 


 Aldum it x wun, i nos de eo tandem 


cimus GU EN, Baxter, . 


K wr: ug} Feats £Itao * vd x, 
% tx AενLẽue in Lug. X ors xeevns dN 
Is wer bee, Urſom, Steph, & Portns. „ won, s- 
Avis t ue AA v Reg. I. & cob. Hudſon. 

B 2 (34) Pro 


a 


=. S. AA PHS 
Ex Ni h (34) 1, vai, & Mee (35) 
Ex fi. (36) Gora di wa ,Zñë (37) 
on (38) i ipigges mug, G9) Td 4 aur 
- ElpazO- dere. „ (40). . un 


00 Pro 9 juor Alu- ricioine ecken (36) Allis eulugihuas uno vocabulo nulla ſen- 
IND Baxter, ttentia. Gaxzer. 


89 4 
8 4.54 


— 


(350 Pro xaerã- & Meer idem 3 (37) Aldus rent cal fingulari 7, pro rι 
xa & Avg * | uti ſupra @ &7 a1; pro doraſci duplicato. Baxter. 


2 ue interprere. | 5 n 
Sedibus gaudens variis dolisque , 
O Jovis proles Cypri ſempiterna , -- 
Confici ne me patiaris, oro 
| 7 Diva, dolore. 


Fl 
#* 
I 
: 
: 
I 


Huc ades tandem Wear vocata 
Si meis unquam celer adfuiſti ; 
Tecta me propter quia fæpe linquis 
Aurea patris: 


1 Et venis curru properante vecta: 

1 ! Te nigris ad me tenues per auras 

i Paſſeres alis * ferebant 

. | | F 3: #61 Ethere ab alto, 


Hic e vix tibi Tint ſoluti , 
Ore quum tu me, Dea, ſempiterno 
| Incipis, * » animum rogare 
| L _ Que mala tangant. 


o 
Cur vocem te, quid mihi tum furenti 
Maxime poſcam fieri , quis autem 
Serviat oa mihi. Quis laceſlit 115 

gy * 2 mea Sappho? 


Li 


4 
1 
A 
22 
1 
9. 
I 


Male in vulgatia gc i & fen. H 


fon. 


(38) Magis placuit nobis zolicum g- quam 


gvus· 


Baxter. 


Si prece audita Venus adfuiſti-z 
Aurea dignata domo relicta 


Þ 


o AK MIN A. 


Venl ad me. &-nunc, dutisque ſolve me 
Ex curis: quæque mihi te perficere 


5 Animus ce y/ perſice; tuque ipſa 


Asgqqjautrix eſto, 


Baxter, 


Sam, Birkovio interprete. > 3 T 


Diva verſutæ Cytherea mentis, 


Quæ dolos nectis, Jove nata, damnis 


Ne domes , regina precor, gravique 


Pectora luctu. 
Huc veni » quondam mihi ſupplicanti 


Viſere Sappho. 


Vecta curru Te tulerunt venuſti 


Paſſeres lapſu celeri per orbem, 


: > Crebra jactantes per inane pennas, 


Ethere ab alto. I 


Nlicet ventum eſt : placidoque vultu 

Alma ſubridens, rogitas , quid eſſem 

Paſſa 3 Te cœlo quibus in vocarem 
Anxia curis. 


Quid velim; menti maleſana poſcam 


Quid mee: cuinam teneros amores 


Suadeam capto: Tibi damna, Sappho, 


Intulit ecquis ? 
B 3 


— — 


13 


G 9) Voſſius recte reſeriph jut ee de Aldine 
© lugs, cum in editis fit (pagiget- Baer. 


0 In 4/dino geminato ſcribitur g vitioſe, & 
core lingulari. 
Un) | 


Si 


—_— cx: . n s 


Si fugit nune te, cito proſequetur : A 
Accipit nunquam ? dabit usque dona: 
Non amat te nunc? at amabit & ,quod- 

| 9 * jubebis. 


O favens adſ is quoque nunc, meumque 


Libera curis animum moleſtis; 
Adjutrix oro mihi ſis in omni 
| - Fortis amore. 


* 


> 


d cure α , Ta xa\4 af\ynug eAlyw TW rer Ne. 


Ae. ve u „ 1. TavTA ics TWa dia- rage xen. 


(42) Poſt ur erderech a deſideratur verbum 


(41) Tau˙²⁰ me AfZewg 1 tvinue , 1 Xa w Th owinracs tf Aci - 
ve Tav agu. Naggxacu yay alNJAng 1 wopan Y curl c xa rig bi- 
xeriryms Kngy ov vying Pura rar 'yoappdruv. Ta yeg' Si, Tois ap n 
Ky iuipcvois gude re. wies div di & Tg wang » b WoomorcNy Ts Kgy vr om- 
rey (42) ih di ace nuiare ; (43) Sumürras ths d cups 
our d diaoanivgra TY Avus, c Trav fioiv,  EYYy 8 AN THY d A, E A- 
wo, rn 4 i; los wer , i Toig Toros (44) ifart N pnpart N Ts d 
Avg fees, nuiParav v yeaupmarul ouurhoxas TAY h¹ TEPUKTWY dig Kegal- 
vuecy > Ky ud TaVTY ii TOAU ret TTY Evitaay (45) EvEAT KAN. 7 
& rapyFiras rag prev iv Toig KwAug avroig ye , tri IAH N TIT RUTAS. 
Euro dy yiyore I 
Aitis tous Tis (46) Kngy panraxny Ths agtovias rd orepratwv jndev aroxuparts- 
Ts TW 1x0). Eagyer d ay Key Ta Ab Tis cu N mms id,, Kg! 25 
detxvuer in rd æανννMil roabd was , tic iy Pnpt, Us f uangds a 


(41) Judicium Drony//s Halicarnaſſenſs: de Se ut ſupra, w we To woke xe a. S , aut 
Sapphus ode tranſcriptum ex editione Hudſo- wi@uxe, ut paulo pots, ra jay meOUxoTWY a- 
niana, AyAog reg aaa. „ vel aliud con 


Si foie 3 jam te, cito te wah : 
Si tuum ſprevit, dabit ipſe munus ; 
Suavium avertit? tibi vix volenti 


Tr ultro. 


Jam veni, jam nunc; miſerisque mentem 
Libera curis: fieri quod optem , 
Id lubens, oro, facias; & armis 
Protege ſumptis. 

Hujus orationis venuſtas & gratia ex contextu verborum & compoſitionis levi- 
tate proficiſcitur. Nam verba ſibi invicem apponuntur, & neceſſitudine quadam 
ac naturali conjunctione literarum contexta implicantur. Mutis ſiquidem & ſemi- 
vocalibus vocales per totam fere oden, que præponi ſoleant aut poſtponi, coaptan- 
tur. Sunt autem ſemivocalium cum ſemi vocalibus vocaliumque inter ſe concurſus, 
qui ſonos perturbent, prorſus pauciſſimi. Mihi quidem totam diligenter oden di- 
ſpicienti, inter tot nomina & verba; aliasque parte orationis, quinque aut etiam 
ſex literarum ſemivocalium connexiones, que. ſibi invicem à natura permiſceri no- 
queant, repertæ ſunt; easque non ita multum invenio dictionis aptam concinnita- 
tem exaſperare: vocalium concurſationes, quæ iplis membris acciderunt, aut to- 
tidem aut etiam pauciores ; earum vero, quæ mutuo ſibi membra connectunt, 
paulo plures. Jure itaque facta eſt hxc oratio inprimis & pulere fluens & mollis; 
ſiquidem verborum ſtructura ſonum non reddit inquietum. Cætera quoque huic 
compoſitioni quæ familiaria ſunt & propria, enarraſſem, & quæ mihi ſunt tradita 
hac de re exemplis allatis vera eſſe oſtendiſſem, niſi quod in nimium inde excrevis- 


ſet oratio, & quandam e otioſæ n e 
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per me licet. Oat: 
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| OSUY #!7 all abt 75 8 74 


nl MA 


£ + 1 7 
19 11 
nee 


» ” 
Eis  AÞpogiry. - , 
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| (3) FAR , Kung 3. xpuotiauru 27525 
Ey xUNlx tO gol 12 5 | 
Evpperuymiror Fania 


NizT&p 00037 > 


1 1 7 f 7 ans h "TIE. 
Turo voi üg 


1 Aire 
Epbcis ye Kg] TO. 


wee > 
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mes 4 


nes (1) ae taper (7): 


G) cable, poi b. (4) ie. oa (5) 


| (1) Verſus hic legitur apud Strabonem lib. I. 
10 * Evwy pag. 40. edit. Pariſ. 1620. 
S ex ode aliqua ad Venerem. 


Aleman. apud Euſtath. ad 12. g. pag. 231, 17. ed. 


Baſ. Kumpov ir νν,M ,. NU Nav we 
erp jur. Oyprum amabilem relinguens & Paphum 


circumfluam. | 
Horatius ad Venerem Carm. I. od. 30. v. 1. ſeqq, 


O Venus Regina Gnids Paphique, 

Sperne dileffam Cypron, 5 wocantic_ 

hure te multo Glycera decoram 
Urſin. 


Transfer in adem. 
. (a) Paphum oppidum eſſe inſulæ Cypri, quod 
hie ſignificat Strabo, notum eſt. Panormus quo- 
ue alius ejusdem inſulz locus fuiſſe videtur. 
9d ego ejus adhue alibi mentionem fieri non re- 
peri; non memini certe. Fortaſſe ſeripſit Sop- 
po. 1 % Sic Homero Mp ves Tavoge 
% Odyſſ. V. v. 195. Sane Srrabo lib. XIV. p. 683. 
Paphi portum commendat. Sed de hoc docti ju- 


(5) Exſtat in chews; lib. XI. p. 463. E= 


3 .= 
(1) Alii: Kops £5 ac Ode in puellam. 


Neque Tan. Fabri de hae Ode, 4 Wilhelmi 


Baxreri de emendatione If, Yoſſi, judicium, quod 
legitur in ejus Anacreonte p. 128. ſq. ed. Lond. 
2 8. afferre lubet, quia hoc æquitatis, illud 
pudoris terminos migrare videtur. v. Cacon Ana- 
creont. p. 343. 19. | | 


(2) Exfiat in Jacobi Nicolas. Leenſer Miſcella- 
neis Epiphyllidibus lib. VIII. c. 4. Suppl. T. V. 
Lamp. Greter. pag. 583. in Tan. Fabrs Parte I. 


Epiſtolarum p. 161. in Anacreonte Tan. Fabri 


p- 99. Anne Daceria p. 248. Longaperras p. 380. 
Baxferi ed. 1695. 8. p- 124- absque notis & p. 128. 
ex emendatione If. Yoſſz & ed. 7710. 8. eum no- 
tis. Gacoms p. 351. in Catullo Aureri p. 57. b. & 
Voſſir p. 113. in Longino Tells p. 11 Hudſon 
34. & Zach. Pearce p. 38. in Maieraire Dia- 
ectis Grzcz Lingvz p. 283. in Ati Erud. ger- 
manica L. ſcriptis P. LX p. 9 198. 


(3) Longins libellus el due mihi fem 
Db. admirabilis viſus by, 2 eo cones. 
oco, ubi de hoc poEmatio ſententiam fert. Eum 

igitur legat, qui ſcire velit, quid fit cum judicio 
legere. Nihil addam, niſi hoc unum ad cogni- 
tionem 
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tionem artificii. Septies repetitam fuiſſe in octo cis tum temporis oſtenſa. Qua de cauſa monen- 


exiguis verſiculis particulam e, qu deficientis 
corpuſculi animique paulatim cadentis imaginem 
ingenioſiſſime effingit. En tibi exempla: & & 
2enlov » 6uprareoss , . Boro , vie 
[i. e. v 3] r- N, XN % N, xe: 
Ivzvay 3s, Idque tanto magis obſerves, quod ei 
particulz locum in oQo ſuperioribus verſibus 
nullum eſſe videas. Scio, qui dicturi ſint, iſt- 
hæe eſſe ſomnia hominis otio abutentis. Sed hoc 
etiam ſeio, talem ei non fore hane obſervationem 
qui Dtonſum Halicarnaſſeum veel cuyYeorws le. 
geritz nam iengſius certe in illo opere non ſo- 
mib, 5m ts OT 


Codicem primum nacti Voſſianum ipſius Vos- 
ſii beneficio., in quem variantes carminis hujus 
lectiones & MS. Bibliothecæ Regiæ Pariſinz trans- 
ſeriptæ erant, deinde & ipſo illo codice MS, Pari- 
fiis conſulto; poſt & excerpta quædam alia e 
Longini vetere codice alio adepti emendare jam 
olim hoc Sapphus carmen conati ſumus. Prodiit 
interea Voſhana Catalli editio, & in ea Viri eru- 
ditiſſimi in idem carmen notæ atque emendatio- 
nes, in quibus aliqua & à nobis in eandem ſen- 
- tentiam formamque reſtituta, nonnullisque ami- 


dum ledorem exiſtimavimus, ne aliena ſublegis- 
ſe. videamur, -, Et ille quidem breviter velyti 
gitum tantum in ſingula intendit, hos in imperi- 
tiorum uſum pluſcula firmandis emendationibus 
contulimus. N 

dem notatis mutare, licet trium poſtea MSS. Va- 
ticanorum, 'Venetique S. Marci Codicum lectio- 
nibus uſi: ſed in, quibus nil ferme alicujus mo- 
* 3 Pariſino codice diverſum reperimus. 
Ok a ket ape» 


Odarium Sapphus, cujus ultima pars periit, 
adeo usque laneinatum eſt à correQoribus, ut in 
iſto hodie ipſa ſe Sapbe, ſi adeſſet, eſſet quæſi - 
tura. Emendavit jam olim iſtud Henr. Srephs- 
na- & Franc. Kebortrellus libro & capite I. emen- 
dationum. [ Tom. II. Lampad, Gruter. pag. 29-] 


Sed Robortellum, quod Mureti 3 au | 


idem ad Catullum præſtiterat, in fe transmovere 
voluerit , male excipit Car. de err 

„ (ib. p. 148.) Leguntur etiam aliqua-ad eu 
. facientia apud Guilh. Canrerats 
lib. V. c. 27. Nov. Le&. (Tom. III. Lamp. Grut. 
25 6 770 & Jac, Nico/aum Loinſem Miſcell. Epi- 
pbll: lib 


VIII. e. 4. (ib. in Supplemento Lo- 
CG mi V. 


oluimns igitur quidquam de or 
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mi V. pag. 583.) ut & If. Caſaubon . Lectionibus Intervenit derepente Sappho, vidit, vehementer 


Theocriticis (ubi fruſtra ea quæruntur) & alios. 


If. Voſſius ad Catullum in reliquos ejus interpre- 


tes CAw pmurTier » ut ſolet, utitur, dataque ope- 
ra oſtentare videtur voluifſe, non tam ſe 2 | 
carmen emendare, quam &zA;5j optime intelli- 
gere. Ipſum ſuperare etiam conatur J. Todlius. 
Jam nobis etiam aliquid permittemus, quum no- 


rimus, 671 &yaTy xat mace per & H. E. 
Schurzfleiſch in Longino ad bikes codicutn ” P 


Tollio omiſſorum recenſito Vitemb. 1711. 4. 
pag. 26. FF 


Multa indigna tulit Ode hæe elegantiſſima & 
à librariis & à Criticis, in quorum manus inci- 
dit. Male quoque ſeripta eſt in Codice antiquo 
regio, ubi neque verſuum diſtinctio neque inter- 
punctio neque orthographia obſervatur. Melins 
tamen fuiſſet eam intactam relinquere, quam to- 
tam prorſus immutare. 


illa ſublati ſunt, multa in ea reſecta, alia addita, 


alia mutata, alia denique transpoſita. Vuſſas, 


qui Codices evolverat, primus obſervavit , pa- 


rum diligenter Criticos in hac ode corrigenda 
verſatos fuiſſe. En ejus verba in notis ad Catul. 
lum: Sed ipſam nunc Leabiam Muſam loquentem 
audiamus; cujas odam relictam nobis Longing be- 
neficio emendatam aſcribemus. Nam certe in hat 
corrigenda Viri doſti oferam luſere, Crebrius ta- 
men, quam — opus fuit, ipſe Voſſins à MSto 
illo Regio difcedere videtur. Bein in notis in 
Longinum quæ leguntir in Operibus Boilavii De- 
ſprzi Parifiis, Amſtelodami & Genevæ editis, at- 
que in editione Longini Oxonienfi 1717. 8. 


# S.ppho fuit Poetria Lesbia, Sapphicique (qua- 
le eſt hxc ode) carminis inventrix: cujus tamen 
nullum ferme po ma extat, fi excipias hane oden, 
unamque aliam, quæ apud Diongſiam Halicarn. 
a EG oviJsoewse &c. legitur. Titulus hujus odes 
apud Vinum in fragmentis Sapphus eſt: ol 
uva £cwurvyy; & recte quidem ; Platarchus 
enim, (ut præteream teſtimonia Tarrant, Maxi- 
mms Hrii, Svida, & Philoſtrati in vita Apollonii 
Tyan. quz edidit {r/zus) in Earn habet 
hæe verba: „ x2>y ZanÞu Mya, The g- 
Aulvne dr Oevelgns 11 r Owvyv io%foFa; &c. 
Adde quod Strabo & Athenæus nos docent, no- 
pen huic mulieri fuiſſe Dor:icam , eamque à cha. 
raxo Sapphiis fratre amatam fuiſſe. Puta igitur, 
Lector, hanc Doricam, amicam infamem Sap- 
plitis, familiariter Charaxum ſermone hoſpitio- 
que excepiſſe; imo in amatoris loco habuiſſe. 


+} 


Omnes fere æoliſmi ex 


s A4 rn u 8 


commota eſt; & in hac ode conatur ea omnia, 
que tune animo furens paſſa eſt, exprimere, 
Hoc eſt, ut opinor, Odes argumentum: Ille igi. 
tur, cui hzc nota ſunt, parum probabit Boz/a. 


vii, qui hane Oden ſermone gallico donavit, ſe. 
quentes verſus: 


dan les donx transports, on , egare 
; mon ame 


Et je tombe en de douces languenrs, 


vox enim doxx longe aliter ſonat , quam furentis 


animi Sepphxs æſtus requirit. Apud Catullum 
extat hujus odes (non verſio ut vulgo putant, 
ſed) Imitatio: multa enim mutavit, ut ea ipſi 
ſuæque Lesbiæ convenirent, nec eam totam in 
animo habuit latine exprimere: unde eos cenſeo 
Criticos erraſſe, qui vellent hane Oden ad Catul. 
lianæ imitationis tidem emendare. Nee ſolum 
Carullus eam imitatus eſt, ſed & Lucretius lib. III. 
v. 153. huc reſpiciens ait: 


Herum wh vehement. mafgi. ef com mot metu 
. | mens , 
Conſentire animam totam per membra videmus: 
Swdares ituque £5 pallorem exiftere toto 
_ Corpore, & infrings linguam wocempue aboriri, 
 Caligare oculos; fonere aures, ſucendere artus : 
HDenique concidere ex anims terrore videmus 


Sepe homines, 


Liceat tandem mĩhi hie ſubjungere ea, que. Vir- 
giliust in En. IV. v. 68. de Didonis furioſo amore 
protulerit; eum vix minus, quam Sappho, ille 
ibi ſuam deſeriptionem ſublimem effecerit, præ- 
cipuas. circutuſtantias eligendo & in unum con- 
ſociando: „ TY 3 5 


Uritur infelix Dido, toraque wagatur 
Urbe furens : „ 
Nunc cadem labente die comdiv¹ι quarit, b 

| Iliacorque iterum demens andire labores 
Expoſert , penderque iterum narrantis ab ore. 

Pot abi digreſi, lumenque obſcura viciſim 
Luna premit, ſuadentque cadentia {ideri 

Oy DOT ſemnos, 

Sola domo mæret vacua, firatizgue reliftis 
Incub at, illum abſens abſentem anditque vi- 

ey. | detgue : | 
Ant gremio Aſcanium. genitoris imagine capt, 
Detinet, infandum /7 faltere peſſit amorem : 
Non capte aſſurgunt turres, non arma ju venta. 
; Tut. 
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Tuts parant, pendent opera interrupta, mi. Contra omnium Mss. fidem abel For u- 


neque  _ 5 
 Murorum ingentes, aquataque machina cele. 
Pearce in not. ad Longin. ROO 
Extat hxc Ode apud Dionyſium Tenginam i 
1% weg! Jes AGB Sect. X. quam i Catadle pæ- 
ne ad verbum converſam multi jam admonue- 
runt. Ur/inus, qui Catulli metaphraſin & lo- 
ca Dionys atque Plutarchs. tv TW Anpyleis [im 
affert, quorum verba poſt hane Oden LeQoris 
oculis ſubjicere lubet. 1139 TY, 

(4) In initio ſtatim reſeripſimus pair)a; Fo 
1, quemadmodum citatur ille locus ab Apel. 
{onto Alexandrino in Grammatica (MS.) nam Fe, 
Xoles dicebant pro uo, & iidem gyyp vel wvyp 
pro rg. Voſſ. % "=, + Ine 


| Quod Poſſins.hie Fos pro 1, & vetere Gramma- 


tico contra libros MSS. omnes reſtituit, non tam 


improbo, quam non & paulo poſt factum miror, 
ubi 79 ue ran legitur. Nam tum & hic 2d Fa, 
r reponendum fuerat. K æolicum eſt, uti 
doricum r. Priſci anus lib. I; E= Diphthon- 
go nunc non utimur, ſed loco ejus in grecis no- 
minibus e vel i productas ponimus. Fi in prio- 
re ſequimur Roles. Illi enim T&@_AypoeFevy di- 
cunt pro anα⁰Eνg u & 4moy pro S  Teren- 
tanns Maura. | 8 7h 

Inde wertunt hanc in n ſape diphthongum Grajr, 
Quando ques (jomeig ſolebant, aut ay aovas di» 

| cere., © 

 Levigant, iami;que potius aut ax eprys no- 

* „ FRA. Las 46 
vid. & Schol. Heſfods p. 147. Autorem Erymo- 
log. in g. ans Anda &. & Srobeum in di- 
dis philoſophorum pythagoricorum, unde innu- 
mera peti poterunt exempla. TD ss. 


bt, Fu legerat olim grecus Grammaticus 
Hepheſtion, (leg. 4pollonins) quem & Veſſines ſecu- 
tus eſt; unde patet multa 1 Librariis' innovata in 
dialectis. Baxter. as | 

In editione principe manca eſt hxc ode & luxa- 
ta, incipiens ab hiſce verbis: -/ eO Fee7r1v, 
prout edidimus, occurrit in edit. Veneta aliisque. 
Verum Rolum more Fa, x pro wor av» cx 
Apollonio Alexandrins in Grammatica reſeripſit Yos- 
ad Catullum p. 113. Contra pc: faciunt omnes 


MSS, * vero habet MS. 2mbroſi Hudſonus. 


1 \ 


wt 


„S. eO Jecrow emendavit Yoſſtns , 


 Grammatici auctoritate fretus, qui tamen potuit 


falli. Pro F zolico' enim, quod ad Athenzum 
Caſanbonus & Salmaſizs in Epiſtolis ſatis docuc- 


runt , Holes, inprimisque Lacones, Cretenſcs 


& Pamphilii etiam ſeribebant B. Jam notum eſt 


in vulgus, B & Min MSS. vix à ſe poſſe ſecun- 


dum librariorum ſeripturam diſtingui. Potuit 
ergo eſſe, ut BOI ve! FOIL in MSS. legerit Apollo- 
nius, quum Mol legendum eſſet. At vero talem 
errorem tanto tribuamus Grammatico? Immo 
vero homo fuit, idemque Apollonius, qui et- 


iam articulum vocavit æd , quod vocativis præ- 


22 ſolemus caſibus, quum fit adverbium. 


de neque rationem video, quare Zolibus in 


unica hac voce M in F ſit commutatum. Si qua 
tamen eſt, cur non etiam audet in accuſandi caſu 
Fs pro pe ſcribere Voſſius? Porro confulio in- 
de extaret. Nam pro 30 & 2, quomodo aliter, 
quam Foy & Fo; Holes ſeripſiſſe eredamus? 
Nẽ sog dt Fav vadis citat neſeio quo & Poëta 
Priſcianms lib. I. qui late de zolico digammate 
agens, hujus rei non meminit. Cyprii, ut He. 
ſychius ait, % pro $ ſeribunt. Sed mendum 
eſt in Heſychio. Fom enim ſeribendum eſſe, alia 
ibidem vitioſa, qualia e, ve Xõ & ſimilia, 
quæ in Fo. & Fizyve mutanda ſunt, ſatis eom- 
probant. 
men præſigebatur tertia olim litera, ut %%% & 
Yo apud Ex/tathrum ad Odyſſ. M. p. 1722. 
& apud eundem ad Odyſſ. X. p. 1926. ed. Rom. 
ve pro gude evineunt. Verum ut illi non 
demonſtrare poſſunt, quod zolica omnino dia- 
lectus intelligenda ſit, quum Homeri inter. 


pres ita diei aa74 Tre yaorlay vel xale tyv 


10 Hacrgwray Na xex rey dicat : ita eodem modo 


legendum eſſe apud Hehiebiam jam ante monuit, 


ne quid disſimulem, Angelus cant.  Sanc ' 


quidem fatendum eſt, librariorum vitia, ut c- 
ſaubenus olim jam obſervavit, hodieque in Pi- 
daro, Theocrito aliisque minus vulgo nota diale- 
Qo uſis ſeriptoribus reperiri. Nihilominus idem 
non auſus fair in Pradero Olymp. I. v. 132. T& 
* rig evwvupor YipOy x. r. x. quum tamen ita 
laudarent Pindars locum Grammatici, pro vul. 
gato, rt Ti reſeribere. Opponunt denuo, es. 
ſe tamen hoc 4,9amwrery. Finge ita rem ſe ha- 
bere, quod nunquam tamen concedo: Cur vero 
nec * nee Tollrms, | 
we <p 1 a 
Caves, uti d& pro dg alibi legitur; quum 
get non 8 fit &olicum, neque ou rtwrelcy 
| 9 | tit, 


At, inquiunt, etiam vocum initio ta- 


ſcribunt etiam {o$zyy pro 


S. AP Niuus 


. dee, (6) de barrier re. (7) 
e dd, (8 M ge ade. Poveve - - 
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fit, ſpiritum denſum ſub emendatione hujus car. 


minis aliquando retinere, aliquando vero rejice- 
re? Denique ratio nulla eſt , eur libris MSS. 


omnibus diutius reſiſtamus, nifi quod Apalloniut 


locum hunc non aliter citaverit in Grammatica 
ſua. Grammatica illa nondum edita extat in Bi- 
bliotheca Galliarum Regia, evolvitque eam etiam 
Ez. Spanhemius, ut ſuſpicamur ex Obſervat. in 
Caltimach. pag. 723- Operz-nunc pretium eſſet 
ipſam ad manus eſſe. del dicam jam, donec eam 
nanciſcamur, quod ſentio. Aut fallitur Apollo- 
nius, fi FOI pro MOI dici a Sapphone aſſeverat, 
aut putavit pro Ol accipiendam eſſe dictionem, 
ut ſenſus fit: Aerito ile /ibt in calum videtur 
abire , qui tibi praſenti adeit, ut ego. Hane in- 
terim lectionem, etſi fortaſſe ferri poſſet, refu- 
tavit Catallus, quando interpretatur: Ille ML 
par eſſe Des videtur. Kyy & in MS. Ambr. re- 
Qe ſe habet: xarz Mev Thy GAE T Schurx.· 
flerſch. N 5 

Poſt tot viros doctiſſimos hanc Oden vel- 
le emendare, vereor, ne mihi non concedatur : 


ſed vetuſtiſſimi MSti Pariſ. aliorumque MStorum 
veſtigia ſecutus multa hie emendanda cenſeo: nam 


pro vulgato 1e. MSti. Par. & Ambr. habent 
x quam lectionem etiam Veſſius protulit ex 
Apollon is Alexandrino in Grammatica; notavit 
item Joh, Grammaticxs in ſuo de dialectis tracta- 


tu, Ahe. zolice dici pro ix, fortaſſe ta- 


men legendum eſt: 25 pro izav@-, quæ vox 
zolice ſeribentibus uſitatior eſt. Pearce in emend. 
ad Longin. _ | 

In Excerptis Apollonii Dyſcoli Spanhemianis le- 
gitur Sect. meci Ths ie , Awans xe. 
Pay ve rai 40: (non For ) xy vO> WIG Jeers 7 


uer wynp. Ta arc. Sed in Sect. rel rys tus! , 


co, Ot AueReig our To F Oaiverai For xe 
Tm &c. | | 


(5) Sie & Polyzena apud Euripidem in lie- 
cuba v. 354. | 4 eas 4 
Alcoa & 1 SugmOr Deiaucn fy 


Tura 1 g N⁰,,: = a ul ra, 
en Sefer m 74. nr woven: 


(9) draxte. 


Nan „ IT 
Domina vero mfelix Trojanas eram 
 Mulieres virginesque inter cenſpicua, 
Similis de abus, prater mori ſelum. 


Felices autem veteres non Diis tantum pares, ſed 
& ipſos Deos prædicabant. Electra apud Sepho- 
clem v. 150. fi 5 £41 4 4. ; 

Viega, d & lyeye vile Ses, 
Niobe, te vero egomes exiſiime De am; 
i. e. feliciſſimam te prædico. 

Et adoleſcens amator apud Plausum in Curcullio. 
ne Act. I. Sc. 3. v. 11. cum amicam videret: Sm 
Deus; ſubjiciente facete ſervo: Ino homo hand 
magni preti. Quod autem noſtra ait: ?7s@» ge- 
og, latine cum Plaut verteris: Dis aquipera- 
b:lis, Ibidem enim mox ſequitur: Qui vidi- 
ſti, ant quid videbis Dis magis aquiperabile 
Tollius. e 

Extat Epigramma in Aurboleg. lib. VII. 

a. 1 a 

: EvSay pa » 0 BRH os rive. O;, 6515 
, 
Hide. 5 d r, aJavrar@+ N 6 
| g SEE 
Felix qui te videt: ter felix, qui te audit. | 
 Semidens, qui ofcnlatur : wnmertalis, qu, 
| congreditur. Longapetræus. 


| (6) Apud Longinem 2 patre meo olim emen- 


datum legitur Leue 5 Ale Pertus. 


V. C. wyyp, Zolice pro g'&vyp. Mutare enim 


ſolebant vocales, ſertim in . Pindarns 
apud Srobaum derm. XI. p. 1 36. ed. Genev. A. 1609. 


A L ARNAC] fe,  ageras. dior 
Ka”) {pro aracs'] A. 


Principia magna Uirtutis promouet veritas. 


Aleans apud Heraclidem Ponticum in Allegoriis 
"Homer: 


14 ; dy 
eee e 


r 
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G ARK MuIN A. 


. Vir eſſe, qui. adverſus te #5 - 3 having 2 : 
Sedet, & propius dulce profantem 
Ie avuſcultat. | 
1 | > 8 : e 
voi es orm Gl, uin re, arſe 7 dn E NE. 


T0 & dle ac N woeltg' de SN. 
| Quando bie finAus priore vente procedit 
uti eo loco legendum monuit Douza. Sed quid 
hie faciet wvygs inquiet aliquis, cum Suppe cer- 
te vir non fuerit? Sed quod non fuit , induit. 


| Unde & maſculs dicta Horatio & Anſonio meo. 


Neque tamen illud 5 yy plane rejectitium puto. 
"Huey zolice id eſt Z;yaq ſeriptum fuit: pro quo 
alii Ie ſubſtituerunt. ' Diorogenes Pythagori- 
cus apud Srobewme Serm. 46. de'regno p. 330. ed. 
Genev. A. 16Cg."5ourayey T &yaJov , bo- 
num Imperatorem eſſe , pro Eva & ita paſſim 
Theages apud Srobexm Serm. I. de virtute pag. 8. 
ſqq. Alias perquam ingrata ſit auribus illa repe- 
titio: Ee 4 peyvs nec eſt ut delicatiſſimam pu- 
ellam ita ſeripfiſſe ſuſpicemur. Et tum H u 
vel A uay legendum 1 

litos vel ex Pindare conſtat. Telit. 


Voſſius legit probabili ratione Yupey wyp- 
Baxter. 5 | | +: 

Ita prinne quod ſciam, edidit Voſſius, 
wyyp Zolicum ponens pro d dip. ap malit 
Scharzflerſchius, quod æoliſmus tonum retrahat, 
denſoque ſpiritu eareat. In Cod. Vat. ExHDE 
G in edit. prima : tuUTET wy news 7 in edit. 
Ven, u 5 uns quo modo Ports & Faber. 
Fuutr «vip Stephanns cum aliis, (leg. potius: Ur- 

nus, Stethanus, Portus , Faber aliique: Eu- 
der avyp,) in MS. Ambreſ. "Eputvay ies 116 · 

In MS. Ambreſ. eonfuſæ inter ſe ſunt dictiones. 
Ezech. Spankemins ad Callimach. P- 592. 8 veteri 
Codice Veſſis emendationeque ejusdem: FAα 
wyyp £545, reſeripſit. Kolilmus, qui tonum re- 
trahit, ring ay ſpiritu caret, %%% potius requi- 


rit. Schurz erſch, 


X Man utius: EA 7 un- 3 ſed cum edi- 
tio prima habet Tp Troy zes 6s &c. & cum 
alle. duo habent Epyedvey ige vs, cumque 


8 


oret, uti Soles loqui ſo- 


EAev wvyp 355. Vox wwmp tolice dicitur pro 


d amp, ut Corinthas in tractatu ſuo de dialectis 
notavit . legi pro d de & in Theocrrro 
vie legitur pro d Ade & Herodetes lib. I. 
C. 162. dicit f 818 wyyp. Pearce. 9 27 


<7) Alii legunt: barrig : ren. Ur far. 
_ Peſfins repoſuit harxig- To: , ſed nil opus. 


Baxter. 8 


Sappho alibi ad formoſum: £749: x - 
AG+ &c. v. num. XXXVIII. Ut paſceret ſeilicet 
oculos ſuos amore dulei ebrios, quam volupta» 
tem nemo Lueretio meo mollius expreſſit, ubi 
de _ ad Venerem reſpeQante ait lib. I. 
*. 3 : ENCE, 


 Atque ita ſuſpirans tereti cer vice repoſt s 
Paſcit amore avidos inhians. in te, Dea, 
rhe | ,. f | 
_— 8 
Achilles Tatius lib. I. p. 35. Con de, % 
6 ipwnuevy A HN νu Lei rar Ley wav. 
Ne Thy vIavyy Ke. An neſeis majerem in ex- 
optata wirgine contemplanda voluptatem eſſe, 
quam in contreftandas. vid. Caſansò. ad Athen. 
p- 864. & lib. VII. Auntbolag. Græc. Latini - 
re Contra IN . in Perſa Act. II. 
Sc. 2. v. 20. Quid agis? faminam, {celeflans te 
aftans contra — 1 ollius. 1 . 7 


| EvavTi@> To: Mannutizs aliique 3 | warriO- Wy 
edit. pr. warriov To: Urſinas , Stephanns , Portus 
aliique. Hudſen. $ "4s 4220 I 


| (8) le dalrny quam 57 40 "malic Scharzfleiſch ut. 
pote EIONIXWTEB WW, Hudſon. ; 

(9) Variant libri veteres; pro abode os 
enim, «JuBwrgcas in aliquibus codicibus ſeri- 
ptum eſt. A . er! | 


Lego 


— 


Oo hae —— --@Ovv0C_ar. _ —— 


683 


ls 
" * SIEM 


| Key yehurag (10) ipegeer (11) T6 pres m (12) 


£ * 5 


Lego cum veteri Codice & $vuPwvei oxi; more 


olum, qui & in 4 mutabant , ut a>} pro 


* Sic Alcaus apud Hephaſtionem p. 35, 2. 


NuuQais rat Adr it Aue Oar! re- 
ien t Vaug* f 
W Nymphas & quas ex Jive Egrocho Ferunt ge- 


niras. 


ubi Janus Douza fruſtra fuit, eum re rervyus- 
ves legeret, ut in margine ſui codicis, teſtatum vo- 
luit, Idem alcaus apud Athen. X. p. 430. D. 


Kab Geige xvnigyuar weyanras, dn L. 
| - | 


WOKING. | 
Diftribue pocula majors, que ſunt variata. 


Ita namque illic legendum arbitror. Priſcianus 
lib. 1. E poritur pro a, ar Eiculapius pro Xoxay- 
7g: in quo Holes ſequimur. Ih enim wy- 
Hays pro Vue, & Pajoiv pro Quay dicunt. 
Sic & gi; pro 4TH dorice vel Irie comm. La- 
cones dixiſſe ex Ariſtephane conſtat. Alii nonnul- 
li legunt: &Su@wvs otv vraxsa Tollius. 


Pro Qwvgoas & ſequenti Yahwoos nos repoſui- 
mus poſeente diale&o Owyurus & YEALICHS » et- 


ſi magis #olicum fit Hovzoioxs & YeAaoioag: ra- 


ro enim hxc dialectus utitur contractis. In cau- 


ſa erat metrum. Yoſſizs de ſuo fecit yeAgig in in- 


finitivo. Baxter. 


AFuGwvs ce Manutins edidit. MS. Ambroſ. 
eorrupte: AUD caig. Stephanus: AFuOwvy- 
gg. Niſi &Sudwevoas 1 recta eſt leftio, 
poſſit fortaſſe non incommode etiam legi: Ad- 
Quvto oevg- Eve 40245} pro c, quomodo di- 
xerunt pro og Dores. Auctor eſt Proſeranxs , qui 
lib. XIII. ita pergit: And Grecos tus & iudę 
dorice 7 og & 085 , x & 89 dies ſelet. Schurz- 
fleiſeh. | {5 -1 : 


Sic vulgo. AJuPwwerxy in edit. prom. 48 S- 


veoae Stephanns , Portus & Commelinus. AduÞu- 
vs ce Venet. & Urſin. aSuPDwvevras olum mo- 


re malit Tellus; x3, ue Borvmins , aut 
potius, (cum a&d,@wy cajs habeat MS.) 4b O- 


n 

. Kage 
yara go dulce loqui te inprimis cum vyeauis quo- 
que, quod ſequitur, infinito modo ponatur. 
Hudſon. | | 


, 


29136. 55 ANG r 
Edit. prim. & MSti Vatic. duo habent d Su- 
voaxe & Ov, æolice dicitur pro Qwygcys. 
Manutiana lectio x$v0wrs- oev non placet, quia 
adjectivum xSuPwrs & participium yeAwoas non 
bene copulantur. Interim MSti Pri. & Ambr, 
habent aJvÞwy.cais » quod Cl. Borumms vertere 
jubet in ad n d , ſi hec conjectura recipia - 
tur, legendum eſt -paulo infra qeaajs pro Ye 


Pearce. 


On Dulce rodent reddit Horatius Carm. I. 
od. 22. v. 23. aliquot libri habent %% yea&; dy 
ſed non placet. Ii. gs» een 
Vulgo legitur : 1 Yehwans imerey » (ed 
ſecuti lectionem übe CARY 18 
qui adſervatur in Bibliotheca Regia Lutetiæ, fe. 
cimus xg} Ye i fed Tex, Koles dice. 
bant pro yeA&y, ut grenais pro end, M, fe 
pro TA&TXv, XY vrois Pro Xęuc uy uti collige. 
re eſt ex auctore Erymologics, Heſychio & iis, qui 
de dialectis ſeripſere. Yeo: | 6 0, 


Magnum patronum ſuique vindicem vulgata 
leftio habet, Catullum ſeilicet, qui yeAwoes 
ſeu potius yeAwoais Folice legiſſe videtur, dum 
vertit: Speftar & audit dulce ridentem. Quis 
igitur affirmare jam auſit, veriorem veteris eſſe 
libri lectionem, yeazig pro YeAals, ut illie ma- 
le ſcriptum? Koles enim per dizrefin a in 4. 
diftrahebant , ut eas pro mais, xdinc pro vt. 
Aovs Hedge pro Sox. Quodſi vero antiqui Co- 
dicis ſeriptura retinenda eft, diſtingue hoc ver- 
bum à priore ſententia, & explica: & hv ri. 
des. Eft enim ſecunda —— indicativi pro 
Yee & . Nam quid ue ille, qualis hie lau- 
datur, auditum ita juvet, non video, ut ea ſe 
voluptate Sappho velut extra ſe raptam dicat. At 
vultus ille puellæ blandum PE? iT 2Yywyov riden- 
tis mii um quantum poteſt. Et norunt illi, qui 
Venerem $:Aoucidy — experti. Ignaros 
& πννπν Lucianus in dialogo meretr. inſtruct; 
aut he aliquanto caſtior Maſexs v.65. E tg di ri; 
inquiens, Hiebe 


4 


. . . 
e 
4 


G0 


05 


157 


#., af 


- OD aaues yehduy inatoy xf, re- 
| NN ; 


nus vero oculus Herũs ſi riſerit „ centum 


amenitatibus floruit. Unde apud Ariſlanetum 


lib. I. epiſt. 1. p. 6. in delicatiſſima illa formoſu. 


lx Laidos deſeriptione hzc etiam duo conjungun- 
tur, vox ſvavi ma & riſus venuſtus. H via oz 
ode yer; Baba] gc The d ,,ła s as 


ef 


geit ure. dcr 1 var H , re x. 


gituy Tevlov , Ae Tov xt50v vare(weaare » 

uni mew fmaywyoy At quam loquitar 
quante, 0 Dit, ſermonts ejns dulcedimes 3 quam 
facunda lingua, gratiarum omnium ⁊onam pra- 
cinta Lais dulcifſime pellacem riſum fundit. 
Nec minima hine querelarum deſumta eſt mate- 
ries amatori, - cujus amica mortua , apud Alci- 
phronem lib. I. epiſt. 38. p- 178. H Sts inquit , 
2x irs ue -,? roi phpacec ur 6310 Merdimag cs 
At ill. non amplins me hilaribus ſuis oculis aſr- 
cret, ſabridens Sed & tysAws iple riſus mode- 
ſtus diverſusque à x&yF,xop4 » qui Latinis ca- 
chinnus & 11%7X6P@ qui petulans & meretri- 
eius, acceditque-ad-peerdizpue » quæ vultus tan- 
tum ad riſum remiſſio eſt, unde Veneri cogno- 
men, de quo plura Clemens Alexandr. lib. II. 
Pzdagog. cap. V. Voſſii ſententiam ampleQerer , 
6 præcedens &3vy@wvevoxis etiam infinitivus eſſet. 
Meam tuentur illi delicatuli, qui apud Atbenaum 
lib. XV. p. 685. exſtant verſus: A 
d puardyac wiv 169,48 , d vary 


OV 5 


Kaj UENNG TOY AGAGv 3 ng pode g = 
F C, 


cue | 
Age tu, qui mabuam mtuerss, hyacinthum 
| . b. rAS, n z 
AMelilorum loqueris , roſas diſtractis labris 
| rides &e. 4 


* 


ubi item duleis vox & ſvavis riſus codem modo 


conjunguntur, fed non ut hie auditu percipiun- 
tur ſed viſu: unde pc3a additum, qui flos colore 
oculos plurimum delectat. Tollius. 


Vulgata lectio eſt; à Aonwero profecta, cum 
qua faciunt Edler. fere omnes præter primam, 


dux habet tyeagg . Veſias repoſuit yeagis ex 


c ARMIN A. 


yeAzs 01: & vox 


Ced. MS. quod HFolibus familiare fit dig pro d, 
ponere, ut ſe collegiſſe dicit ex auctere Hymolo- 


ici, n & üs, qui de dialectis ſeripſerunt. 
erum Catullum (ut ait Tdi) patronum habet 


vulgata lectio; dum enim vertit date ridexrem 
yAwoas ſeu potius yerwoas tolice legifle vide- 
tur, Si qua autem Rades Codici MS. veriſimilius 


eſt, ut en ro years id eſt yerge, 


deinde verteretur & ſuæue rides. Hudſon. |. 


MS. Ambroſ” yg} vs legit. 


7 mavult 
+9) YeNA ie, ſatis quidem æolice, ſed ſyntaxis non 


concordat : nifi & hie fortafſe nobis ſyntaxin ali. 


quam zolicam fingamus. Dicam ergo, quod res 


eſt, legendum videlicet eſſe: Kaſyenzic iurgiev 


ut xzx/ſyovv pro zeTe yerv Potæ dixerunt. Ali- 


ter nec Catullum legiſſe verſio ejus ſatis probat. 


Scharzflesſch, - 


| Manutins: ugh ve as ſed MSti Par. & Yar. 
duo habent ysAajs, quod Voſlius putat ſolvi de- 
bere in Ye Tamen multum dubito, an me- 
trum hie ſe ſatis tueatur; nullibi enim, opinor, 


& ante vocalem ſequentem longa eſt. uit. pri- 


ma habet % vines Ty go lectio ad veritatem 


nos poteſt dueere; legendum enim cenſeo, yg 


ae eſt vel præſens indica- 


tivi (reddique poteſt, & rides ſane, poſito pun-. 

: EAGYLAI » quod te- 

Natur Euſffath. in Homer. ed. Rom. P- 613. L ar. 
u 


ao poſt verbum Wendet) A 


Zolibus, Lesbiis præſertim, in uſu fuiſſe pro 

a: vel eſt modus infinitivus & copulatur per 
+9 voci præcedenti Pwigoa quam legendam 
cenſet Boruinusz nam yeAaie pro ve, antiquo 
more, To» , (non infra ſeripto, ſed poſt & in ver- 


bum inſerto) ponitur zolice pro h: fic 
id hi 6.1 lice di- 
idem Enft at 4 p. 1750. J. 10. monet æolice di- 
ei Oels & voelt pro C rid & 'way: fie yin aliis 
vocibus iidem vertunt in , ut legitur ucts, ne- 
lues, dig, pro wyv, mouevs av: imo notant 


Corinthus, Jo. Grammaticas , & Jac. Zivingerms , 
ſi qua his de Dialectis ſeribentibus fides eſt, inve. 


niri apud Koles YeNaſe, weng, ¶ęercis pro 36. 
Acv, Weivev, Peoveive Pearce, GS 


(443 Jugcey cum accentu leni zolice- legicur 


in MS, Devin. 


Qe, 


* 


| 
ö 


— 2 
— Wt > 


— 
— 


— — =. — 


— 


2 —— 2 
— — — 
— — . — 


— 


— 


_ —— 2m we 0 Wt moe 


r 


Reg 


x 


Kerb ar (13). i gie lag (14) 


- 


ce, ut puto, pro he icy Foles enim ty} & 
uE pro t & A dicebant. Pro quo Attici & 
Dores tueye. Tallinn. . 


Repoſui Fo pro pc ut ſuperius, atque etiam 
inferius 4xoa Fo, pro #xoaj war. Exſeriptores vi- 


tabant dialectos. Baxter. 


Hoc modo in omnibus ed/r10njbas excepta pro- 
ma, qua habet d por'xaghiay iv 5yFeoviy - 
rde e. In vert. Codd." (ut 70%/li, verbis utar ) 

r \ 33 . « 
un *pov pro uw 1a. Xoles enim u pro ye! 
dicebant. Hudſon. | | 


MS. Ambroſi xd uu iugy legit. Recte Tollins 
uu emendavit, non item recte Atticos Ywus- 

£ aſhrmat uſurpare. Priſcianus lib. XII. de F- 
gura provominum : Et hoc quoqne ſciendum , in- 
quit, uod ad Grecorum imitationem id facimus, 
ut inveniantur quidam caſus admittentes compo- 
fitionem vel adjettronem, alis vero abnegent. So- 
leut enim apud illes Attics | s & fue er 
duo, Caſus, 2 eff, A ehe S n . 
cere , qua THY wy" per alios caſus non imueni- 


tur. Quid ergo? ſeiendum eſt Atticos non g As- 


ye ſed gut ye duabus vocibus dixiſſe, ut patet 


& Sophocl. Electr. v. 149. Sed hc mittamus. 


Schur x ſleſſch. 


Legendum credo Tg l tay, ut pro 4 una fit 
ſyllaba per ouiGow, niſi quis maluerit 7g fe. 
"ugy, quod idem eſt. Bo, von. 

MSti Pariſ. & Vat. duo habent v0 un tu , 

uod Tollius contrahit in uyuay: Interim MS. 


Ambroſ. \egit Ta 19 ip & edit. Roborr. habet wa, 


uamvis illic deſit ze, unde non diſplicet illa 
I. Boruins le ctio Tg par pact. Pearce. 


(13) Lenginus explicat C Ita Anacreon 


od. 7. v. 7. x, pro vxy poſuit. Plaro in 
Convivio p. 1204. A. Operum ed. Franc. 1602. 
Ti Ag, N Vx. 4 dr $6 auto cv,, 
c 1M. T8 49% Ty Fei d ro fv ON. 


iz roywv. Si cor, five animam, five quo- 


modocunque id appellandum fit, ſaucius cupidita- 
re in philoſophia ſermenum, Anna Fabri. 


die id , ws Baryger (15) ind yap dudes 


cars, Holica dialefto votum innettende , © Bat 


Suche 


(14) V. C. ae more olico, quo g in 


v mutatur. Sic apud noſtram dc pro d, 
apud Her megenem de formis orat. lib. II. p- 400. 
ed. Genev. 1614. 8. ubi ita legit Janus D 


Aud" Swe Luxe xercade d decor 
MaXivav , aiJvorogutvcer d PuRdav. 
Kai x appeals 

Aqua frigida murmur edit circaumcirca ramos po- 
morum, contuſſis autem folirs munis ornatus de- 
fluit, Proclus in Chreſtomathia apud Photium, 
ubi de Hymenzo agit Cod. CCXXXIX. pag. 524. 
med. ed. Heſche/. E de du,? inquit, iy 
rede, EuTUXS5- πενν—aE;incu oN „ ay 
curt ue οοι vf ανοναενν Weg νν mr 
tue re n G WT RSATKEKOVT RG TH 


2 0 / 
Su SiahixTwy, Tov vMEva;ew K dνν,aeiy 2. 


rug, det cu,, mWivorrzs, Ego vers ffelicis vita 
acclamationem efſe puts, praſemtibusque fidam 


matrimonii ſocietatem cum mutuo amore compre- 


U uevayery C5 010v04v, id eff, una habitare & ea. 
dem ſentire eos concorditer yrventes optarent, 
Ubi yuzvajc To opus ve ſignificat. Vide Ety- 
mologicum in voce yutray@+3 quod & in voce 


vun reſpiei poterit. Item Exfarbrom in Homer. 


Ia. x. pag. 27. edit. Rom. Qintiliamum lib. I. 
Inſtit. Priſcianum lib. I. p. 553. Schol, Heſio- 
di p. 147. Exemplorum vero apud Piadarum, 
Theocritum, Alcaum ceterosque, quorum apud 
Stobaum fragmenta extant, 07% K dvi. Tbl. 


(15) In veteri codice Vaticano vidi olim /2:- 
xt pro Boas ws notatum , quæ lectio non 


omnino rejicienda,  Plarerchas ad hunc locum 


reſpexit in 'E-wr1z, (cujus verba huic Odz ſub- 
jungentur.) An. | 


Apud Longinum I patre meo olim emendatum 
legitur ws idov & ws Bey ov. Eft autem 2a«- 


dic. Subaudiendum enim Juel £aieras 7 b. 
Za. Ut te vidi, ut mihi guttur, faucesque pres: 
ſiſti, ſtrinxiſti, Cum quadam autem admiratio- 
ne hæe ſunt proferenda. Sequitur ratio: Nulla 
enim vox amplius hine prodit, adeo mihi fauces 
eo omnem vocis emittendæ faculta- 

tem 


ſtrinxiſti, 


r ge in enn A 


S ARK M1 N A. = +247 
Cor in pectoribus obſtupefecit z 


Ut enim vidi te, in fauces mihi vocis 


tem eripuiſti & vel ipſam reſpirationem rxclu. 


ſiſti. Hæc autem omnia ut plurimum illis acci- 


dunt, qui alicujus amore capti detinentur. Sed 


pulcherrimum horum carminum artificium apud 
Longinum lege. Porrwe. | 


In his verfibus error eſt, quem nec M, Anto- 


nius Maretus, nec Joſ. Scaliger, nec Stephanns, 


nec Commelinus animadverterunt. - - 


Vulgo editus eſt locus: 


„„ 2 To jor r 
| Kagdixy e 5yIeow tmloaaty , | 
Ng Joy ot, ec y £440; Y&p bes 


Oo 69 mea 


quorum verborum nulla alia eſſe poſſit ſenten- 
tia, quam quz in hac latina verſione I me ex- 
preſſa eſt: Quod mbs cor in precordits perculit. 
ubs te vidi, gattur. mihs enim nil vocis amplins 
venit. Vides quam ridicula ea ſint. 
Emendandum eſt tam amabile carmen, legendum. 
que addita vocula, quz in omnibus editionibus 
deſideratur, & mutata interpunCtione:;  - 


- » = + - T9 ur T&ev. 

Kagdia ev ge emlocoe, | 

Ne idov , AE GRAN e αν ya vas 
- -Oudiy 1 ir 


Primum enim ita legendum ſuadet ratio, imo co- 
git; dein Longin- præſtantiſſimi Seriptoris aucto- 
ritas, apud quem ita legitur, ut reſtituo; Tum 
vero hoe quoque, quod à nemine intelligi pos- 
lit is locus, fi ita legatur, ut vulgo editus eſt, 
quamvis fic docti omnes & noſtra & patrum me. 
moria legerint legantque. Sie autem latine con- 
verti decet: S sr dude inet wor we Hg 

:v. Nabil mib. acts in funces ſeu guttur ve- 
mr. Neque quisquam, niſi in his literis male 
tirmus, à me poſtulaverit, ut exempla afferam, 
pe probetur, wg ſigniſicare 8% & med. Id 

quis exiget, ei bis mille (woppw i bree Ie 
d loquor) afferri poſſint; nam ita omnes Scri- 
ptores Attiei loqui-amant.- Faber Epiſtol, P. I. 
ep. 49. Pp. 161. ff. R g. | 


Nihil 

Idem liber MS. Longini habet: wg yap did 
ot, Beogtas h Gwvar g3ty 89 9xe:, quod omni. 
no requm eſt. Roles pro ea xi dicebant o- 
xe. Bee us itaque pro ae. Heſychens 
Beoxs s interpretatur gxPus currd s | 
vulgo Her te- Voſfins. , 


Pindarus apud Athenaum lib. XIII. p. 564. D. 
& pag. 601. D. Tas 3} Secgtis auTivas do 
ua , UG,. Fpxreis > Os py WoFw Hu 
ver, t& & d, 1 cada > KEN AKEVT HY 
Aut xv. Ons micantes oculorum Theo- 
xent radios & ſcintillantes cernit, nec amore & 
enpiditate undabundus flactuas, atra uliliws au 


ma ex ferro & adamante fabricata eff, Parthe- 


nis apud Ariſtanetum lib. II. epiſt. 5. Oct c 
de Tov xarovs Aννν,⸗ O ανε U ν¹νE 
mvev5ia. Ubs formoſum meum vide, pudore 
ſuſfundor, quatior timore , ſuſpirs gaudio, Jan. 
Deux legit : Os Sov yas os Bpxytoc bu aw 
das. Malim ego partimex antiquo codice, par- 
tim ex conjectura: Ms yap Lede os, Ned xe ws 

Pwvag der sT tices, Si quis vero To ab- 
925 (vel ZuSags, retracto in priorem ſyllabam ac- 
centu , quemadmodum Holes ſolebant) magis 
probet, me non nolente legat: de u dude &c. 
vel etiam, ws ue dub. Te Bev pro g- 
Xe ponitur partim ionice partim æolice; com- 
muniter BeoyXs pro i HY E gutture, Non 
enim ad fauces, ſed è faucibus vox venit : ſiqui- 
dem eo y- iveppicquray i t, Tw AU 
vis Faux radices agit in medio palmone, ut eſt 
apud Pollucem lib. II. Sea. 205. vel ut Cicero 
lib. II. de Nat. Deor. c. 59. .1 palmonibus arte- 


ria usque ad os intimum pertinet: per quam vox 


principium à mente ducens percipitur, & fundi- 
tur. Deinde in ore ſita eff lingua, finite den- 
ribus, Ea rocem immoderate effuſam fingit & 
terminat. Ex ed y igitur vox venit, non 
600 9 SeοαονNMο, ut Faber aliique voluerunt. Hine 
ſequitur: aA xapttv yawn tινν Sed lim- 
gva mali torpet. Quia (cilicet ſpiritus nullus & 
pulmonibus per fauces in os veniebat. Notum 
illud Pottz: Ver faucibus he/it. Latantins de 
Opificio Dei c. 11. Aperart igitur viam wot di- 
ina ſolertia ex ulla fiftula ſpiritali, ut poſſer lin- 
va mimſterio ſno fungi, & vocis ipus inoffen- 
D 


ſum 


26 | S A D A U S 


Saucen 58. 2x6, (16) 


ſum tenorem pulſibus. ſuis in verba concidere. 
Qui meatus, /i aliquo modo interceptus eit, mu- 
tum faciat neceſſe et. Poteſt tamen altera lectio 
hoc pacto defendi, quod mens obſtupefacta, un- 
de vocis principium, omnem loquendi vim ac 
facultatem intercluderet, nullo in fauces immis- 
ſo ſpiritu, qui per eas dilapſus ope lingvz vo- 
cem articulatam effingeret. Sed prior magis pla- 
cet. Anonymus apud Barthium in Adverſ. XLIV. 
17. Spiritus wocem negat, & tertiatis diffidet 
verbis bians. Eſt autem æolica dialectus He- 
X. pro Beoyx,O-» ut Oxpt pro Papvyt, H- 
wat pro Jwuyt,. unde latinum tomex; x 


C pro x&Yx4G@ > unde latinum cachinnus ; 


JouvE pro Popuvyt , GOiya pro odilya apud 
2 Ag ues Gigs, . Wo 1 
ante duas conſonantes ſæpe corripitur : ita ut 
Bevy xs hic legi poſſet zolice pro Bed ſeu 
Broygs > nam in eodem Heſychio BU - 
Hei- pro Broyr,0 legas, 0 æolice in v mu- 
tato. Fortean aliquis & ov Cc hie ſcriptum 
contendat , quia apud Hehhebium Per ος og- 

55 gurdu⁰,Ʒ . Aloe. legitur, ubi Salmaſius 

vlg reponendum cenſet. Verum Zoles y 
diphthongum ſæpius corripiebant, ut mox vide- 
bimus: quod doctiſſimum Schmidium pag. 335. 
Pyth. in voce 6:xupi/ay fefcilit. Tolline, 


Non reperitur hie #945 quam ftatuit Por- 
rt. Conſtructio recte ſe habet, & particula 

d tantum eſt trans poſita. Simul enim te vi- 
as, ſimul nibil vocis pervenit ad fauces meas. 


Anna Fabri. 


Yeſſins univerſum hune verſum ita intervertit: 
ws Y % os He mo Quwvas wit £9 
iet neſcius To. payxyov modo figurate dici pro 
is Bpzyxor quo pacto & Theacrrins de Apro 


Idyll. XXX. in mortuum Adonidem v. 43. v 


Caay on, £6xs pro £5 UN. Quid opus nos ad- 
monere etiam pro o legendum eſſe re zolica dia- 
lecto. Baxter. 5 


Editio Ven. habet: we. Der & ws H⁴NM 


m ſequuntur Pertus & Faber. we idev os, 
ger SH &c. legunt alli, nullo plane ſenſu. 


1 AMA lalala yAare tay (17) av 3 Nene (18) 


 Aumxe, 


Melius Fabri Filia: ws iSov c, ecyyov S uc. 
In Cod. Vat. ug 1 No, Baogews ps Oo g. 
Goder e kei · dit. prima: ws v, du ge, 
Bec N eco 4s Oy. Oudty 88 IA Sic autem 
Voſſius & Codice Gallico: we yas elde ce, Bec 
xis us Pwvas OuStv 2% ies. exiſtimans [Boo 
t e zolice poni pro Bea 9. en Deux a 
& Ur/onns legunt: wg do Ydg oe, Be, C tu 
& bg. Sed malit Tollins partim ex Cod. Ve.. 
partim ex conjectura: we yoo E ot» Beo 
we u Puvas Oude r bet. Edidit autem: 
ws Yao bid ot, Beogcas ue Provarc Gude 29 
5x. Demum CI. Barneſius, ad Tollii plane 
mentem, aliquanto tamen felicius : 5 le 1 
dd 08, Bee De ue Si, Oudty er Mgr. 
Hudſon. | 


In MS. Ambr. eſt: we yes co 8400, oo, cus | 


ue Pwvas d tr fixes. Ut Tan. Faber in Epi- 
ſtolis ſe emendaſſe hunc locum gloriatur, ita ex- 
preſſe legitur in Aſanutii editione, Catulli in- 
terpretatio ſuadet, ut legamus: g Vp 219 Ct, 
ror ue Puvas Oudiv dr ties. Schibre- 


es ſeh. 


Voſſins Boogeas MS. Beoyswe: Si recte dici- 

tur æolice [Spoyrar pro i, dici quoque 
oterit ſenſu non minus eleganti Zg;7,4 5 pro 
ga xt · Boe vin. 


de yap e ce, Seeker 448 Ode eſt lectio 
Editionis prima, nec aliter MSti Pars, El. & Vat. 
duo, niſi quod pro J es habent hi MSti 5 Ho, 
habet etiam MS, Ambr. de ve e dd Go tus 
ie Org, unde legendum cenſeo: we Vg ir 
de 76» go, ig pes Owvars: vox Hot xolice 
dieitur pro * ut Jooorews pro N 
notante Fo. Grammatico; 4 gcorog pro groe 
profert Jac. Zwingerus, occurritque apud Theo- 
crit. rel d Pro Tearapwy , & Schol. in Nicandr. 
dicit: &ypcs d piraJece TH & £15 0 40M 
X05 » #99 d, e Tx, Tow. Nec quenquam 
moyeat, quod dicitur See pee pro be t5 fd 
dicit enim Sephocles: Nee Ta pro erg rd Con, 
& Poëtæ frequenter præpoſitiones omittunt; 
præterea per vocem gods intelligo idem, quod 


Bi 


CARMEN A. 


Nihil amplius venit- 


limo quidem lingua fracta eſt, & per tenuem 


ificant voces ey parc repente: nec Manatss 
— , nec conjectura Ti, mihi placet , quia 
iy vel G locum hie habere non pot- 
eſt, ſi cum MStis mox legamus & pev YAWOT 
? aye, quæ verba ſatis nos docent, vocem Sepphas 
er guttur ejus veniſſe, ſed in lingva fractam es- 
5 rro Platarchus videtur innuere vocem a- 
„ag in hae Ode olim extitiſſe, quum in vita De. 
metrii enumerat inter ea, quæ Sappho acciderant ; 
Thy Qwvyy le · Pearce. 72 


(16) Non amabant Roles aſpiratas voces; id- 
coque quantum fieri poterat mutabant ſpiritum 
aſperum in lenem, ut ?gx@- in s-, his in 
Alles, 574 in S, ana in gun: Ke vid. 
Euſtath. in Homer. IN. &. pag. 27. edit. Rom. & 
Apollon. Alexandr. lib. I. Syntaxeos. | 
£ mutare illis ſolemne fuit, notantibus Schol. Ly- 


cophronis pag. 69. Autore Erymoleg. in e 


& umcxuuAcn, Priſcians lib. I. extremo &c, re- 
Qius igitur in V. C. 


It. 


Veſfins A EN jxer. MS. 23% Lr Fe, Ko- 
les mutant ſpiritum aſperum in lenem, net eſt 
pro ie: quod olim in uſu fuit. Borum. 


MSti Ambr. Pariſ & duo Yar, zires æolice pro 
ie vel pro verbo antiquo /z&. Pearce. 


(17) Hujus loci meminit Plutarchus in eo li- 
bello quem inſeripſit: [los &v Tis auoFulo d- 


Ts Tcx/@loyrO- ex apery, (cujus verba odæ huic 
ſubjicientru.) Uu f | 


Quod in ſeriptis libris eſt: AN xauuiu Ne- 
g ceorys ντνν N aur & hoc quoque re- 
dum. Tecrys non eſt a grydv, ſed Þ gig, cu- 
jus præteritum medium georys, quod ex Exft- 
this & autore Erymologici conſtat. . Van. 


Kun pro x r uv. Sed in Excerptis in- 
venio, vyawore” wav ut Quare prima 

fronte —— lectio fuerit, Hahn — 
wev. Quomodo & in Platarchs kN legi- 
tur editionibus, in ſyntagmate de profectu in vir- 


Sie & „ in 


duxei pro ijxet legitur. 70. 


Proti- 


tute ſentiendo. Verum nihil affirmo. T a0 
vero ad gᷣa yt referendum eſt; à quo per tmeſin 
divulſum fuit. Sic xapperiy Zolibus victoria 
pro x&]apueaiy apud Plararch. de aud. Poet. T. II. 
Opp. pag. 22. C. xa pro xalaſda; , apud 
Pindarum Nem. VI. v. 87. KaxxeO&Ayv pro 
x4T& x£0aayy apud Homerum 1x. d. v. 387. & 
475. & mox * noſtram: Ade pro a d. 
ave tay Karlovy νν%,j, ö pro xala Tov rAgTOvY 
apud Diotegenem in Stobeo Serm. XVI. de Regno 
p 330. & ſexcenta id genus alia apud eich. 
Tollius. | | 

Iſta ex Voſſii ingenio ſic concepta ſunt: AN 
E 
advertit vir doctus Platarebum in libello, quem 
inſeripſerat: gag av Tis dteForro taury Ne- 
4 in apery bune locum his verbis 
adducere: ES 


Kær per N ys - - = AfTlov 
"AuTixe "pa" wop vrodepopraney. . 
Que quidem, ut ut exſcribentium inſcitia corru- 


ta, vulgatam lectionem Voſſiana emendatione 
iorem oſtendunt. Baxter. 


Hunc verſiculum non agnoſcit Ede. prima; in 


* 


Mpeiv YAweSR. g ννντναν . Verum parum - 


Venera aliisque nonnullis eo modo legitur, quo 


edidimus : AN av yAewos tay dv I 
ae71ov, nifi quod iy & in Veneta, in altera &y 
d occurrat, Verum ut xapyty accipiatur pro 
v juev, & vr jungatur cum Jays , faciat- 
que x4Tiays preteritum medium Ionicum pro 
xTyys a verbo xatagyruyu » nos monuit Faber Fi- 
lia doctiſſima. A yulgata lectione parum admo. 


dum diſcrepat illa Codrcis Yatic. AN nav 48 


[ vel Ae yAgworar favys Atrilcv . Sed Voſſims 
e ſuo Codice habet: A xappriv N of- 


ye, Ae & illud gfovye deducens i g au- 
toritate m_— & auctoris Zerymologrcs, quibus 
non adeo fidit Barneſut, dum ſeribit: AN 


xπνE- ñʒ N ., Aeflov $. Hudſon, 
Vell lectio non eſt contemnenda, meliusque 


Catulli verſioni reſpondet: Sed Plutarch autto- 
D 2 | ; ritas 
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® ritas non erat negligenda. Vid. Gvilh. Canters 


Nov. Le. lib. V. c. 27. Lingvæ torporem u- 
vas ETio%80y Vocat in Demetrio idem Plutar- 


chus. Idem in Egwrixa” H' xαν T N 


«4» rig e ον s emiÞavrdoys, Tiv Te Qwvyv 


Lee 125 Deſſyecg a/ T6 q. Mallem in 


Plutarcho legere, Tyy Te Quvyy emioNgctoj. In 
eo Yeſſinm non ſequor, quod h AE apoſtro- 


phatam fini adjunxerit lineæ, 2 erat a princi- 


pio apponenda; Sic enim vides factum apud Pin- 
darum paſſim, & apud Sepboclem quoque 'O;- 
Sir. £7] KoAwv. v. 18. Erratum idem habetur 
in Odario Anacreontis, quod extat apud Dionem 
chryſeſtomum Orat II. pag. 31. 2 inemenda- 
tum, quodque, ut legendum iſtud cenſemus, cum 
interpretatione noſtra apponemus ; 


t, & Japanys tee, 

Ka] vuuPDay Ktuavwmies » 

Ile cue & 'APgodity 

Tolarai ne emovigeÞoy - 

© vyhav xoguPas o 
| $9, 275, 64 FAS 
© Fouveumay cr. To & evueevrys 

FAN xpov, KEY, HEITMEVYS 

A UN ETKKS EV» 

L KaeuſBova F c Yevou 2 5 
FuuſSeva©->, Tov *uoy I g- 
T eren f d Ne „ . 


nd 


.O Rex, quem levis eff amor, 
Quicum Nalades impreba , 
Er tots aurea Cypris, 
amis edita conglobes 
Altorum juga montinm , 
Nuzquam ludere ceſſant. 
Adoro. Huc ades, o, mils 
Terus, aureque non gravs 
Supplicis bibe word, © 
'Cleubulo bene conſulens, 
Sil dum male conſulit , © 
Ne me ßßernat amantem. 


© Verſus ſunt Glyconiei, quorum tres ſtropham 
conſtituunt, ut adeo poſt quintum: Tyy & d- 


S A P p H VU S 
Aurixa (19) e wip (20) virodideopaxey , | 
Onranors (21) J adh np, (22) Bend (23) 


ow 


© 


Mun ve@ercwr vel ſimile quid excidiſſe arbitrer. 
Per SzpuaxAys £2wra non intellige cum Feder. Me- 
rello & Lilio Gregorio Gyraldo amorem omnibus 


dominantem, ſed potius Europam in bovem 3 
Jove commutatam , cujus amor eum exediſſe 3 


græcis Poetis dicitur. Hog een triſyllabum & 


det disſyllabum per cuvic uc ſunt. Reliqua 
fere per ſe ſunt clara. Cauſas enim correctio. 
num noſtrarum, fi quis contulerit cum Morel. 
liana editione hoſce verſus, facile poterit commi. 
niſci, qui ſenſum habet communem, Grep & dy 


Fav 851. Schter x fleiſch. 


Ss 244 \ — ff / | 
Voſſins : AN a YAWETR TECLYE. MS, 
Ah Ae ue YAwore £aye. Nihil mutandum 
eſt, quam d ue, quia verba yagora tay: 


omnino fignificant : Lingva fracta ef, eaque 
eum metro conveniunt. Pro A x4» wev for- 


te legendum eſt A &xav prev, ſed tacite qui. 
dem; non a x&pyutr PIO aha A us. 
Boswin. | | 

A nappey ννν, 8ay iy e dewloy Ge. 
ita Manxrims, & videtur vox g ab ipſo poni 
pro £xyy & xy rolice pro 85; ſed multum ali. 
ter ſe habent MSti. MS. enim Pr; habet & M 
xc 4E Y 7% - aew1ov 8 (non 6e e, 
ut falſo teſtatur Vat) & MSti duo Vatican ha- 
bent: & M Ad utv YNaoray Faye, Neu N: 
ex quibus MStis legendum cenſerem: A A 
(pro PE? tv) wev YAW OF % 20)YE> NE % 8 &c. 
fi ſatis conſtaret vocem Zays poſſe uſurpari pro 
fe fregrr , & vocalem' in eadem voce poſſe pro- 
duci poEtica licentia: neutra quidem res exemplis 
apud Poëtas, opinor, caret: certe in Se, III. 
Longim perf. xz8xpxya primam vocalem à lon- 
gam habet: Nty 3's xexpxyd ww To Yea 
ung.: & ultimam vocalem in voce Yu 
corripi poſſe ante ſequentem vocalem nos docet 


illud Homeri in IA. &. v. 16. ypurtw dv 0x 


1% Pearce. 
(18) *ar N A170 ita citat Plutarchus. At- 
1% vero ſeripſit Folia puella more gentis ac- 
centu retracto in 1 de quo conſule Apel 


loninm Alex. lib. II. & lib. IV. Syntax. Priſcian. 
lib. XIV. & Buſfathium in Homer. B. d. p. 75: 


ed. 


1. >, OO Oe Ve NT EAT 


N % Ferre 2 


6 AR M 1 Nia. 


Protinus cutein ignis demanavit z 


Oculisque nihil video; bombitantque 


. 
D WF GR 
; N 7 


ed. Rom. A * ave poſitum per apocopen æo- 
licam, ut apu Alcaum in Heraclidss Pontici Al- 
legor. Hom. p. 413. Opuſcul. Galei: | 


- - - &upts N dv rd hl 
Nat ogy ueFa ovy Weraive. 


Nos vero per medios fluctu s cum navi nigra jata- 


mar. Alii legunt & æolice pro ig. Telit. 


(19) Edit. prima habet: x „ quo- 
ad reliqua in hoc verſu eonſentiunt omnes. 
Hudſen. 


(20) Per vocem Tp intelligendus eſt is ignis, 
qui colorem rubeum in iis, qui re aliqua affi- 
ciuntur, efficit; eam enim per teuIyua Tvw- 
des explicat Plærarchus in Demetriò Poliore. ubi 
Antiochum dicit omnia amoris ſigna habuiſſe, 
quæ in ſua Ode Sappho notirat: eodem modo 
per vocem x Sappho videtur ſigniſicare cutem 
totius corporis: huic etiam ſenſui conveniunt 
Plutarchi in 'Epwrixa verba, hujus Odes virtutes 
enumerantia : Need ay To Cw % ATT Catul- 
liana imitatio: Texans ſub artus flamma dima- 
at. Pearce. 


(21) Recte idem liber MS. drr Y N= 
114. Sed nee contemnenda eſt altera lectio 
üer in eodem libro. Sæpe enim apud Roles 
V in 7 tranſit, ſæpe quoque apud eos conſonæ 
geminantur. Voſſius. 


Præſtat, quod in V. C. legitur 97T&artor,, in 
quo conſvetudo loquendi æoliea obſervata , ut 
mox etiam in e. pro Gent Sic & dM wma 
pro dauuua iidem. Soles dicebant , ut eſt apud 
Autorem Erymologees in aMETT% Tollins. 


Sentio legendum eſſe cum Voſlio 6amerzavy 
pro cuuz eos quod æolicum non eſt. Baxter. 


'Ouvarcorry habent Manxrins , Urſinus, Per- 
Ind Stephanss Faber aliique. In edit, prima 
3 *r dee. E Codice gallico ( cui 
contentit Vat.) orT&Teosy legit Yoſſims, & mox 
denn: (ut in eodem Codice) non p rejicien- 


dum eſſe cenſet; quod apud Roles wu in w fs 

tranſeat. — "cl 4 lacs" i 
In MS. Ambref, legitur recte: "Owaareore. 

Schurefleiſch. POR —_ 
"O27 &Tear'y habent MSti Pariſ & Yatic. duo 


& El & Ambr. quod Solum magis proprium eſt, 
quam Manutiana lectio gpuuariory. Pearce. 


(22) Platarchas in Demetrii Poliorc. vita hzc 


Sapphus reſpiciens 24ewv vwoddZeag vocat, cum 


potius illic cw vwond bas vel bwedbgeig le- 
gendum eſſe quivis facile videat. Archilochbsns 


apud Stebaum Serm. LXII. de vituperio Veneris 


ES. 399- 


To- v c ur 7600 uro x 


; bod eig 
Ile N x&T a%Auv CpHpRGTWY Neves 
Katbas in gig tn arahas Petivess 


Tanius enim amoris ardor ſub corde volutut 

Multam caliginem oculis offudit 

Suffuratus e pectore reneram mentenm. 
Tollius. 


(23) Besgece en N axoal poor, in aliis en- 
eb Y dxoaje Urſin. ow 


BopsBeuorv & axon; p06 Apud Longinams fic: 
BouſSrur iv N axoa! pou utraque lectio bona. 
Quare nihil mutandum. Poreas, , 


BouſBevory N d pore habent Srephanws, Por- 

tus, Faber atque etiam Veſſius, niſi quod Fo, pro 

habeat; »' &mmouCtuow J' axvay tx N pry 

in Edit. prima. EmigouGeoc: 3' Ei ev d js 

in uno Cod. Yarre, "Faigeubruer d axys In 

agua BopuſStuo' i d axoaj jues Ven. Hud- 
"Nas 


„den pp Boer - ow 3' axoa; For Voſſins, 
„„der cn py emigouEii i axys MS. Credo le- 
gendum eſſe: de. one tm10p0j + ede q An 


aj. Pente vocabatur inſtrumentum æneum, 


D 2 **... quo 


Mihi 


2 
{4 


* K * * n U 
c f drxoas (24) e. 


Kal) (25) gas hong xiens, (26) iO. & 
dc dyget (27) v 95 wo? (28) | 


quo uſi ſunt incantatores & Cybeles- 8 


tes: | '% 
BH ug) Turevs Ve Povyrs AA 


Rhombo tympanoque Phryges placant Rheam; ait 
Apollonius Rhodius Argonaut. I. v. 1139. Theo- 
critas etiam in Idyll. II. Pharmaceutria v. 30. hu- 
jus inſtrumenti meminit: dg 569” 03; po- 
BO 0 Y ane, utque volvitur hic enens or- 
bis ; & v. 36. To $anniov we To Ne Vas 
encum quam primum pulſa, Ex ; voce pour 
3G- formatum eſt verbum {74ppopucy , quod 
ſignificat reſonare , ſonum rhombi edere. Hoc 
yerbum in Lexicis non reperitur , uti multa alia. 
Borvm. Me: | | 
"Og 4 BouCvs --& & N Wor, ita Manu- 
tins; ta edit. rim habet gpmur x &mi[Soubty- 
Civ * 4 & MS. Var. 2. habet don xe. £ F100 [4- 
Bebo K KN I Vat. vero 3. & MS. N Cy un 
£Tupouſdar: & Au. unde conjectura Jegendum 
cenſeo: d emippoyruc: F axy:. Vox du 
videtur zolice dici pro 4xvaf, ut S-monzdes apud 
Clement, Alex. Strom. IV. p. 211. I. 48. ed. Hei- 
delb. dicit æolice „ge pro vaſes & apud eundem 
Strom. I. pag. 304. A. ed. Pariſ. dicit Democriews : 
ex pro yejzs , unde Beer pro yauzox,Or 
egitur apud Pindaarum Olymp. Od. 13. v. 114. 
Porro #z715pouſroo dicitur æolice pro emippou- 
ge ut Fopubeygr occurritapud Theocrre. Idyll. 21. 
v. 5. pro FoguCyor: Pearce. | 


(24) V. C. &xue pro aN! Corripiebantur 
enim diphthongi ab olibus. Sic Ivyeryp pro 
Iuyaryp dicebant, ut eſt apud Priſctanum p. 554. 
'OuJvareys pro 'Oluorevg apud Fabium lib. I. ep. 4. 
plura ex Pindaro exempla Schmidius notavit. 
M: pro e, ſcriptum puto partim è veſtigiis cor- 
ruptæ lectionis & wy id ipſum verbo em: prio- 
re verſu male inſeruerat, partim ex zolica lo- 

uendi eonſvetudine, de qua ſupra. Sic noſtra 
alibi: Ade ut os u bien dπ¾j4§q TN pro col. 
v. num. XVI. Alii legunt telte Deux, Se 
„& axoa] wor: Tollins. ; 


* Axcvs agnoſcit MS. Ambr, deleta ultima voce. 
Ego aliquando putabam axeova; pofle recte legi 
vel potius zxcva, Fi. Scharefiecſeh 


Axa eſt idem, quod &xoaj. 'Axvy pro oxy 
ſæpius apud Homerum exſtat. Bes vin. iT 


(25) Similes ferme perturbationes exprimit 
Simætha apud Theocrit. Idyll. II. v. 103. & 106. 


ſeqq. 

„„ AS * ive dc IL ws weanrg 
lac wiv rwux9yv * , in & Hit: 
rar 

Ieows hiv Koxweortv iooy verẽ u Leg S 

'Ouls T1 Md de valle „ B88 Govov iy 

D . | 

KyvuGwvray  Dwveurra Pinay wor! uur 

 Tixve. 

ANN imayy Sayudi _ Kee rh 


- = = - - - at ego ut ipſum aſfexs 

Tota quidem obrigns , plus nroe : e fronte 
dero 

Mea, ſudor abunde defiuebat ſimilis auſtrali- 

4 bus prems, 
Neque quicquam eloguy poteram, ne tantum 
quidem, quantum in ſamni: 

 Murmurant clamantes caram ad matrem 

puer. 


Sed obrigni toto corpore, ficut glacies riger. 


Et Lucretius lib. VI. v. 1181. in diſſimili argu- 
mento: | 


Perturbata anims mens in merore metugue ; 
Trifte ſuperciluum, furioſus voltus & acer : 
Sollicita porro plenaque ſonoribust anres : 
| Creber Spiritus aut ingen, raroque ccortus: * 
Sudorregue maden, per collum ſplendidus ba- 
mos : | 


Tollius & Longapetrzus, 
(26) V.C. 


7 
"3,0 


R 6) Fer 


7 
15 
24 
2 
i 
£1 
2 
3 „ 
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Et gelidus ſudor defluit  Tremorque 


Occupat totam , pallidiorque herba 


(26) V. C. Neat. Secripſit forte Sap 
Neun, more gentis, qu iſtiusmodi in ag deſi- 
nentia nomina acutitona in recto caſu per y ef. 
ferebat, & in patrio per . Hine & Sadla- 
ſtius in Hiſtor. Fragment. lib. II. apud Priſcianum 
lib. VI. & Servium: Dadalum ex Sicilia profe- 
diam, quo Minonis iram atque opes fugeret; pro 
Minors, Lallius. | 


Hic conveniunt _ niſi quod in prima: 
Yuy,ooc Bows ix, T de macay, quo 
hers nod in Yar. Cod. iSgws os 3 
T6u@r d wacay. Hudſen. 


Multum AMammeis lectione: Kad Jece C 
Ness Y5:)1a1 differt illa MStorum & editionis pro- 


ma habent enim MSti Pariſ. & duo Yar. {xa di 


5 iSpws Vurpos xaxycela , niſi quod Yar. 2. 
egit: tx dt ue &c, Editio vero prima habet: 
ix de puev buypds iSprs ixxeerap Neutra le- 
Qtio ſana eſt; at iſta vocalis e in MStorum le- 
one {x de plane nata eſt ex ultima litera præ- 
cedentis vocis anus. Pearce. | 


(27) V. C. TiuG-. Malim tamen Tgu®- 
vel ret, ita enim ſcribebant Roles, mutan- 
tes o in s, unde apud latinos, qui eos ſecuti ſunt, 
Tenor a T;yG+ comm. Kol. 1%, Gene A you, 
Pes à mus Ge. Neque vero ignoro, cosdem ſæ- 
pe o in / vertiſſe: unde xipp@- cirræs pro xop- 
O-, tolice, comm. x6poO> » lug 1mber, pro 
6 1p. Sic & Siſpatapm Junonem veteres lati- 
nos dixiſſe Feffas tradit , pro Seſpitam. lidem & 
c in e mutabant, yaprup dicentes pro vulgato 
3 de quo plura Zx//ath. in Homer. Plate 

retrienſes TKANECOTHp pro TXAH&0THS dixiſſe re- 


fert in Cratylo pag. 297. D. edit. Francof. 1602. 


Opp. Tollins. 
Pro dcp a: Si ra in quibusdam libris no- 
tatum eſt ag c ei. Uieſin. | 


Kolicum eſt. ae pro dg, Heſychins : naw 
T&Ype » r Saupe, X&ATHARHUCAye. Sed & ipſa 
Sappho apud Apollonizm in Grammatica (MS. ) 
dra Tavwx, . & oi u61wypri. Veſſins. 


licam ſapit dialectum. 


| olg ups 


% 
- 


Sum: 
In Excerptis Apollonii Dyſeoli Spanhemiani 
SeQ. we Tys oÞos (f. c) legitur: H' J 
Tv gn is: WAyIu5s TRHOSI EIN GRE 
Tis d Ts of). ug ow To d Nu wap 
Ale ] "Ora wamnx0* doÞr1 xatrdyen 
Eamhuw. Scripture per de multitedine pf 
magis propria eff, quam per cg. & cam à dics- 
tur apud Holes: quando per totam nottem iilds 
comprehendir. Sappho. 


V. C. &yp4. Et fic nonnulli teſte Doux ante 
* 1 legerunt. Quod non improbo, puto ni- 
hilominus verius eſſe 49g zolice pro det. KO. 
les enim duplicabant conſonantes, ut & Lyco- 
phronis Scholiaſte, Auctore Erymologies & allis li- 
quet. Ideo in altero Sepphas odario ad Venerem 
legendum : gνιν e ie pro Fundy liaciges - 
v. ſupra num. VI. not. 30. Sie idem Soles weppa- 
& dicebant pro we/wu@O%, wippox,0+ pro dxeię- 


0%@- > ut apud hanc noſtram: TIE p we 
or ce d AH . vamum XVII. 


Nec hi tantum, ſed & Dores idem factitarunt. 
Ita Seleucus ab Heraelienſi legato Hercules Kap - 
poy appellatus, id eſt, xg&wy, ut eſt apud Ae- 
mnonem in Bibliotheca Feri Cod. CCXXIV. 
p- 371, 30. ed. Hoeſch. & xappores wokay pro 
xp e ſeu xparioves apud Plararchum in Ly- 
curgo Tom. I. Opp. p- 53. B. & xcip p ov Bearer » 
item ip pov urov 57 xai xoeirlov 5 toyvuecy 
apud Heſychium. Ita enim illic pro »ajpor le- 
gendum , ubi fi xajzoy bonum eſt, eadem eſt li- 
terarum mutatio, que in A. Sic apud Ess- 
charmam in nobili illa gnome: A gd aya- 
Nov, Inxa Weerorr: xapports> At Facere bo- 
num ; adſunt enim praſtantiores. apud Athen, 
lib. VIIL P · 363. F. Tellus, 


Ita recte Yeſſins pro ag, neque enim hoc æo- 
Baxter, 


Ha cas did fere in editionibus omnibus pre. 
ter primam „ quæ habet: Ae. 5 XAWEETE, & 32 
quomodo & in Codd. Veit. Folicum 
&Yew pro PIC probant Voſſins & Parne/ins. 

| = | Verum 


= 


32 | 4. & EMMDS 
Epi, n d oniyw dinra (29) 
| Peeivopcu avs. (30) 


AN way ToApd)or eats rome. (31) p 


Verum Apes pro £16 malit Tollius, quod ᷑olum 


\ mos erat conſonantes duplicare. Hudſon. 


In MS. 4mbr. recte legitur : views 4 6 Aw- 
gerte Scher flesſch, | — heel 


Ilacoxy & yea habent editio rim & MS. Am- 
broſ. Par. El. & Var. duo. Ae dicitur zolice 
pro ige , fic Heſychins dicit KATHY LE 5 r aca, 
Pearce. | | 

(28) gag in V. C. pro dag i. e. won. 
Voſſius. | 


Malui cum ſcripto codice legere ae; pro 


Teac, niſi quis malit roPFag, ut up TE da Fo 
apud Preſcranum lib. I. Solebant enim Moles 
digamma ſuum F five V latinum inſerere inter 
duas vocales, quod ſyllabas pro ſeriptorum lubi- 
bitu & produceret & corriperet. Vide & Eryme- 
logrcon in c” Alias roi pro T9%; dori- 
cum & zolicum eſt, ut ex Pindaro liquet aliis- 
que. Tellme. . 


Nihil neceſſe hie legi ue 3 Veſſo, cum poſſit 
tam Folice quam ionice dici Toics, Baxter. 


XAweortey N xe Vuſſ. Mu d olg 
MS, Beivin. J i 

XAwgortes habent MSti Pariſ. & Ambroſ; & 
editio prima. Vox XA ſignificat 774 viridis, 
ur in pallorem vergat; vel ſimplieiter etiam pal- 
lidus, referens colorem herbarum foliorumque 
flacceſcentium & areſeentium; arentes enim her- 
bæ virorem illum priſtinum paulatim amittunt, 
& pallorem induunt. Sreph. Theſ. in voce oqau- 
ges. Pearce. » 


(29) In libro MSto ſic concipitur : les 
& G TiFvca, id eſt: re I N in 


duc A r N, more Folum, qui ſolent à 


re rs ſeu activis ſeu mediis verba formare, 
5 % N 7 
t rc, ut a Tera re ννν , A X- 


J x, ab 27 %%οοτ iyeryogw & infinita 


Inter- 
Gmilia. Itaque t ſeu e eſt re- 
val. Voſſius. | p e 


Differt multum vetuſti Codicis ſeriptura i vul. 
gata lectione. In eo enim legas: re 3' 
oAiyw redeten. TeIvaxyy , vel, ut Roles & 
Dores, TeIvaxey, à T Ivdxw, quod a præterito 
medio derivatum , ut Moles { nt. Sic & 
vey A ax apud Pinda „Olymp. VI. 
v. 83. Hoge yap avrov- Ou yeyarev wargs. 
Phæbo enim ipſum diccbat genitum efſe patre, 
Pro yeyatva, ad quem locum notæ conſuli pos- 
ſunt Benedicti. Pro dA melius V. C. & &- 
AiKwTEROW , GNfyw. Pro Store V. C. Jeuoyy id 
eſt, inSevrs a rolice, Sic ſupra citavimus 
@£pp0% pro vneppoy GO» deficiente priore vo- 
UAC ficut & wecey pro welnoey Cxtrita 
ſyllaba media iidem Zoles dixere. Tollius. 


Recte Yoſſins TeIvzxyv repoſuit pro communi 
re NY, atque etiam gAfyw pro gaiyy quod & 
nos ſecuti ſumus. Baxter. 8 Pin 


TeIvavay & G Stags habent Aanutius, 
Ports, Faber aliique, multum diſerepat Scri- 
ptura Vett. Codd. reIyaxyy $ eAiyw re & 
wideuxyy & mifevoyy, In editione prime r. Y- 
xyv $' oAfyw Sims in Oajvoucy, verum in codi- 
ce gallico (quem ſequitur Yoſſiws) TeIvary I 
enNiya 'wityox. Hudſon. | | 

In MS. Ambr. recte legitur : TeFvaxyy $' 02 
yew wiv oy, niſi ultimum tamen nimis durum, 

uemadmodum ſane mihi, videatur. Scher- 
fleiſek. 


TeIvaxyy d oMfyw 1dr Oaivolucy aha 
Voſſ. TeIvaxy» & only wideucyy Ov M 
A, MS. Ita eſt legendum , uti mihi quidem vi- 
detur, fi modo addatur apoſtrophe poſt gay. 
Senſus eſt:  moriendo parum abfore wider, 


eXfyw 'midecoyv pro cnfys imbevoey vel imiber- 


cet. BHorvum. | 


MSti Par. & Ambr. habent: reQyaxyy N dN 
7* 


c ARMIN A. 33 
| Sum: a motiendo paululum abſens * 8 
25 Videor exanimis. 


Sed quidvis audendum eſt, quia egentem. 


yw 'TStvryvs à quibus MSti Ver duo & El. non 
aliter differunt, quam quod rde uN aut i- 


deunv exhibent; Editio prima habet CNY Ge 


x;y, Sed lectio reIvarxyy J eAlyw "wieucyy mi- 


hi (uti Cl. Boruw/no) veriſſima videtur. Te- 


Jyxxyy æolice dicitur pro re NY Av & oAyw 
idee pro gniys imidtvoey vel dude. 
Pearce. | 


(30) "ame zelicum eſt pro zazay, id eſt, 
muta, mortua, & ſimiliter Y eſt Zaxa©» 
ut teſtantur Grammatici veteres, qui de dialectis 
ſeripſere. Voſſius. 


Quod hie & pro wazaG» ol. Voſſius ma- 
vult, in eo fruſtra eſt. Nam præterquam quod 
hoc cum ſequentibus cohzreat, jam ante ſibi lin- 
gvam obmutuiſſe Sappho dixit. Quare illud 
2 multo hic aptius eſt & convenientius. 
Tollius. | * 


Quid opus fuerat Vuſam immutaſſe 79 Sd, 
in Wut, atque dase in &, niſi quod for- 
lan iſta repererit apud Technicos atque Gloſſo- 
graphos? Importune, ne dicam inepte, infer- 
eit multa Vir haud indoctus, ut fere reliqui Cri- 
tici JF eto corrupti. Baxter. 


Ga ανμ,ä dN habent edit. Ven. aliæque fe- 
re omnes, excepta prima, in qua (pariter ac in 
Codd. MSS. ) deeſt vox. Verum A zolicum 

ro 4 muta amplectitur Voſſius, non dis- 
entiente Barneſſo, contra quam Todius, qui vul- 
gatum vu prefert. Hudſon, 


Vox & vous in MS. Ambroſ. deeſt. Schurx- 


erſch, 


Arve Plutarchas in vita Demetrii Poliorc. 
explicat per xg N drei, quapropter hæe 
leQio vera eſt, & ideireo retinenda potius vide- 
tur, quam Voſſiana illa & pro dAza4 mu- 


- Inter- 


ta. Pearce in notis, qui tamen in emendationi- 
bus ſcribit : Iſta vox 2zv8; deeſt in omnibus MStis 
& in editione prima: a Manutii conjeQura vide- 


tur profecta eſſe. 


(31) In MS. dne habetur : {w} yg) 


-mevyrx. Ceterum poſt hzc verba aut ſatis magna 


3,515 Odz iſtius excidit , aut more Longini con- 
fveto rc KAI TA EZHE UTQVoyTEOV, Schurt.,- 


fleiſch. 1 


Ultima verba hujus Odæ apud Voſſium ſunt: 
Pajvoum aha MS. ant. poſt Pajvopay addit : 


* * 4 » \ / * 
* Nπ WAVTCAMAT E764 9 EVITE n Davua- 


Garg: forte pro-g7e Favuecer, unde liquet, oden 


anc non extare integram. Yps, qui editio- 
nis ſuæ textui omnes fere emendationes Voſſii in- 
ſeruit , initium quintæ ſtrophes non, uti Vas, 
omiſit. Legit autem, ut verſus fibi eonſtet, & 
Az) mav TOAMATOV „ ines WE vr · Ita ponit 


bis vocem AAAA & tollit 3% — brei. Verba 


A Haug non Sapphoni ſed Longino tribuit 
legitque * U,ñ⸗ ci pro N ναν,u, og » atque in 
notis permultas varias lectiones affert. Equidem 
uto rectiſſime agere illos, qui veſtigiis MSti ve - 
tuſti preſſe inſiſtunt, quia hoe eſt exemplar reli. 
uorum omnium. Ceterum fatendum eſt, omnes 
illas lectiones varias haud multum immutare ver- 
borum ſenſum. Bebi. Y 
Opinor Longinum non plus ex iſta . 
ode citaſſe, quam quod jam habemus, reliqua 
enim Odes pars non (ut conjicere eſt) amplius 
illa, quæ amantibus accidunt, mala deſcripſit : 
videtur S«ppho in ſequentibus velle ſe eonſolari, 
aut potius fortem animum contra fœminæ illius 
amatz injurias gerere. Imo dubito, an Longines 
ſuo commentario inſeruerit illa: aKex Tay ro- 
u, ins wire, ſunt Sapphiis verba, ſed 
forte ab alia, quam Zomngine , manu huc profe- 
ca. Pearce, ; 


E bs 32. Ele- 
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— 
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55 e 1 Ss | 
Interpretatio metrica Catulli & H. Stephani, 


(32) Ille mi par eſſe Deo videtur, (33) 
Ille, fi fas eſt , (34) ſuperare diyos, 
Qui ſedens adverſus identidem te. 

| |  Spedtat (35), & audit 


: Dulce ridentem , (36) miſero quod omnes 
Eripit ſenſus mihi: nam ſimul te 


Lesbia adſpexi, nihil eſt ſuper mi (37) 
| Quod loquar amens. (38) 


(32) Hlegantiſſimum carmen ad Lesbiam eſt, 
in qua Sepphas ſvaviſſimam Oden expreſſit Ve- 
ronenſis Potta, que comparare invicem & con- 
tendere operæ pretium eſt. Nam & ſecundum 
verſum totum adjecit de ſuo, & in textio detra- 
it - Qovgouy cujus loco poſuit Hectat, 
quod in grzco-non eſt. 
quentibus ſententiæ ordinem invertit plane, ut 
non tam latinam eam reddere, quam certare cum 
illa voluiſſe videatur. Douſa F. 


(33) Magnam gratiam Longino Rhetori debe- 
mus, qui Oden hane Sapphus in ſeripta ſua trans- 
tulit, & majorem iis , qui hæc ipſa vulzarunt. 
Phaonem vero Lesbium, impenſe perditeque ama- 
tum, indicat etiam Plautinum illud in milite 
lor. IV. 6. v. 31. 


Wu nulli mertali ſeio obtigiſſe hoc, miſs du- 


5 As , 1 
Tibi £9 Phaoni Leibio, tam miſere ut ama- 
| rentur. 


Loquitur autem Euripides eodem modo in Electra 
v. 67. quo Sappho : | 


Ey 9G igov Neolen 1 7 Sid oy. 


Ege te Diis equalem amicum duco, | 


In nono autem ac ſe. - 


Lingva ſed torpet 2 tenuis (39) ſub artus 
Flamma dimanat, (40) ſonitu ſuopte (41) 


Tinti. 


(35) O rio Sic Plato in Ly. 
ſide pag. 499- Opp. ed. Franc. aep5peÞo um Cy 0 


Avors Yoaue' iwrrxonaro ue, wet SHG- 


nv Lr TpacehIev. Converſus Lyſis fre- 
quenter im nos oculos conjiciebat , mutpore qui pro- 
pius accedere cuperet. Idem. ee 


(36) Catullus Epigr. LXII. v. 214. Dulce ri- 
deat ad patrem. Et Horatius Carm. I. Od. 22. 
v. 23. ſqq. Dulce ridentem Lalagen amabo, Dul- 
ce loquentem. Et Plato in Epigrammatis de Lai. 


de Anthol. VI. 8. n. 1. 
H' coBage yehguoara tay EM-, 1 Ti 


| dc 
Eopucy iv} wpoJupors Aale INV vf 


Inſelenter ridens Graciam, amatorum 


 Multitndinem in weſtibule Lais habens ju. 
"VERuM. ; 


Quos verſus pene expreſſit Properrins II. el. 5: 
v. I. | 


Non ita complebant Fphyras Laidos ades, 
Ad cnjns qacuit Gracia tota fores, Idem. 


(37) Eſt 


2 
r 1 


INF 


G ARMIN X. 


Interpretatio gallica Boilavis Deſprai. (45) 
Heureux ! qui pres de toi, ür toi ſeule ſbupire; 
Qui jouit du plaiſir de t entendre parler 


Qui te voit quelquefois doucement lui ſoutire. 


* 


Les Dieux dans ſon bonheur peuvent - ils P egaler? 


Je ſens de veine en veine une ſubtile flame 


Courir par tout mon corps, ſi-tot que je te vois: 


Et dans les doux transports od s' égare mon ame, 


Je ne ſaurois trouver de langue, ni de voix. 


(37) Eſt in nonnullis prema pro ſaper ms ; 
& quia ſequens Adonius deſideratur, difficilis eſt 
conjeQura. Credibile eſt, voc partem reliqui 
fuiſſe. Bien quidem in Bucolicis Idyll. IV. v. g. 
ſimile quiddam poſuit de Venere: 4 

"Hy A Y&p *Pgolov Rev 4 aFevarov D 

by At RN, : was 1 

KapBajvc pev YAwore tg} we wa. d 


ET cteidet 


| Nam ſe hominem quempiam alium aut immor- 
e talem carmine celebro, 
Ceſſat mea lingua, nec ut ante ſolebat canit. 


Legendum forte in poſteriore verſu : & A- 
v1 , hebeſcit. Idem. vel etiam Beule, bal- 


butit. 


(38) Secundx ſtrophæ ultimus verſus deſide- 
ratur, is autem, qui vulgo legitur: Qued loquar 


amens; non Catulli eſt, ſed Ant. Parthenii, id- 


coque eum ſuſtulimus. "Hoc enim perpetuo te- 


nere decrevimus, ut ne quid alienum ſcientes ve- 


terum ſcriptis admiſceamus. Alioqui enim reji- 


ciendus ille verſiculus non erat; cum ad ſenten- 
tiam mirifice quadret. Auretus. 


Hanc lacunam ingenioſe Parthenins expleve- 


£5 7 


rat addito verſieulo: Qed /oquar amen. At in 
bonis autoribus aliquid ſimile præſtare flagitium 
potius eſt quam beneficium, ſiquidem vetuſta fi. 
mulacra mutila magis placent, quam diverſi ope- 
ris additione perfecta. Vs. 


(39) Legendum years, non renner; reſpon - 
det enim illi grzco: Azrloy wep. Dea F. 


(40) Dimanare amoris fammam dixit - 
ÞPopnws» oſtendit ita dium Planter in Moſtell, 
Act. I. Sc. 2. v. 62: p | 


continuo pro imbre amor difvenit in cor menm 
Lali (nsque) in peftus permanavit, perma- 

defects : 
Cor menm, 


Et Lucretius lib. IV. v. 1053. 


Hinc inlata prius [im editt. da primam] Veneris 
aulcedimis in cor 
Sridlavit gutta & ſucceſſit frigids [in editt fer- 
| vida) cura, 4&6 
| Manat amor tectus, [i non ab amante re. 
| cedas. © 


(Ultimus verſus in editionibus Lueretii non re- 
peritur.) Amorem vero ipſum in cor deſcen- 
| E 2 | dentem 


? 


S NH ue 


Tintinant (xa) aures, gemina teguntur 
| Lumina nocte. (43) 


| Manat (44) & ſudor gelidus; tremorque 
Occupat totam: velut herba pallent 


Ora: ſpirandi neque compos, orco 
| Proxima credor. 


Non tamen deſper 


*. 


dentem ſignificavit 4/cmeon (leg. Aleman ) in il- 
lis verſibus, qui ſunt apud Athen. lib. XII. 
pag. 600. F. | | 


| ; "Epos. us d dure K- ir: Au K 
| reid , Lajve. oF 
Amor autem me voluntate Cypridis dulcis 41. 
| ftillans cor exhilarar. 
 Archilochas ſimillime hoc ipſo in genere apud 
Srobaum Serm. LXII. de vituperio Veneris p. 399. 
21. vid. ſupra not. 23. Sic Catullus eripi ſibi 


ſenſus dixit. Et Archilochus apud Stobæum 
loc. eit. 
ausm - Leit U a ?, N- 


EYE re. CUTE! 
Oro cdu l wei Os di ag 


Miſer incumbo in amorem exanimis , gra- 

ibu. WS 

Doloribus transfixus oſſa, deorum voluntate. 
A. Statius, 


its proprio, quemadmodum apud Crcero- 
nem ck alios paſſim legas, pondere ſuopte & na- 
tura Taue &. non tamen probo, ut hoe in lo- 
eo ſuopte conſtruatur cum ſenitu & libentius am- 
lector lectionem veterum librorum, in quibus 


— 


criptum invenio: ſenitu ſuapte Tintinant aures. 


; (42 Scio quidem reQe dici: /on:rm ſuopte 
pro n 


o: etenim indigentem. 


As 


Abſolute hie ponitur ſuapte pro ſponte. Sic quo- 
que Lucretius lib. VI. v. 755. 


Sed natura lect hoc opus efficit ipſa ſuapte. 


Sed & apud Ciceronem & alios hoc vocabulum 
ſie poſitum obſervavimus, licet perperam muta- 
tum fit. Eft autem ſuapte æquo ac cætera pro- 
nomina, quibus pre accedit, contractum ex "wn 
pore, valetque idem, quod ſponte, quod & ipſum 
factum eſt ex ſe pore, interjecto , ut ſolebant ve. 
teres. Voſſius. | 


(42) Vulg. Tinninnt ares, Recte liber ſeri- 
ptus: Tintinant aures. Afranius: Oftrarm im- 
pedimenta tintinare audio. Nævius: Tuntum ub1 
molle crepitum fracsunt, tintinabunt compedes. 
Inde Tintinabulum. Scaliger. 


(43) Deſunt reliqui- verſus ab eodem con- 


verſi, quos ego craſta Minerva mea fic ſupple- 
bam: - 


Sudor it late gelidus trements 
Artulus toti, utolamque vincit 
| Inſidens paller , moriens nec. anras 


| Dacere poſſum. 
Ovidius Amor, III. Eleg. XIV. v. 37. fimillime: 


Mens abit & morior, ——— 


Verba 


& A R MN A. 


or 


je n entens plus: je tombe en de douces langueurs; 
Et pale, ſuns haleine, interdite, éperdut, 


* 


Verba autem Catulli, quæ ſequuntur: Otium, 
Catulle, &c, ad ſuperiora illa non pertinent, 
ſuntque omnino a TOCTHT MATION Catullini poè- 
matis, quod perierit. Prieterire hoe loco non 
poſſum Macrobii verba lib. II. Saturn. cap. 7. 
Joculari, inquit, deinde ſuper cænam exorta 
gueſtione, quodnam efſet Moleſinm otium, aliud 
alio opinante, ile Podagrici pedes duxit. Is vero 
eſt Publii jocus. A. Statins, N 

Tetraſtichum quartum charactere Catulliano 
ita ludibundi convertimus: - 5 


Frigidus ſudor fluit : horror artus 
Pallides herba magis it per omnes: 
Er pat. mortem wideor morans in 
8 Limiene mortss.. 


Videtur autem huc reſpexiſſe Valerius Edituns 
in Epigrammate, quod apud Gellium lib. XIX. 
cap. 9. legitur: 


Dicere quum conor curam tibi, Pamphila, 
cordis ! 
Quid mi abs te quaram? verb labris ab- 
cunt. 
Per pectus miſcrum manat ſubito mihi ſu- 
dor, | 
Sie tacitus , ſubidus duplo ideo pereo. 
Doula F. Dy NES 


Ua frifſon me lait, je tremble , je me meu. 


Mais quand on na plus rien, il faut tout hazarder; &c. 


Uti 


Verba: Otrium, Catulle, &c. non ſatis cohæ- 
rent cum præcedentibus, & cum plura hie ha- 
beat . ſenſui perquam idonea, non imme. 
rito aliquis ſuſpicetur excidiſſe hie nonnulla. 
Ego tamen libentius credo in medio conatu ſub- 
ſiſtere & abrumpere hie Catullum, velut indi- 

antem, quod in tenui adeo labore, in verten- 

o nempe hoe Sapphus odario ſuo abutatur otio. 


Si totam abſolviſſet odam, intempeſtiva omnino 


fuiſſet hxc indignatio. Nune autem elegantis- 
ſima eſt, cum aga' weooSon/ay fiat, ut ſolent 
ſxpe dithyrambiei, quorum præeipuum artifi. 
cium verſatur circa digreſſiones. ifa. 


(44) Hoc tetraſtichum debemus Henr. Ste. 
phano, ultimum autem verſum Jac. Tollro, 


(45) Metaphraſes gallice Longaperras & Ga- 


con additæ ſunt editionibus Odarum Anacreon- 


tis, quas ſupra laudavi not. (2) Alia à Virgine 
quadam nobili Aquitaniæ compoſita extat in li- 
bro gallico, qui inſeribitur: Mercure galant 
An. 1684. Metaphraſis germanica Jo. Burch. 
Menchenns Ty paxagiry inſerta eſt Carminibus 
feſtivis pag. 92. que ſub ficto Philandri wan der 
Linde nomine edidit Lipfæ 17c5. 8.  Alize due 
autorum anonymorum leguntur in Actis Erudit. 
germanice editis P. LX. p. 918. ſq. 


E 3 | (46) Judi. 


38 | SUP FHos 

Gur (46) j; zarcd m oupBajrolG te Iams pave mah ina ins r- 
age ef „ ix je 4 dias dure (47) tnagen Au el. n d raury 
ru ageryy (48) dredeιu un ; oe 1 dre durùs U driνπ,]ů;ͤ dun by ix N. 
as, gy fis dM curdic a. Panerai Hie. xn. u. r. N. Ov (49) Javudl as, 
is d GuTo (50) Ty thuxw , T3. TOA , TS dreads, TV Yoran, mas eig; 
15 , ward a drei dirxouere trim," gy x4Y% vrwarnureus du 
buxent, (51) af, (52) dAryice , (53) pore, (54) 1 yas Peparar, (55) 
1 trag eAiyer ];, ve ui b n wie auryy mat Dana, TaFav d ou 
o; Hane piv 72 mid (56) yivera TEA rig ig Ning o, ws Om, 
TAY axpul , i dis raum craig, dregαννun THY ig. 


as 


(46) Judicium Leygims de Sapphus ode ex Recte in MS. Ambroſe. habetur; * I avudgus 
Sect. X. wep! tvs, quæ infcribitur : &7; 4 r Scharzflerſch. 


| ug) mas. Summorum ( validifſimorum 34 2 i ud Tov e „ Xpavoy ſul idem . 


POR Rectius puto: 6 Taro ut mox, ; big TW 
(47) Falius veritatem ipſam morum vocat, re Cvvajpeois, item Sect. ſeq; sg evoryre ov 
lib. Ye cap. 2. Inſtitutt, Or. - Longini Sect. IX, Tas, & Set. XX. y em! raurd gvvodO* oy: 


Tvilius. ua r. D. Ignatius epiſt. ad Epheſios n. 5. p. 13. 
| : edit. Oxon. 1709. 0 % My N N: fn rü 

| (48) Eo modo Martin aliique, g N Thy #979 » reg Id vienPard you tavror Hej 
in ed. prima. Hudſon. ver. Qui gitur non wenit in 1 em, hic jam fo. 
perbit, &9 A 1p/num condemnavuit. n Taut0 igt 


Ita omnes editiones & MSti, ſed Faber legen- tur vel ei] To auro eſt in idem concilizum , in 
3 . der he, „Mo lubens legam : % Qobara, q 
quod nollem factum. Longinus enim Yor d pro d oAYov TeIvnxev. Tullius. 

, * 11 - » . . 

euros vel Fr. per omnes illius articuli caſus . . 
utitur: fic in Sect. IV. occurrit: 4% 76 (i. e. (51), Alludit ad verba odes: xa (pus do- 
370) Tir dend ee. Seck. VII. dv 2 (i. e. X#95 xi Pearce. 


avro) owexts enioronns. Sed. XVI. only Editio Menatiens habet: ws 

en | on | u, neque hæe 
Twy (i. e. rr.) Sect. XXVII. z G. e. rad rg) lectio damnanda erat à librariis, quum utra- 
Thy £©% Tys reg Opal ce epd. tvwue- que forma Atticis uſitata fit ſcriptoribus. Schwrz- 
Aeazy & Sect. XLIII. rug Tg&rwv (alias Toy) ors flesſeh, 


Wop pwratw K . Pearce, . | 
| (52) Reſpicit ad illa: é N xe typw ww 


(49) Vox x deeſt in edit, prima, & , f 79a | 
in MSS. Hadſen. BY Nach v root ye uarrey. Pearce 


(53) Cur 


Oti Sappho familiares amatoriis furoribus animi corporisque affectiones 4 
conſequentibus adeoque ab ipſa undique petit veritate. Ubi autem hanc ingenii 
vim oſtendit? in eo, quod ex his non niſi ſumma quæque, & ad altiſſimum inten- 
ſionis gradum deduQa , ſibi deligat, eaque apto inter ſe nexu colliget: Videtur 
mihi ile &c. Nonne miraris, quomodo illa animam, corpus, aures, lingvam, 
oculos, colorem denique vultus, atque omnia ea velut jam dilabentia in unum qua- 
ſi concilium rurſus colligat, contrariisque & ſibi invicem repugnantibus agitata ani- 
mi corporisque perturbationibus eodem tempore & algeat & ardeat, & deſipiat & 
reſipiſcat: quin & timore fatiſeat, ac tantum non exſpiret, ut non una quædam 
animi affectio in ipſa appareat, ſed affectionum cœtus. Omnia quidem hujusmo- 
di amantibus obtingunt; ſed ille valentiſſimorum conſequentium delectus eorum- 
que in unum complexus ſublimitatem efformavit. l Platt te ie 

| C 
(53) Cur davyc5s in omnibus libris ſeri-P Apollomias lib. III. Argonaut. v. 961. de Medea 


ptum ſit, miror; nam omnino legi debet &ayy,- cum primum Jaſonem videret : 
c &« F. aber „ * . N 


Ex &' der 0s xpaiy ut o trücy, AH 
Auris [L&Gur 


Ita Mannrins ; di Opec in editione prima. | 
3 125 F  HyAvoar Neon Iz Tapyidag Aer Lev - 


Hudſon. 


Pro axoyrga T. Faber in omnibus libris & No- 
eg ſeriptum le reperiſſe teſtatus eſt , quod & 
ipſe ei accredo, Nam Manutianam editionem 
non vidit, que plane & 154 legit. 

160 eſt 
Heiſch, 


| Tevara d gr onicw, Ire gerd pov dd- 
$a 54-8 ; $4 

ne. Fe, a umtrepde meyy das. 

latinis: Fugit 110, h f ; | 
n * Animus utique puella effods pectore; lumins 

: | | tantum 
Caligare; genas rubor calidns inßrere: 
Genua nec rurſum nec prorſum poſſe 


Tollere; ſubrus denique obrigeſcere pedes, | 


'Axoyi54 idem eft ac vox &nvous, Pearce. 


. (54) Cum Sappho ſe quaſi corrigens addit: 


aNa nav ToAuaTy Ke. Pearce. 


(55) i. e. ita commovetur, ut extra ſe rapi 
videatur: & ita noſter utitur hac voce in Sect. 
XXXIV. vd eis 1% Teide avaymurkuy e- 
Bara. Quippe nemo Hyperidem legens commeve- 
tur. Pearce. | . 


(56) Vide Helrodernm lib, IV. pag. 172. Plu- 
tarchus in Demetrio Poliorcete, ubi de amore 
Antiochi Stratonicen novercam depereuntis ſer- 
mo; & in Erotico; (quæ loca infra afferentur) 


Pearce. 


Imitatus eſt noſtram latinorum Pottarum omnium 
maxime ſublimis Lucretia: lib.-ITI. ubi eadem 


metu captis tribuit, quie Sappbo amore æſtuanti- 


bus; v. ſupra not. 3. p. 18. b. Tollins, 


In MS. Ambreſe legitur: gavra A rec 
Scharzfleiſch, | 


Ed. pr. & MSti Par. & Ambr. twrarra Mtv road - 
T& , non ut Aanutius mayre Mtv r rod ra · 


CD Plm- 


gar · iialums, aria 1g} gang 


. n S 

e (7 7) E rd er dN iir, oppoiag Ee » vis & Eregroinng, 18 
u caurry Kar uem Tz Eehevne perro WONG, tien = E Tam Obs exavh 
reg dvnv warm, wing irigecis, tgu9nue unde , Ale vroddkes, (58) 
idpans eue, dratia / Fo» i reis oPuypeis AQ» dt, Tis Nuxe cm 


glas. | 


Nis (59) & ade yeurapire mroromns αν,i“s (60) i P. Roco ia m Ea 


Pura run ragia em. Kam jv YAGOT tay av de Ne% (61) aunxa ge Tue 


uTodidpope (62) , AN de aw , (63) xg ard pe, PIyyopirs d ax 


/ 
cl roJyr aac. 


Alden (64) pas, i us j n ZanÞs Mya, Th iges i ria. 
s, Tyv 76 ri ie,, (65) ngy PAiyery (66) 7 Tape, Ke KamAGþL- 
Pave wreome ngy mave (67) avmy ng Miyyer. AMexFirrav 2 uno & AaPvais 


ra WEAGY txavay we. (68) 


— 


(57) Platareb. locus in vita Demetrii Tom. I. 
Opp. pag. 907. B. & Vol. V. Vit. edit. Lond. 
Pag · 46, * 


(58) Ego conſtanter aſſevero, ſeribendum 
UTAH age Dixerat enim Sappho : 01h GeTEDS UV 
er 5am quod eſt perſpicue geminum. Gv. 
cunterus Nov. Lett. V. 27. Tom. III. Lamp. Grut. 
P- 638. v. ſupra not. 22. | 


Hic locus tot mala corporis nominat, ut meri- 
to univerſum clamare amoris crudelitatem dica- 
tur. Quem proponere volui, ne quis Henr. Sre- 
phanum (forte leg. Guil. canterum) ſequi velit, 

ui quum minime opus alia fit, lectionem tamen 
tiverfam comminiſcitur. Bartbius Adverſ. VI. 16. 


p- 282. med. 


Corruptam eſſe vocem dre omnes faten- 
tur. Dacerius uroReieis reponit. Cl. Editor 
de d rode & drop pee cogitarat , (quarum 
poſteriori favere ei videbantur verba, quæ 
Vol. III. pag. 95, 2. legere potes) ſed ungSuous 
mavult , propter Lucian in Tim. locum cap. 11. 


X. Au- 


ubi inter amoris ſigna hoc recenſetur: aro - - - - 


ro d «Away THOAEATKOTAN. Adducit & 
ex Helzodors fthiop. pag. 172. hæc verba: x 
o ws KTAAOIAIA rde oQYanuys xa To 
Baiuue Nip imla Harum omnium vocum mi- 
hi maxime placet TIIOAT EIL. Sed à Platar- 
cho potius THOTHEEIE ex ductu literarum ſeri- 

tum fuiſſe conjicio, quz vox rei etiam mihi vi- 

etur aptiſſima. Vid. infra vitam Antonii p. 119, 
6. Lectoris judicium eſto, donec ex melioribus 
Codd. de genuina Pl/xrarchi voce conſtet. Moſes 
Dua Soul Vol. V. Vit. Plutarchi p. 434. ſq · 


(59) Locus Plurarchs in libello, quem inſcri- 


plit: ws av rig di faurs mweoxom on: 
in ape/y T. I. Opp. p. 81.D. 


(60) Edit. Ai & Ur/irxs habent dy 
9. 
(61) Sapphicum verſum emendavi ex oda 
ipſa, ut extat apud Dion. Longinam mee! dus. 
Hlander. | 


Nos 


7, = T EY 


Quum igitur ad exterorum ingreſſum nihil moveretur, Stratonice vero & 


vocis compreſſio, xubor vultus igneus, tectus oculorum conjectus, ſudores pre. 


cipites, confuſio & perturbatio pulſus, denique vi victo animo un. tu- 
por & pallor. Py. | | ; ** 5 


Virum autem juvenem * qui veri in GN profecus gutum perce- | 
pt, anten * comitantunn??L ODT RO f 


| * Lingva Jam torpet ,' „ tenues per artus 264 + it | | | ” + | wk +45 wa * 
| 1.1... Flamma dimanat . =  - - N 
oculsque placidis & & yulty conſtanti adſtans , cuperes ejus ſermonem audire, 


—_ 


ln memoriam reduce nobis elegantes illos Sapphüs verſus, „ubi ait 8 
viſa ſibi amaſia vocem inhibitam, arſiſſe corpus, ſeque pallore, tremore & vertigi- 
ne correptam. Cum id carmen recitaſſet ORs ut 1 = 


F e X. a 
Nos 1 & Muſe decimæ PE ſeeu- imoxe Fa. creſt, vide yn not, 17. 
ti ſie legimus : xf e. . dhe ay, de 
aenlov Te Xe * © yytoF a} legen 
BO- chen; 2. nοαν Bop G., dee Alludit enim Plutarchus ad illa Sapphonis *: "ov 
T 


un Y a nos» Gu. Canterns Nov. e auTing Yew wu . np. Gv. 
Leck. V. 27, T. II. Lamp. Grut. p. 637. interu. Nov. a8 Tom Orut. 


| p.637 
Edit. Aldina, Baſe. & Stephanus. KATH AE th bum 14e e hie Wein non * 
Y Ye N,. Urfinns: nate we 7 legendum eſt aut Herpes illuſtrari & ſplendo- 
Cay . | re affici vel potius SAM ay incendi, calore ſei- 


licet intus membra & viſcera urente. Nam 

(62) In margine edit. nn Plutarchi i inter & wy,00 rue, que ſtatim memoratur, / non 
Voſſianos Bibliothecæ Leid. legitur: Vn ed dic conveniunt ſane in eadem ſuperſſeie: at intus ca · 
xey. In Cod. Twrnebs & apud Stephannm in Ly- lere foris pallere etiam in morbis videmus ho- 
ricis: Hd In edit. 40d. & 84.05 Plutarchi mines, Verba Sepphysfunt, & Catulli in 
& apud Ur/inum : oö . "$47 54% 4 tatio in omnium manibus, pro quibus hie aſte- 


riſcus extat. Et quz ſequuntur Lunt lane de- 
(63) In margine edit. 4/4». Adr Voſlianos pravata. Xylan F, ay * „ p 


Bibliothecæ Teid. letzitur: Cd & $.4 4 an 


pro dH. ; (67) Stephanus in ebe, 43+ 4 
1 langvorem p 5 
(64) Plutarchi locus in Se T. I I Opp. 


b. 753. A, & in Barrhis Advert. lib. 2 cap- 15 (68) In margine ai ee e in- 
pag. 282. eee ter Voſſianos Bibliothecz Leid. extat: dele d & 


hie ponenda videtur Ode illa an Panraf 
: (65) e * 7 oni "TY * 1 None. 1 


ſola & cum Seleueo ſubinde eum inviſente; illa Sappbus in co omnia exiſterent, 


rode N „ Ge- (66) Hie of dum * | 


* * 
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Kal 


1) Hoc ee © Sapphus lib. VII. Car- mode profecto legi poſlet hie: tn) Tis 6 8 
minum adducit Hephaſtion pag. 3 20. Videtur 53Jous, in ſexta Oda libri ſeptimr; ita 2 
re 


autem Horatius ad hos verſus reſpexiſſe lib. III. millies; nihil tamen affirmo. Paw. 
Carm. od. XII. v. 4. 


(2) Hephaſtion & oe legunt g Eros. 
Tibs qual Cytherea puer ales, 


Tibs telas operoſaque Minerva (3) Extat hoc Fragmentum apud Hephabienem 
Studium anfert, Neobule, Lipares nitor te- . Þ- 38,1. Mera xaSe3w. Tale quiddam Ov. dis. 
bri, Urſinus * illud Heroidum Epiſt. I. v. 7. 
Ertat in Anacreonte Longapetres p. 386. Les «go deſerto Jacwiſew . 1. 
| W 


Conf. Pet. Victorium lib. IX. Var. Lect. e. 18. 
udi Sappbonis carmen cum Horatii carmine colla- Extat in Anacreonte Baxteri p. 172. & 2585 
2 tum eſt propter ſententiz ſimilitudinem. Tam. perras p. 388. 
binks legit paid. If. Voſſns Rolium eb ' | 
* Fb A. Schortws in not, MS. F Ur- Interpretatio metrica Hz eme. 


um. * 
Jam pulchra quidem Dane , 


I Narro ubi 58 voy æolice pro p abo di- Jan Pleiades occiderunt, 
dum, ut Bopdev, þ p 090v » Bes rec, dne. Pali Jan nox media eff, 65 hora 
vn autem "Adgodiry * x νναν Aeoò ir perpetuis 2 raterit Pp 4 Vere 
epithetis vocantur a Potis. Quare Gf ola cube miſella. | 
Achern non pextinet ad vehementiam amoris. : | 
Toe Villiomarns ( * Scaliger) Auimadverſ. in & Tan. Fabri. | 
locos controverſ. b Thi lib. V. oP: . 3 . 
s. 5 1 J vor, Faſei. 1 
| Languida brgis , 
Verba Hephaienis ſunt: 29 N gunrò. „be, al. | 
_ Thy devrigey, udn arricma g ex Tela relinquent, . F 1 
reader. dcr 19 Lr, in The Occidmos petit orbis Tues; - | f 
4 £ Au. Turet Kt A EF wero frequens | Summaque turrium t 
etiam illad, (de metro antiſpaſtico 1 kur) Tect a rubeſcunt , e 
ſecundam rantum menſuram habet oy Et tacita pus jan recinunt ves, 5 
icam 3 que metro Sappho Mee CArmma [re Ait ego perwigel en 
fit in Ods * ſentimi. TAuxcia Ge. .-, Calibe lefto . . 8 p 
: pa ora longa e eee 0 | 
inc we OKs) Sib Me es Pr, nn 
uin Oda libri ſeprini; ut vides, numerus Odæ Exigo ſolu. 925 
omittitur: & une adſeripſit forte Hephaſtron , 


ſed male — Hepheſtionis ſcribe : com- Verba Hephaſtionis Cunt: "Evers 7 bn 
rag 
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8 \ * 1 "if bed 
Tx5 unites ram TEOGAIKUTE H EG uur 


Ul - 2 & ah Y 2 
iu TEOXGIKOV > Leg Gre rde Emlmohues Teo- 
3 Aliquando antem alterne (de genere 
ionico 3 majore loquitur) ionic, dimenſones tro- 
chaicis 'adjungrent , pro tonicis quidem nonnun- 


quam peonicas fſecundas ſumentes, pro trochaicts 


ers bexoſenmit mennnngnam. breed ate hepraſe-" 


mas. | dy 
Cur ab Tonicis tetrametris ad dimetros recur- 
rit Hephaſtion id ego hercle non dicam tibi: 
nam alia nos exſpectare jubent verba ſuperiora; 
Vide modo illa: 4% Terexutres 3} axarannia 
N he gurt NS π , & tetrametra acatalecta 
varie compoſuerunt, quæ aperte oſtendunt, ſe- 
uentia tetrametris acatalectis deſtinata eſſe. 
allor aut Amanuenſes hie iterum egerunt, quod 
ſolent: ex quatuor verſiculis dimetris faciendi 
ſunt duo verſus. tetrametri, fic ſcopo Hephæſtio- 
nis fit ſatis, & ſingula exhibentur ordine ſuo : 
AtJuxe uty & cehava xg} Thats; A, Bt 
Verſus eſt unus; ex ſequentibus compoſitus eſt 
alter: pro feed autem legendum eue, ut 
in fragmentis Sapphicis jam legitur vulgo; ſic 
Epitr itum e habemus opportune pro di- 
ſpondeo, qui in verſu ionico 454 moratur pro- 
ter nimiam longitudinem ſuam; % es 
in verſu primo etiam ſordet, quia jambum exhi- 
bet heptaſemum. Lege igitur: »ayj Maia» 
ulcal N, fic commode habebis Ionicum cum di- 
trochæo Hexaſemo vel Heptaſemo, & nihil erit 


"i& 


emaculatius. Tae pro dee eſt apud 


Homerum & fleſychium; hoc ſeiant tyrones. In 
editione Twrnebs poſt wutora; 3: male comparet 
punctum. Paw. 5 | 


| „ TR. 
/ | \ ' \ 
| MlaganauBarnc] Trig v Tewrw jaxges 
TV ru BRN e,. THY, TE TOSvTas we- 


we Beaxaay {{enRuVOvTES 1,0 6 451 » orod<10v. TE 


9£vT644 @FASY 7908 HE, Zu rig ws d ww 


7 1 * 525 * 
4 \ 4 
| © — X 


uri lie ra i d dre rar ar 
waαννννẽ,c2a WELGNG BR vorTEs ar & Twp bar 


cord. frre yoo ig. 


— 


M 8 

Dulcis mater non po : 

Amore victa pueri , per delicatam Venerem. FP 
e 08 | 

Occidit quidem Luna 


* t's 


33 4 
1 K 3&1 ” > wy 
1 3 2 . 
1 1 
Py "2 = 4 


* 
. * 


* 


of 


. 
+ 


exe 


14 
299 


8 * : 
OS : * © 
S * * 4 : 1 * 


0 Et 


* 


% 


3 N I 5 
: TEX Ae rlaga dH nu juey bg latabs- 
NK & 


Berens wgxapers » dig ist; Watts 
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nul, den rien HM TEX 6H tl ao » bre tre- 


Telrs . we re wee AtJuxs e & c- 


va » Gus Ws WeoagnhraHH i& lm xoTapur, 


x9) rev To BY» A othava, inlay 
7 » 1 a Ul * 
ue iss TROXaixy. TROY Yyag iss 10 
70 TEAEVT a OV 
a tw ww T0 & chars» mirurQ- d8vre- 
O., Tis & Tekeuraias air Margas Waga> 
Acpuſaavoivyg. hoc eſt: Primam longam ioni- 
ct corriprentes , bini pedis brevem produ- 
centes, quod eff, fpondenm alterum brevem pe- 
dem facientes, ati familiare eff trochas. T[1a- 


e nunc quidem ex jambico 'qus 4 


evi incipit, quod eft, paonico ſecundo & tro · 


chaico heptaſemo, aut epitrito ſecundo, uti pri- 
mum hind : Yiduxs jv d \ct\ava'. nunc vero 


ut ante ductum off, ex conicis puris & trochas- 
cis, IAlud igrteer &% N of trocharce be- 
praſema , trochens enim eff. & ſpondens, nam 
longum quoque eff ultimum . Eft itaque d c- 
nave epitritns ſecundus ultimo a pro longs H- 
ba ſampre. | Schol. Hephæſt. Soo Pref en 


g e 5 . r 1 

Ilxc collocata non ſunt ſuis, locis: ſcribe, ut 
recte intelligantur: EO xe v deurigas E 
u s] rurtgt THY er uangar Tu iunxs 
Bea He. pl are T&S £T1@Cy pus Tg0* 


N %, , Tyr Tx, TEASUT&18 Todos. Rea xt 


MKUYOUTES >. 0 + we I @- rex . 
Quibus, dein ſubjicitur paulo — n 


4 — 


us, iE laps ans Bee — e v0 
er, Aldune u & ceN d, du dg Wer 
Sevrafe if in £aI agar, e. nunc quidem 
verſus ionicum pæonem ſecundum & epitritum 
ſecundum habet, nunc vero , lonicos & trochai- 
cos puros ; ita variat metrum;.' z vs ons 
coherent hie & faciem ſibi obvertunt : 6T% u. 
Zur I niticlius fuiſſet; ſed inscholiis nitere non 

, F 2 (4) De- 


1 
7 
_ 


p 


Ka} Wriddhs y ia. (a) 


nouns, wags N d () "aegis 


XII. 


1 p 


0 Ut * * Fl 


Fowg (1) d. dure A 5 Much doves , 
| a T AUXUT 1x gov (2) ax bee (3) 2 
Ard, (0 7% d ini per annxe [x (5). 


Sens J fs int 1 $19 goiter (6) wor. 


(4) Thadles mioxai habent Hepheftron & Ur- 
nus, ,es Aut legit Stephanus. f Kh 


(5) Hephaſtion habet lex 


(1) Hunc locum profert idem Hepheftion 
p- 24, 2. 70 82 reręa at rox axaT&Arlov ig. 
og "Fewg Ke r. N · Terrametrum autem aca- 
taleftum eff tale : ws &c. agit Autor de me- 
tro zolico, vid. etiam ejus Scholiaſtem p- 0, 5. 
qui legit e . Apud Hepbaſtionem varie leet 
tur prioris verſus ſcriptura, ita enim in-veteri 


libro notatum animadverti : Eg & Guts u dN 


xu puthiedwy. Urſen. 
| Extat in Anacreonte Longepetre p. 388. 


Scholiaſtes habet: EO, utrumque bonum eſt. 
Et hzc Sapphũs eſſe putant; quo jure, non di- 
cam, ubi Hephæſtion filet. Pau. | | 


(2) Videtur hoc ad amorem referendum es- 
ſe, de quo dixit Car#/#s Carm. LXIII. v. 5. 
Sancte puer, enris hominum qui gandia miſces. 
& Carm. LXVIL v. 18. S dulcem curis miſces 
amaritiem. Sie IH: | 


Maximus quoque Tyrizs Diſſert. VIII. in fi- 
ne tradit, Sapphonem +» . YAURUTIXGOV 
+) arytoidweey elixifle. erba ejus ſunt : 
Kai ' Avorinue Mya, tr: gane u Tews fvro- 
eav, a 5 eropave Tro knen (Car- 
S) EvNaPtra” time YAutuTINEN H aNYEDI- 
Scogov. Et Diotima ait florere amorem cum ab- 


— 


que conjungit , cum amo 


N XIII. Exa 


undat, mori cum eget. II (Sappho) airam- 
dulceamarum wocar 
dona ait dare ſed moleſta. Ur/iw, __ 


(3) Si codex ſanus, %emeroy idem ſignificat ac 
Geveov , Zevis » avis, Sed in Lexicis vulgatis non 
reperitur. Vide, ne Gy: potius fit legendum. 
Ports. | | | meer; 


Syaviſſima puellarum Sappho in verſibus his, 
cum ab Amore rurſus exagitari ſe conqueſta es. 
ſet, inter ea convitia, quæ feſtiviſſimo puſioni 
non tamen inclementer dicit , & membriſolvun 
& dulcamarum & nullis machinis expugnandum 
reptile vocat. Non eſt quidem is locus integer, 
neque difficulter tamen ſanari poteſt. Nimirum 
pro eo, quod illic legitur, 4uay ary S ereror, 
ut nos emendavimus, uzy,avor torerey legen- 
dum eſt. Jam quod ad ſecundum attinet, Hie- 
ronymus ad Nepotianum ſeribit: Sicera hebra- 
fermone omns potio nuncupatur , que inebriare 
poteft'; ſee illa, qua & frumento confcirur, f. 
ve & pomorum ſucco, aut cum favs decoquuntur 
in dulcem & barbaram perronem &c,  Emenda: 
dulcem £5 amaram, Hoc eſt VAUXUT Engr 
Nam quin ad eam vocem ſanctiſſimus ſenex re- 


ſpexerit, dubitandum non eſt. Rurgerſfus Var. 


Lect. IV. 6. : 


Sapphus locum corrigit Rurgenſius de amo- 
re: * derer. Potior mihi ſcriptura 
videtur neſeio an aliis publicata, ELLYN v0v. een 
N Neque enim tam reptile eſt amor, quam 
volaticum animal, neque FITS 4114 tam — 

| quo 


— £ q $4 i * 
. : 


12 
\ 4 


quod injuria facta facile pennis aufertur. Bar- 
this Adverſ. I. g. p- 19. aaa 


Vox Porte ſuſpecta, cui arrideret magis Ze- 
veoy : cave, credas3 ſie mallem-ego: teweroy, ſed 
optimum eſt qere & nihil mutandum, videbi- 


mus alias. Pau. Ip + 


1 f A n 
(4) Nomen puellæ amatæ à Seppho , | cujus 
meminit Sud, in Fan. irg N avis 
49) C tyeyoracs ve,, Arie, Tengeimt, 
won. Sodales cjur £5 amica fuerunt tres, 
Attbis, Teleſippa, Megara. Maximus 
ſert. VIII. in fin. 8, 1. yag iel ( Zunga rei) 
Akuahadns ng NεLn e v Paxde@*' > TE70 
Th Aecgiꝶ ua Are ug . 
0, Tie Ares 0s evrireyvers Hees. 
18. 4% — 199 W 1 
T&Ycoag » rr Th LawÞor Togyw N. Aue. 
E. Quod enim Alcibiades ills & Charmides, 
& Phadrus, hoc Sapphoni Lesbis Gyrinna, Atthis 
& Anatoria; 65 quod Socrats ammls illi; Prods- 
| (5, Gorgias, Traſymachns & Protagoras, boc 
Sapphens Gorge & Andromeda. Ovidius Hetoid. 

Epiſt. XV. v. 18. 

| Non eculis grata ei Atthis ut ante meis-. 

tete 4 Urſinus ...... TH: 


(5) Nota durius ac inuſitstius loquendi ge- 


nus, quod ab--interprete fideliter expreſſum. 
Eodem autem modo diftum aniydera 2 tus 


Et Pleiades; Medie autem ſunt jan 
Noctes, preteritque hora; "ED 


quod facile obteri poteſt, quam aliti eongruum, 


Tyrims Dis- 


MIN A. 


53 * 


9 


| Ego vero fola dormio,- © t 7 120A 
N XII. | 572 
it M Men e 9 2 + T's W's, TY ww $i = % TY . — 4 
Amor autem me artuum diffolutor verſat; | 


Dulciamara avis inexpugnabilis. | 
Et cura in Andromedam verſa erat. 


* 
G 


| | XIII. Ha- 
te mei tædet, quo dicitur iy c pine, mei 


i P ? 


tibi cura eſt, tu mei curam geris, ego tibi.curz 
ſum. Perra s. 


Vertunt: Atibit te autem aliguande mei ta- 
dcbat, quod græea ferre non poſſunt: 1% 60. 
ann j eo ſenſu amat lingva præſtantiſſima; 
Eruditi ſciunt. Vertendum videtur: Aerbit wer 
re mea tibi erat inviſa. Atthis Potte vel Poe. 
triæ neglecta fuerat neſeio eui: ſie Sapphica non 
videtur : nam illa haud dubie locuta fuis- 
ſet de ſe ipſa; niſi ro *Ar9ig hie ſignificationem 
habeat ſecretiorem , & pars, qua mulier erat 
Sapphe 5 ita yapuerros dicta fit,  Allegoriz in 
his ſæpe plures, perſpicaciores videant. Erunt, 
qui au Nero referent ad Egos, & bæe ita La- 
tio reddent: Atrbis, tibs vers proprer me muiſus 
erat Amer, ut zuldey abſolute ſcriptum eſſet 
pro it de tvexa : fed id arridere non poteſt mi- 
i, & ſequentia etiam reſpuunt; nam f Atthis 
Amorem habuiſlet odio, animum ad Androme. 
dam non applicuiſſet. Locus eſt obſeurior, ut 
vulgo fragmenta eſſe ſolent; ſi in *Ar9}g eſſet al. 
legoria, venuſte etiam legi poſſet Arg: Nam fic 


Sapphica nequitia in his eſſet major: ſed hoe in- 
certum. Pa . * N Ai 


(6) Præceſſit 3} & hic proinde peecat: legen. 
dum forte ii vel ii y ares fic m- 
eaTMygwuaTtEgy habemus , quod rimam opplet ; 
alias legi etiam poteſt if o' 'AvSoorer3ay © o” 
ante ſyllabam longam eſt ce apud hotas aliquan- 
do: elige aut meliora prome. Far. 


F 3 


(1) Ex 


u- 


0 . P ä * 9 =P 
* 2 * * 8 * * r 5 oth a : 8 - 
. 7 


— 


Bx, (1) e Ardgopide une 


ki z # 4 ad — 4 ty 
SAP PH Y 8 
Ly | | 
4 
„ _— 5 . R 
* * 8 x \ " s 1 4 * 
i 1247 XIII. wy N ne 
+ 4 « = . ” E py od ” 4 * 4 & 4 * . 
- 


a 1 
4 


24 r 
s. x 

* 

» = 


- 63 $4 
* 


* ** 

1 1 * 54 
, 

wt 1 


arp 71 n πνοννονν A eln. 


a X1V. 


" — 


5 : © 0h 3 
Hegpar (2) f id ride, (3) an νL 1 0x4 
re en 2.0124 
5 EXV. od 8 £56033; f 
H Te; (4) 1 caGxAuoO ( 2 urt97. 


Ti & aol Texas. 
1 Euvziovg (6) cagarpss 
e ja Exe (7) leer eg. (8 


"HT 1 ET 
$25 KH: £85: 4495 294115 bo tt, fo 91:15 bf 
(1) Ex Hephæſtione p. dva nN v 
AL) ep P- 47, 20. XA 


£ sur- a », Tera, a liafuin Zo. 
1 kalen ost To rere Gov 
Wax Larfdou* "Ex x. r. X. The autem (io- 
nico ) retorto, Jambica vel bexaſema vel 
hepraſema , qua fpreponitur, facit tale genus, 
male apud Sapphonem : EN & e. Andromedz 
autem fit mentio apud urben. lib. I. pag. 21. 
Tuo wee! Ard eeteö de onwmles Tis N ayer 
rie: r. RX. Andromedam Sappho ita deridert : 
Tis & ere &c. vid. num. XLII. Hane &vri- 
rex vo Tys Tard appellat Alurimus Tyrins, v. 


1 (2) Hoc quoque ex Hephaſtione, apud 


ita ſcriptum eſt'p. 23, 24 r N X er 


To wiv terry ergo x NC TI C47 O1%0v Teoru- 

Ca Fear ao , @ 10 deu regoy Tate us 
e ee % Heat K 1. NX. T0 W re- 
ręa le ręσν A ics rod ro "Bows 3 
K r. X Ex acatalectis pentametrum gui. 


Lem genat vncatur Sapphicum quatuordecim [yl- 


labis conflans, quo 7e, liber facundus Sapphus 
ſeriptis eit: 'Heawuny ce. Tetr ametr um auen 
acataletum ef tale: Ege & dure &. vid. num. 


4 Axsr ai v . 


5 * Tearaperiaydexacu abt fon "Hedwas 


M. r. x. Rrempium acatule ts, , erm Sap- 


phicum vocamt, (5+ : wm {pllabis con- 


* 


* F o _ 
o 1 £ - 7 P 5% * £ * 4 ! 
5 1 * Fe 2 4 


* 
as © "I RE 28 
S # 4 « Py 


e oO ht 
N . a . . 


frat , eff loc: Haha Sc. Schol. Hephaſ. 
Pas- mw | | XS; 3 * ; 

© (3) Diſtinguendum eſt poſt” ud: nam ore 
wake mx% verbis ſequentibus pendent , qur 
non adſeripſit Hephæſtion, unius verſus ratio- 
nem habens. Viri eruditi vulgo vertunt male: 


 nabam quidem ego ve quondam, vide anl. 


tragmenta / aum. 
(4) Adducit hoc 


fragmentum 108 
Pag. 66, 7. quod callimachi non * 


omnino credendum eſt; nam xνπνẽx̊ oy wor 
nia rio inſeriptum vidi apud Hephoſtronems p. 63. 


FA Extat in ag mentis Callimachi n. XVL ed: UL 
traj. * 238. & in ej. fragmentis à Bexr/ejo colle- 
tis ib. n. XVIII. p. 365. 5 


(5) Kardnaar®- valet incluſa. Horatius 
Carm. III, od. 16, v. 1. Inclaſam: Danes ac. 
Urinal. LA n fl, © Wen | 1 Y 

Karaxacgey puellam dicit, quia hic mos erat 
in Grecia, uit puellas. in thalamis cuſtodirent, ne- 
que eas prodire ſinerent, dum em adhuc eſſent in- 
nuptæ. Phocylides v. 203. 


VV 
IlapIevmyy & PrAnare woNuxacdons Na- 
r 7 ALY * 4 (112 A&MOEE A 1 2 

| My: 


* 
424 1 

- 

8 

. +? 


% . 2 RR „ 


i et. oc. 


8 
: 
25 
5 
; 
: 


CARMEN A. 
; 4 , "- ? MN | 
2 * . % | * ' +» 2 
” Yy.p 
NI 


Habet quidem Andromeda pulchram remuneritionem 
Sappho cur omalopulentam . 


XIV. F pet 
Amabam quidem ego te > quz * aliquando Cc. 
PT JR th XV. 7 | 2 2 
| Puella Ila concluſa, © "aan 
Quam ajunt parents 5 | | 
2 Veneteas"Tonfabulationes "17, {1 
Wen morte odiſſe. 
e 2 45524 een A pon eee e n A ; XVI At 
a pn Bi us w_ u- cad 2095 In Collimarks — 
. ion. Wi Bet IJ area 1 1 * 
4 dard — oY let as: ; orb . gk 


Nec cam nique «ff nigra ante domum con- 
cs fFoerrs, , * 
Ams Fabri 


. ad Callimach. 
a Græci Vati FEE Ita 
pretioſum eſt, ut ſervari diligenter & klaufinn 
teneri mereatur. Po ta noſter puellas — 

quas tenellis affervandas diligentins uvis ſeribit 
cat x ie Hine & xaraxadco = 
quædam dictæ,  carius fe venditarent, nec 
omnibus paterent. Devinm ſcortum Horatio 


Carm, II. od. 1r. v. 21. quod ſcilicet non omni. 


dus obvium eſt. Kerralx Ng tor r BSN 


apud Srrabowers XIII. p. 609. de KO etlicontis he. 
redivus , qui libros Ariſtotelis ſub clave habe- 
bant, nec exire in publicum ſinebant. Atque in- 
de xaraxauce; de re 7 I quz non pro de- 
religo haberi , ſed ftudioſe conſervari ac tuto 
loco coneludi digna eſt. 1 ad Tau. de 
Pall. p 0009 


n Collimachs frogm. 5 238. ed; Ultra ſridi. 
bo 4 wake & eee, . 


(6) Gallice diceres : | Diſcours de Mariage. 
Hons, | 


ee Parv. 5 7 


. Wen 


& tamen omnes viri eruditi hinc.citant : 4 


zee N Ng, neſcio; qua de cauſa; nam ut * 
R peo bene, Ve Py an Toov 

t ere pernicie. t tyrones 
| Hp ant — debent, 3 IN ſape ti. 
mandi cles habet apud grzcos, per- 
quam venuſte: quare mihi, dicem libens, -_ . 
gantius videtur a 1 — 
Nam eo retento vu N a uitur 
ture Cheung, & — eſt caſtigatior. 

Si ſcriptum fuiſſet Jeu pro Tees, —— in- 
doles ſe aperuiſſet magis benigne; ſed id fieri 
non potuit propter amtiſpaſti-caudams3 

terum poſitum eſt pro altero, nee hoc aliter: - 
cipiendum,. quam illud; talia apud postae, dc 
x6vie,, ut eruditiores ai Unum ilhd adji- 
(iam; pro Nd peo cum litera ſubſeripta, hic ha- 
bays. a h absque illa, quod Stiam aptym 


teſt, Nam fi Joop habeatur ro nomine 


ſubſtantivo, ut loquuntur, eaſus patrius apprime 


convenit. Et ſie igitur ipſe-forſan.\Gellwacha- , 
qui Dariſmum nom habebat odo, & in hoc 
ipſo fragments eum adhibere pstuit. Qui Jos 
pro adverbio habent, caſum ecundum in ter- 
os — 8 ut dixi , Mo 2 
non — icet, & 45,6 impenſius ecrte N 
: ' ad Cacullums ut att. 
6 eee 


8 4 
15 XVI. 


88 
1 


Ra 


* 


A ©, ixes is ich e, 5 nana, | 2 
Rl. ur ur v cer EXUXG, rarer, . Ee 
Aids ui os tu bye pals, ME TER 


* 9 * 
AN Dyes cg, J Ade 
%%% ˙ Uu ͤ ::! ̃ ˙ X 
* | 
Ni « 0 9 , ARE = 
2 09 45 r aides 0 | Airfu®- A Nodamoleu 


XVIII. 0 


* — 771 
1 
IP 


6580 of vel. LO 0 FY PR dego, 


Scaliger, & dein omnes an ſibi arripuerunt 3 in- 
cauti; Sic ſæpe Preſul ut ee ita vulgus re- 
damtruat illi. Hau. dar vg» 171 ($2; 


(8) In wee Callimachs pag. 238. {47 
tur: eg, & pag. 365. mee non uh nen 


{Cl 1.535 FE 5 if 


(1) Notum eſt hoe Ba ch fragmentum apud 
Ariſtorelem Rhetorie. lib, I. cap. 
Tarte O WET Key », uur - 
N 7 ini, dN ja Kw Re Wore AS 
Ie u. r. A. Ut etiam Sappho cecinit, cum dice- 
ret Alcaus Hole aliquid loqui, ſed me prohibet 
pudor. Linus, Stephanus & Scaliger habent: 
Pyoir A- JeAw Tiv r wuneayv = o- 
a Ny 1 Lau "AS Tues 6c. Urfon. 


Non erſtat in e em Gene. 
vent. | 1 THR 


In notis TOOL ad Euſeh, Chronicon pag. 85 
b. & in Comment. in Cirin ad v. 227. pag. 
une Virgilii verſus iſti ita leguntur: "Y 


A bee Pal ic dai lac. * aht, 
Ka un . turen, Ya inves XaK0v + Th 
0h Fo rates xe „% 9% _ Tax e, 


ta 33 ese ſeeutus fidem need li- 


br in quo ita legi animadverti; quem autem in 


ante mieren dueam ducem habere N lues 


. york + #1 


Aim. 
mendum continebant, nee ſenſus inde ullus com- 


* 
* 1 1 #79 5 4 q x * * % Ex - 


quoque Aldinum W retinet: eum in 

busdam excuſis 7xec , prima immutata litera, eo- 
dem tamen intellectu yerbi legatur: in aliis au- 
tem conveniebat inter ſe excuſis codicibus: & ac- 
cuſandi caſu, quæ ſequuntur verba, euncti ha- 
bebant, cum ſeripti omnes patrio caſu za» & 
K&AGY ,, haberent : Senſus autem eft: Si veniſles 
in bonarum rerum aut honeſtarum deſiderium, 
nec lingva tua trepidaſſet, aliquid improbum pro- 
latura, pudor profecto oculos tuos non occupas- 
ſet. - Sapphanrs autem verba hac eſſe, cum ſupe- 
riora Aces fuerint, planum eft, in quz tamen 
adhuc non incidi apud alium Scri torem , ut de 
ſinceritate lectionis liquido aliquic pos- 
Verba ultimi verſus antea non parvum 


modus eliciebatur; in exculis namque omnibus 


ac ſeriptis, antiquiſſimo libro excepto: e @ d. 
xai legebatur: * 


uem unum integram lectionem 

ſervaſle puto. enim hic r duuale patrius ca- 
ſus dorico ſermone: quo multum uti in catilenis 
his poetz ſoliti erant, quemadmodum etiam fi. 
pra bis in W codice im dy len. P. V.. 
Aeta. 


A utinam » ait Schol. Ariſtot, | ' 


Ila Sapphus, quibus Alczo reſpondet apud 
Aviſtortelem lib. I. Rhetor. Ad Tues Ke. Aleai- 
co utique metro concepta — „ cujus mani- 
feſtum indicium eft ultimus verſus: a I Reyes 
wel Tw de · Sed (inc librorum ope vix po- 
terunt integritati * reddi, eum nec RE 


* * a+ V 
1 4 = 8 


Sed loquereris de re juſta. 


u 4. 
At ſi te cepiſſet bonarum rerum aut honeſtarum deſiderium, 
Nec lingua tua trepidaſſet aliquid improbum prolatura; 

Pudor profecto oculos tuos non occupaſſet, 


XVII. 


Eminentiſſimus ut cantor Lesbius inter exteros. 
o 


Felix gener, tibi nuptiæ, ut optaſti, 


mo codice inſtructiſſimus Petrus Piterizs conſti- 


tuere auſus ſit. 


pag. 283 · 
(2) Urfinns & Stephanus ich. 


Barthiss in Adverſ. VL 16. 


(3) Demetrins Phalerens iy ru wee Eguun* 
yas num. CXLV. pag. 90. ed. Gal. "Ei 1 e. 
gagehig nat im! rd iexorr@- adele Ta- 
de yo Ieppox@ x- r. A. ura yap 
Nate imoſncer ñ mD warw 7 js 7 - 
xai ro, tthv sein, Teppoy@* womes I ot- 
Ayvy Twv M dg 5 0 0 AQPUT COTE» 
eG, ; dc da £5) worte. Ex col- 
latione autem & de wire, qui preftet ceteris, 
Sappho rmquit : Hp go g &. hic enim leporem 
potins genuit collatio, quam magnitudinem. At- 
ui licebat ipſi dicere: Emimens veluti luna aliis 


alss magrs propria poetarum, Valet autem g- 


, 


vreee%ay , nec ſane dubium eſt, quin Alcaum 
notet. Urin. 


Non extat in Corpore Pottarum Genevenſi. 


Videtur Spphes plena ſententia hujuſcemodi 
fuiſſe: Perrochug, qui antiſtat ceteris ſui gene- 
ris hominibus, ut Lesbius poëta alienigenis ex- 
tern ii poẽ tis antecellit; ornare enim illa eo- 


fideribus , vel fol ſplendidior ; aut quacunque 


po, O- Td U reipoy ©» 49] 5 £0 „ ut Demetrius 
ipie interpretatur, & Heſychio Tp PE Yc1v eſt 70 


lem tempore civem Tuum voluit ,- & in ſigniſi- 


anda præſtantia ejus, de quo ſermo erat, ſimul 


| Confe- 
Alces nobilitatem declaravit. Ambas illas colla- 


tiones cum Luna & Sole in frequenti uſu potta- 
rum efle conſtat, Priore enim uſus eſt 


Hora 
Carm. I. od. 12. v. 46. N 5 
- 1 g mica! inter omnes 
Julium ſidus, velut inter ignes 
| Luna minores., 


Poſteriore vero Lacrerine in eximia Epicuri vir- 
tute celebranda lib, III. v. 1056. 


Qui genus bumanum ingenis ſuperavit, 
omners 


Reftinxit, ff ellas exortus uti atherins dal. 


Animadvertendum etiam eft , S4pphones verſum 
eſſe hexametrum, quamvis igitur una eorum poe- 
tarum, qui wveax} vocantur, divina hæe mulicr 
foret, 3 tamen dilabebatur in aliud ge- 
nus carminis v. Ovid. Heroid. Epiſt. XV. v. 5. 4 
Apud Swidaw quoque legitur Spee ali- 
quando ſeripſiſſe epigrammata & elegias, Petr 
Victorius. 


40 5 Victorius accepit pro nomine 
pris g 2 dorice dici pro ex Or. 8 Bebe 
chias weg ev, U xen. He fic emendaram, 
cum offenderem eodem m_ Gerh. Yoſinm quo. 
que contra Victorian i »  Galews. ' ; 


(4) Reperitur hoc fragmentum apud 'Hephe- 
fienem ya. 58 2: Kat To is Ang - 


Fo 


Inpauegov Tay is Tyv Ihn xf hel de, 


” uri won pie ( SanÞw ) ON x. r. X. 


Et genus ex choriambicis hephthemimeris, qua in 


jambicam juncturam deſinunt, eadem Pottria 


Ex eo vero opinor depromta illa, quæ a 


* 


(Sappho) "OAPB:s & e. Eft autem carmen nuptia- 
le, cujus meminit D:ony//xs Halic. s, rd Wee! 
ouFtcews Twv ovounrwy Tom. IT. d 29. 

ud eun- 
dem Hepheſtronem ſub incerto Poëta leguntur. 
Sunt autem hzxc pag. 12, 22. iapſSimos vie- 
168 K&ATHAYKTINGG Jambicus trimeter cata- 
lecticus . ' | 


Xajoouos we, xactrw 3 6 y%juPBgos. 
Gandens ſfponſa, gaudeat vero gener. = 
Aliz membranz « ajpors 4 u „quod mu- 
tant in xa pose @ vu" utrumque Jonge ine- 


tiſſimum eſt, nam fic ſpondeus intruditur in 
ocum ſecundum verſus jambici ; - apage ſordes, 


quæ odorem excitant tetrum. Rectum eſt, quod 


hie habemus ex libris melioribus, quanquam 


ſententia ſit imperfecta. Nullus enim dubito , 
quin verbum præeeſſerit, cum quo yajpurs ar- 
Qe cohzrebat, & cui 88 ſubjiciebatur: 
; / £ / : 1 : 

%ayperw 8.0 yapos. Ejusdem fſcilicet com- 
matis erat verbum omiſſum, cujus eſt yaygerw, 


& duo illa faciem fibi obvertebant mutuo; ni- 


hil facilius aut decentius, quare manus ab- his ab- 
ſtineas rogo. Si yajpure fincerum fit , dori- 
ce ſeripſit autor: alias yapuox legendum es- 


ſet. Et hxc una mutatiuncula licita eſſe poſſet. 


Paw. 


Et pag. 23, 18. Tera ur e xararyxtEG 
bie N . Pentametra autem catalectica in 
diſylabum deſinentia ; 


Tic c, & Sh yapPpt, x tixacdu' 
»Op ran BpaSina ot Mais" id. 


5 Magnifacio te, o dilefle gener, recte com- 
8 55 | paro : | 
Jaculo gracils te maxime compare. 


Verſus hi (qui etiam q Scho/. Hepheſt. p. 90, 20. 
afferuntur) videntur fuiſſe juncti, & eui bono 
igitur repetitum eixagdy ? dicam ſuſpicionem 


S APH US 
EM, ies d wa, ay agg. 


XIX. Ty; 
meam; aut ita perſonis diſtinguendi ſunt: A. 
Tiw c, @ Sb yauſopt, B. v tinacdu. 
A. "Oprax: per, cs ues t ide Aut 
legendum uno ductu: T e. © Ol Y, 
x&A@s f,; *Oprax Ppadivd ot wars E- 
x&0Jw. Ex ri facile fieri poteſt r: Eruditi 
arbitrentur. 


ut diverſa fit ſignificatio ejusdem verbi, quod 
comparo denotat poſtea. Pauw. 


Et pag. 23, 21. 70 9 re 0 puerpOV Tetra- 
metrum autem catalectum in diſyllabum de- 
ſinens: 


Ovgwew modes rr Nον. 

Ta d gvpors (leg. caιαοανντ werra- 
041% » | 

Tliovyyor: 3: Sex. Eero ncœv. 


Oftiario ſunt pedes * ulnarum, 
calcei autem ex pellibus quinque boum, 
Quo cerdones decem confecerunt, 


Fragen eſt vox corrupta, nam metrum 
zolicum daQtylum requirit in locis mediis, ut 
diſerte teſtatur Hepbaſtion in verbis præcedenti- 
bus. EmnTaJogyys: vero Amphimacer eſt, ut 
quisque videt, nee pro daQylo poteſt haberi ul- 
lo modo. Scholiaſtes pag. 90. trTopyye: habet, 
quod ſpondeum efficit , & vitium quoque alit; 
nam dicam adhuc ſemel, in his omnibus exem- 
pu daQylos invenit Hephaſtion, alias de ſolis da- 

ylis non potuiſſet loqui. Quid reponendum 
ſit, una cum ignariſſimis ſcio; dabo tamen ſuſpi- 
ciones meas; legi poſſet: Sugwen moves mr 
Jexpyoi. De Jupwpy ædis ſacfæ potuit efle ſer- 
mo, cujus pedes ideo dicebantur venuſte Ye»;- 
vel: Diis enim miniſtrabant; numerus autem ſe- 
tenarius pedum non inſolens magis, quam pe- 
es duo ulnarum ſeptem, ad ipſam magnitudi- 
nem pertinere poſſunt ſequentia, & calcei ipſi 
ET HGE: nihil in eo, quod negotium nühi 
faceſſit: ſunt hæe ludicra, ut quisque ſentit ſta- 
tim- Potes etiam ſeribere uανανάι mile tor 
Fopayoi, I Hoss fit Nong, pedes igitur g- 
gel ſunt pedes Y, rmpernc/7, qui Ai ſum 
Jope&y videntiir facti; & horum magnitu pri- 


mitur etiam calceis gey7&306gys ſutorumque nu- 


mero 


Si perſonarum diſtinctio placeat, 
x αννο £iza00% vertendum : 1d facile conjicio, 


„ OL moi id 


G 4K MI N A. Ft 


Confectæ ſunt, habesque puell am, quam optaſti. 


mero denario. Eruditi videant; nĩhil quod pro- 
babilius eſt, nunc ſuppetit mihi. Scholraſtes 
pag. 90. hoc fragmentum affert & pro: r & 
u, legit perbene r & oxpuIana. vid. 
Saidam, Heſychinm, alios. Pau. , | 


Hunc locum expreſlit fortaſſe Demetrius Pha. 
lereus ey TW eg. Eppayveicts num, 168. P- 101. 


edit. Gal. ſeribens: A Ng 3: oxwnle rob aybof⸗ N 


xo vuuOiov 7 199 Toy J vpwpov Tov £v roi Y 
pers EUTENESATY » A Ev. argon 0v01a%0uv „udx- 
Acv e o¹,Qie · Aliter autem irridet agre- 
fem ſponſum, & janitorem, qui verſatur in nu - 
ptiis, valde humiliter, & pedeſtribus potius nomi- 
nibus , quam poerices, Et verbum unum è paucis 
ux illic leguntur, & res ipſa, quæ tangitur eo- 
loco, me hortatur, ut admoneam', videri 
ſumptum eſſe ex hoc ipſo poë mate exemplum il. 
lud, quod poſuit Maxrmwes Tyrius diſſert. VIII. 
in fine, eum probare vellet in hoc etiam, ut in 
multis aliis, quz ſedulo ipſe collegit, ſimilem fu- 
iſſe Sapphonem Socrati: cum enim ille irrideat 
formam & accubitum Sophiſtæ, hanc etiam mu- 
lierem eodem conſilio narrat ita ceciniſſe: T7; 


» Ld 


N A yporaTw dt g (vid. num. LIV.) 
Victorius. : | 


Sed hi quoque verſus, qui in eodem Hepba- 


 ftronis Enchiridio pag. 55, 19. iterumque pag. 56, 


7 circumferuntur, quin Sapphus lint, nullo mo- 
o dubitari poteſt. | 


Ke. u N Mais » Xeuotoow d- 
uo 


E uche Ax luog hi „ RAele a. 


5 &. 
Arri Tas & tyw 83: Audiav. T&0%!, £3 
| is. 


Eft mihi pulchra puella, aureis floribus 

Similem haben, formam , Cleis dilecta. 

Pro qua ego neque Lydiam omnem, neque 
amabilem. 


cleidit autem Sapphas filiz mentionem facit Sui- 


vVerſum ſecundum peſſime conftituunt Edito- 
res. Trochaicus dimeter acatalectus eſt in il- 


XIX. In 
lis: Exece u egen reliqua ad jambi- 


cum hephthemimeres reduci non poſſunt, & pla- 
ne aliam exhibent menſuram. Ipſe * 
pag. ſeq. Tu roy Js To ue Jeu rege, dbb. 
To Due x Aοοοhοννο e K xte a, 
Aov ig &T9 Ths route, dri 8 Cuyxalay ws 
WpoeigyTa i TS r, Ne HAKATA 
AyKTS> #9 Ts £QInuupepys ,a. Ex he 
alterum quidem, ſcilicet" quod habet formam be- 
phthemimerim, Ke ayanyta , manifeſtum eſt 
& ceſura, non conflare, ut antea diftum cft , ex 
trocharico bimetro acatalefto, & hephthemimers 
jambico. Unde apparet de menſura prædicta non 
cogitandum eſſe hie; poſt wog@yv e verſus tro- 
chaic1 ron; drr equitur hanc ro nihil 
cum Jambico hephthemimeri habet commune. 
Editores verba illa Hephæſtionis non intellexe - 
runt, alias in metiendo. verſu non potuiſſent ita 
aberrare. Quale metrum ſervet Kaels ayoamy- 
r, non dixit Hephaſtion, & nos in medio relin- 
quimus non inviti; res enim lubrica eſt, & ſuffi. 
cit, quod ſciamus id longe diverſum eſſe à pu- 
blicis commentis. Si xA&«s d jungeretur, ſe. 
uens r ſpondeum exhiberet, d daQylicus 
* cum trochaico dimetro incederet pari 
paſſu; ſed obſtat vox diviſa Ne & antipathia 
prima, quam his elucidat Hepbeffrom., An igitur 
xAcis & tribachys eſt, & yearyre jambum ha- 
bet eum ſyllaba brevi? ſic ſane pro hephthemi- 
meri jambico hie adeſſet jambicum penthemime- 
res, & in prima antipathia manerent iſta, ſed 
quis mihi auQor fieri poſſit, id voluiſſe Pottam, 
id voluiſſe Hephe/tronem nemo certe, nemo, 
quare ego, ut dixi lubens rem adeo incertam in 
medio relinquo. Pro, G74 &s ovyxerays aliz mem- 
branæ habebant: G7, Are CVYKEIT My errore inſi- 
gni & perquam inepte; id omnes vident nunc & 
certius eſt certo, Verſus tertius etiam peſſime 
conſtitutus eſt: 'Avr} Tag & % 3. Audlr 
„ £2xvxy. Dicam paucis, quod res eſt; nam 
cum Amanuenſium larvis diu conflitari nolo. 
Verſus & male menſuratur, & integro pede ex- 
hibetur mutilus, ſcribe & digere: Avr] ras 
$ e|yw AU, mwa\rev e cearlvey, Sic 
trochaicum dimetrum acatalectum & jambicum 
hephthemimeres habebimus 3 % & una ſyllaba 
longa eſt; nam & ante ; in metiendo perit. Ni- 
hil notius ex ipſo Hephaſtione. macay intercidit 
hic, ſed mox in dimenſione brachycataleQi _— 
92 


XIX. 


Aelean Jiu rens avdyes 


XX. 


Aegoas]o de rar 


bet ipſe Hepbaſtion; quare non eſt dubitandum | 


vel tantillum; ay v ſpondeus eſt, qui in loco 

imo verſus jambici non peccat; ipfi decennes 
Nint. Pro #pxvay ot omen £paway, & hoc 
omnibus ſe commendat ſtatim. In dimetro aca- 
talecto pag. 56, 9. pro a1I3s4oros lege potius - 
Si u⁰αν ut pag. præced. legitur ; jungendum ve- 
ro yeugtorow A Yun ExuPeey id moneo in 
gratiam tyronum, quos punctum inducere pos- 
ſet in errorem. In hypereatalecto pro Avr Tas 
J s N Av]Siar, ſeribendum etiam: Ayri 7&5 
Y e $2] Avda. Sie hypereatalectum habe- 
bimus, qui nune nihil minus eſt quam hyperca- 
talectus; repetendum autem n x02, To .- 
peres, quod hie tamen adeſſet mallem, nam 

aulo durius certe ſubauditur. In 3 £2avay ge- 
minanda eſt liquida, ut dixi, & hoc pendebat 3 
verbis ſequentibus; nam Au rac» per ſe ſub. 
ſiſtit. Illud addendum eſt uno verbo: Kaels 
&:yamyTrz per appoſitionem hie dicitur puella cha. 
ra & formoſa; ratio loquendi non protrita ſane : 
clavicula dilefta, clavicula amabilis, quia ſeili- 
cet pectus uniuscujusque , quanquam firmiter oc- 
2 „aperiebat ſtatim, ut cum Cupidinibus 
fifis in illud intrare poſſet; forma & forme pre. 
ſtantia erat pro clavicula , qua intimos pecto- 
rum receſſus fibi recludebat facile. Nihil mel. 
litius. Eo ſenſu igitur accipiendum eft illud 


Katzis, Pamw. 


£ ) Tale quiddam illud Catulli Carm, LXII. 
V. 70. 


clauſtra pandite jwoencs (janna) 
Virgo ade#. | 


3 


F () 4 v pinag er Tanda 


Tapes ig IO. An, 
Ardyeg preyd em / helga. 


Kewy (2) dA rdyng xag x UXY, Kg Ae er. 


_— 7 OW 


XXI. Ou 


Hos autem verſus ex eodem epithalamio citat 
Demetrius Phalerens de Elocutione num. CXLVIII. 
pag. 91. cujus verba ſunt : "Es, Js Tis ible 
X&g1s EarrOry £% HE,. OTav Tr fm 
o% utraBanyta » WOTEp PMETAVONCHH)" 
dio, T. Ty One To uf N aeipaTe re- 
xToves » yapPpos SMN Ie. "Apyis avdpos 
lend Woe Weiguv. Wome Eu, 
n d aur, 0Ts K EXp1oatro vnitponn 
ney 55 dels Tw "Apts ioog £51, EM autem qua- 

wenuſtas proprie Sapphica ex immutatione 
confilis, cum ſcilicet aliquo jam ditto mutarit 
animum , & tanquam penituerrt ipſam dixiſſe. 
ces inguit : Alte jam ſuperliminare extollite fa- 
bri, gener ingreditur, æqualis Marti, viro ma- 
gno multo major: fangquam reprehendens ſe 
ipſam, quod impoſſibils uſa eft hyperbole, & quod 
nullus Marti aqualis eff, Urſinus. 


Tee in vulgatis Lexicis non extat. Idem 
autem valet ac ug, uber» tis d. For- 


TMs. 


Non reperitur in Corpore Pottarum Gene- 
venſi. | 


Me AN cum ponatur ſæpe pro tota domo, 
valet proprie, ut hie, ſuperiorem partem januæ. 
Quz poſt exemplum ſequuntur, verba ſunt au- 
Qoris, explicantis vim rationemque ejus venu- 


ſtatis: ait enim fic Sapphonem loqui, tanquam 


eee ſe ipſam, quod uſa eſſet hyper- 
bole ejus generis, goo tradit rem, quæ effici 
non poteſt , quia nullus ſane moxtalis Marti ma- 
gnitudine corporis eſt zqualis, Similitudinem 

aliquam 


Onan 
per ve 


ener 77 


C ARMIN A. 
XIX. 


Tollite ſtructores; 


? * - 


Gener accedit æqualis Marti 2 | 
Saltem viro procero longe procerior. 


XX. 


Unæ autem omnes carcheſia tenebant & libabant; 


Voverunt autem prorſus proſpera genero. 


aliquam habet ratio hzc cum joco illo Ciceronis, 
quo P. Clodium notavit in Orat. pro M. Calio 
cap. 13. Quod quidem facerem vehementius, mi- 
ſe intercederent mibi inimicitia cum iftins malie 
ris vtro, fratrem yolns dicere, ſemper hic erro. 
Ut etiam apud Plaatam in Caſina Act. II. Sc. 3. 
v. 15. Cleoftrata teſtatur, cum ſtulti viri in- 
tempeſtivum amorem refelleret, qui illo & ipſe 
modo frequenter in ſermone peccaret. Cum au- 
tem hie olim initio exempli in omnibus libris le- 
geretnr yi, , emendavi ſecutus ſeripturam, qua 
apud Hepheffronem eſt, dd, reliquas vero macu- 
las, quas tune delevi , autoribus etiam antiquis 
exemplaribus ſuſtuli. Victorias. 


Obſervo diverſiffima genera carminum a Sap- 
phone conjuncta, ut ſunt illa à Demerrio Pha- 
leres memoriæ conſervata. Primus enim verſus 
Hexameter heroicus eſt, alter tetrameter Alcma- 
nius, tertius Anapæſtus; & ita haud diidie col- 
locandi , quod non viderunt duo eruditiſſimi 
viri Ann & Stephanus, Berthius Adv. VI. 16. 
Pag. 282. 5 
| Hephaſtion pag. 70, 8. Grav 3: rd £uprior 
lun dera 5PoQyv, ale mera Sixov x, wa- 
„ ανh,aJHèyduevo- G SIX» uc xe 
T4 To weA s, du £51 To Wapa, Tan Sor, 


"Tibor 3y r u p ( Tuyvacr) 
Aeisære TExTOves dv3pes, (TA | 
Taupo; SN r le. 'Apdi. 

Quando vero See non per ſtrophen , ſed 


ter verſum ordinatum oft, alio werſu exceptum, 


| XXI. Ne- 
meſymninm vocarur pom, eft 1i/lnd apud 
Sapphonem : Tr Jy Ke. *Yayvaoy eſt vox in- 
tercalaris, quæ in duorum verſuum medio ſub. 
ſiſtit; ſeribendum autem yudyacy, nam die 
non dicitur ; niſi ita forte Roles, quod ego ta- 
men non — ay pro ayjoy Zolicum eſt, hoc 
certum: fic hi r0 &;x,41G- „Aua pro 
'Anxan@+ & —— al xt; cebant illi 3 
ſuo, ut eruditi ſeiunt, & antiqui Grammatici do- 


cent. Intelligendum vero carmen nuptiale, non 


Deus nuptialis- Hymenenm canto, Hymenanm 
canto. Scribendum eſt disjunctim Ter Ju, vor 


idem quod e in altum. Paw, 


(2) Extant hi verſus apud Arbenaum lib. XI. 
pag. 475. A. & Matrolium Saturn. V. 21. Arbe. 
na verba ſunt: umuoytve 33 Tay xapyyoiuv 

Tm Kowy u · r. A» Carcheforum Sap» 
* meminit: Koi oc. UArſinus. 5 


Kg ic ex Callixeno ita deſeribit Arbenan- 
XI. pag. 474. E. wor ig iriunsts, cun- 
Yiatvev iis Mc ẽ,/om e, dr IN iN ar % 
ru Nu x&Iyxovrax. Vertit - verbum 4. 
crobius l. e. Carcheſinm eft poculum procerum 65 
circa mediam partem compreſſum , anſatum me- 
diocriter, anſis 4 ſummo ad infimum pertinenti. 
but. Ita omnes hactenus AMacrobis editiones ; ab- 
ſurde: neque enim anſatum mediocriter poteſt 
dici, cujus anſz ad infimum pertingunt 3 ſummo; 
medicina, quam facere conati ſunt quidam, me 
dieina non eſt, verum ſententiæ d, Ni- 
hil hie opus audacibus conjeQuris , peccantem 
vocem reſtitue in ſuum locum, & ſcribe ex verbis 
græcis: Circa mediam partem compreſſum medio» 
criter, anſatum, anſis & ec. Caſaubonus. 

N G 3 Carche- 


1 — af * 82 - g «its. 
1 PM.» ond 
7 . $75 « L 15 — 
my 


* 


* 111 8 1 D P H us 


XXI. 


- . 
7 
* 


Ov (1) v inigg 10 was, w y, Juaure. 


XXII. 


Fore, (2) rain iges, 


, 
7 
Fe 


iges cu, Pipers ary, 


— 


N 


Sigets faarie maide, 
„ - -., - 1160 


* 
* 
-4 


berni (3) "Tarr Pig, 7a Paarl hn (4) irxidas” cus. (5) 


Carchefium nobis adumbrat Macrobrws : At 
quomodo poteſt anſatum id eſſe mediocriter, ubi 
anſz, ut ipſe ait, à ſummo ad infimum demer- 
ſerint? Ego quantum ex his & Calixeni quoque 


Rhodii verbis, quæ ex Athenas, ut puto, A. 


erobius hie transtulit, conjeQto : fuit hoc pocu- 
lum, ut græca verba ſunt, ixavas- tniunes, & 
ideo compreſſum quidem circa meditullium ſed 
protuberans leviter. Quod Macrobius, uti opi- 


nio mea eſt, ſignate latinitati reddiderat ſeripſe- 
ratque: ancarum mediocriter, niſi aliter fuiſlet 


viſum exſcriptoribus. Ancatum autem ab ancus 
formatum eſt. Feſſus: Ancus appellatur, qui ad- 
uncum habet brachium, ut @porrigi non poſſit. 
Gloſſæ: ances NopSog. Pontanus, 

(1) Drony/ins Halicarnaſſens iy 18 weg c- 
Siet ovouaray Tom. II. Opp. pag. 29, 24. 
TUYG&gT EarÞirov Ti Ex ,o rr, Ov 
Yap rig Ke To N 4 TE Kophttes TETE%ETQS » 
NV“ St Agi5oÞaray, ride, Gr ig . 
dic Aiyav mov, ngy Twhporury ve- 
voptige*” rue Te Texeuraſvs modes reis 1a) 
Tyy nr i]? * cura eie ro. Toy 
redrer, Ov vag n mW Was » 4 Yap 


„ mn = - = Kg TwPporuvy vere- 


pure” 3 Nolces TH" Min tuix gos de 1 
M Oahu aaa inin⁰ν gra; in 
ur. Etenim /i quis hunc verſum & Sapphonts 
Epithalamio deſumtum „ Or Yyap iriga &c. ba- 
Jaigue comics tetramotri, quod vulgo Ariſtopha- 
neum appellatur, hajus inquam: Quum ego ju- 


XXIV. naę- 


ſta dicens florerem, & temperantia jam eſſet mo- 
re ſanta, atque tres hoſce pedes extremes, und 
cam deſinentia ſecum commiſſos hoc modo conne- 
æuerit; Neque enim alia fuit puella, o gener, 
talis: & temperantia jam eſſet more ſancta: au.. 
la erit omnino ab hoc differentia: Aut leve me 
aliquod exiguumque adſpicere peccatum, ac pro- 
22 hoc apparatu illius. Pro Toryapro: fortas- 
legendum ro rey vg, & pro Tx legendum 
videtur ce. Pro gbd bas rectius fortaſſe lege- 
mus, z, gupddleig, , copulariw. Rectius fortas- 
ſe etiam pro Tauxula in Sapphus verſu Taaula 
fœeminino genere, hoc ſenſu: & % Liga 77 
maic Tuavla, non enim alia erat puella talis. 
Quin & paulo ante ita fortaſſe "ara! wi eſt: '7v 
vag iriga iv mais w Yau Tuavra pro 
aut. Tuxura gy Kc. ut finita hie Sapphici 
oci periodo, deinceps haze Drony/7z. ſint verba: 
ug} TS Yee TETEAWETEE » NS ανje Bt Agr 
gocvei x » rade: ſubaudito & ſuperioribus res- 
Tov ig, ut hie poſterioris loci ſenſus ſit: & cun 
hoc loco Sapphonis, & rwyap rigen zy Wag d ya. 
Bet Tuaura, copulentur Ariſtophamei loci pede: 
tres poſtertores cum corumdem deſinentia, ya) c 
Ogo vv - varus vu - 80 vs Phd di. 
crepaturam efſe hanc compoſitionem ab ita De- 
moſthenis: juyre wxgev oowvra Tr ug Pain 
aui C“, frolpuws H fm) rr · Extat au- 
tem Ariſtephanis verſus in NeOtAgs Act. III. Sc. 3. 
V. 3. Sylburg. ; | 


Tons rer Ye & mox U ever legendum cen- 
ſet Sylburgrus, quæ conjectura diſplicet 1prone, 
WU Tis pro 7, reponenti. In Codd, MSS. 10 
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XXII. 


Neque enim alia fuit puella, o gener, talis. 


Veſper, omnia fers: 
Fers vinum, fers capram, 
Fers matri filiam. 


. $f 
Veſper omnia ferens, quæcunque diſperſit aurora, quiz omnia in lucen 


ru. Tir bye) Reg. I. pro zr 25% in Ariſtopha- 
nis verſu, & yy Reg. I. & Colb. pro / in verſu 
S«pphonis, Hudſon. VEE 


(2) Profert hoc fragmentum Demetrius Pha- 
lerens de Elocutione num. 141. p. 89. Xagevri- 
(eray di wort ua} if avatogas we in} Ty 
irie, "Eoarege u. 1. N. 48) doe ira N 

aig iir in rie NE This Olga, in} T0 dv 
To avaPeeoutrms. wog N av Tis z 
ix tpos xaerrac. Ducit aurem ( Sappho) Vene- 
res aliquando & ex relatione, ut cum de veſpe- 
re ingust: Portege &e. etenim hic lepos exiſbir 
ex voce ills iges, qua ad idem refertur. Mul. 
tas autem alias ab nsdem aliquis promere poſſet 
Yeneres, Fabius Benevolenrims homo eruditiffi. 
mus & meus amicus putat pro 3%, legendum d, 

uz mihi lectio valde probatur, eamque videtur 
aliquo modo confirmare ſequens verſus Sepphonrs 
num. XXIII. Urn. : 


Valet Ar Veneres haurit, & urba- 
ne lepideque ludit. De veſpere autem (ut ſuſpi- 
cor) illic ſermo erat, quæ ſtella in epithalamlis 
appellabatur, magnoque deſiderio expectabatur \ 
ſponſis, ut ex Catal, 
tur, narrat igitur illic dici oratione ad eum con- 
verſa: Veſper euncta fers &c. 
tet Pipers hie valere aufers & eripis, poſitumque 
eſſe pro axccchigeis. Explicat autem Demetrius 
exemplum, dicens, lepos enim qui hic apparet, 


venuſtasque oritur a verbo illo Sten, ad idem 
relato: adjungitque præter has multas alias ve. 


3 carmine perſpici- 
Niſi aliquis pu- 


profert. 
. | XXIV. | Vir- 


nuſtates poſſe è figuris his trahi, -e 
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nem illarum inde eliciendarum tradiderit , brevi- 
tatis cauſa non perſequitur.  Yiforms, 
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Ruſtico e 09 more loquitur dofifima 


Vates, Heſperi laudes canens, qui matri capel- 


lam cum puella ejus euſtode domut 5 Ven te- 
1 cu. 


ferat. Cum vero ipſa fuerit luxurioſa ; 
la, ut notum , addit etiam conviviorum gratia, 


5s der, quo niaxime exhilarantem faminas 


t veſperum, ſuam interim cauſam agens,, 


= luce occiderite inita convivia vix eadem re- 
eunte deſerere amaverit. Quod adſeripſi, ne 
quis cum Fabio , Benevolentro, quem laudat 
Fulv. U»//xs, ego vero ipſum illum, qui laudat, 
eſſe puto, zn reponere alla 

verſ. VI. 16. pag. 282. 


Pro woes & dv Tis 9) das Cod. Morel, 


paulo aliter Tas & x% aka. Galens. 


(3) Scholiaftes Euripidis in Oreſte ad v. 1260. 
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ee es . 
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xt, quodammodo etymologiam nomimis ejus ponens * i 


"Ponege cke. Ur ſinus. 


Etymologicum M. in rene dente ans 
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boret. Barthins Ad- 
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Non extat i Corpore Pottarum Gene ven. 
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Peſpera ad effciends, ut intro abeant animalia; 
gue quieſcere volunt, vel que finem aurora 


fert. Sappho: "Eqreps ce. 


(4) In Zrymelogico M. legitur Pad bag in Bar- 
noſe; Euripide : ke. ow 


(5) Apud Urſinum legitur cg. Etymologi- 
cum M. in uw affert hoc fragmentum Spphons:, 
additque : Lorry Tacx To dv, To ow, d vg 
dicitur à verbo guy clamo, &us 


(1) Leguntur hzc apud Demetrium Phale- 
reum de Elocutione num. 140. pag. 89- A $Þ 
and Tay ra xa ęires 900. %% #99 
Rg He Lane. den it The d 
oews Ws, vwuOy mes TYv vag Ne,zL Ono! 
IlagYevics. x · 1. . 1 & aTORgiveray Wes du 
TW GUTY OX ATI OukETi Ke . N. 
Yap Xagps tuaviray, ij uneo ara; ihn 

av T's CXnuartrQ-, rxairu ij avadinnu- 
ors rede Seioryras manor box sc, 1 
de Tois Jemora rg KATY pray fm) Agi 
r. Veneres autem qua naſcuntur & figuris, 
perſpicue ſunt plurimeque apud Sapphonem. Ces 
ex replicatione quodam loco ſponſa ad Virginita- 
rem anquit :  TlagYevia c. bac autem reſpon- 
der ipſi eadem figura: Our. be. Major enim 
wenuſtas apparet , quam f 2 diftum eſſet 
e figura. Atqui replicatis ad res exa- 
cerbandas potins iwvents widetwr : bac vero £5 


XXVII. Ear. 


græviſſimis rebus abutitur ad venmſtatem. Ur- 
ſinus. 


Neun (ut opinor) hie valet ſponſa; cum 
enim plures ſint notiones hujus nominis, in aliis 
etiam virgo, quæ modo in matrimonio cum ali- 
quo collocata eſt, ita vocatur; atque id quidem, 
quia copula illa proereationis liberorum cauſa in- 
venta eſt, ut teſtatur Porphyrins in explicatio- 
ne in antrum Ithacæ, deſcriptum in Odyſlea. 
Nuptias vero quasdam ingenio ao celebraſſe S- 
phonem conſtat; alterum nomen mulieris pro- 
prium eſſe videtur: Parthenii enim quoque 
pottz quidam nobiles vocati ſunt, niſi forte hoe 
nomine virginitas hie quoque ut aliis multis locis, 
ſignificatur &c. Victerius. | 

Verſum hunc trajectione unius voculz Sapphi- 
cum facies, ſeribens fortaſlis : Ouxt r. t 08 
205 vu g. Tamen, cum hoc invenuſtius 
fit, ego non affirmarim. Bartbhias Adverſ. VL 
16. pag. 282. | 


Is way rectius Gov way atque ita Morel, 
« Galens. | 


(2) Adducit hoc fragmentum Atbenaa, lib. II. 
pag. 39. A. apud quem lib. X. pag. 425. C. po- 
ſterior verſus ita legitur : zehnte Y ixw d 
Feors cwoy,onom. Mercurins autem fem conce- 
terat, diis ſe illud miniftraturum ; qua (criptu- 
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Peſpera ab efficiende, ut intro abeant animalia; 
gue quieſcere volunt, vel que finem aurora 
fert. Sappho : "Eqregs &c. 


(4) In ZrymelegicoM. legitur $apdayg* in Bar- 
neſes Euripide : Þajvonic- 


(5) Apud Urſinum legitur 4g. Etymologi- 
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(1) Leguntur hxc apud Demetrium Phale- 
reum de Elocutione num. 140. pag. 80. A. 32 
ano Tay CALL Aires 2 bios. #9 
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TO, Veneres autem que naſcuntur 6 figuris, 
perſpicne ſunt plurimaque apud Sapphonem. Ces 
ex replicatione quodam loca ſponſa ad Virginita- 
rem anquit : lager c. bac autem reſpon- 
det UA eadem fur. b Out vr. e. Major enim 
wenuſtas apparet 5 quam , ſemel dictum eſſet 
5 ſine figura. Atqui replicatio ad res exa- 
cerbandas potins invents widetur : hac vero && 


XXVII. Kar- 


græviſſimis rebus abutitur ad tenuſtatem, Ur- 
ſinus. | 


NyuÞy (ut opinor) hie valet ſponſa; cum 
enim plures ſint notiones hujus nominis, in aliis 
etiam virgo, quæ modo in matrimonio cum ali- 
quo collocata eſt, ita vocatur; atque id quidem, 
quia copula illa procreationis liberorum cauſa in- 
venta eſt, ut teſtatur Porphyrins in explicatio- 
ne in antrum Ithacæ, deſcriptum in Odyſlea. 
Nuptias vero quasdam ingenio ſuo celebraſſe Sap 
phonem conſtat; alterum nomen mulieris pro- 
prium eſſe videtur : Parthenii enim quoque 
pottz quidam nobiles vocati ſunt, niſi forte hoe 
nomine virginitas hic quoque ut aliis multis locis,. 
ſignificatur &c. Victorias. 


Verſum hune trajectione unius voculz Sapphi- 
cum facies 7 ſeribens fortaſſis: "Ouxer: 1e Fg; 
zds, n g. Tamen, cum hoc invenuſtius 
fit, ego non Barthins Adverſ. VI. 
16. pag. 282. 


I vwuOy 
Cod. Galens 


rectius dn vuy atque ita Morel. 

(2) Adducit hoc fragmentum Athenaxs lib. II. 
pag. 39. A. apud quem lib. X. pag. 425. C. po- 
ſterior verſus ita legitur : ste Y AN Gann 
Neo ive oi Mercurins autem ſßem conce- 


perat., diis ſe illud miniftraturum ; qu ſeriptu- 
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ra oaematur. etiam veteri codice Farneſiano. 
Athenzt verba ſunt : * - N * Toy the: 
wry ur , we ng Tauche 
Myvea: K aufboocize x. r. * Ala, ve. 
ro Mercurizum allora m (Deorum) pocillarorem es- 
ſe Hatie. ut C5 Sappha, que ait: Ka 4 
ciag & e. Idem Scriptor hunc locum exprimere 
voluit lib. V. pag- 192. C. ram N 25 was | 
Landa #9 0 Egpers 61v0X,007 rote Oco7;, Ap 
lepidam Sappbonem 


Aercuriut Di e- 
Urſmus. 


Tutpiter & riculoſe BWV holes — ＋ 
apud Athenewm lib. II. & Urſinum eſt corruptus: 
Fouce & sR rey Deoch oN cur. 


dum eſt: "Feucs & k tom Fools PILL 
er Exftathio & libris vetuſtis. Verba Evnft athis 
ſunt ad Odyfl. . pag. 360, 43. Eandw LE , 27 


en, ug & ego, Us wo- 
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Aux O .der. anrem Hlcens a | 

raterem temperatum eſſe , ad porum WG crlicet , 

Nl bd tt thong vi aſſimilans addi : Eęuiie 

E vero mie lingua ptiorum vine, 

„ etiam Lycophron id noir. ſi eſt operæ, 

ur Netzes ſeribit ad v. 29 erte "Eg- 
rt pete, 5 & 01Qahov Ain. 
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Ambroſiz crater temperatus erat: 
Mercurius autem ſumpto vino diis pocula miniſtravit. 
xxvi 


Stellæ quidem Circa pulchram Noam ; 
Retro abſcondunt fulgidam faciem, 


terram illuſtrat. 
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| XXVIL Mor: 


Asus. hs VINE fenebracan nnter. Libro x. 
pag- 425. C. iterum laudat une Sapphonis lo- 
cum Athenexs, & pro teres ſeribit 3am», quod 
incogitantia factum putem, ſenſum attendente 


illo, non verba: dA enim axis, trulla vina- 
ria. Caſanbonus. 


* * "OE 


(3) Leguntur hi yerſus apud Enfarhium Ho- 
meri enarratorem ad 1A, N, pag. 021, 42. lster 
oe, ar. ty TY» Paevyv au! Tenn » & ru 
w i ver te 194 νEννονν⁰, iy 4c 
e du,] Ugs T% sg ws vIEgauy cola 
ve, K nat) Lan ws Oger. Agdges 


K T. A» Sciendum antem, per werba: circa lu- 


cCcidam ſunam non efſe intelligendam lunam omni 


Facie ſplendentem & plenam, m illa enim ffella 
_ ſont. abſeura, ur ſupra illam conſpecta, em- 
admodum etiam Sappho alicubi aicat : Asi gee 
&e. Eadem autem ſententia alibi quoque uſa 
videtur Sappho, ut ex epiſtola Juliant moos 
Exy3;Aoy intelligi poteſt, (vid. num. L. XXII.) 


Eam vero expreſlit Horatiu- Carm, I. Od. 12. 


v. 46. ; 
2 8 1 
— - 


micat inter omnes 
> alia dus telnt inter iguee 


Fung minotets. 
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ſed 1 vocem Tide vertit it Virgilius os, Encid, VIII. 
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don ex in Corpo Küss Ges = 22 et, 0 


( R hoc fi 41 5 ns Lyricos page 289. i eta * 

1) Reperitur hoe fragmentum apud Jo. S- . 
bum iy * ur & eos ry; Serm. IV. pag. 52, (d) In ed. 5/2, End na "ge * 
54 & in Neandr- Ariſtologia Pindarica. Pag. 429. * 


v. — num. LXXVL. 85 In Pet *.. 1 .d JR 
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XXVII. 
Machu autem jacebis, MEN Mel e 
Neque unquam poſtea memoria tui 
Extabitt: 4A Ov 2A GEE" FER 0 6 8 FR 
Non enim rende Uf e e 
Ex Pieria provenientium J ſed obſcura 
Ad Orci domos ibis. OR | 


*  Poſtquam ad umbras exiles zvolavetis.' DO 
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| Fou e ο, ON vad. , * ms arakgs nocli (3) 
AT agoriggs (4) 0 7 « ap r — (50 * ruxνt 


uma matrone ac virgines amicas Was vocant, cum 
quibus familiaritate ac _meceſſ tudine conjuntts 


Sunt , wt Sap ho: Tags „Y &c. ac en Aa- 
10 e. <li : 


(1) Apud Jo. Srobaum Serm. LXIX. 
19. in 25 male leguntur hi verſus : pa 489 
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& nobis amicus es, lectum Jarvenilem ſe- 
ere, ' 
Ego enim jam natu grandis, non + ſuſtinebo 
1bi cemverſari. 


Nos manuſcriptam We ſecuti ſumus. Ur. 
finus. 


Extat hoc fragmentum in re Ariſtologia 
Pindarica pag. 429. * 5 


(2) Apud „ beser & Portum 
hi verſus ita . | 
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Aar % . X. Quamobren, etiam nunc inge- 


weg did x ru, a 
 Jirit ie, qui de dialeQiis conſeripſit autor: Mals 


ſit, cum cecinit ; 


| XXXII. ne. 
Gyreno, neque una tecum. 


Ex 82 ag. 37, 15 al quem adeo 
mendoſa horum ade ſcriptura circumfer- 
tur, ut nullus ex ca idoneus | ſenſus elici pollit. 


Verba ejus ſunt: K Terexpuerex d d- 
dn. dia ep cri pecar » ng} vag TH 


lee Aue re Xi ThY ενE,EEũat TY 
yer xaAciTay Os d, ors Taro wo 
Aw GQUTW x ia ro du Eve. Xo To A. 
Tetrametra vero acatalecta warie compeſuerunt, 
rribus enim ion cis wnam' trechgicam nit mam ad- 
diderunt ; vocatur autem aolicun, quia Sappho 
illo ſapins uſa et, le illud: EU, ores a ce. 
Nos autem in ns = eujusdam Seele is Gp. 
phus epiſtola ad Phaonem ita hune locum, non 
ſatis tamen emendate, ſeriptum animadvertimus 
lad dy . e . xeParyy alu 
8. M. rag UTKXNRS Lluelba. 
pinor autem 12 tum 5 græco aliquo ſeriptore 
15 enim Scho/raftes ille: ſub- 


Ive due GTO zy,ciz. Ad hos verſus re- 


ſpexit fortaſſe Oi, Heroid. Epiſt. XV. v. 15. 


non enim dubitandum eſt, quin tota illa ad Phac- 


nem epiſtola ex ipſius Sfp WT expreſſa 


Ten! 


Nec mib. 8 eu. bh Mpnairve pu- 


In Hephoſtionis tamen | manuſcripts — quem 
pſi vidimus in Farneſiana Bibliotheca, pro Li- 


"giv ſeriptum eſt vgive,, videturque cam ſcri- 


pturam conflirmare Maximms Tyrims Diſſert. * 


in fine, quamvis non 1 4% (ed Dugnvey hanc 
amatam a Sappho — — nominet. Ur. 
(3) Tveyrw eſt nomen proprium puellæ, 
ſie clas male videtur omiſſus in fine, legen- 
dumque niſi fallor rums: noſti indolem no- 
minum fœmineorum: Tugnve 5 Tuęnxde „ Ut Tæw- 
C, Tati. Sed aliud adhuc opportune fe 


offert mihi, quod longe melius & longe etiam 
blandius. Verſiculus hie pag. 76, 12. ita addu- 


citur: EVHHeοον D M o Tas , Dus 
tha: id àbsque dubio vexiſſimum, ſi recte in- 
telligatur; dicam igitur: yvpive; ſunt d. lp 
Bzrpz%,cr . ut omnes ſeiunt ex celeberrimo ver- 
ſu Arateo v. 954. Autre Ne i Cëαντ . wearers 
Peewrr Y, hoe appellativum pro nomine 
fuit Græcis, & puellz datum eſt huic, Ranula. 
2 ais? nonne appoſitiſſimum hoc & blandum? 

eo hercule-dubitabit nemo, lege igitur cum 
Scholiaſta T@&5 &T&A&5 Tun, quod ipſum To- 
u valet, id autem Amphibrachys hoc loco eſt, 


quia Ditrochæus verſum ĩonicum claudit. / Edito- 


res peſſime. Pa wr. 


(4) 'Aoaporepas in qua naturalis ineſſet, non 
catus nitor, i 78. genrrd gh}. rd capo, 
T0 ve, T0 aug. Liſinu. 1 


Hee miſere corrupta Cunt : ad calcem libri 


emendatum:  'Aora@poreaz5 » #0 apes ape i- 
ger TUY,0I7&v » in quo ſententia eſt nulla, & me- 


trum etiam peſſime temeratur: nam ut omnes & 
ſinguli vident, ſie verſus numeros non habet ſuos. 
Tutius forſitan fit hæe pede timido tranſilire. 


G ARMIN A. : 
X 4 
Si nobis amicus es, torum accipe junior, 
Non enim ſuſtinebo conſveſcere cum ſeniore, quum junior ſim. 
r (2 
P.ulchrior Mnaide, & cui magis quam teneræ Pyrinoi 
Non fucatus nitor ineſt : tecum autem. | | 


- 


5 —A— Mk 
Vide tamen, quid mihi pauliſper moranti in 
mentem venerit: legendum forte: "aca wor 
fpacy Sapuar wpajas vt Oe Ty oiray , pratcherri- 
ma Mnaſidice., molliculs —.— Faſtidium ſab- 
egit tempeſ ive aſſecutam te. Arn, faſtidiuns 

& hoc dupliciter accipi- poteſt hie; nam aut 
faſtidium intelligit, quo Gyrinus laborabat con- 
tra Sapphonem, aut faſtidium, quo ipſa Sappho 
laborabat contra Gyrinum: wor tag cum Fo- 


air cohæret: iſta autem 47x ſubegerat Lesbiam 


I NM ., id eſt, effeccrat, ut fa- 
tim ſubacta fuerit amore Mnaſidices, in quam 
forte fortuna . inciderat z Mnaſidicam -quamvis 

ulcherrimam, non ſtatim adamaſſet Sappho, ni- 
1 faſtidium illud geceſiſſet : nam eo ſubacta fue - 
rat illieo & ad amorem Mnaſidicz pellecta. Non 
ignota res eſt, & tale faſtidium ſæpe amoris novi 
maximus eſt aculeus: ſie 324x508 «ox eſt elegans, 
& ſenſum habet non protritum; wean, pro ad- 
verbio adhibetur more ſolenni; cum maximum 


erat illud faſtidium, in Mnaſidicen opportune in- 


ciderat, Attende: fors veriſſima eſt hæe mea ſu- 
ſpicio. Scholiaſtes ad verſum hune: 79 Gg 
rip ” derer. ale” gu, Yap 0 'Auc- 


N T9 &y ws EV TW jy ue deus, duns. 


Illud os aporipags et paon ſecundus » Corriprient 


enim oles a, ati in tay us cog aun Jae. 


Ex quibus liquido apparet , hominem ſua tate 


hie inveniſſe d c, aut aliquid ab iſto caſu dedu- 


dum; nam ceteroquin fruſtra illud uy ue & 


adduxiſſet. Et hoc mihi conjectanti favet certe. 
(5), Liber ſeriptus Farneſianus habet dv, 


& wp vc YE). iSwv apud Sappho (num, XXXIII.) 
H 3 valet 


I 4 —  ——_ 2 * h 
- — 
- = 
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8 A P PH US „ 


XXXKIX Z | 
neo (1) raxid@» adupererieg , 2-2u76 evo ones. 
| XXXIII. 


Ti (2) pe nadel deals (3) d e 


<4 {3 233 


HS. (4) A. ing. andur. 


Locus non caret mendo. Ur/inxs. 


(1) Demetrius Phalerens We! Leun num. 
163. pag. 98. Tx d aurs lieg A r Tor 
aura , LY, εονο . xvonaortury; NM, O- 
Ap £v ins” A T& EZandDing wow 
* · 1. "Nv WT a Yo &1 TOUEUTH' N N 
rh Ur tupyrre = x œH˙ , j: 
Ejusdem autem generrs (9 bajuſcemodi ſunt : Ma- 
gis ſanus.coloquinta; &, Magis calvus ſerenita- 
te; & Ma Sapphonis: Tony dec. Omnes enim 
hujusmods Veneres ex hyperbolis profecta fant, £9 
diſerepant inter ſe, Alibi quoque hoc idem 
fragmentum protulit Demetrius num. 127. p. 78. 
r N durs lis £51 4944 ro, Dxranpwrep®- 
ve 100 To 3 Konoxuvrys vyiecepO-" 798% 
xe X οfο ttt To Tamino ey re pH 


Aeyelay 9h aur # 9  &Suvarrug WAV auvTw YE 
700 PEDIEAS. apr *Xa1 > 22 0 Oy 


A PAXSE  Favpacary av Ti LanÞg ths 
Nelas » 674 Puoes niviuras may mari xo zu- 
onaropFuwrw Etxproato' A Ejnidem 
forma eit & e/ind: Magis talvus quam ſerent- 
tas, & magis ſanus, quam coloqaummta. Tad 
vero, aur magis aurca, quod Sapphonis eff, 
in hyperbole & 1pſum dicitur nec effics poteſt, ni- 
i quod ex eo ipſo, quod effics non poteſt, venu- 
ſtatem in ſe habet, non frigus. Quapropter ma- 
xime aliquis admraretur divinam Sapphonem , 
quod re, que natura periculs plena eft, & ws 


poteſt cum laude trattars, uſa fuit eleganter. 
Ejusdem autem generis ſunt Yergs{rans illa Eel. 


V 1 I. V. 36. 1 f? 
: . Enn 33 2 
Nerine Galatea , thymo mibs dulcior Hy- 
. ble, 
Candidier cycnis, edera formoſior alba. 
: Ur ſinus. : 


— 


Ld 


. 10 1 4 XXXV. Me- 


rum Genevenſi. 


Cum ex hyperbolis quoque duci docuerit De- 


merrius venuſtates & lepores, addit nunc pro. 


verbia quædam vocesque , qu id continent, 
quod ad ſummum pervenit, & quo nihil majus 
in eo genere dici poteſt, eſſe ejusdem generis, 
habereque in ſe ſuavitatem; ceu inquit illud: 
Valenti:r cucurbitala & mages caluus quam /it 
celum ſerenum, & illa quæ q Sapphone poectria 
excogitata editaque ſunt: Awitum pattide, mu- 
ſieo inſtrumento , in cant ſuavsor; magis au · 
rea quam fit aurum ipſum. Uſum autem eſſe 


omnibus his exemplis, uno excepto ſupra n. 127. 


Demetrium, cum accurate de hyperbolis diſpu. 
taret, notum eſt. Ut vero duo poſtrema , que 
hie ſunt, teſtatus eſt Demetrius Sappbhonis elle, 
ita primum indicio Arena ab Epicharmo prola- 
tum intelligitur, in libro enim II. pag. 59. C. 
hune ut vafri illius Siculi verſum citavit : Ty- 
bg epo Y bv int doNε t #roxu.  Longe ſala- 
brius id erat quam cucurbita. Victorius ad 
num. 163. n eee ee 

Apud Latinos hujus generis videtur illud Plas- 
tinum, cum ait in Aſinar. Act. II. Sc. 2. v. 2. 
Uri ego illos Inbentiores facium uam lubeniia 
e# nec non Terentianum fortaſſe hoc in Adelph. 
Act. IV. Se. 7. v 43. Ipſa i cupiat ſalus, fern 
re prorſus hanc familiam non pore it. Animad- 


vertit autem ſimul ponderatque Demetrius ps. 


rem his vocem Sapphonis, niſi quod inde lepos 
exoritur, non frigus, inſulſitasque, -quamvis hy. 
perbole in ea contineatur, didumque illie fit 
_ plane falſum eſt, ac fieri non poteſt; cum 
cilicet illa mulieris ſpeciem laudans, magis zu- 
ream auro eam eſſe in carmine quodam affirms 
vit; ex eo igitur ipſo, quod effici non potelt, 

venu- 


Aph wy SY Bn Yona wu 


CARMEN 4 


NT add 


i 63 


. e FE r 
een, 
Cur me Pandionis verna hirunddoo. 
; FR « : x K 
Veris nuntia ſuaviter cantans luſcinia. | 
OY | 6 a XXXV. Ve- 
% e ee e K bt anter. £4} 
venuſtatem trahere ipſam inquit, voc novum E nunc omni ager, nunc omnis parturit 
eſt, Delectatus vero mixiſice ele hujus vo- 6 arbor, © 
cis Phalereus, fert in ccelum ingenium Seppho- Nunc frondent ſylue , nunc formoſiſſimus 
un, & divinam ipſam vocat, quam te pul- 3 annns. | 


chram appellavit; magis tamen & ipſe animi bo- 
na quam corporis ſpectans: memoriæ namque 
proditum eſt, deformem illam fuiſſe; divinam 
autem, quod uti potuit re, ſua natura lubrica 
ac periculoſa, quzque vix cum laude attingi pot- 


eſt, lepide ac venuſte. Idem ad num. 127. 
Panaxpwre 
dum. Koaoxurryc ,,) Sophrenrs verba 
ſunt ex mimis virilibus petita; ſed rectius ſeſe 
habent apud Ezy-te/ogicr Scriptorem in de 
uywTe; Of X0AGKUVT AS Athenexs lib. I. pag. 59. 
C. hoc proverbium Fprcharmo quoque tribuit; 
quanquam apud Athenaum Epichsrmo multa ad- 
eribuntur, qua Zpercharms non erant. Galen, 
ad num. 127. | 


- gohlag ſuſpicor eſſe Sophroni, 


(2) Ex Hepheſtione pag. 39, 1 5. depromptum 
carmen. Urſinus.. 1 OI 2 


(3) In priore Srephant editione legitur wpava 
in poſteriote a pd — ab inter prete de- 
claratur, In vulgatis lexicis hoc traditur, ap- 
iz , hirundinum nidus; XU veoy do- Heſy- 
chins, Sed ut concedam: (quod tamen eſt contro- 
verſum) alias vocem hane ita poſſe ſumi, hie ta- 
men hæe ſignificatio nullum locum videtur ha- 
bere. Fortaſſe a ſeribendum i. e., verna, 
quz vere ſolet apparere, quæ veris nuncia ideo 
vocatur: | ape! enim rr 56% 4v u tap i. e. 
ver appellatur, quia tune eſt formoſiſſimus 
annus, ut Vurgilius Eclog. III. v. 56. loqui- 
tur: * 3 | 


loco. 


Conſule Enſterbium in voce woe. Levis erlt 


mutatio, quam noſtra  conjeQtura huic loco fe- 


ret. Nam ; tantum pro y reponet in voce wax, 
quodſi tenui ſpiritu ſeribas, zolice hoc fiet. (vid. 
num. XXXI. not. 6.) Porter. | 
en ai eee wabucdtth- ava: wend At a 
Muſa Lesbia pag. 44. ed. H. Steph. weave RN 
ArSwy dixit de- birundine. In verſione omittitur 
illud , pro quo non male forſan legas - 
aja verna i. e. veris nuncia, ut num. ſeq. - 
d dicitur, Seio, quid Heſjthrizs habeat : 
ſed ejus gloſſa hue non pertinet. 'Qeave quidem 
eſt x 6c0Þy apud Hepheft. pag. 39. ſed 
non YA, ut bie extat, ceu Epitheton, Aubert. 
Obſſ. in N. T. p. 226. . 


Frepbanut in Lyricorum editionibus variavit & 
ſemel cave, ſemel vpgm cxhibuit typis: recte 
ad calcem Hephaſtionis emendant: adi vel w- 
car, junge etiam Pertam ad Lyricorum frag- 
menta; mihi potius videtur _ weaja quia me- 
trum id diligit certo: de Heſychii wgav nos alio 
Pant, ; 


- (4) Hem'de birundine dixit dessen apud 

Scholtaſt em Ariftophants in Avibus ad v. 1410. 

DD | * 
Ae R lag.  dIvocus » x x 
# . AST 


Nuncia celebris veris ſuaruviter elentis, fuſca 
| berundo. 


| & Se- 


8 


8 AP D Hs 


f XXX V. 5 
XX XVI. 


navreda ai bes, eG fe iy. 
Hire (3) por mol ipperas Pair x5 x#0: 
' XagaledFai (4) xuvgius ro ouveoiaCe AY, dere Ovropr On» & Mi- 
ds urdye T9 Auvxaſteflcy N, Hag ite rd Nav freie v reis ih 
v, „ BexwoParns è immruow in hh. rei yae id reien au 
aur c iyes vac „ Zan. Mixes poi Ta itt Moxacys , (5) 
1 fino doapim als Is iurias xaei cad s. | 


. 
* 


; . 3 Ov 
& Steſichorus apud Scholiaſtem laudatum in Pace pes primus non eſt choriambus, ſed dijambus, 


v. 800. uanquam ſecunda certe brevis, quam longa es. 
* b ſe mallet in his: Eruditi ſeiunt. Et hoc mihi 

"OTav ne@- 6b xt NH e xu. diſplicet hie: neſeio, quid alii de ſuſpicione mea 

4 dicturi ſint, mihi, non diffitebor, ea impenſe pla- 
Quando verno tempore ſtrides hirundo. cet, & gratias habere videtur fingulares; lego 


| ſtilicet, & fimulac locum attigi , legebam: M- 
| Sapphas carmen deſeriptum eſt & Sophoclss Scho- Moypo@r & ie iner NN Wpoowmu , quod 
iaſte in Electr. v. 148. a quo ſumſit Sui, in choriambum nobis reprzſentat ſtatim: ſcis, qui 
voce Au“ Aios N d- 1 An, or: fit un-; huic gemellum wyaoxy®s 
las cylacive 1 Os Tyv npetger: 1ngy O, - quod de cadem re & eodem genarum colore ad. 
XAwenis and v. 4 071 r saure ayyeha x % hibetur perbelle: quid cenſes? nonne probabi- 
d, #99 Tyy Neude ayytniay yay To h- lis eſt fuſpicio? ſubſtantivum, quod vocant, 
IO” . d, Gov rigag, To wap av. cum aliis abeſt; hoc certum ac perſpicuum. 
Ths Yavopevoy is Treardav Ths Od. nat! Pauw. | 
Tat He. 17. A» fours vero nuntia di- N 87% ae Ne > 
citur luſcinia, ans wer pranunciar, vel diem. (2) Ex Apollonis Rhodii Scholiafte in lib. 1. 
Et Homerus: (Odyſſ. x. v. 518.) Locis viridibus Argonaut. v. 727. 'Exeu9;tore 3} dvr r w- 
gaudens luſeinia: wel quis propria nunciat mala, pd, vnepvIpO* ua is W rd T9 Eanhiu 
£9 celebratam illum fabulis calumitatem. Vel TavroSandic x. T. N. Epe Oi] antem pro ru. 
(dicitur) nuntia, quaſi prodigium quoddam, ob fa, ſubrubea, eftque d Sapphic warrebnαe 
perpetratum ab lia monſtroſum facinus. Er Sap- G&c. - Videndum, an de Iride dixerit S-ppto, 
pho : Hg &c. (v. infra notas ad num. LXXXIII.) Urſinus. d : 

4 M4 Non reperitur in Corpore Pottarum Geneven- 
Hoc fragmentum non extat in Corpore Potta. fi hoc & ſequens fragmentum, © - 

rum Genevenſi. RET ene W 7 x - 4 Rb NE 1 en 17 CHEE 
i ( 3) Plutarchns in "FpWwT1X cd Tom. II. Opp. 
(1) Ex Hepbaæſtione pag. 58, 7. Unſinus. pag. 751. D. Xapis tyap d, w Hfearrepereg » ! 


Ts 


c et es 


verum melleis color in amabili fuſus erat yultu. | 
N - 


# = 
a * 2 > 
_ + . * i a * 
p 5 T oa 
: 9 * g K * ha * 6 
. : "ny off 2 5 * Wh oy 90 * 5 R 4 7 y & 4A — F% 
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> + $ 4 £ Ui 
Omnigenis permixta/ coloribus.” 
xxXXvVIt 
Videris mihi parva eſſe puella & gratiarum expers. 


xaeid ich peculiariter ſignificat concumbere, uti Theopompas in comœdia 
Medo introducit Lycabettum dicentem: Apud me admodum adoleſcentule mori- 
gerantur æqualibus & Ariſlophanes in Equitibus v. 514.) metaphorico ſermone 
utens : Quum enim multi eam tentaverint ," eam paucis morigeratam eſſe; & Sap- 
pho Parva. mihi videris eſſe o puella & charitum venerearum expers, quz non- 


dum per ætatem concumbere poterat. | 


T4 ON vnreitis Tw ddp XEKANTYH Weg ra 
1M ws 99 I[liviap@®» Sn To Ha 
(leg. Kevravpor )  abveu 52pirav ix The Hong Ye- 
veebay » vi nw yu Mary Fguozy waa © 
Luce rp be U ÞPyouw » ors + Lunnps 
1. r. . Quod enim, Protogenes, mulier wiro 
obſequium preftat, gratis {ove ab antiquis dictum, 
% ſenſu Pindaxus (Pyth. Od. 2. v 78.) Axe 
LValcanum (leg. Centaurum) e Junore ſine gra- 
113 natum: & que nondum tempeſtrua nupts 
eee, eam fic tompeſar Sappho : Tuma de. 
Mendoſe hie locus apud Pindari Scholiaſtem 
(criptus reperitur. Vote vero recte legi 


hunc verſum opinor apud - Maximmnm Tyrium. 
Urfinus, 5 ee 


Verſus Sapphicus , qui fertur, in his latere vi- 
ſus Pottriz verbis indagari poſlit fortaſſe, ſi 
quis tempore abuti mavelit. Lege cum Pla- 


tarcho : 


Lunps tet wa, n& Kathie & laev Pai. 


cum Platarebo dico, nam ejus integriorem & Ur- 


ſino & grep baus viſam lectionem ſequendo facile 


metrum tale extrices. Judicent eruditi. Sarrkizs 
Adverſ. VI. 16. pag. 282. | Ws 7 


: - 1 + 4H 


— 


e | Negat 
(4) Verba hc Scholraſtis Pindari ad Pyth, II. 

v. 2. leguntur in r/&vs notis pag. 291. & in Sre- 
phani Lyricis pag. 48 
(5) Lego 5uevay. Halben, Ax ae, ex Plu- 


- 


tarchi 'Fpwrux „& illa verba: » panty Jurapus- 
vn &e. puto eiſe non Supphwe, ſed 'Scholrafte, qui- 
bus vocem & xp explicat. e 


Sapphon virgo non matura viro dicta eſt ele- 
ganti voce A;rox,z8ps5. Nam ineptiſſime hodie in 
Scholiis Pindaricis legitur x;Hoy,205, quod ne- 
que Fulv. Linus, neque alii obſervarunt. At- 
qui Scholiaſtes explicat: j uro Jurapery Nia 
ru HN α Xa Eft autem '> moy apc 
ut Tory, & nurobeou Os» & fimilia multa, 
2 in not. ad Diegenis Laer Cratetem 
Theb. VI. 91. * ee 
_ © Sapphns locum memoriæ vitio vitioſuni p 
lit Scholiaftes imdari. Nam ut apud Plararchum 
legitur, integrior eſt, ut neque apud An 
Driam integer legitur. Poteſt vero ut & apud 
Potrriam ipſam diverſis locis diverſe e 
verſiculus quispiam & metro vario fuerit, ut 
apud Heratrmm nonnullos invenire eſt, In Scko- 
liaſte autem Prndars >irfoy; aps legendum, nemi- 

I ni 
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Ou (6) ce, Po © rauresirne e £6. we N £00) , Te iyi a 
7 1xaVtv k wee MN. Zhuueß lie als in "gy Lecco, 7) Ea 
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| Afri xa eau. 
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e o NN 


1 @ dlyev gen E eons WON 


ni dubium eſſe Aebet, & fie. emendavit doctiſſi- 


mus Caſaubonus ad Laertii Cratetem.  Barthins 


am_ VI. 16. pag. 282. 


dum forſan A in loco une, Scho- 
liaſte adducto. Interpp. Pindari. 


(6) Extant hc in Max:ms Or: Dirt, VIII. 
p. 94- ed. Daviſ. 


(79 Fortaſſe: wad — Nagifora· certe 
Sag apud Platarchum legitur i in tg · nam 
Magie interprete illo eſt Sn Juan wgay 
txura. Legitur tamen apud eundem @aivea; {u- 
Ie. Nam in collectaneis ad Pindarum multo 
mendoſius legitur. Dan. Heinſius. 5 


Mirum eſt, quam varie hie Sepphonis 3 A 
Veteribus laudetur. Ab his noſtri lectio, i ſa- 
na eſt, tam ſenſu quam verbis multum abit. 
Autores enim alii hunc locum citant, ut ag 
probent eſſe bebe yuranòg TW An peut, quia 


d vel une X ſignificat Thy u Suva 


unn Tied Tyv mMuxiay Ng UD, vel ut verbis 
Owdrianis utar, cui non ſunt aprs. MS (Anni. 


nd apPoricar xegois wvdamorias ĩ xe Y axge. 
On (3) Aeg rats © . 


Keivoy ov 71. gde xis dann, 


- Boorray 


Lege itaque cum Hleinſſe, 49). pw Nga 
vel e malim, 19 Magie, fic enim Plurar- 


cs lectionem 5 * Noſter. Da- 
wife, HS, 


(a) Athenaus lib. XIII. pag. 564 D. xg) 1 
LamÞw Is gde TC orig Ban ros no 
Aer Thy og@yv » » 494 5 X&AGV EV e s. y 
Ono. 3 85485 K. 7. Ng Sappho etiam eum (n- 
Jus forma in maxima admiratione erat & qui pu. 
cher 3 be. e Trag, 6c 
Urſenns. Th 


(2) Pindari Scholiaftes . carmen illud 


in Olymp. B. v. 96. 


O way r- rag f 
Aeùuαιι . * 


. Druitia Jane. re 
 Exornats. 


adducit hoc fragmentum ita ſcribens: 0 vs" 6 0 
TASTY» * uf, wv xat ta , 4 1 
ate r xn ,s - ver Tay Te fave 

ay a” 


XL. 


4ũοα ugh. re rie. rehab, 75 ces; 
2 Thy Key woos To. &yogevery = * 
Tv Tu 5&0 To. reger; 49 saνν N 180, ws 
29 Kauay Or ebe 1744 


"Our" dgerie eto 55005 rig 


at AV » od 
Our W Aves, $3 N. ageri TE 
4%) Ne N ** 
700 1 EN" wer. * · 1. 1 | Senſus ef : 


Droitie autem, nom f ſole feorſim ad/int, ſed f 
virture etiam ornate fuerint , tempeſtive & ſuis 
leni & virtute fruuntur, quia ſolertem agunt 
curam ſuademdorum honeftorum, Utrumruis enim 


herum per ſe non e/t Jucundum ; 3 quemadmpdum 


arr : 


15 . 


wege ſine virtute opulentia 1 homi- 
nes beare, 
Neque W virtus, da ergo & vir- 
| tutem & opes. 


& 9 wel Ke. 


Neget Kerner ſe Alcibiadem; iii diu 
quiis ſuis fructum haurire poſſet, accedere voluiſſe. Parva mibi puella videre nec 


etiam Callimachus N in e v. 95+ ) 


In Schollis ver | 


adhuc matrurd , ait Sappho. 117 — 2175 I CEL 48 or $ £4 Yu4 egg 
XXXVIII.. 
Et oculorum 85 $94 64.5 120 . 
Expande gratiatn. Ot en 
XXXIX. 


Divitiz absque virtute non innoxiz ſunt hoſpitz , 
Miſtura autem ex 8 felicitatis tenet apicem. 


- 


1 - 
. uk 8 4 


—_ 


Quia Jovis fs 8d. 944 
Ipſum neque tinea neque coſſus rodit, 


Homi- 


ad Pindari 1. c. prior verſus i ita legitur: 0 22 
T v. BtTHS $4 YaJ 05 Cur | 
en . 2 1. idem 8: oliaſtes ©»; FT loci me- 
minit : Toy era age rn r- Ono zog vg e 
v7 kara. 76 Yap reger, avev, TE irigs un 
* be tow ws 19 KaNiuaxes Pn Our 
agerijg x · 1. „ % i ZanQw O Ne- 


Ke r. X. Drevitias cum Dirtate junct a. ait poten- 


res efſe: alterum enim abrque altere now ftabile 
ft, uti etiam C allimachus Aicit: Our aeris &c. 
& Sappho O nagrOr &e.” Urfonns. 

Extat hoc fragmentum in Neandri ALE 
Pindarica pag. 430. 


(3) Citat hunc locum rn Scholighes im i 
Pythicis od, A, v. 408. 0 N vedg , (adult) 
ac Naefe 1 Tar arch: OT: Ade x. r. X. 
Aurum vero c incerruptum; & Sappho: Or: 
ade &e. Panſanias quoque in, Arcade icis cap. 18. 
ita ſcribit : Kay To! y8, KDE Ys Tov Xguooy 
UT0 TY is» yrs. fre uecrus bln 1 At- 

oz, ugh euros o Yguris ideen. Quas- 

quam aurum neque fits neque rubigine "viniars 
C9 Lerbia poetria teſtatur, ; 15.8, indicio eff. 
Urſinus. 8 | 
I 2 Non 


o 
* £3 
: 5 


Non extat in Corpore Pottarum Genevenſi. 


Sappho venuſte aurum Fe N cp dixit a 
uod ſeilicet divinis Fade. tur, neque 
corru ptioni OI aur Adverſ. J. 9 


Pag. 43. 
| (4) Apud Ursu TOUS neldacer 


(1) Ammonins ty 755 eg alla 194 12 
Þopwy dete, er Aer, | a9 4 4 dier. 


Dien. A6 pet Yep. 16. XG, m lun, 70 


8 Aerie in , anni, eye redelus. 
w5e Epaprayea Taro Mu, Tiws | Mev 
Ke To A. we & rr Xporins tp, . „Aer 
N r, Aifferunt. "Agri enim ef} adverbrum 
temporis. Aprieg autem de perfect opere plene 
dicstur. Peccat itaque Seppho, quando dicit : Ag 
Tiws u -&c. FEDORA pro adverlis tempors, 
Urſinus. 5 


verſus erit Sapphicus, fi ſi deleatur Ar. In Pal. 
can Theſauro utriusque linguæ pag. 768. mendo- 
ſe legitur & &u pro Zuwg. | 


(2) Mendoſe leguntur 52 F i ver. 
ſas lib. 1. pag. 21. B. zee de aur uo To 


ANB 
5 ems Pea ee (4). n 
W 5 þ RX. I. * 
Agne (1) #þ ig. dos. 
' _ "in? 
Tis d (2) Pull 7 Hina vio 
„ * ng, ˙ G 2 el 
Axe Offi Ja _ 


N XC III. 9 '1 
323 (3). Bard 7, dilrar om, | 


. | 
\ 7 555 of 1 
$60 (4) mino 


*» 


Cl * * 
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XLV. 


oui draneyBobem 1 Thy Sg, ou re pn 
ur e toxwnla. Cure fuit & weteris 
bus, ut weſtem decenter coligerent „Ac co, irride- 
rent, * hoc negligererur. 
Lan wigt AvVguidas oxwnle The N ay 
rare Oe voor Q kran x T 0 
Andromedam Sappho ita deridet : rue & a- 
rare & c. Ego vero opinor legendum, quomo- 
do apud Euffarluum in Odyfſ. X. pag. 770, 28. 
ſeriptum animadverti, qui hos Sapphns verſus ita 
interpretatur : I5tov Jt, "Gre Ts ano 75 fie. 
g, ftw 1 waganet-x Ta panes 
Yiyvorray reer f Ty 7 UG & ug) V dage- is 
ine" 1 iti 170 5. Bean Oaci 0 05 
"Anais > ws iy Toe is Tyv Dada N. 
£0v Niger la, Arie 97 roua Vr wage Car- 

7 iy rc. Tis 0 as dinxe, yoov » * 
— Re I: Ny ye» CAL 7 N ονr 
(IL. Veſſius: x. Scbortus in not. MS. ad 


Urſini pag. 202.) ic , acid reg » ici; - 


vera, iga5r,y; Sciemdum anten 4 bare, pytw, 


tpy%e praterito ormart dn mutatione lite. | 


ra n in & £9 afbirate in tenuem : ole sgue To 


pzxO- vocare ed, mii in Commentarns in 
Iliadem coproſins feriprum eff, Hac voce utitur 


Kir mm carmine Tie & D Sc. ant 
ãꝓ ua nan 


Et paulo poſt: 


GO AN MINA. 69 
Hominum mentem efficaciſſime informans. | 
At / 0 


Nunc quidem aurora calceos aureos habens. 


XLII. 


* 


* - 


Moribus quznam male docta prorſus 
Ruſticis, mentem fovet atque mulcet, 
Que talos neſcit_ ſinuoſam ad imos 
. Ponere veſtem? . 


XLII. 


Aurea cicera in littore naſcebantur. 


c enen 


quanam mulier agreſt s ſuecin#s raſbice allicit 


amatorem? Urſinus. 


Fragmenta à num. XIII. usque ad XI. v. non 


extant in Commelims Lyricis, neque in Corpore 
Pottarum' Genevenſi , in Srephans Lyricis græca 
tantum leguntur p. 421: & p. 440. 


Vix athenaum locutum putem reel Ire 
bac oxwnle pro 'AvSeoutdar oxwnla: fed debe- 
mus opinor hune Atticiſmum-& his ſimiles, quos 
facile obſervabit peritus linguæ iſtius lector, ho- 
rum excerptorum conſarcinatori. Sapphonrs au- 
tem verba; Tis ayporwris To FAYE vaoy 5 emen- 
data nobis ex membranis & Z=ffarhio. Similis 
ejusdem Poëtriæ locus, & ut puto iſti cohzrens 
vel hie ipſe apud Max1maum Drum Difſert, VIII. 
(vid. num. EIV.) Similis item alius locus Sap- 
thor, ubi gh tov ayecrcy, Ted aliter apud 
Demetrium Phalereum. Koſticitatis genus illud, 
quod Sappho notat verbis iſtis : vx iT 15% utvys T% 
Coane teh ior! r o@vewv „ ad 1 heophraſti 


Characteres exponebamus capite ee dis 


Caſanbonus, 


(3) Extat hoe fragmentum apud 4rhenenm 


Dicunt alicubi Ledam ovum reperiſſe. 


XLV. Ovo 


lib. II. pag. 54. F. Ejusdem etiam meminit Ex- 
ftathims in . N- pag. 925, 37- Ev. ige 


usveiæ x TH0% Ta D e r. xeνννðdꝗu x · J. N. 


Te roy ,,, B88 dn dat 1 0 uTgv > wg 
xpziTlys © Azuxa Twy MEAGBLVAY » 1 9u 64 HDH be- 


A c £ Pac Xevotes inci igen rug u- 


deis. Fit etiam cicerum mentio apud Sappho-\, 


nem in werſu * XU ο &ce. Vocat autem, in- 
quiunt, illu anrea cice ra, 'que ſunt ad inſtar ba- 
x1 lutea, que intelligit erram u, qui ait, alba ut 
& buxeum colorem habentia cicera eſſe meliora ni. 
gr. Urſinus. | | 


Vel excellens, ut aureus liber, vel coloris flavi. 
Cicerum enim triplex color eſt, niger, flavus & al- 
bus. Dalechamp. ad Athen. | 


In verbis Sepphus ta aiovwy valet in litrore ; 
nam etiam quidam MSS, diſſimulata 25 dialecto do- 


rica #j&ywv preferunt. Interpres a @' dive 


perpetus magno errore. Vera lectio etiam apud 
Euſtathium ad IN. „. pag. 925, 37. qui xevocivs 
u- 


ige HH ue interpretatur coloris buxei. 
bonus. | 


| * 
(4) He ex Atbenai lib. II. pag. 57. D. de- 
* ſunt: Tau & ard Tg&auMepws H 
| 3 Ne 


1 
# 
——ͤ— oy - 


70 | $APPHUS 


0 dis r Agurenices. 


Ada (1) ms be Supt ray . ogyas 1 
A afarn Jar Męha ine. 
n WEV 1944 5 


Key hei n Adjuryi 


Eys () & Qin afporurar, 
 E2og Ale, ® 


Kay S xakv AAoyX6 
aer ein 
Ou (3) % VJipuis & h 


Gui Yonver Ever , 


, Oux app agi Te, 


ac Mae Synore % T. A. yg) man wit 
1 · T. A. Sappho rribus Hllabss rind (ovnm) pro- 
nunciam Pac} Syrore Ec. & rurſus: wig Ec. 
Ledzi autem ovi fabula omnibus nota. Ur- 


nus. 


Extant quoque hzc fragmenta apud Eaſfathium 
in Odyſſ. A. pag. 437, 44. N Augity Eno P 
xa) auTh ονπνννν To upylutve wee Aiooty pw 
udo, a auth, Ire wor Re gre 
Ge e Ts £ TpovRhapus Vp De, aka gi- 
Exo% , S rag ' inPwvyonce To à Wegyt- 
b EY Tw wov » Th, N οε weoDips fv 
To O Niers Ke 1. A GANGS wit 
*. T* A» 19) sro Mev 1 SamOw. Sappho as- 
tem lyrica, quando & ipſa fabule, que de Dio- 
ſeuris fertur , mharet, tamen neque woy duabus 
ſyllabus, neque wee per « tribus ſyllabis ſcribit, 
ſed punts diftinguens atque ita exprimens r. 
quod in voce d adſcribitur, tribus ſyllabis pro- 
Fert in werſs : Dao! dyrors cke. (9 altbs: als &e. 
atque ita quidem Sappho. Erymblagscum M. in 
voce Q, der yivaoxews GTi To wov To 4 
ix we ro , dri Lug To 1 nate d- 


5p e 
540 wege Thy Tamer, Se In wert Aida, 
UzKiFivor meTuRATEvoy bugelv winy Jeu reger d 
S. rer $,40XKTH £0 Scrre par , Docen 605 
habere literam i primum quidem, quia reperitur 
litera i per Todes, aud Sapphonem: Dicunt 
alicubi Ledam hyacinthinum tectum ovum repe- 
riſſe, deinde vero propter formam. 


(5) Apud Euffatbium legitur Anda. 
(1) Leguntur hi verſus apud Etymolegiarum 


Scriptorem ty Tw Aa. 4d Ts Pau, 71 
0 * * » 
AtY@® » Toe, GUT £v jev Sag, KAKas 0 Or 


der Peoveson x N I aura Fant" wi 


AN Tis 8% Tuutv many e CeNavar © 
* Hαν Tay Hel vr LN N in Nef, & we. 
phantLyricis abe ABæx H A ver. 
bo Hage dico, quale hed: Illi quidem bene lo- 
quuntur, male vero retro cogitant,  Urirar 4% 
rem ills voce Sappho in verſu : AN Tis &&. 
Non extat in Corpore Pottarum Genevenſi. 
OOH: 38 1 


1 © — 


(2) Athe- 


— . A h | 
| C A RM, IN. A, | E 


xL v. 


3 


4+ 


* +4 
7 


„ Yate Ovo multo candidius. 1 3 


. ; +1” 2+ DLIL 


A 
5 8 1 * 4 i” 


Verum non ſum. iracundis moribus prædita, . 
Sed placidam mentem habeo. 


XL VII 


Ego autem amo delitias, 2 : 2621 , vs 20+ | * 
Et in me ſplendidum amor ſolis (vit) 
Atque honeſtum ſortitus eſt. 


eiii 
Nefas enim in poetica 


i 


Domo luctum eſſe, 


Neque id nobis (it dignum. 


1 


e 2) Athenavs lib. XV. ag. 687. A. | Kay To 


LanQw tyury A, e G S ra Won 
reis dhe neem T6 nan The aporrurC- 
4 Phe. Ne Wl" EY I x. r. N Dave 
een Wong WHY » 8 1 18 9 E 10 
AzMTe2v To K *1rygv A Qnanrus 
Sappho re bers femins & Pottria fuerit, veri- 
ta tamen eff, honeſium ab co quod volupe ef, ſe- 
parare, quando drxit : E N Ce. ommibus de- 
clarans , ipſam enpiditate ſplendide & bonefte 
vroends flagraſſe, Videtur autem Athenzus 
vocem ie interpretari grOvuiay & GN 
arri Tv (yv accepiſte , quomodo pottz loquun- 
= mendoſe autem legebatur deore Ur- 
E ws. * 2 2 1 


5 Sappho, inquit Athenaxs, nde dn To xaxnov ve 
Ser . Scribendum asd era- 

bene ſfum ſeparare a voluptate. Amcanilli- 
me poëtriæ verba lege ex emendatione Canter. 
ſie: EVU IN OHMulet c. T. X. Confirmat hanc 
emendationem Athena pæne ad verbum interpre- 
tatio. a p RE? 7, 


 Ur/inus. 


XLIR, Qul 


(3) Maximus Tyrimnes Diſſert. VIII. pag. 96. 
ed. Daviſ. AA Der (d Langarys) 74 Fav 
Nirrn Fvugopuevys dr A οονννετν N (Tar- 
Ow) Th uy args 0 Yap Jews X+ r. A» So» 
crates Xanthippen perftringet, cum mortem jars 
doler : illa filie ſua ſcrilit: Ov 1e Ferre KC. 


Reſpexit feſtiviſſima fœminarum ad opinionem 
veterum, qui Apollinem & Muſas luctu rofa- 
nari putabant. Hue ſpectat lex illa 4 
lib. XII. de Legibus pag. 986; C. ed. Francof. de 
ſepeliendo ſummo Apollinis ſacerdote: TxAzv- 
Thoaor e ode cet ugh infogar gt Numer 
de tua rh d N]ů“w WomTwy Aguxyv pat 
rege Me Fac» Ogre Te ng ee 


Nee Y Hefunctis autem propeſfiones, 


funera & ſepulcra excellentins, uam ceteris bi- 
wibrs fant, Indumenta qualibet 'alba_ſint. Ln 
tus ploratusque abſit, Ita enim legendus eſt 
Platons locus; quæ autem eds ce eſſent in 
funeribus; non ſatis videtur expendifle F/crnws. 


Dan, Heinſivs, 


0 b 


XLIX | | 
ANC „ dee 01 id, Teas TA&M, 
8 4 * aulixe h ig 


25 HE 41/64" &; <8 4. 2h 


© win (4) v 


Lt 


nanens (7) FF ipaleg 4 0 
a d, dE Bop 30 Es 


LIL 
rale (9) ug a. 1 0 a. 
. ned irs 1 Wan 
g LIN. 


Sui (10) 4 ue bars . „ 


(4) Gattnas iy 8 ede rev 
cap. Tom. U. Opp. Pag- 8. B. ed, Paril. Aue 
you zv. dg ue vas Thy u r perganlar | 
dg ro iger avFeow eomvic eMyoxgomoy 
Ts Thy A g, ETayvery TE ** Thy At- 
lar Azyuoay O wiv ve rade Xe r. N. 
rel N 4 EcAwn Thy duryy wry i- 

vw. Teague ſatius ef cas laudar 11 
— 2 A formam verum / 

ms, momentaneis comTeram able tampn- 
4s agnoverunt „  Lecblam we celebrare ca- 
nenrem: O wi. e XKX%AG65 N Colom etiam 
eandem By” Cock concedere, Ur- 
ſinus. 4 1 » | 


Non extat- a ee Lyricis, * in cor. 
pore ent Genevenſi. 5 


& 4 
LIN ) Maxime Thrins Differ: VIII. pag. OY 
vil.” Tov lv Xaeewv Pre 0 Tana ru 
2 40s K + To As Ta Ayer Ionem Ele. 
re jubeo, air Socrates. Note ait 
pou Urſinus. . * 


+ 5 . 


nod (50 4466 may (6) aasee. . be. 


> * 
© & ® 


Me”, 


3 4 dee AS 
4577 is GO £3 


* * 
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LIV. Ti 
..G) Malo ro cmadmodum 7, 
cine lei, ee fy * 


Wo * 
n 


iy pro Toy recte habet. e $a ho 
Ms, 3 £ rudern, mulierwm [els 


6 off amerem , wt 357 locutus * * * 
8 


(20 Citat FOI, POLL pas. * 
* rgi usr Bea rubra 1 14 *aRνEL 
pH Mete „ i. Wa Tv te (vx 
ru 5}. deuTA@v. rhei %% £54 r THAW 
Ta Tauche: Ingys u. r. Ns Ef trimetra bra. 
chycatalecta, dict Praxilleas „ 7, primam 4. 


menſionem hatent ionicam, ſccundam were th 


chaicam, qualia ſunt hac Sap phus: eng Ke. 

Scholtaſtes ad h. * * lb, reiter rg 3 
ren, 0 NN AT n * 

ra N, «T1 g £y * 


40v,. TEAgrov ręiuergos Hes, Tonicnum. trim 


trum brachycataletium, gurd wocarur praxillenm; 


brachycataleftnm were , % daa Hals don 


perfect trimerrnm tonicum componendum 
Valin An, III. v. 152: ” 280 


* p 1 \ * 4 | 
- PE TBAD , 10 , 1 4 


- - qa 


c AIK MIM 4. 
XLIX. 


Qui namque pulcher eſt, is eſt, dum cernitur, 
At, qui bonus fuerit , cito pulcher quoque. 


Plurimum ſalvere Polyanactis filiam jubeo. 


Ll. 


Plena quidem apparebat luna, 
Illæ autem poſtquam circum aram ſteterunt. 


u 


His languidus fiebat animus „„ 
Et demittunt alas. | 


LII. 


Circum autem aqua frigida ſuſurrum edit per ramos s pomorum. # 


Go off —— ſe ET 
Plena per — yl Ei, luna feneſtras. 


Urſinus. 


(8) lie cirea aram. ee ut vides. 
Pauw. 


(9) Pindari ckoliges erle- carmen lll 
in Pythic, A. v. 10. 


Kode & avs oxainly Ne a 18705» 


Dermit ver, ſuper ſceptrs 39 


recitat hune  Sapphus locum ita ſeribens: Tia, 
derum, & rn 0 aeros . Ta. r 
Aut 1 KAT AXHAYS ue Tas uo 
146 dais, bus U rroy KATA YET » &uore25 
Ka rag Tag we evyns> x a 

Yor ary per@r dene Thy v Nen 
wirre. 4g dure, n Sho aver v n 
N acνοα‚ Baow N 1. N Larr- 
O» in) TS gvarriv tn; rav Wegrorgur Taf. 
r. * Expreſſit 4d viuum aquilam , que in- 


N * 5 4 


radarreιẽEiA g- J 


LIV. Quedam 


faerer Jovi ſeeptre., E demalecrerur mnſicss 
canticis, ſomno opprinj , expanſie ntringue_alis, 
£5 librari ac welut ffatera impoſitam efſe, quod 
arttum eſſet ſceptrum , ne delaleretur proprer 
canticam, ſed tute fra weſtigis baberet. At 
Sappho contrario ſenſu de columbus: Tales &e. 


Ur fans. . 


Non "ropeiin in e Postarum Gene- 
venſi. | 

(10) n we! "hs lib. II. ty hi 4 
Weg vu. p-. 400. Ka els (Igu, 
ingen) 19 Pureias dis ue * p tu 


waxes » xg 60% TUGUTA aura va 4 


Th She. v gos ae. Nerv, jhtves tg) vj 
axoj > ors ia Tic, den f Lame 
Au K. T. >» Pualcbritadinem locs ( permitti- 
tur deſeribere per by ene ol (5 warias confitie- 
ner, fluentorumgque rſas ſpecies , & quacun- 
que talia, Hac enim ca La Fe- 


runt, dum cernuntur, & aurilas, dum narran- 


tur, ut Sappho: 'AuQl 15 Urſanns. 


K Non 


4 
a: 
= & 


1. 
2 $A * H Us 
1 | „„ - 1, 3 on 
i nt n () & agg iE (2): Si 
: WD =. os 


TigoreneZapury (3) ovap kur goytrei a. 


$:Fvorouiran (4) 


DV: 
. Puey xape xe meg. 


Lv 
Eun (5) xang Feegruv Eg. 


LV1II. 


HyuruſNov (6) candorwr 


| H (7) Iixgworey aN. 15 


Non extat in Corpore Poëtarum Genevenſi. 


Si codex eſt ſanus, vox dd dorice dicetur. 
Foles enim aſperum ſpiritum non agnoſcunt. 

Quod mihi parum probabile videtur , licet in 
omnibus editionibus wh ita ſcribatur. Suſpicor 
legendum potius d cd, quod z,oanwraroOY 
Jeogixcot TOY 5 pro communi 1 diſſoluto C in 
6, idque de more, fic xwuaodw pro xwuxy 
fic ui pro wuz Ke. Vocat autem 
dene uam,  TTE5w dos unde ramos 
melinos i. e. arboris cydoniz mala ferentis ramos. 
Macy enim apud Græcos (zpe xar iZoy,yv ma- 
lum eydonium, ſive eotoneum yocatur. In 14y- 
ci carminibus pag. 36. xvuS»via wyaides cotoneæ 
mali nominantur. Portss. 


g Hunc locum Sa hus ſapphicis reddendum nu- 
l . „ 
2 N Luger ald I 


de dooy 
MaAivwy vSup — | 


Vides elegans Sapphium metrum „ auQrici tantæ 
minime pudendum. (conf. num. IX. not. 14.) 
Rarrh. Adverſ. VI. 16. 9 


Heatis, Carm. I. od. 1. v. 20. partem ſe de- 
mere &e ſelido die ad aquæ lene caput velle autu- 


hic diſerte habebant libri. 


LIX. * Tau- 


mat, ſecutus iis verbis Poëtriæ principis Sappha- 
ſententiam , cujus hæe verba memoriæ conſerva- 
vit Hermogenes: *Au®! d USwp , e. Barth, Ad- 
verſ. LIV. 15. pag. 2552. 


(1) Maximns Tyrins Diſſert. VIII. pag. 94. 
ed. Daviſ. de Socrate ſeribit: K wpwder S* M TY 

N 4a4T&%KATV αο,eb̃f uot} auvtry» (Leno) 
Tic & x. r. J. Ihe habitum alibi £9 diſcubitum 
Sophiſta perſiringit; illa (Sappho) alrbs cant: 
Tis & & e. Ur/omnne, 


(2) Exiesul vel irzuptve dorice pro 
ul vn legit If; Caſanbonue > gre hn lib. 4 heel 
pag. 54. v. num. XLII. 


(3) Ex Hephoſtione pag. 40, 12. rd & TH 
METgwWv > To jty dxaranmmtor Hecerhet ahn, 
Xe To A» wan Th Sang. Ex trimetris vers, 
acatalectum quidem eft : Ięocr de a pry e. apud 
Sapphonem., Urſinus. | | 


Scholiaſtes pag. 41, 22. legit: wo aun 
2 Viri erullic im Sapphicis * Fer: 
um hunc ita proinde yertunt ; Dormevi in ſomnu 
un cum Cypride, Non male aut imperite: ſed 
ideo' D A,] ego aſpernari nolim, quo 

Fallor aut lectio fuit 


ambigua, & in his gef ν, in, illis ges- 
dual. 


G AR MIN A. 
Let 
LV.” * 


Dormivi in ſomnis una cum Cypride. 


LVL. - 

Concuſlis vero foliis fomnus-prorepit. 
LVII. 

Et tu pulcherrime famule amor. 


LVIIL. 


Sudarium ſtillans, 


Aut utrinque fimbriata faſciola. 


Hegau manu exaratum fuit ; utrumque bonum 
elſe potuit in integro potmate , nec unum alteri 
nunc præferre audeo. Si apooe3:;Za puny ſumas, 
KuTpoyevela i ſequentibus pependit; hoc certum 
& perſpicuum : quanquam forte ab iſtis libris, 
1 geg ede a puny legebant, abfuerit litera ſub- 
cripta, & pro caſu tertio in illis comparuerit 
caſus quintus; certe xurEoyere/a cum vοεννεtgͤH- 
1 ita perbelle cohæreret, & ut millies accidit, 
duz lectiones diverſe perperam ab imperitis fuis- 
ſent confuſe. Eruditi ſeiunt; fed hæe ambigua 
lunt & certo definiri non poſſunt; illud certum, 
vocem Kungoyeveig hie male notari , ut dacty- 
lum cum ſpondeo, nam fi prima fit longa, ſe- 
2 exemplum non iriows ioxnuarica » fed 
militer plane; hzc pueri vident: ſcribe igitur ; 
ne Hephæſtion fit mendax, Kungoyeveiay vv v-- fic 
Pronem tertium ſequetur Ditrochæus & metri 
diverſitas erit aperta : nam in verſu ſequenti 
l tertium ſequitur Epitritus ſecundus, 


* 


( 4) Recitat hoc carmen Hermogenes lib. II. 


Tos cap. 4. wes! Nunirr&- pag. 400. 


Janus Dona ſupra num. IX. not. 14. & Bar- 


thizs Adverſ. LIV. x 5. pag. 2552. hoc fragmen- 


tum cum num. LIII. conjungunt, ſed in Hermo- 


| . TIX, Dulce 


. edit. Genev. 1614. 8. interponitur particu- 
x · 


(5) Opinor legendum colre ex his Maui Ty- 
r44 verbis Diſſert. VIII. pag. 94. ed. Dayif. Ty 

rd Pyciv i Atoripes TY Eunrpates „ mar 
15 d axoAuFor rie Aged vue we Sied- 
roy 2 At ye. Tx * Taro. » "Agodi- 
ru iv d&oparts Turt KANG Ke To A» Amorem 
Diotima apud Socratem non ffliam ſed pediiſe- 
quum eſſe Venerss & famulum, Venus alibs apud 
Sapphonem in oda quadam alt: Yyre xaos &e. 
Ur/rnns. | 


Verba Diotimz in Plates Sympoſ. pag. 328. 


A. extant. 


(6) Ariſtephanis Scholiaftes in Pluto v. 729. 
Hure arr. vd axdaigrer” pax reg, 
Aαν Tis bien inuuaryciov ot Lam Ow Herr- 
Boy x T. A» HyuurruBroy pro ſudario, pannns li. 
news ſemitritus , linteolum, ati eff mantile & 
Sappho: *HurvſSicy dee. Agnus. ; A 
PFruſtra quæritur hoc fragmentum in Comme- 
lins Lyricis & in Corpore Potarum Genevenſi. 
(7) Hzxc , non Sepphas , ſed Scholiafts ver- 
ba eſſe 

K 


videntur; de voce axidaoy Vid. Core- 
2 leris 


F Kr Heese 
1 8 19 Be 2 * 


Lr | 
TAvxpanc (1) igeipems de dege ir onde. 
LY. 
Ag (2) AdBgog Navies (3) bv ir 

1 

Xeigtpuarrex (4) ME: rogOvex 
Kei TAUTE fed TASTE: y 
br, Zan nds daes Tue. 


 LX1IL* | 
G Aagiis (5) iv » line aPeny apy Pig. * 
Bet 3. | 


2 (6) & 51Parys Angina πνιẽðfi, y teams Pifbairw, wgraxas avira dy 


leris notas ad Tom. I. Monument. Eceleſ. Græc. 
pag. 745+ | | 

(1) Theoerrri Scholiafter in Idyll. XI. v. 39. 
pag. 103. b. edit. Heinſ. Tauxzuuarcy jyvv To 
Y M ο Af de ig ws MENiAwTtor g. 
yap αν YeuO"s ExrDw Thurman x T. A 
[AuxuuaAcy aut dulce pomum, whey were ef, 
wt u ꝓiaros, eff enim pom genus. Sappho: 
Fauupany & e. male autem in vulgatis libris 
pro doSeo ſcriptum eſt £33. Ur/inns. 


' Recte liber MS. in his Sa phus verbis ſeribit 
de dw, arbitror etiam goeu9e/ay ſeribendum eſſe, 
non ggev'ys) ay bonus. — 


| (2) Jalins Pollux lib. VII. cap. 16. ſegm. 73. 
'Ev R rd mepunlw Tor Lawôss wehuv £51 
tvgar "AuÞ! . . A x xo dh TavTa 
en ET550xumera', Oxwnouun@ & tv 'Odve- 
EET, #1 1aKovny n N, ee 


„, art 3 nabe, r uni, Ar 
Ne » ws aro The dau r rr wen, 


x dy K&@N ve re over ouevuc uvxei Ae x- 
N r. In quinto autem libro Carminum Sap- 


phonis envenire licet : Aue. Oc. & lac quidem 


5 x pa tem 


aur 


contorta Sindonia eſſe ajunt. Sed in Ulyſibu: 
Theopompus de miniſtro duxit, villoſo mantili 
amittus, Laa perro wocarunt villes habente: 
mappulas, veluti a pileſitate difta: ade wt nihil 
referat ea, que nunc mantilia dicuntur, ic ns. 
mare. Uriinus. 


ow reperitur in Corpore Pottarum Gene- 
venſi. > 


(3) Surg. hacio © Galens Lex. Hippocrat. 

unico ſcilicet 5 item que mox ſegm. ſeq. nec ali- 

ter eſt infra VII. 85. vid. Oeconom. Hippocrat. 

A. Fot, qui utramque formam admittit. be. 
Ws, 


(4) Arhenexs lib. IX, pag. 410, D. Laws 
d, orav An i Tw wejlr/w TWY uhẽẽsj THIS 
Tyy "AQgodiyy eig 1actx. p 82 KAY Yor T% 
Sog, ng) Tavra pr erence lu TY 
wet os dae rin Kay 0 vey X00p40v Rt Ye 
xeQa&Ays To Y,180jacxloes, Sappho autem N 
quinto carminum, cum Veners dixit; Naęcha- 
rum purpurea, an tu contemnes, quz 
ex Phocide, munus elegans, miſerunt? tempo. 
rum ornatum capitis xcẽ,u ner id en, — 
4 


CARMEN A, 


Dulce malum fluebat quali ſano de m. oo 


Crebris villoſisque mantilibus obtexit. 


LXI. 


* 
0 


"ion vero capitis e n 
Atque hæc valde pretioſa 


Miſi, Sapphus tuæ munera Wat 
EPR. 


= 


Dares dicebat 2 G atique liberatum non cb * 


ENI T e 
Tu autem Dorica coronas nne amabilibus nn, ramos dene Ws pen 


lum appellat. Quidam legunt : ano tis 
lUrſanws, 


Non extat in Corpoce Pottarum Genevenſi. 


Lego 1 .ͥ9ti uv » nam 
eat. Dalecampins vertit: remporum, Voluit 
nempe ſeribi xpoTa&Pwy aut AzYo vor, novo ſen- 
ſu: nulla omnino ductus veri militudine. Ap- 
pellat Sappho ND TAGYY oveey » Orna- 
menta capitis non {ui,, ſed pupparum, que qui- 
dem ornamenta ſimul cum ipſis puppis Veneri 
conſeeraſſe ait, more veterum virginum. Per- 
ſur Stat. II. v. 20. - Nempe hoc quod Veneri _ 
4 4 wirgine puppe. Vel & ede wa 
Ky, periphraſis eſt retieulorum, quibus ute al 
tur Virgines, Heſychons ; Aa YYorers exp Ounce 
Totus locus ſie poſfit non ae neque inepte 
concipi : NU % Fe Na Your H. Se- 
quitur jam Athena. ir ads X.60j40v di ye. 
*. zA r X uν,e N D Quod ait, ei- 
n præter notam fignificationem etiam orna- 
menti genus ſigniſieare, confirmatur ab Heſycheo, 
qui interpretatur way, Mandylium five 
mantelium non ſolum fuiſſe mantile ad tergen- 

manus, verum etiam genus amiculi , conſtat 


xayyoray nihil ſigni- 


teneris | 


vel & verſu Plauti in cpo AQ. TIL Scen. 3 
oy - 


# 
5 * 


quam mantrellum 
eff mes. Caſaubonus. | 

. (5) Verſus fine dubio depravatus.” Citatur 

autem à Priſciane, cujus & lib. VI. ſub ſinem ver- 

ba ſunt hæc: Ee contre tamen 1 guuburdam es 

produttum terminantibus fecerunt Gracs poeta eus 

pro es preferences. 'AvTi®x Aer pro Ar erne 5 


I mpvoyeus re Pnpvorys aeg pro aue . 
Sappho: d Aapevs & e. Urſinns. 


Nec mendacins | ſubdelis ane 


(6) Protulit hoc fragmentum Hthenans lib, XV. 
pag. 674. E. ſed adeo mendoſum, ut ſenſus ex eo 
aliquis ne extorqueri quidem polſki. Law 
de, inquit, aht Tyy ardia- are Tv 
gc D ο ‚ EB At Ca rad: Tu bs gt pa- 
7006 N aged eb Ara Ocgaue. zm, 
COTA cuxeß p ag aM E⁰, Y£poiv BvarJea 
YO. WEAETH/ 1 ot a pus 76 14 2X19 ED n- 
Tepyva 58D avwror: SxmvugrePovrar Sappho. can- 
ſam /implicins reddit . cur coronemur, hoc modo: 
Hie te coronato & pulchrz*comz Anethi ramos 
injice teneris ac delicatis manibus. Diis enim flo- 


K 3 rida 


78 64 n ue 
aui draht e ir tua i vag N, 
= y/ i ds eparurus ꝙ are. 


s 


LXIV. * 
ne (7) J dmg dh. worjeua KaRdichis. (8) 
1 1 
To , (1) TiAdyan mam ari9ns (2) Muirz@- 


* (3). M Rd, apa xh wing, (4 


LXVI. 


rh. (5). ads wi , mv di ae yape Jarioar 


rida chariora ſunt & gratiora : Eos immortales 
averſantur, coronam qui non habent. (vid. num. 


LXXXVIIL.) Urſinns, 


In corpore Pottarum Genevenſi & in Commeli- 
xs Lyricis non extat. 


Adeamus ad ſtabulum ipſum Augiz : fic appel- 
larim jure verba Sapphus hoc modo ſeripta: TU 
$3 ge * · T. X. Omnia inquinata, ſani ni- 
hil. Sed bene conſuluit nobis Athenaus, qui le- 
pidiſſimæ pottriz mentem ſuis verbis nobis indi- 
cavit. Subjicit enim: we tv ge y&o v9) 
x8%,5010 utvov paahov ro Neo mage yyihe » ge- 
e Tic Nu Florentins enim & gra- 
tins Diis efſe declarat, /7 ſacrificantes coronats 
fuerint. Lege igitur : Tu 0+ ge dv dee. Ad. 
juti fumus à doctiſſimis viris Scaligero d& Cante- 
ro in reſtitutione hujus plane conclamati loci. 
Dorica nomen loco vocis inutilis a$c@ ſubſtitui. 
mus ex libro VIII. Arhenes pag. 596. B. Ca- 
ſaubenus. F 


(7) Carmen hoe ex libro Odarum ſecundo ei- 
tat Athenaus lib. XI. p. 460. D. Codex Farne/ians: 
habet xzaMmaiÞ- Iod. 5 | 


(8) Subintellig. bann; = legunt: x&Ay 
is, o Formoſa narras. Dalechamp. 


Vetus lectio: xa, ſeribo: , iy. 
Caſanbonns, 5 Py 


( 1). Reperitur hoe diſtichon lib. III. Zpsgr. Gre, 
cap. 4. its ata, n. I. Minus. 


Hoc diſtichon de donariis loquitur, pertinem 


ad ſextum librum & titulum a &Atwy. 08 
pans. | ; 

| Extat in Anacreonte Bexters ed. 1695. p. 128, 
Anne Fabri F. p. 252. & Longapetres p. 304. 


(2) Sepulcro impoſuit, in lapide incidit. 7ir 
giluas Eneid. VI. v. 232. | 


At pres AEneas ingents mole ſepulerum 
Imponit, ſuaque arma iro, remumgne tt. 


ange. 


ex Homero Odyſſ. N. v. 75. 
Equal 1d per XN? morn in! N 9e. 
, \ 7 | Ne, f 7 
AvSgos dvs uro 4s] loro v av 

a 
Tar Ti Ne rede t v im! Typ 


= 0 aer 8 41 
To 4 Code Le i tue ira 
| eic 
| Tummulumgue mihs aggere can in litter 
mar , 
Viri infelicis, etiam poſters audiendum, 
 Hac mihi perfice, figeque ſuper ſepulclrun 
remum , 


* 


KENAEAT ira 7: þaxAET Walks 


Agar 


rant. 
lium. 
brevio 
tur. 


_ Q 
in quo 
ligntfica 
Tes loc 
quam ſe 
qua def 
emblem 
quod do 


ur ſepul 
M. 


DA 


teneris manibus: Victim enim p 


Quo etiam vi uus remigaben, qnamdin eram 
cum mes ſociis. 


ex eo liquet apud Maronem remum tonſam eſſe, 
non lorum, quod continet tubam. Hredaus. 


Codex Palat. habet: ita uiuor@ , 15 
piſurt, inſculpſit inſtruments buic monuments , 
het probat Salmaſews. D' Orville. : 


veteres ſolebant ſepulcris imponere inſtru. 
menta artis, quam demortui in vita exercue- 
rant. Exempla extant apud Homerum c Vurgs- 
lam, HujusmodiEpitaphia certe erant generaliora, 


breviora & inſigniora 1is, quæ poſtea exigeban- 


tur, Longapetrans. | | 


(3) Kir proprie eſt eſſa, vas junceum, 
in quo piſces ſervabantur, aliquando rere etiam 
lgnificat, Ex hoc Epigrammate e vete- 
res loco inſcriptionum ſepulchr ium nonnun- 
quam ſepulchris unpoſuifſe inſtrumenta artis, in 
qua defunctus verſatus erat. Exhibebant etiam 
emblemata, que mores demortui indicarent , 
quod docet Epigramma hoc ſuper Myronis fœmi- 
nz ſepulehro: | 


My Nau, pegrye Muggs in cnpar 
1 © At vary, 
TNAαν 2 Boy, gon Kava 7 goa 


4 Ex libro 1 


— . Seb . 3 re oe = 9 


g f A 4 : - * * | 
> 2 
8 
7 7 x . 5 4 
CA MIN A 
A r R * N 0 : 


ulchre florentes Diis ſunt gratiores: non corona- 


tos vero averſantur. | ky 
Multa atque adeo innumera pocula Celephis. 
* Dry” i re” FER 5 
Piſcatori Pelagoni pater Meniſeus repoſuſtt 
Naſſam & tonſam, monumentum miſere illius vitæ. 
LEES 
Timadis hic cinis eſt, quam ante nuptias mortam 
| | Accepit 


Ne mireris, te widere ſuper Myras ſepulchre 
. ellum » 


Nottnam, arcum, anſerem nitidum, ES ca- 
ROE nem velocem. x: N 


Flagellum denotabat eaſtigationem famulitii, no- 
Qua induſtriam in lana tractanda, areus cu- 
ram rei familiaris, anſer vitam intra privatos 
barietes, & canis amorem erga liberos. Anne 


Fabr. F. 


(40 Meſchas Idyll. V. v. vitam piſcatorum 
ita deſeribit: 1 | K f 


e and, 6 gerede Get gu, & SuGr 


\ , TAO»: 
Ka; w ivr; FaAnurar na} Kd & 
© 3 - FAY 
Malam profetto piſcator vitam degit , cus 
eas domus eff navi, 
Et labor in mari, & piſces fallax venatio. 
Longapetrzus, 


F 


| Reperitur in Anacreonte Baxteri edit. 1695. 
pag. 130. dun Fabri F. pag. 234. & Longaperras 
pag. 396. - | 


In virgunculam mortuam ante nuptias , * 
| a 


IL A4nthologrs cap. 12. ig * 
van num. 24.  Ur/inus.” 


a” 
: yy; 4 & 2 
Wi * 4 { iv 
* ys . . 4 
a 1 n * * PT OO 6-& 
C 


80 


Annes ilegm xegns denn alla. ) 
Pyr (1) yag d ngy To T5 diefen due xans ngy wenius A, 
cw dire wes mv NeprePwny avFohoydr Afyarm'' ngy Zan Pw now ide Ave 


apigygrar md d ara. 


„ 
nehm (2) di as XAauude eo zarc (3) in & igor . 


ab ipſius æqualibus detonſis etiam comis defle- 
tam eſſe dicit Szppho. In tertio verſu pro a5 
19) Gee ſeribe & yo) anodImus 
in dativo. Quanquam & prior le&io per defe- 
um linguz Atticæ locum habere poteſt, cujus 
demortuz gratia zquales amabilem comam poſue- 
runt. NeoIyyt; recenter acuto. Hunc morem 
tondendi cæſariem ajunt etiam hodie in Creta uſi- 
tatum eſſe, ubi pheretrum plenum eſt capillis 
cognatorum. Hoe Epigramma Politianus ita 
transtulit : | 


Trmadis hic pulvit, que dulces ante hymenaos 
Excepta eſt nigro Perſephones thala mo. 
Ihizs hen fato cuncta de vertice amatam 
SEquales ferro ſubſecuere comam. 
Obſopzus. 5 


(6) Pro veeQyyti u procul dubio legen- 
dum cum codice Palatino An dag. Eo- 
dem vitio laborat fragmentum Epigrammatis 
apud Swrdam in NeoFyyd. Tony veoFyya g 
g ita quoque Sa/ma/iws cenſet. D'Orvile, 


(7) Callimachus in Hymno in Dianam v. 126. 
Kelooyray N Age, i du Tonſs autem ſe. 
— lugent fine. De hoc vero lugendi more, 
tonſa videlicet coma Sophocles Ajace Flagellif. 


v. 1191. ubi Teucrum inducit ita Euryſacen Aja- 
cis filium compellantem : | 


ad, weoorn9e deco, ug} sade w- 
| | 1 


- * 1 
8 oft # + 1 
166 4 | 1 5 3 
8 0 * *>; k s a b e * * * 
* N * : | 7 7 . #4 , , x ge „„ (#4 ws 8 
£1000 2012 : 15m ego 1 Er iat tn e 49+ 


As G anoÞIuiras mara v4 dige () 


Ovidins Heroid. Epiſt, XI. v. 115. 


. 
« * * 


2 i 43 


ET d a/ 
| EAN 
lat rue iDaLa wrecs , 6 5 c tycivare. 
Saxe & w οναντνι , ty X,, A 

Koh i rusòe 1 Cavts u 
IxzT1g40v | yo avgcv. 


0 puer huc N » ES prope bic conſiſte, 
Arque hnc ſupplex, apprehende patrem, qu 


te genmr. 
Procumbens vero flexis genibus, manu tene 
Capillos meos & matris & twos , 


More ſupplicamtium. 


Non milu te licuit lacrymes perfundere ju. 
Is, 
In tua nec tonſas ferre ſepulchra coma. 


Apud Statium Thebaid. VI. v. 129. 
pe” genitor ſeeprrique decus cnlturque Ti 


nantis 


Injicit ipſe rogts , tergoque & pectere fi 
44 


Caſariem ferro minuit, ſectitgque jacenti. 
nubit tenuia ora comis. 


Ridicule Callimachi interpres: rracidantur ſeßer 
filns ; explica: rondenrar; non modo in Gradi 
parentes, filii, cognati, ſed etiam amici amis 
& ſodales hoc funebri officio proſequebantur. dt 
Sappho: "A; na} aD &c . Ita & api 
Bronem Idyll. I. v. 80. | 

15 


G 1 nin l. =_” 
Accepit Proſerpitne niger chilly ic) En Þ wud 
Wn etiam mortua omnes-recens acuto ferro 
ee amabilem capitis FE: NN 3 
ee DH 14 nene ee 3 


4 


ae ac n eſſe hoc ereditur, ut flores gebe qui pro bi ac 
formoſi exiſtimantur, unde & Proſerpinz comites colligere flores dicuntur; & Sap- 


Os CLE TAcrdpeoy*” +9) 46a" dntonaceria a Irs 
Huus ritus erebram mentionem Fat erh hei ra saure TEX ove) ( git, licer, 
des in Aleeſtide, & in Oreſte v. 1 = br & gquomedso licet face. ribs libattones: me lacry 


Odyfl. A. v. 197 m & adde inferias e mens eapulits ,,; . 
| * 099% wellebat pleri mos erines,  Maxrinne Deu 
we Te Tre wv * views 2 aber, I eke mam vocat 2% renirabe Jages 50 N 


- ive. 1 quoque er animalie, in- 
9 290 16 Kan BARE 1 been uos; vid. Eurpid- A em; (Herodors 
ire fe W f By x en le [IX ty. ee, Opp. 

| 1 670 pag. 296. C. eſusqus Alexandrum Tom. I. 


LI Hie nimirum honor ef folns mer ore Lt 704. E. | {ISL 6:4 Fs PD bn 69484 «EMT FETCH 
; libus «£22033 If3 OM BOND 14534 en 22+ 364 2% 
- Tenderegue amen Waere ws Te (xy Verde ent bed thy WEE: pas: 554. B. D. 
ay 190 77 wh 471 The * Now reperitur hoe fragmentum in Commelens 
4 . ve 4 r 3 HG l. enge Potearum Gene. 
atur. de Petronins in Satyries: Sed i ignets conſolatione per- Veni. e | by . 


d caſſa » laceravit vehementiir dur, riuiproreue 
HY Times ſuper pettus jdrentit' — 8 Prone 629 venere a r 


Wang en quæ flores demeteret. re {at}; 

f LXVIII. ee 3.» thy „Ad 

Ceterum prima, ut fertur - CY s de amore dicens, Co- 

| litus 

"Au! Mann: pig” e E. Halie, 6 Rom. XI. pag. 719, 44. Serien 

e e # k ro en, Yen. Te , agg T0 - 

Keigajuares xd 90. eee, d, i den de, Seeber 

hires nas vas. Sh 1 Hand rare rig KAivyg & * re ν,‚½¶ g 

un * 5 Alrgęag „ c oe A JVerara | xilun wagen 

2 2 ne 1 'X&| TIVES x WAKE wv & oUeο,%jsts 

Tl ca 9 1 va Hog eu xc. Preſiliebant ex pry th tum — 

1d hodieche Bt it Neri ut bc Bold res tam virgines; caſumque lamentantes, 9 7 
in gate Ted Neque modo ce rer cerenas in lectit am cemiiciel ant, alia faſcias 
abi demebant, fed & ſupetei ilia. Arrentdoras E&. witras , ale, virginales, come Inſws,. nonunlts - 
lib. I. cap. 27. EN OR "LAT etiam de ſectos 6 ciMmmm plexn cincinnas. Helio- | 
e UN . Verrat mes eit in luttn (i 4 25 Ethiopie. lib. VII. pag. 2 9 ye 
ala nudari, Vulcanius,” Meurſius & Anna abr dee, gy dg ibis amo rind vr iuνν HS 
F. in Callimachum 1, e. 1 ö l 2 Sanguwv's" xe eri te Node is r iuaur ir 


82 8 „ N * M 


'EAvor ig ters (4) T1Puginr ix meviiuera &. 
, 0798 FEES 7 . h 
Bande (1) & Nhe dapche, uad d w, did. aG 
breſvigea n dining dd 1 . XN ige, Pronua” XAapys Ji Maxede 
und, füt ige i TAY gi ofen d Zam mem yas wine i; 
Maps) 0 dpi (2) 17) xgy 79 iu 1 (ir yas XAGYd TITEL yur 
(Orc) iud rio 1 q yaw} e r N C3: weg, d (N&T CUVGHTL » KG) T8 
r 'Ngoodyt)ac Seprorina » Pinagys, 


— 


ene, in add duapi¹ε n To be dane 3130 a mic mint) 
| LXX. | 
© Tippmina (5) n xeropa (6) FU (7) Tereadurmau' a dd ind 


mg ini agua  oardanuer yag i (8) views d dun Padias my KI mar ina 


Sect. 124. fruſtra quæruntur in Corpore Poet 
rum Genevenſi. HW | ee e ee 
(3) Urſinns, Stephanus & editt. quedam Pol: 
lucis: garn N p. £42 X- Ware tr: 6. 
UmSoa ow vg Soda An ee 
vw 19 2 en | ; ak 
Operæ pretium eſt omnem vulgatam lectio- 
nem ſimul hie ob oculos ponere, ut, quam fide- 
lis fuerit in hoc loco reficiendo MSS. opera, co- 
gnoſeatur: @gwry 8. O. XX. WV, lace Taw- 
O f. 7. fg. ür] EAT OT ik d, mog- 
Puzar' iy, . XN A“ů e in iſtis cum Sapphics 
legantur, #4pphics quæras tamen, adeo ſui diſſi- 
milis hie eſt Szppho: ſed lectione MSS. repoſita 
cunQa reluceſcunt & nativum accipiunt ſplendo- 
rem: in Falckewbargionss excerptis ſuper T9 6 in 
avroucre ſeriptum eſta awvouara: in ceteris , 
quod miror, nihil quicquam mutationis eſt ad- 
notatum. Primam uſurpaſſe Sappho vocem Aa 
ub adfirmat Auctor noſter, quod ut mihi intui- 
tu primo mirum aceidebat, ſie poſtea confirma- 
tum inveni ab ammonto, eujus verba, quæ pro- 
tulit & Dadyme,' (vid. num. LXIX;) © * ſunt 
illuſtranda Velim obſerves, chlamydem, eum 
ab aliis Theſſalis adſcribatur, Macedonicam ab 


anner dick veſtem; de cetero locus hic mo. 


\ 


88989 N SYMONS rden Ws 4 (9) 
ui non . afflictus eſt, cui pro viribus me. 
delam ferre conſtitui. Sic ſeribe poſteriora: 


* 


Sam , Tgwry H U¹M¼/q The NN 
$1aÞegev 'Pys; cle Didymas quem iy un; 
11a derten H- antea allegaverat) yg 
TW.0X#Hj «Ti &c. Nimirum hoc uſus erat argu- 
mento Didymus, cum chlamydem ſexcentis poſt 
heroum tempora bellumque Trojanum annis fic 
dictam aſſeruiſſet, quod prima meminerit cjus 
Sappho; tot enim annis circiter hæe celeberrina 
poctria vixit poſt bellum Trojanum: hie vero 
jam, ex Ammon eadem opera detegere licet fon. 
tem, ex quo ſua derivaverit Pollux, videlicet © 
D:dyms commentario ſecundo in Iliadem. Se- 
Na mellitiſſimi . verſiculi: Ef 

" deavmw ve ora Wecieutvrcr Ma- 
uu. f ' 5 n en reRiime XS, 
quod ſi commutayeris in weayg , ut fecit Jus. 
germannus, metri forſitan legibus officies: 2g. 
05-1, Dores weaves, Moles sis: erudite & 


prorſus eleganter Aurerus ad Horatii lib. I. Od. 9. 
eandem ſeripturæ rationem zolicam reſtitutum 


vie in Alcas iſtis verſieulis: Te. A 0 Zeus; u 


S egare pryas Nj, mwenayan 0 va run 


p laut fupiter: in calo wehemens tempe- 
Has. or” nt fluentes ama. Ibi apud atle- 


naum lib. X. pag, 430. A, in quibusdam . 
ie * . us 


— EX... 


| Cf A-/ | R k M 21 N- A. "#3 
litus venientem purpureamque demiſſam habentem chlamydem, 


I'S 5 
"Sh 


XAauns & xXAwyvre differunt , uti pluribus demonſtravit Didymus in com- 
mentario ſecundo in Iliadem. erat veſtis heroum , xAapus autem Mace- 
donum , poſt ſexcentos ab heroum temporibus annos ſic dicta. Sappho enim pri- 
ma chlamydis meminit. Differre etiam figura eas dicit. Læna enim quadrata (ait) 
veſtis. Chlamys autem ima in planum contracta eſt, & fimbrias multum atque à 
ſe invicem diſtare (tradit.) Allegat Ari totriem, Pbilortbum, Pulemonem, qui 


eas multum differre teſtantur. 


EXE. 
Tyrrhenici-, quorum ſolea lignea ; 


4 quatuor digitorum latitudinis: lora au- 


tem, inaurata: erat enim ſandalium: hoc Minervam induit Phidias; & hos qui. 


bus & gατνν legitur, in quibusdam eve” prius 
ad ſenſuni ineptum, alterum ad verſum; utrique 


ſerupulo cum occurratur repoſito gggyw, nihil eſt 


amplius illa de lectione dubitandum, cui momen- 
tum ex hoe Sapphus loco accedit: concinne vero 
Scaliger g fuevey » cui plane aſſentio, niſi 
quod gol zolice ſeribendum putem: erit tamen 
cui magis arrideat argcjepeeyey* neque rejicio; co- 
gitabam etiam aliquando @gg72uevor. De Cupidi- 
ne vero ſeu aureo amore ſimilia ſexcenta è poë᷑· 
tis, in quibus Sapphonem pre oculis habuiſſe vide- 


ri poſſent, adferre liceret 


t. He s 

(4) Inipſa Xgyoes MS. iaJorr” it cgavu op- 
Queiav t%, we agar quæ . a- 
275000 ſonant᷑, qua dialecto Sapphonem uſam ſei- 
mus. An ſeribendum itaque: gr 3 weava 
T:00veray IN. T6 XN. Vulgati alias op- 
Cugay pro quo #. Stephanus vo edit in 
fragmentis Lyricorum. Magnus Scaliger vero ca- 
ſtig. in Catullum pag. 101. ubi ait, quem nudum 


Cupidinem alii pingunt, eum in tunica proſeri - 
bere Catullum imitatione Sepphus, adfertque hune 


locum, habet: æeοοοραν ] wpwl νẽPA - 


Jungermannus. 
(1) Vide Ammonium el oluolos 1 Jronds- 
or Nit vo h ‚⁹²-ãůji. Leann 


? gatis, ut Henr. Srephienwr in diQtis 
2 


dem 


| (2) Vulgatz editt. ame (avry yas p- 
ute” rug XA#MIIQE) HaPtgar Ke vid. num. 
III. not. 3» ir ets SA 
(3) Vulgate editt. {ig v 
2040 Vulgatæ editt. xu. 5 


(5) Extant hæe apud Pollucem lib. VII. cap. 22. 
Sect. 92. ſeq. Non reperiuntur in Commels. 


1 Lyricis, neque in Corpore Pottarum Gene- 
venſi. i Nes Im 13 $. 1 15 


497 


(6) Poſt vd varus in ante editis erat com- 
matica diſtinctio, quam delevit hie Cl. X#bnix-, 
dein mox pro Ne Falctenbargius habet 
TET&&Y wvoy« | Lederlings, #7 (x) 

| (7) MS. 2d & xarloue favor de. Henr. 
Stephanus & Ur/inus in fragmentis Lyricorum, in- 
ter Sapphas hxcedentes, male habent FCN Jer. 
german. F $4 Wers 8 e 


(8) Ns. gar. 3} 5, deſunt dende ice 
N. 4. S. . A9. Seribe vero, brtdvet in vul- 
. 


94 1 s APD H US 
4 (9) du rauer (10) wor π d, frongys (11) me worn 


raff, (12) 6 ZarÞO3s n „ Nen pardy ur, (13) Alden ua 


aer ige. Reval, 
1 LXXI. | 
A ( i) wy on AN iges ẽuα og, tn ry 3 (a) . 


A 


Tgro i tuMaBioe ke YA hhů (3) 1g AN Tov ihm Taręg - E 
ms copie (4) Ates, Fane, porno ExſSaxxeverai £71 Peidow N= le 
TS. g- Th: di 0, ig brivaZs m OPęuas, 4. . Kar . * in- at 


FE wv. 


LXXII. Ec 

Tard (5) 1 xa mig pier o, 1 a e ea. 

dg iger amer gien mv ow ; let ; ſid 
LXXIIIL * 

Ei (6) & po ig Iv, xam mv Tyov ixeiver peremoic » wx 1 / 768 
coviay may Srv „ 2K av dir weis GAvprev » &ds ute uin igen. mut 
Ag, AN lig dures av rds Upeerigws oewv rig ene inn , he ct, 7 phys ſed | 
reer, us Pnow Lamp, HMH. (7) | cura 

| | Lx. $ 
Apud Ur/foun: mendoſe yndauor. Junger- (11) Deſunt-in MS. Gomer x Ko To 6. bay x. de. 
Manns. | Idem. | adhi 
Re 8 | | 8 266k : gh 5 | & 9 
9) MS. ia N. Idem. r habet: pryrorgyy + Lederli- Tenia 
eye. 
(10) MS. bene, ut or * 
ſupra 71 Pg 1 85. a vey 21 v. C. r 2 roy m 104 Gy d L. 0 
v D cEꝭm & garda ua. exponit s EX Cratino c- pag. 94 

da ruß gh etiam adfert. Fuerint itaque _ ad devs" ou 171 2 35 6 Lanes 
hzc ambo , tan va , ä carb ud enn — — A erde. &e. ceteris ( 2) 
ex genere Tup pyvixae Heſychons : Tu g. ws mediis omiſſis. Jomgermas- pag. 110 
Sauce xatlvux Ti Ubud Ar A,. De- — | Tore 2 
rhenica ſamdalia ſolea quedam alta ita wocatur. ira, wa 
Quamvis illud de genus aliud, _ ſu- (13) Priores a ita | legebant; ſed Cl. eedem ds 
pra VII. 86. habuiſti, videatur. Idem. Nals emendavit: wonih@* £m  paogans \ 'Wterdum 


\ X» is 


ed Cl. 
ns &. 
R ig 


C ARMIN A. 8 
dem a vocabant : ſicuti & embathra eaxvogy7 dixerunt. Tyrrbenico- 


rum autem lorum . lorum varium dixit, ere malum opus. 


* 


LXXI. 
Di.otima ait forere amorem cum abundat, mori, cum eger. Illa (Sappho) 
utrumque conjungit, cum amorem dulceamarum vocat , & dona ait dare ſed 0 
ta. Socrates amorem ſophiſtam vocat , Sappho verborum arcbitecſum. Phædri 
amore tanquam bacchico furore concitari e ait Socrates. Ula vero : amor mibi 


mentem , inquit, impulit, vents inſtar, qui montanis incidit arboribus. 


LXXIL 
Pulchra Sappho Lunam nominat argenteam » ob eamque cauſam cæterorum 


ſiderum aſpectum ait ab ea obſcurari. 


LXXIII 


Ego tamen, fi mihi eſſet integrum juxta Teji illius Lyrici votum in avem 


mutari, non mehercule ad Olympum , neque ob amatorias aliquas querimonias, 
ſed in ipſa montium veſtrorum cacumina volarem, quo te meam (ut ait Ke) 


curam ampleQerer. 


x ke Falchenburgins aliam medelam huic loco 

& ita legit: Tas pmevro: TUPPYVIR XS » wy 

& 0 LawÞs5 ua g ν, (ad oram aan) 

ron. ud = c AuStov X4AWV K&AGV 

* Eruditi hæe omnia diſeutient, ſufficit fin- 
ordine & fide indicaſſe. Lederlinws. 


(1) Leguntur hac in Maxims Tyris Diſſ. VIII. 
pag. 94. ed. Daviſ. 


(2) Verba Diotimz in Platons Convivio 
pag. 1194. E. Opp. edit. Francof. ita ſe habent: 


| Tort ty 71e ure » £805 Net T8 #9 Cy * 


tra- io. 0 or? 3 ee Interdum 
eodem die pultulat atque vio, queries exuberat , 


nterdum deficit.  Daviſius. 


LXXIV. 


(3) Verſus TR quos reſpexit Nefter , ex He- 
Phaſftione citat Henr. Stephamks i in fragmentis Ly. 
ric. pag. 66. "Egws & dure &c. (vid. num, N. 
Dævsſſus. 


(4) In Platonis Convivio pag. 1194. D. "I. 
ed. Francof. 


(5) in | epiftols" ad Heedbolum 


num. 19. 


(6) e 


phum num. 18. 


(7) Unna in fragmentis Lyricorum legit : 
TW £057 Nu wpacys | 


. (4) vide 


86 © Ted $ APP H 0 8 


| | | LXXIV. * 224 t. , 
veg. (1 * 7 Tay Gas Yiwv N wy D "ge Tay. et E Xen —_ 
Irayiur » 2s Gun. Nef (2) Pro 5 ies des Aiyol]ar G parget owed mas 
Ag, Þ1noi Anpiter®» 0 Xx mv diahex]ov ATDNGNATY Eva rds i io. 


TW prmporeres Tam, i ner xtexd ©" gt Owner” (3) ans xe. 
ab : - 8 5 , ( a \ J 
Fieaxees: Xiexd@©» d 0 ray NiJay Tges' is ds Tv & Pups xamoxevy Ny; 


£0 wgevey. 


Xtexges » (4) me LE Hans uh @Þg mn D tots Xieg- 
deg Nixe gy d Twgor Tv NF TAY Lñũ no? qe anhirei g | 5 Zen". 
* dage- ATOM @NaTaY buys 11 an P. My xlvet xeeg das. 


LXXV. * now e 

H deri (5) Zar, l n dm Ivor xa & Feel yag urw xergIra· 
ru dri, Mu yap av. 7 

LXXVI. 
Gn (6) di os / Zar axnxoiat mes MAG TAY evdrepormy dend 
Hae. YUarkay MEYAARUNEPiING » KG) Ne, » Ws aum as Era T6 n Mia u 
nds txoinrav, / ws 89 -( ras Any. | 
| 


n = 
Zar O (7 Te „ X4M TOINGxE AﬀRgAXNY mv Aανν,ꝑ d i α,u˙i wi wore 
& rd Ilouneveio 725 MIVA ois. | 


LXXVIIL * 
(1) Vide ccholiaſten Apollonii Rhodii I. "Own: voy Beorol Et. 6 36 un | gia wal. 
v. 1123. | As K 5. 
(2), Atqui Iliad. v. v. 285. the dicitur e pps 3 at ſaxum ſumpſit * 
% oy. Enes, wv um pondus, quod ne 10 qui- 
45 . — 2 r — 
Auveiag, ful terer, 0 & dvo y avSge Quales nunc homines ſunt : # vero ipſun 


. 65 ſolns. 
& 


12 


lice 
qui. 


neo 


CARMEN A. 9 
= | E | 
Xeogs eſt-exiguorum lapidum collectio, qui ſingulatim manu tolli poſſunt, 
quos Homerus xeguatia vocat; vel xeegdes dicuntur parvi lapidum acervi , ut 
ait Demetrius Scepſrus idioma linguæ eſſe Apolloniatarum in Ponto. Meminit et- 
iam Sappho: non vacua ab acervo lapidum; & Homerus: Sabulo affatim cireum- 
fundens. xię ad. autem eſt lapidum acervus; cumulabant autem lapides ad arm 


ſtructuram. 


xte dis ſunt ſordes duriores maritimæ, quia facile effunduntur. eds et- 
am vocantur acervi lapidum parvorum, ait Demetrius Srepffus eſſe proprietatem 
linguæ . & , ne moveas acervos lapidum. 


LXXV. 


Aut quemadmodum Sappho, mori malum eſſe; Dii enim fic judicarunt, 
aloqui mortui eſſent. 


; LXXVI 1 
Exiſtimo autem te Sapphum etiam audiviſſe apud quasdam mulieres, que 
beatz ſibi videbantur, magnifice ſe efferentem & dicentem, ſe à Muſis revera fe- 


licem faftam 3 & ſortem cuivis expetendam eſſe conſecutam , ſeque ne_mortuam 
quidem oblivioni datum ir. | | - 2 & in 


LXXVIL 


Lepida Sappho paſſ m Larichum fratrem ideo commendat 3 in a Pryta- 
neo curiave Mitylenæorum his pocillator fuerit. : 


EPR I To LXXVII. 


Talc & Neigen οονν AF ſunt magni apud a 135 ks e lib. II. cap. 23 
lib. v. cap. 16. Helix linas. 8 
(6 ) Ariſtids Cunt verba : iy Tw Teo! Te Wa- 


(3) b. O v. 319. conf, Henr. e The- enen acys" Tom. III. Opp. pag. 642. 


ne Gn Le Ke on extant in CENTRE Pottarum Gene- 
„ en, | - 3 
J ſolns. (4) Etymologicon Magnum voce e (7) Athenaxs lib, x. p- 424. fl. 


(2) Atbe- 


88 * F 


LXXVIII. * : 
EY Tens (1) „ Fqunriera, r! „ TUY Meovea. acki. range Kei 
e „ * 4 xc Kigoy 0% NoAvxeamy ywouever , Thv d Kar AN ud f 
nv Kgeicn ware Rat- d w T6 wh Zac , Ne HE Prow ig 
auriy Tim αανε C Avaxgtorr@» d · 


EPoupy (2) dern ps wege wn Ale, 
xguc on iges roll o, ꝙ?. | 
| Aapſodre , Tup Tail ev FxanaTU 
Hd', #5} yay dr tivxTixg Ates 
Tyv tun v „ Aguxy yep > KameupipOea' 
News f am ma dene. 
Ras mv arp d wes; dur ran row iran 
Keivey @ 2uroFgore N 
Terres Ie, tu, mg xaNyurar@- 
EoFAggs Tig. Yowexs 
Oy dad Trgnvis gie dhe. 
Ors d d 551 Tom wy To dopd » mavnny div Eye df 17 dh mailer , 
Fopunoiavarre w vr 7 V EqurO-" x44 yap AiPiAQ» d xwpodoros ve vi # 
Kare dean, EanÞis tearas Apxinoxer ngy Ima ,. 


LXXIX. * 
ies (3) & as pry & mis Texypant (4) Xagures » oo patios ina, 
diva, Fowrtss Gn 1 Larp moines, 


x 
| LXXX. 
(1) Athenens lib. XIII. p. 599. C. Auro capillus enitet, 
captumque VArit nunc jocis 
(2) Verſus hos jambis bimetris expreſſit Da- Seca jaber me ludere : 
lechampins. 


Amana Leibes quam tenet 


Sappho, meos ſed negligens 
Me purpura indutum rapit + f 
Et fert amor, cui ſplendidus | mn 


4 | bs 


com 


Hzc 


ppl 
de A 


Sappl 


cupid 


aA oO MM. v@_ at. tw 


8 


R 2 


ra, 


CMN © v9 
| LXXVII OX: 
In his fallitur Herme/ranax , qui Sappho co vam Anacreonti ſuiſſe putat, 
cum hic ſub Cyro & Polycrate 4 illa ſub Aliatte Crœſi patre vixerit. Chameleon 
bro 3 ene aſſerere, in eam I iſtos ab Anerreonte 


M age purpuram rotundam injiciens 
Amor ingenioſus, auream comam habens, 
Me nunc comprehendit & ad jocandum provocat. 
Hæc autem, nam eſt ex optabili Lesbo, 
Comam meam, quia alba, incuſat, ; 
At alii cuipiam inhiat. 
Hzc autem Sopphonem illi reſpondiſſ dicit: 


Illum hymnum o Muſa thronum aureum tabons' 
Dictaſti, quem ex regione egregia 
Pulchras mulieres habente Teius 

OY Sener ſplendidus jucunde decantavit. 


* 


Sappbus id carmen non eſſe neminem latet. Ego vero Terme ji anactem per luſum 
de Anacreontis amore id ſeripſiſſe arbitror. Etenim Diphilus Comicus in fabula 
Sappho amatores ejus inducit Archilochum « & Hipponactem. 


LXXIX. 


Sunt autem hi quidem in rebus lepores, ceu oympharum horti, hymene 
cupidines, tota Sapphonis potlis, | 


* 


LXXX. 
Ne - 36 uh . (3) Demetrius Phalerons iv TG: Wei iqtamrias 
In aureo ves qua throno num. 1 32. pag. 82. ed. Gal. 
Muſe ſedetis, canticum 
uud feract ex inſuls, (4) Venuſtates deſcribit Demetrius, qui à re- 
Que feminas pulchras alit , hays ipſis omnem ſuavitatem trahunt, ſua vi ple- 
Traxit ſenex nunc Teins, | elegantiz & leporis. Res autem tanto 


Qui flori dus ſeite canit. | lepidas elle inquit, * ongfi1 hilaritate re E 
M 


NC LXXX. 1 

Ig (1) pore Tv xh iNN Ufer; ir iv roman, rpc aus 
„ yd wN Tai ixevos & Res un, de avg Tj Larp , 76 AMparn r 
1 doe lere. TI 14s ve Agnus, Gn proghty ig, fei d ToAtav, in þ 
Tomuir dvaxard mv d Apa Kune , Kiide , Evehas ro ον aMtaxt 
ge. draxand. Ov pores ye, a . rds TOTES GvTON. es. Als c pe dior i 
dn Toma A Ude, 7 oxFas nh re CamrePuroms Acpares nat X0ges On 
Tos m6]apois yeouires, x51 M TUNG BYTAAI APET: , „V ts Don lager dv 
det avayuy hang dq yvi a- „ T86 KAT[USS VeVEGe | 


7 


LXXXI * 
\ \ 7 " Wea - 1 = % A, \ as w 7 , 
KAyTX0 (2) he & » 07000% How d WONG Tay Th ag Ty Tan 1 Aa 
gi, 5 Tois d Nei feu, xAjow i xoyng wN Jeav. 


| LXXXII. * 

Gon (3) yag peo On marey h,jEꝗu be i giν,jH av, aN xa 
bee I N pen wes; Yea ures xgy Fregmaas, th d kin, rar ayavu 
drJzav rde ia! di ye A me Karp I AvargiatrOs ipunxd ily mein 
dy tn mis Bacinwr. | 

LX XXL * | 

A (4) i Zar wh % xd duc, x4NETY,G i * jaa 1 

b igarar (5) & M dig., (6) xy ahi d. (7) & dear xaxiv Lebe 
| IA ira 

ſas , hortos nympharum, Hymenzos , conjugii cap. 2. wee! xf AV Ce pag. 505. Rhetorum 

. th agbunt, Gracorum od clan. 


argumentumque carminum ipfius : hoc enim dili- | 3 
genter ſervavit mulier iſta, ut cum lepidi ingenii (2) Menander in libro laudato cap. 1. = 


eſſet, ipſum in rebus ſepidis celebrandis exerce- 1 vpvav ray Us rds dere Page 594- 
ret. Victorius. 


N | bo (3) Die Chry/oftomnes Orat. II. . Pacndcs 
(1) Menander Rhetor in yere9Nov Hiayghon p. 24. Opp. ed. Morell. * 


(4) Dene- 


aut 
rum 


rum 


vis E 


CARMIN A. 


| LXXxX. 3 
Metrum certe bymnorum , in quibus fit invocatio Deorum, in in peel W 


eſt prolixius; nam ſimul multorum locorum mentio illis conceditur, uti apud Sap- 


phonem & Alcmanem' crebro reperimus. Dianam enim ex innumeris montibus, 
urbibus & Afluviis invocat. Venerem autem è Cypro, Cnido, Syria & multis in 
locis aliunde appellat. Quin etiam inſuper Numinum loca deſeribere licet; ſi ni- 
mirum potta- nominatim appellet fluviorum aquam aut ripas; atque fi prata, que 
ibi ſucereſcunt, & tripudia quæ ad fluvios fiunt, aliaque hujusmodi ſimul comme · 
morent, eademque de locis ſacris moneant. Atque adeo neceſſe eſt eorum hymnos, 
in quibus Dii invocantur, fieri prolixos. 


LXXXL 


Hymni igitur dicuntur a,, ex quibus magna pars carminum Suppho- 
nis aut Anacreontis aut aliorum Ppottarum conſtat, fi multorum 8 invocatio- 
nem contineant, 


„ 
Neque enim muſicam, inquit, omnem diſcere vellem, ſed cithara duntaxat 
aut ]yra uti ad Deorum hymnos cultusque , præterea etiam puto ad bonorum viro- 


rum laudes. Neque ſane Sapphus canere aut Anacreontis a amatoria carmina deco- 
rum eſſet regibus. | | 1. 


LXXXIII. Yeh 
Quare & Sappbo, de pulchritudine canens, utitur verbis oulchirls & tota wid | 
vis eſt; & de e utique & de atre an de: halcyone , & omne pulchrum 


nomen 
) — Phalerens iy TO wee igunveics matibus ſuis de pulchritudine canens 
«hh ſq. p. 101. ed. Gal. e eter ot utatur, ac ſuavis omni or 


& ut de forma przclara corporis loquens, ita et- 

* ' Vide Sapphns Oden in Venerem Ai iam de amoribus, de aEre , de ave halcyone. 
Cum autem avem elegantem lane & variis colori- 

(6) Mallet dag G-, eſt — ied Fe "eG: bus diſtinctam halcyonem materiam doceat ali- 
alyaG- &e. vid. bum. quando fuiſſe carminis hujus mulieris, ita etiam 
exiſtimandum eſt, ipſam ornaſle luſeiniolam: & 
(7) Demetrius Save tics, „ cur — 1 nominibus formam ipſius cantum- 
que 
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„ m re, Ky MS Tapiras again Wai. 
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TIgooviue (3) & ra ave To (4) Aye, TRayO, 29s aura ng 


* * 


b segen d dun To argw]ng aiya xν iN as, ws Ear S (5) Oni. 


que deſeriphſſe, quod ſane ſupra eximie feciſſe 


Homerum, autor hie noſter fignificavit. Sepho- 
cles ſane in ſuis ſuaviſſimis cantibus non ſemel 


deprehenditur ipſam celebrafſe , quod etiam me- 


moriæ - proditum eſt a veteribus Grammaticis, 
Nam ut veriſimile eſt amaſſe hanc quoque avem 
Sapphonem , ita intelligitur id verum efle his 
ipſius verbis: . aſy:aG+ &c. v. num. XXXIV. 
in quibus etiam animadvertendum eſt, nuntiam 
veris luſciniolam lepidiſſimam pottriam appella- 
re, quia ca tempeſtate redit ad nos, & tune in- 
primis ſuaviter grandioreque voce canit , ut vi- 
dit quoque Homersws, Aliquis vero fortaſſe pu- 
taret ſororem ipſius, ut fabulz ferunt , verius 
tuiſſe nuntiam veris appellari , quod prover- 
io aliquo modo continebatur. In Epiſtola quo- 
que, quam illius nomine ſeripſit Ovadius, mentio 
Luſciniolz fit , nec ſine dignitate multa , quip- 
pe cum Dauliada alitem ipſam vocarit, Ye. 
rund. s | 


(8) Vt ſupra narravit Demetrius, Sophronem 


in mimos ſuos inſeviſſe omnia pæne proverbia, 


ita nune affirmat, nullum elegans ac ſpecioſum ver- 


LXXXVI.“ 


bum abeſſe ab hujus mulieris poëſi, quia non 
minorem illa diligentiam adhibuerat in decerpendis 
undique for moſis quibusque vocabulis, ut 4 
liret opus ſuum, quam Sephrox fecerit in coll, 
gendis proverbiis, ut riſu impleret ſuos mimos, 
nec contenta fuit ſelectu hoc ipſo Seppho, ve- 
rum etiam nonnulla nova vocabula ipſa fabrica- 
ta eſt. Uſum vero hie apparet auctorem ſatis apte 
verbo translato, cum de Sapphone dixit, iplam in 
ſua poſi magna cum induſtria cuncta e 
chra nomina intexuiſſe. Ciceronem quoque eodem 
pacto cepiſle latinum hoc verbum ab eadem arte 
acceptum, atque id quidem multis locis, conſtat; 
uno tamen exemplo contentus ero. Lib. XIII. 
epiſt. 12. ad Atticum inquit : Sa me antes aut 
eratrones aut aliquid id genus folitum ſeribere, ut 
Varronem nusquam poſſem intexere, Sed Home- 
raus quoque vidit ſimilitudinem magnam hbarum 
rerum; & ut ſuſpicari licet, primus ab ea arte 
ad par ſtudium oſtendendum ſuum vocabulum 


comportavit 3 de Neſtore enim loquens, ora- 


tioneque , qua ſuadere volebat Agamemnon , 

ut mitteret legatos ad Achillem, inquit . 

v. 324 | | 4 
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militer & pedeſtribus potius nominibus quam potticis.... Qu 
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CARMEN X. 1 


nomen intextum eſt in ipſius poëſi: nonnulla autem & ipſa fabricata eſt. Aliter 


zutem irridet agreſtem ſponſum, & janitorem, qui verſatur in nuptũs, valde hu- 
ipſius pot mata loqui quam canere: Wage accommodare ad chorum vel 
ad lyram, niſi fit aliquis — qui . 
„„ L wh bg 
ada hexametrorum carminum ſeriptor libro de Ubols kribit, . 
nunc vocant Nabliſtas, Panduriſtas & Samburiſtas, nullis uti novitiis inſtrumentis: 


Baromum enim & barbiton, quorum meminere _ & e Magadin, 


Trigona & Sambucas procul dubio eſſe antiquas. 


LX XXV. 
Ipſe mons pro ſe ſatis eſt contractus; ; mare autem Ægæum eo inclinat: 2 
unde & nomen ei: poſtea ipſum promontorium ga appellatum : ut Sap- 
pho ait. CIR 


| 
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SE, ny, 


„ e ee £07 x. . n ir 948 
8 1 0 e. „ ee v hairen err roid. . Epi.) xv. v. 8. a Now fe, a la 
ON * * 5% A —_ barbitos meat. } 
His ke ride n  texere "Ny. con- ſed 345 Av. Ipod Arbe 
„ © ub. — — Seay C. — — Putabam voce 


Bug uo alludi 44 etymon vocis Bagent®- nam 
quomodo etiam Cicere latinum cepit , eum ait — — fuit veteribus Græcorum criticis, Ga- 
Philipp. II. cap. 13. Laue jam retexo oratimem GCrroy quali Bapupuror eſſe dictam, cum vel Srra- 
meam : neque enim omnino eodem pacto uſur- bene teſte, barbara fit ea vox Greis, & Syriaca. 
my Homerns tune & Ccers uterque ſuum ver. Sed baromum ſive barmum Nr K A e 

ut F halereus hic & ſuperiore in exemplo um eee 5 46 
Crero ; quod natum eſt a præpoſitione, qua (Is 
conjuncta eſt illic ab ambobus cn verbo. * 03 Strabs \ Geographiz 1b. XIII. p. 8 


Gorins, j Ar TE 
T 1 (4) Seripti in) T - legs auro Thy 0 
(9) vid. num; XVILL not. 4 5. 51. a. a Ahe u 2291 « pl oo i vanrs th 
(1) Athonanis lib. IV. p- 182. E. 1 85 . Ex iis, quæ refert Ex arbins, puto legendum , 


we 82 10 4 (videlicet Ty anger , vel 
(2) Palechampius vertit: fidiumque gravi fo» ours» quia præcedit —_ ii * C. 


no Barbiton, cujus &c. & in nota marginali ad- ſaubonns. 

dit: Junius Adagio: Quid barbitom crocoto loqui- ; 

tur, quidue tyra calantice! Apud Ovidinm He- I Sic ſcripti, vulgo g T. tantum· | 
(1) Strabs 
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As (9) yurami; 1 % ag Hei (10) rc opuAioas Wes . 
e (1 0 Abel, ee rey AleNf⁰ 7% 05 nau wire 


Acbuu⁰ TP. 


(I) Srrabe Geogr. i. XVII p. 808. 

(2) Seribe noddbywp⸗ Sie autem Anina — 
Herodoto lib. II. 2 7 2 quo nomine re rehen- 
ditur ab Atbenas li cap. 7. 2 
enim Doricham (quam Awgix,av 1 Ie vocat, non 
Aogiyav y/ ut hic) eſſe, aliam Rhodopin. Hero- 
dotum ſequi videtur & Diodorus lib. I. pag. 59. 
Tom. I. De Rhodopide ſeorto vide præterea 
lianum lib. XIII. c. 33. & Plinium lib. VI. 
cap. 12. 

050 Dionnſous Babe. ty io; cap. 4. weg! 
ued du r. eHI un Tom. Opp. Pas. 37» 
oY in 


(4) Pro @ us b. cum 4#nt1macho & 115 


Tg; WITH 85 6G * 


neous, 


no legenmus in py d. b 2, in Codd. 


(5 ) Forſan lic legendum: W reg ir 
2400 gros 2 A eee ved Wg, quanquam 
etiam nominand i caſu legere poſſumus a. in1/34- 
Nẽ˖“ Vrœe eyeqpafeulva 8a}, vel fingula- 
riter j {71Ja\apu@> Aras yeygαν,˙n , 
ut ſupra (pas. 53, 38.) Toro Yap car 
Ti k ανj' ru. Loquendi autem genus 
illud cum adverbio grog uſurpatum etiam ſupra 


p. 64, 12. ed. Oxon, & alibi. | Sylburg. 


Ut alibi paſtim , ita quoque in Epithalamio 
Thetidis & Pelei Catallum credo imitatum eſſe 
Sapphonem. Quantus hujus mulieris fuerit ama. 


tor, vel exinde colligere licet , quod Lesbiz quo- 
vis 


laſc 


. O AR MI N A. 95 

be LXXXVI. K n 2 570 

Hie n e e ab amantibus eh 3 

pho pottria Doricham vocat, & fratris ſui Charaxi amicam, cum is Lesbium * 
num negotiator Naucratim portaret. Alli eam eee, 


Sunt igitur etiam apud Sappho hvjus formz exempla , cum ode Epichala- 
mii inſcriptionem habeant. 


EXXEVIL 
| Species floris eſt anethum; anethinis autem coronis utebantur, ut Alceus 
& Sappho teſtantur. Nonnulli etiam omnem florem vocabant anethum. 


LEXX p N 
Veſtris eſt meretricia muliercula Sappho, quæ ind 2 ſuam ipſa 
laſciviam cantat. 


| XC. 
Damidemque appellans, nuper, inquiebat, me interrogabas, quod nomen 
luerit Pamphyliz illi mulieri? quæ Sappho familiaris fuiſſe & hymnos, qui in Per- 
gæam Dianam cani ors compoſuiſſe dicitur , olio Pamphylioque modo. In- 


terrogavi: N 


vis alio potius nomine ſuam ornaverit amicam. ( RE ) Tatianus in Orat. ad GrzcosSeQ. $3-P- 114 
Epithalamium de Heſpero, quin ex Sapphone red- 


ditum fit, minime eſt dubitandum. Seripſiſſe 
autem Sepphonem epithalamiorum libellum, do- (8) n Je vita kpallonii Tyanenſs 
cet nos præter Seruvrum & Dromy/7 «5 e lib. I. c. 20. p. 37. 15 Lipf. 
ubi de epithalamiis agit, cujus verba è ſeriptis 
libris ita ſunt _reformanda : *Hy Mev Sy 1 Wa- (9) Male edits & Ur/inus Tau), oo ita 
ex Tar Oer re id tg ræb re ragædei yes ra ir. accepere interpretes, quaſi uxor Pamphy i cujus- 
z\&%phiug Frese (ed ig oe rale Adaße. dam fuerit. Sed veriorem eſſe lectionem, quam 
Veſſis ad Catull. p 189. ex MSS. proferimus , ſequentia probant, ubi mo- 
Urſinus legit: 4 d G- Sr S- ETIYEY 22s di ejus Pamphylii dicti & Pamphyliis proprii fuws- 
— 4 res dg. Cum vulgatis conſentiunt ſe dicuntur. . Oleariun. | 
niſi quod exryoxzPoutrais o em apute 
e ade. 2 2 e (10) De Damophila illa Pamipbylia, . 
0  prdoyTgiee non facile legeris. Ol/earms. 


4» 


06) — nin ad yl. v I. V. 9 


(11) Abſolute quoque Diana * dieitur, 
a cultu 
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rar d i At Tod T6 Kif 2% RED a ic Egelſa pt. 
| XCII. 


zer (4) & 5 lrgle 15 Gfoning T bens in rds ic rds nene 
u Adar ops Kgj o (5) des. . | 
XCIV. * 


à cultu ejus in ea urbe plane ſingulari vid, Philotte, Pollxgus.3t N * *Adeotire | 


de vitis Sophiſt. lib. II. num. 7. pag. 576. _ Tiago rav co KAANET Hs 
ſpectat & Calli mac has Hymn. in Dian. v. * a 


_ quem locum vid. Spanheminm. Idem. | 


(12) Verba Phileſtr ati. de verbis muſicis o- 
pioſe & accurate illuſtrantur in Olearii g — h. e. Tonyr@y „ ad quem locum Schol. e 9 
girs notis. Hom 150 cos ider ve mares. Ceterum pro 

— «vTy priores editiones habebant coca = 

(13) Sic inter roots e cujus Dame. quod mendoſum eſſe jam ſuboluerat Morel: 
phila gunuyter fuit, Sapphonem refert Plate in r To ia quidem cognomen quosdam habuis- 
Phædro (vid infra num. CXII.) idque ex eo re- fe conſtat, ut Democritum, _ videre cſt * 
petit Eltanus Var. Hiſt. XII. 19. (v. num. CXIII.) Dregenem Laerr. IX. 50. verum id ab hujus loc 
qui eam gon cognominari memorat. Nempe ſtructura alienum. Olearius. 
cool dicti antiquiſſimis temporibus Poëtæ. Aua. 
creow Oda LIII. in roſam v. 22 


Reſeaque cute & Venus 
A doctis appellatur. 


722 a t | * uod 
(14) Editiones priores addeban 7 — 2 


pu 
teſ] 


— 4a. AS 


A 


FW - I 
terrogavi, ajebat, (Damis,) tu vero nomen non edidiſti. Non edidi, inquiebat il- 
le, amice, verum expoſui tibi modos bymnorum & modorum nomina, & quomo- 
do ea; quæ ad modum æolium compoſita erant, ad modum, qui altiſſimus eſt, & 
quem proprium ſibi Pamphylii vindicant, revocaverit. Inde ad alias res animum 
appulimus, nee amplius de ejus nomine me interrogaviſti. Eſt vero ſapientis hu- 
jus mulieris nomen Damophyla : diciturque pariter ac Sappho diſcipulas virgines 
habuiſſe, & poëmata compoſuiſſe, partim amatoria, partim Deorum Jaudes com- 


plexa. Et in Dianam quidem hymnus tum Sapphicis modis tum diverſis ab eis 
canitur. | | 


| XCl. 3 
In cujus primo aditu ſeptum quoddam eſt Dianæ, & ſimulacra Optimæ & 
Pulcherrimz. Eſſe vero ea Dianæ cognomina, & ipſe conjicio, & Sapphus carmina 
teſtantur. — | 


| er | 
At Lesbia Sappho multa de amore & ea non ſatis inter ſe conſentanea cecinit. 
XCIII. 


Sappho deinde Lesbia, ſumto è Pamphi verſibus Oetolini nomine, Adonim 
ipſa ſimul & Oetolinum decantavit. 
XCOIV. 


omiſimus meliorum codicum ſecuti àuctoritatem. eum utroque modo cani ſolitum eſſe, tum qui 

Idem. | Y Sapphons eſſet uſu receptus, tum novo illo Ham- 
Urſinus legit Ts * · 5 phylio, qui erat Damephyle, indicatur. Cete- 

| rum codex Yatic. poſterior pro Toy Lamobe 

(15) 5rypy poſt vuves poſuimus pro comma- legit r Lam Utrumque ferri poſſe pu- 

te, quod in editis erat. Nempe quæ in Dianam to. Idem. | 

ſeripta ſunt, non tanquam aliquid ab hymnis di- 

verium poſſunt commemorari. Suſtuli etiam di- (1) Paaſanias in Atticis cap. 29. pag. 71. ed. 

ltinctionem poſt "Aprowy , nempe hujus ipſius Lipſ. | | 

in Dianam hymni indolem cupit indicare. O/ea- () Ur/inns legit age xaj d. 


TINS, 

(3) Panſanias in Bœotiecis cap. 27. p. 702. 
. (16) Opponitur rd amo rh ZawO%s d de 8 8 
* 4d ech ay rei EaxwmÞwos priori illi, nem- | (4) Parſanias in Bcroticis cap. 29. p · 767. 
pe rc magulada; Th T , ſenſusque eſt, ; | - 3 
quem in verſione expreſſimus: nempe hymnum (5 9 forſan Orr: ſieut n, 
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CI“ 
ny eadem origine legitur & apud Sepboclem, 5. Salmaſius ex Heſychio | 0. & 
| du apud n Miburgius 2 bee. Kahn, © * 
- (1) Julius Pollux lib. VII. cap. 13. Sect. 49. Pro S490» "Xe 409 


721. ed. Amſtel. 

Heſychins gecd g. Erymologienm quoque tra. (2) Jac, Nicolas Lenſe mendoſa videtur vox 
dens ex Herodiano dictum gerd 8 2 * ques pro e OT: VII. x- 
To Lode Seberus. tremo. 


Margo C. A. & C. V. 48G dein margo x- 
uegind y £54 dz $1%Þxvys TIC Yo & TEK [voy 
HU Dtd. Hec ille. vid. Heſychium in à1 ge- 


| „ bene etiam 3 habet. 


num. 3. 


(3) Zenebins in Gentueia III. Proverbiori m 
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xXxclv. 1 | | 

0 Toga, ut — ——— Et autem Cimbaricum 05 ber. 
pen. A pt 4 fn 9 


? T 8 12 4 2 Y CV. {2% 2 Ws 0 4 18 * Tac wh 
Cello puerorum amantior ] de iis, qui intempeſtive morerenitut;” vel qui 
liberorum amantes quidem eſſent, ſed eos nimia indulgentia corrumperent. Gel- 


lo enim virgo fuit, cumque ante diem obiiſſet, ferunt Lesbii, hujus ſpectrum ob- 
errare circa liberos ſolitum, itaque immaturam mortem ipſi imputabant. Memini | 


hujus Sappho. 


XC VI. 
Cui autem injuria fit, Harmonius eſt, janitoris pater, ut diceret Sappho : 


cetera quidem frugi homo ac moderatus, ſed qui 69 „e perpetuo cum Co- 
crope contenderit, 15 


1 , ' 
=, ; 5 _ 4 * : „ Lo 
* te 0 5 % Fe Ts 1 


ü XCVIL Ke N e ee 
Satya 8 vocat Suadam Veneris filiam. I 
nr ingrenfarti ny RTE 6 ce i 


di autem eſt ligni genus, quod vocatur rxv9zeer aut ſeythieum l- 
gnum, uti etiam loquitur Sappho. Hoc autem lanam tingunt, & colore melino 


imbuunt, capillos quoque flavos reddunt. , , Eſt autem lignum aureum apud nos 


dictum. ' WE. TP, 0 . 44 | 4 1 4 6 | FA 
num. 3. p. 54. colleQionis 9 grecorum (6) Vid. ſupra num. XVIII. not. 4. p. 50. {q. 
a Schorro curate. 


ck num. LXXXIII. 
(4) 3 3. ad n p. 160. D. 3 bs 
* „ e | tos Sic aceipio: tametſi eſſet longe nobiliſ. 
odica tamen fortuna contentum fuiſſe 
(5) Ex utriusque Med. Scholiis incelligimus; _ 32 
— un tres 3 liberos, Eſchi. rau. 
nem, Herodem & ſponſæ iſtius matrem. Quæ 
quidem familia cſs noſtro ouſyeryc fuit, Jam (8) choliaftes Heſiods ad v. 73. n * 
vero eum — avunculus Harmonie neptem 8 


ignobiliſſimam in gentem collocarit, avo ipſi inju- 
riam feciſſe dieitur. Perævius. 


*: 


(9) 1 Theecrits ad 1dyll II v. 88. 
(1) Scho- 


—_ 
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De amore Lunz agit Sappho & Nicander libro ſecundo de Europa. 
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Sed profecto (meliora) audivi W 411 vel in e eser Ana- 


creonts vel Scriptorum aliorum. c hug, t e 
Pottriam Sappho filiam Scarhandronymi, Plato filius Ariſtonis in ſapienti- 
bus numerat. Audio fuiſſe etiam in Lesbo Sappho aliam meretricem, non poe- 


i Plarone eam iſtic Lochetz five Sepientibas, ſive 


Erndits adſertbi , avaycat3a Encomium 


Sapphics illuſtre habemus etiam apud Strabonem . 


lib. XIII. pag. 617. ( vid. num. CxIV.) virtu- 
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Acatalectorum autem genus pentametrum vocatur Sapphicum — 
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cx 
(1) Srrabe lib. XIII. p. 617. (7) MSS. Pariſe habent Eni 
— (2) Vulgo rowrw-. | . (80 1 er qui. 
ho- : | qui pag. 599. cam ſub Alyatte Cra- 

odat, „nnn __ | 3 vixiſſe refert. Euſelius in Chronico can- 
mw ( 4) Heph aftio p. 23. 24. | t dem refert ad Olymp, XLIV. Kafterns. 
noque (5) 4s mw; v4 vert whe, „„ (9 Hujus meminit etiam Sia. ſupra voce 
_ D Auer & v. nn pag. 


(6) Sui, Tom. III. p. 283. ed. Cantabr. 596. Idem. | de ne 
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ox (10) & doe / Pina yeymars wes, Ard, Toimra, Meyagy* wy; 
dc , dag roger dee Mie NaN ig dνν. Ara, N,, 
Wan . Eurei x EaAayuiar Exgaiſe d he Avgarnar GN . 
r D woe. * 1 2 neigen (11) «gy ανναν, & laps 
ous & poradias. 


8 e & 6 


| CxIX. 
| ZanÞu (1) Apia, (2) © Mirvanng, ptATge' aunty anon * 
„O. © MirvAnraju ix 2 Acxatrs (3) xannrouncw laurir nc de xgy h wu len 
ve avigganyar ö wein. | | did 
CXX. * the 
+ (4) di (dena erceg Tarp, ind. 545969. 
ty (5) & iraies Zar pte 1 ie fg (6) 
. 
H Zar (7) gang c 7, Ma, ywarx@- , „ dec 7 88 yu | 
e ig egi. | parat 
CXXII. * 
pod grig (8) ds us Aryurlev anixee y dog FT Eapis xopirarr(©-' 0 | 
Amixouir Ni vr tgyacim, iu9yn -u nerds Cr” ardheg Mirumes quum 
xaęs tu Wh Exapardyurps wade , adi D E Ta O Tis UETOrOg (10) Mityle 
Ourwo oj y Fodam ixοο , xg xanpert mn © Aide, 18 xage ina modu! 
TO» Y ur deri g,, ws dy up 12 dg bas 5. mente 
is 


(10) Conf. ee ſupra voce "Hows. (2) Hujus wentionew ee: au, in. n. [vines 
Idem. p-596. Ne s. 8 


(11) Sapphns Epigrammata quzdam hodie adhuc (3) Vid. Srrabonem lib. X. p. 452. Len. 


ſuperſunt in Anthol tam edita quam inedita. a : fen 
f __ _ (4) Leue, ad Homeri . g. pag: 247 | 


| G 
(i) Suat Tom. III. p. 284. ed. Cantabr. (Y Snider voce Hema Tom. 1 2 = a ronoy, 
| | G0 Vari © (e* 


| G ARMIN A. | ww _ 
c# fuerunt tres, Atthis, Telefippa, Megara: cum quibus etiam turpem conſhe- 
tudinem habuiſſe dicebatur, adeo ut eo nomine male audiret. Diſeipulæ ejus 
fuerunt Anagora Mileſia, Gongyla Colophonia, Eunica Salaminia. Seripſit car- 
n a nn | 
ua fy 41 06Geal 


Cxix. 
a Lesbia, Mitylenza, Pſaltria, Hæc propter amorem Phaonis Mity- 
lenzi è Leucata ſe in mare a Quidam hujus etiam Lyricam potſin eſſe tra · 


diderunt. RAR nnn Weile een e en I” 
= - - 
Erat din (Erinna) amica Kb bens, & mortua eſt ade. | 
Erat autem amica & æqualis Sappbü sr. e 
C xX. —W. 
1 Sopphonem fuiſſe dicunt admirabilew fceminam, cum qua in pod nulla com- 
parari queat. 8 YEE 8 - 
CXXIE | 4 en 2 
q) Rhodopis a autem in Xgyptum abiit, a Rantho Samio e Et 
2 quum eo ad quæſtum faciendum veniſſet, magnis pecuniis redempta fuit à viro 
10) Mitylenzo, Charaxo, Scamandronymi filio, Sappbhus pottriz fratre. Hunc in 


modum Rhodopis libertatem nacta eſt, & in Egypto remanſit z & venuſta vehe- 
menter ur opes comparavit, ut eſſet Rhodopis, ſed non quiz ad talem pyra- 


| N midem 
(6) Vixit ergo circa ** XLIV. r | (9) Edler. & Ur/inus habent xo ANT 
ſchins dapphonem refert. Niers. 55 poſt pauea: Tarc e woke — 


un; fin iter. (ws 2 periodi. Sed 
tamen iſta vocu nunc a MS. aberat, quod 
A Exft athins in ere eee, Lie- certe tutius — — (ilpitem 


* kunco v. 536. , 0 15 habery. Gronevins. : | 
\ : 
COT en, 135: be % . . ſcio'aliter exflars in ull 
ronov. * 4K. . {1 editione aut etiam codice ante typographiam ſert- 


(©) pto. 


mm 
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Fred dhe ya odonis funfeiͤ- duris i Th E Nadi xamnmioy „ ehuα wo. 
rapim Fn, & hd ruyxdi dN i gegn ο W araraipa üs iges; En di. 
OG is Ae funf uro iwb Tie av diremys TW gęnνju u wemç au 
5 gun ie (12) ess oidugess , dee ire xd ee 1 dend n bi, aTtreur is 
"ate cuddle, Sno} Ai. we ae: ee 
A aind 5 my qu, d at is Th Navxegh ir yiredey as dr F. 
= pov age an, is re. Aye oge & AY ., Bru Of h Heu. H. 6 
* d Tavng L MNuveg Podwr Oe Tao ii ua dr In fi, Lig, m,, TY ens 
17 Aęudian. ad- ab a ENada eyvereo, 5 oc di Tis nens EA 
7O- (13) xda. d ws Avoapar®» Felony druνν,qs ds MivAirgy , i wiki 
ran Ow Toa xanxignyuyre pi. (14) 


| C XXIII. * 
nires (1) yap 65: Awxy Tv gνꝙꝰ merapiry Ts Atuν,ꝭj ., wg 7 TH 
D. , T1 e ee ws irred ge Two naar Eve d & Atuxd m Ar 
*. lepey, G@) Kgj 7 anua (3) mn Ts igt malen werirevpire & 61 Ayia 
acm . de as One © Misandy G. 


Tov de Fneare r (4) 


o qa. 
pto, Ur/inus tamen in fragmentis RELIC (12) Suida, in VobGwec. Seribitur & Hure gut 
pag. 23. profert uh %,, ut opinor lapſu cala- vide eundem in greg. Galens, 


mi. Quin etiam ſeribit illic Meru, ut re- 
or, ex nummis, ubi plerumque legitur MuriAyms (13) Codex Arch. aw vie ꝭriere 7+ 


quod utique non ſequitur ab Herodot prælatum e Er Xa N. Aliter legit Inter pre 
eſſe communi Grzcorum conſuetudini Ty * 


patæ Miri. Idem. 845 28997 (. 1 Neſcio an n ketten; certe Rhodopin inſe. 


(11) Heæc lectio ſollicitari non Jebet. Apa 
Ponticus apud Suidam eredidit kran dem a ab "Ry fupra num, CII. 


moſrugiam fuſe | Golews.,. . „ 


(2) Thag: 


inſe 


GARMIN A. nn 


midem aſcenderet. + Cujus enim opum decimain pa volenti etiam 
nunc cognoſcere licet, magnam illi pecuniam attribuere.aihil oportet. Quum 
enim Rhodopis illa optaret memoriam ſui in Græcia relinquere , faciendo opere, 
quod ab alio excogitatum non eſt, neque in templo dedicatum , » id dedicavit in 
templo Delphico monumentum ſui, E decima igitur ſuarum opum parte quum 
multa è ferro verrua ad boves transſigendos feciſſet, quantum ſufficeret decima 
ipſi, Delphos miſit: que nunc quoque poſita ſunt è regione templi , poſt aram, 
quam Chii donayerunt. Solent autem quodammodo in Nauerati proſtibula eſſe 
venuſta; nam & hæc, de qua nune mentionem babeo, partim nobilitata eſt fa- 
ma, ut nemo Græcorum non edidicerit Rhodopis nomen: partim alterius, que 
poſterior fuerit, nomine Archidicz , fama per Græciam celebris extitit, ſed minus 
quam prior in cireulis garrientium jactata. Charaxus vero poſtquam cum redem- 
pta Rhodopi Mitylenem rediit, in carminibus crebro Sappho conviciis eum fuit 
inſectata. | 


n 

Sn enim | albo 8 ante Leucadem jacet verſus aa mare » & Cephal- 
leniam, indeque nomen habet. Ei impoſitum & Apollinis Leucatz fanum: & ibi- 
dem eft locus liltus, duo finiri amores credltum fuit : unde n 
ph perhibetur, Menondro teſts, quialicubi fc t- 6 


- pede nia gs: dne, ee 
EI 1 * N „ F rioſo 


(2) nge lib, LIL nds - 0 Notum hodie A ra 
be 2 ve K e . "I 4 roy. Meminit — & er . 
irre Ty h [i 1 * 1 Atunaie igt x99 78 = — — nano Jeeps, by. 43/59 * ; 
lego 7 E Argue Lencadii idem, pfic ir * Caſa 
cum pſorum ager tam extra quam intra Iſtbmun : 
[ub & ipſa Leucas eff. fits & Apollinis templum] — 
vaſtaretur. vid. Serviam ad Virgil. Eneid. III. (4) Sic Ä * . Urs 
v. 274 Ex ſaxorum nudorum, qua in taędios 

ne , colore Leucates appellatus eſt. ger- ee: 
„„ v-6 ? 2s. Sie habent libri veteres. vero notum non 
benny, bo 22 IT, ft, . * 
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oda (1) Aradpyes T6. xd W 7 v] ia Tal beac 190 


' A 


1 7% Odav@» (2) ies Pac mv Ta οα (3) £m 


u Af, aha mv AEα,jm Ann Ha. tavnly vor Tis Aura: 


O. Tingas. 


CXXV. * 


Kay (4) i iE reed de ne inen Tarp (5) 5 
Eee, ws Þy01 NopOy & Thegpmia Aviag. 


xaxz Daw ięgch da 


CXXVI. * 
or (6) 0 e ien, on 5 hos con ; —__ (7) N 


f deu ire. (8) 


chius vero Mileſius W eats. 


tientia & Leucata dediſſe ſe precipitem t 


e Cxxvl. 
pollodori. Conjecturam noſtram probabis, & pro 


X0THS lego oxorys auger Virgilines ad hoc al 
mihi vi 1 in Damone 
x ſuo Eel. VIII. V. 59. 


(5) Charon Lampſacenus nec 1 
Ce 53.6 primos K 4. illnd el 
fed Phobum quendam. Platarchas de virtutibus 
mulierum Tom. II. Opp. pag. 255, 4. ix O- 
aaa 7s Kodgidav Y noon ehe Ad uf, 
| pg. * BA , d of amd r- 

» Atvxaduy werewy vA ap, zar ig 
Jane, ws Nag 6 Aﬀpeaxys igd enrer- 
Codidra genere, patria Phocaenſes fuernnt duo ge- 
min fratres Phobus & Blepſus : quorum Phobus 
primus à Lentadibus petris in mare ſe dedir, ut 
Charo Lampſacenus ſeriptum — 9 Idem. 


(6) Seripti lagoaw- 


Pruelam Pterelam ego ſeripſi, eum legeretur 
TIT&0A%. Vide libros II. & III. Bibliotheez 4. 


Praceps atris ſpecnls de anomtie's i alium 
| Deferar . exiremum hoc morientis man! 
 babeto, 


quanquira id non-animadyerterint Scholi 


N 


4 Certum elt elle 10, Auers 
ut a Lephalum 0 quem fuiſſe Deion 
filium potuerunt interpretes ex ipſo Srr4bexe hoe 
libro, fi alios conſulere longum Was Wannen, 


exe. heel, 
-(1) e ls Tom. Il. . 579.6. 
Cantabr. & Michel . Proverb. Cent. II. 


num. 15. Th 


c AR MIN A. 
Furioſo deſiderio præcipĩtem dedit ab * ſeſe * 
Cum ret tibi Phoebe vota feciſlet. | 


Menander itaque primam Szppho deſiluiſſe iſthine dicit's ey altos: anti- 


quitatem accuratius rimantur, Cephalo hoc adſctibunt Pterelatn —— * 
fuit Dejonei filius. 


116 


C XXIV. 
Phaon es & forma & moribus] de juvenibus formoſis & ſuperbis. Ajont 


enim Phaonem adamatum fuiſſe à Sapphone, non poetria illa ,. ſed Lesbia quadam, 
* ſpe ſua fruſtratam de Leucade 1 7 r dediſe. 


cxxv. 


Fuit etiam meretrix Ereſſia Sappho 5 nominis Wa maxim, que Phaonem ar- 


9 


ſit, ut ſeribit n in Aſiæ eee 


CXxVI 3 
Hic ille Phaon eſt, in r amorem e ſepe carmen cecinit. 


(2) De Phaonis fabula _ Gab, 

2 flianum Var. Hiſt. XII. 16. Atbenaum II. 

69. D. Laciamum in dialogis mortuorum & 

lden Simyli & Palyſtrati Tom. I. Opp. p-. 276. 

15 in Imaginibus Tom. II. pag. 17. Apeſfolium 

Proverb. XX. 15. Planter Mil. glor. Act. IV. Sc. 6. 
v.31. & Plamium Hiſt, Nat. oy 15 


(3) Apud Suidam legitur: Das! ouv we 
xg} Zara. Ajunr cum ab _ —_ tum er- 
1am 4 Sopphone, 


(4) — . 


(5 1 voce una mutilam eſſe oratis- 
nem. o rie £74 01wvu Lam 
Diſſentit —— 3 au; 45 8 —.— 
ajunt non ab Ereſia, ſed A Mitylenza. - Joh. Mezr- 
u vir eruditiſſimus aliter eonſtituebat - loci hu. 
jus leQionem & ſeribebat: 2 E few: de 
Tis drag Tauche r. f. non 


. 
» F , 
+ 1 | 123 0 CXXVIL 
1 * nn 9 


non Ae eur 4 con copjedura mea debeam 
diſcedere ; nam quia Sa Mitylenzz paulo an- 
te aucor meminerat, non ſine ratione, ut Ere- 
ſiam ab illa diſtingueret, videtur adjeeiſſe iſtam 
poſteriorem & præ illa priore obſcuram, idem 
cum ipſa nomen habuiſſe. cane. 


ö Lego Ti s rag Sawed vel ire ? 
A Var. Huſt, XII. x irl Lame. 


Sepphos duas fuiſſe volunt, * Ereſſiam, 
al Mitylenzam, utramque Lesbiam, & con- 
dendis verſibus illuſtrem. n 


(65 Palaphatas _ arigor cap. 49- 


* © 


(7) Duas fuiſſe hujus nominis mulieres tradi- 
tum Eliane Var. Hiſt, XII. 19. aliisque. Carmi- 
num autem Spas (à qua Sapphicum carmen no- 
men habet) paſlim fit mentio. Vid. Sid & 
Chabetis notas ad Horatii. lib. II. Carm. Od. 13. 


Eli am 
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CXXVI1 * 
ex. (32 7 & Toig 8 vi THY eu, (3) w mv «ly Ever 


Th 5 ua arp 8 0 


C XXIX. 


arne (4) N / wayads rade, uaFa Prow © Newrizer©» 17 MirnxpO- 
iA & Tols att rei % Ti Tard di now r SO. ws & a8 . 
78. Bios? 3 mewn i Ty ru | 
1 XX. * 
La G) di wh roi r pag. E N ore. 


i CXXXI. * 
mes 2 (6) & rar 6 Ape au}yy n Hire Boa Avray aud ei 


Poe Tov os Tremor DonNuopire Tves rg 


1 4p vag ꝙueu- 


101 Fw E. (89 ns Sana Peron * = KAT Ug. 


Elam 8 ad fs Epigr. 31. & E heme- 
rid, Molliffimos tenerrimi amoris _ us _ 
preſſos legas in epiſtolis Heroĩdum, 
dio tribuuntur: quarum poſtrema 8 
non artificio, Spphaw ad Phaonem. Paule 
Pater. 


( 8) Quin "Kal ws — reſtitui debeat ” 
C. u tToiyes » nihil dubitandum. Sive hxc 
fla, five Mitylenza fuerit , contendant — 
Athens verba mutila ſie recte . 5 3 
Coſanbonn : 9h 1 i5 Egicy 8 Ths © __ 
von Eau TY «ants Daw 3 
Nempe quia Sanpphas Mitylenzz paulo ante me- 
minerat auctor, merito adjecit i cautionem. 


— 


Ans. 
8 minus 1 iNam emendationem viri 
eruditiſſimi Joh. Meurſii: uot) n & Eęien di Tx 
d raſa TLæ w. Planize tradit Phaonem herba 
uſum centum capita dicta, deque ea portentoſa 
hzc narrari, Sed illam ſpe ſua fruſtratam, de 
Leucade rupe ſe præcipitem dediſſe teſtatur Sui. 
das, Tollius, 


Ob quem, ſcilicet ex amore, „ 


bat, fape 1 Sa pho emeres ſuos argumentum fecit 


e on video, quis alius eſſe poſſit ho- 
rum verborum ſenſus, 6 nihil mutes. Cl. 7ob- * 
11 legit : — Tov lere 0b amorem, quo pa. 
Qo i & fuerit ſaper quo, 2 de quo. Quid 
autem hie{ vel oculis legerit, vel animo 2 


tam 


uſam 


quoda 


Phaſcni, 
dem pr 
FT 

cu V 
autem il 


fe, ff 
#eroren 
de morte 
locum. 


(1) 7 
1136. D. 


(2) 4 
(3) 


CAR MIN A. 
Ariſtoxenus autem ſeribit harmoniam mixolydiam primum a Spphone inven- 
tam: ab ea didiciſſe trageedos, qui cum dorica conjunxerintz cum hæc majeſtatem 
conciliet, illa mentem perturbet, quibus rebus commixta eſt tragodia. 


ein = Za. s 5 
Menechmu autem libro de artificibus magadin ait eandem eſſe cum peQide, 
& inventam à Sappbo. | | 4 
C XXIX. 
Jam magadin eandem eſſe cum peQtide conſtat ex Ariſioxeno & Menechmo 
| Sicyonio in libro de artificibus, qui Sappho Anacreonte priorem ante omaes pectide 
uſam fuiſſe tradit. | R 9 


e 
Recte autem de his Epbippus in Sappho dixit. 


. CXXXL 
Antiphanes autem in Sappho ipſam pottriam inducit griphos proponentem, 
quodam ad hunc modum explicante : inquit ergo fic illa: 


Fœminea quædam natura foetus ſub ſinu ſuos 
| e | e Servat: 
rl ui a, cum hc latine redderet, mihi qui- (vid. num. XXII.) Juni, Adag. 37. Cent. N. 
dem promtum non eſt dicere; niſi quod pro Delechampron.. | DD 

«us videtur au legiſſe, ſed nullo ſenſu. Ita 

autem ille: Cujaw amore cum capta Sappho er (4) <thenaxs lib. XIV. p. 635. E. 

ſet, ſeſe interimens, amorem illum in ee 

neroremgme vertit. Reſpexit forte ad illa, qua (5) 4thenaxs lib. XIII. p. 572. C. 

de morte Sepphas traduntur, ſed de ea nihil ad hunc 


. locum. Paulas Pater. (6) Athenaex: lib. X. pag. 450. E. 

ri- 8 : | 4 

cit (1) Platarcbhas de Muſica Tom. II. Opp. pag. (7) Hujus Comadiz meminit etiam Polar 
5 1136. D. VII. 211. | | $543) 

b | 
pa- (2) 4thenaxs lib. XIV. p. 635. B. | (8) Proponitur primum griphus planiſſimis 
wid quinque verſibus heroicis, deinde ſubjicitur inter- 
2 (3) Sappho: van . mov ix pretatio non minus peripicua ſenis cujusdam acu- 
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MF. 


. S AP HuS 


| Avis, Tara, J Ap Buy nes yeyar, (9). 
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diho xen f e d W Ar, | 
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| E5ws | arayiurxor|(O ; * 


ti quidem, ſed cujus acumen juveni Sepphors non 
probetur. Ea interpretatio verſibus ſeptem con- 
tinetur , quorum poſtremus eſt, d du ud 
dr Ann, O ogwy. Hine ſumit occaſionem 
Sappbo improbandæ expoſitionis hujus ſenis : quia 
videbatur mutos facere Athenienfium' oratores & 


deniagogos: quorum canina facundia forum ſem- 


ETa@G wel mv Zan Mgnvoginy mv ggiper Aro 
OnAte pr ya i: , Gf. 
Bein d & | avry big. M geappane , 
E | A 0" oyme mi a oppes Anat,  _ 
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Wr. 


axzrG,, | 
CXXXII. 


per & comitium perſonabant. Ait igitur: Nt 

dg yivur gy Ge. Poteſt impleri primus vet 
kus 5 fi adjicias a fine ede ry ech v. 
ais, o pater nullius vocem auditam eſſe a pops 
lo? quid igitur demagogis factum obſeero te pf 
deos ? aut quis ullum oratorem vidit en 
ſe , niſi qui ter fuexit judicio , fe | 


% * 8 +” * * 
. > 1 p — 9 Ms 2 
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S ARMIN A. 119 


Servat: ii vero muti chram vocem ' 

Edunt tum per #quoris fluctus, tum per continentem e 7 
Quibus placet mortalibus, licet autem etiam abſentibus, 
Quamvis ſurdum auditus ſenſum habeant; illos audire. 


Hæc diſſolvens quidam ait: 


Foetus ea intra ſe oratores AY 


Vociferantes illi marinas res ex Aſia, Tz 


Et ex Thracia, quæſtus ac munera ® 
Huc trahunt: illaque depaſcentibus, & convicia 
Semper ingerentibus juxta populus „ 
Aſſidet, nihil aut videns aut audiens. | | 
B. Hoc qui fieri poteſt, o pater 
Orator mutus ut ſit? niſi qui ter judicio fuerit damnatus » quod contra le- 
| | ges aliquid ſualerit? Toa 
A. Ego ptoſecto exacte me rebar > GEN, 
Quod diftum eſt, aſſecutum, verum tu quod lubet, dielto. 


 Sappho deinde hoc pacto griphum disſolventem potta inducit: 


Feemina natura epiſtola eſt: 


Fcœtus intra ſe circumfert ea literas, . 
Quæ mutæ loquuntur cum iis, qui procul abſunt, 
Cum quibus volunt: at fi quis prope eum, qui legit, 


Adſtiterit, nonne is audiet? 


contra leges aliquid ſuaſerit ? v Wagavs- 
jay N dicendi genus grzcis orato- 
ribus. Tertium verſum Ar .— everis, ſi ſeribas: 
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(9) Claram ſed poſſunt edere vocem vel mit- 
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ſiſtere vocem. 3 Emendatt. VII. 22. 
Ann Lamp. Grut. p. 147. 


(10) Dalechampius vertit: 4 non aliis re- 
bus, har ny ow ns (inſana orandi li- 
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(1) Athenans XI. A. vid. ſu 4 Sic optime MS. Editi we uod vet. 
num. LXXVIII. pag 487. * f 9 sula, qua ſe 22 a 


Grevius, 
(2) Platerchus wee) Y wy 4e a duueręa voy 


7% v3izy. Tom. II. p- 406 (6) Luciana in Gallo Tom. II. p. 175 teſta- 


tur, Aſpaſiam Periclis Athenienſium — ali- 
- (3) In margine Plutarch ed. Stephan. ber quando fuiſſe. Cognatar. 
Yoſſianos in Bibliotheca Leidenſi manus docta ſeri- 


11 2 0 Nννννν Nywv wovryy » & fic ni- (7) Aritoteies Rhetoric. lib. II. cap. 23- 


(8) Parii Archilochum , quia ſapiens erat, 
(4) TZacianas in amoribus Tom, I, Pag- 895- quamvis maledicentiſſimus foret , honore affecc- 


od Amſt. runt: nee licentia illa lædendi 1 — 
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| Archiloche, mihi 5 oſtende metaniptridem, : 
Plenam , quia, Jovi ſervatori _ atque bono genio. 
| CXXXIII | | 
Quid vero intereſt , utrum dicas ſolam de mulieribus OED amori de- 
ditam fuiſſe, aut eln i & e 'carmiine ſortes que: d dixe- 
runt, divinas? t * ee 2 97 IK * 
cxxXxIV. e e 
Non illud Lesbiorum decus , 8 inclytum , de & Pythagori- 
N cæ dorine | la Theano z 3, fortaſſis .neque | Pericles ita, , Aſpaſiæ patrocinatus 
eſſet. N 
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multorum, que in eo vigcbat , efficere potuit, | ' VER 3 e 
ut eum non eolerent eives ſüi, quis ſapientiæ mulieres vicilfe ongo intervallo Supphenem hane 


compotem efle intelli . Seeutus autem au- teſtimonio e Seriptorum convrmatur, 
toritatem antiquiſſimi libri ac veteris tralationis ut hs 19 vider debeat , fi eonſecutu eſt eos 
 teſta- oonſirmationem quod in 'excuſis anted erat, konores; qui paueis, melioris khan, fexms, conti. 
m ali- Gag Oyubſtard in ſeripſi nary zr: ſigni⸗ gerunt. Vitferiet. 5 * A 
autem illum natura conſustudineque talen [4 . 1 
ertitiſſe, non ipſis male r ut prior = hs (100 Polls Ghomaltic 1b. br 6¹ . 
ptura. Victoria. e 4 a '1 | pag. 1064. 0 
; erat, (9) Gi: mage ee iden e Mitylenworm Kg . 
affece · Chium non fuiſſe; illos tamen ſolitos fbi illum nummi extant variiz & binos quidem, ut lucem 
tionem 2 notum eſt. Elegantia autem ſuorum atque autòrimatem hxc Polliten , ad- n 
pingen= 4 
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| CXXXVIIL * 
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| Noorida OMανν , Ids yAuxoaxia Mugnr, (12) 


pingendos curavi , quorum rome | antiquior 
ipſam nobis ab ung parte Sopphonem ſtantem re- 
præſentat, addita hae inſeriptione: ZATION A 


exhibet ſedentem cum hae imrypaty MITIAH- 
NAIQN. Si de Mitylenæis nataque apud eos 
Sepphone legere geſtiat animus, conſul ſunt , 


qui nummos illuſtrarunt veteres, Begerms , Nen- 


BIE. Alter vero ſub Julia Pracula cuſus eandem 


Tlzoas 


(i) Tian in Orat. ad Græcos Sec. 52. pag. 
113. ed. Oxon. 1 . a . GE4 op 


(2) Hic inter alias ſtatuam Apollodori ſido- 
ris hand ignobilis fudit, teſte Plinio lib. XXXIV. 
pag. 126. Præcepta ſymmetriarum conſeripſiſſe 
eum ait Vieravins. Hoc autem in eo mirabi. 


le notat Plinius, quod nullo doQore nobili 


nins ad Golxium. Sequitur in Polluce noſtro de fuerit. 


Chiis, quos habuiſſe ſeulptum in nummis ſuis 
Homernm inquit: diverſas fui 
bi vindicarent Homeri natales, res eſt nota: in- 
ter eas monente Allatio dt Spanhemio præ reliquis 
excelluere Chii atque Smyrnæi, quarum hzc al. 
teri dubiam fecit de Homers nativitate atque in- 
cunabulis palmam: utræque monetam ſummi va- 
tis figura percuſſam edidere, de quibus omnibus, 
ne quid præter rem & neceſlitatem moremur, vi- 
dendi ſunt nominati modo Seriptores eruditiſſi- 
mi, ille quidem in libello de vita Homer: cap. 13. 
hie vero de præſtantia & uſu Numiſmatum pag. 
487. quibus 6 quæ adhuc habeamus adjicienda , 
commodiori reſervemus loco. Hemferhbuys. | 
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| MS. beg agdlfavre, wit bee. . Jungermannas. | 
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e gentes, quz fl. 


mene I Fa TELL EA >” FN we . 
(3) Extat in Anthologia lib. I. cap. 67. 


num. 8. 


(4) Hzc usque ad num. CLIV. fragmentis $4+ 
phus præmiſit Ur/inws. 


( 5 Enumerat Antipater non fine laude 

las aliquot, quiz ingenio & ſtudio pottico 
celebres. Quarum prima eſt Pra, ſecunda 
AMyro Rhodia, que etiam Philoſophiz operam de- 
dit, tertia 4nyte, de qua in libro ſecundo plu- 
ra, quarta S-ppho, quinta Erizne, quæ fuit Teil 
aut Lesbia, Kapha amica atque coxtanes; 
nonnulli volunt eam fuifſe Teliam, czterum Te. 
los parva inſula prope Cnidum. Nee deſunt, qui 
dicant illam uke Rhodiams. fuit autem verkh6- 
catrix multum ingenioſa & arris, ita ut ejus ver. 
ſieuli cum Homericis eextare judicati ſint; — 
i Tieie- 
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Antipatri Theſſals - 
in novem | Pottrias. © 

Has divinis linguis Helicon nutrivit-mulieres 

Hymnis, & Macedon Pierias ſcopulus, 
Prexillam, Myro, Anyte os, fœminam Homerum 1 

Lesbidum Sappho ornamentum capillatarum. 
Erinnam, Teleſillam nobilem, teque Corinna. = 

Strenuum Palladis ſcutum quæ cecinit. 5 
Noſfidem muliebri lingua, & dulciſonam Myriin, 


Teleſills & ipſa muſieo ſtudio 2 are hg 


rinna, Suidas duarum meminit hoc nomine di- 
darum, quarum altera quinquies Pindarum vi- 
cit; octava Noſſis , ultima Ayrta, de quibus 
nibil apud Suidam reperi. Ipſum Antipatri 


en man GPA e ITE 05,6. 


pew. 


(6) 2 85 peloponneſ 1 nata en Pre. 
villa, quæ Lyrica compoluit. Brodems. 


(7) De illa Suidas & Varinns. Hzc IR eſt 
Homeri Byzantini mater, quæ ob hyunum Ne- 
ptuni ab ea editum magna in gloria fut. Chrs. 
ſledo raus Anthologiæ lib. V. num. 73. bs "Our 
gr. 
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Myro honorata Byzantia. 
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I (culaprs vero  templam exftruxit vir priv 


Phlsa/ins de. Scholia Anthologia, Re in 
mentis Anytæ ſub finem . "Ow 40k 


Kel Loca Pawſania, Lacians, guide & _ 
e Teleſilla, quæ in Brodzi notis 8 


1 in fragmentis Tele. 


a c 10) Corinna Thebana aut Tanagrza Pinda- 
rum in certamine Lyrico auditorum inſcitia ſu- 
ravit. Fuit & altera Theſpia aut Corinthia. 


oca Platarchi & Panſam in notis Broda allata 
vid. in Corinna fragmentis. 


(11) Homeri exemplo, Minerva parmam 1X. e. 
& ſcutum Achillis IA. c. fabrefacientis, aut He-. 


„ elypeo copioſiſſimi. Bre- 
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ras, Locum Plutarch, de illa vide i in ejus frag · 
mentis. 
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CARMEN A. =, 
Omnes immortalium operatrices librorum. 
Novem quidem Muſas magnum ccelum, novem vero illas 
Terra genuit hominibus, immortalem lætitiam. 
v3 + + 4 » Sata 
Democharidi 


in imaginem Suppbus. 
Ipſa tibi formatrix natura dedit efformare 
Mitylinæam pictor Pieridem. 

Scatet pellucidum in oculis : hoc vero perſpicue 
RNepræſentat phantaſiam plenam ſolertiz. 
Sponte vero ſimplexque & non aliena amputans 

Caro oſtenſam integritatem habet. 
Mixtim vero ex hilari & humida facie 
Muſam indicat cum Venere commixtam. 


. 

Hujus rei teſtem ipſum laudare poſſumus Socratem, qui cum commendet 
& admiretur artem, tamen ab aliis inventam à ſe propagari tantum dicit. Cum 
enim ei Phædrus Myrrinuſius amatoriam Lyſiæ Cephali filii orationem legiſſet, ne- 
gat ſe mirari talia, cum ipſe, non ſecus quam dolium aliquod, aliorum liquoribus 
plenum habeat pectus; ut puta pulchre illius Sapphus (quam a carminum pulchri- 
tudine ita vocat, cum exigua eſſet alias & fuſca) aut ſapientiſſimi, inquit, Ana- | 
creonts. | 


CELL 


(4) Vide Platonis' Phædrum pag. 1214. E. edit. (6) Loov Plate vocat Anacreontem , non 
Front | propter auguſtam illam ſapientiam, ob quam hoc 
8 at: 0 SR * ; 1 3 Socrates, ſed 8 quod exi- 

0 by . „ mus fuerit Poëta; græce enim dicitur coe, qui- 

LED 3 rl. induxit as cunque in arte aliqua, licet fit R 1 
um Epit. XV. v. 33. 4 i eellit. Exemplorum plus ſatis dabit Plaro in 

Q 3 Apolo- 
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Nigros capillos habens, caſta , ſuayiter ridens 1s Sappho. 
„ 8 | ered 2 A „ SET = 
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Anacreontit. 3 
Sumturus ſum inferens Sappbonom virginem menos; 
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n Web, 
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Novem. Mufas OTE neglgenters 
Ecce vero & Sappho Lexbo  decima, 7 77 
CXLY.. 
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| Antiparri. Sidonii. 
r. cepit metus, cum audiyit dulcifonam 


Suppho, 


| . no vem Muſas quidam «ffirmare volen- Alia vero ex membrig roms el aur: ſed 
. ant r 
8 Sale Lerbia nam decimas Fre, * mentiti ſane efſe : - Alternter 
; 7 ef, TY vero Hera. 
Oculus ridens centum gratis pullulabar, | 
N ee [75 b _ 0 cScholis Anthologie. 
70 | | 
(65 In Azchologia lib. I. cap. 67. n. g. 
[Tool 3“ be pentur Xagrres glos o 3 | | 
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(09 Apud — lib. XIII. p. 508. B. Hoc epitaphium eſt ulli Taurea, & vide 15 
cum poëtam nomen latinum fibi impoſuiſſe, a 
C2) Mitylenzus, Jour 10 5 Ovidinm He- quod factum eſt, poſtquam Grzcia Romanorun . 
roid. Epiſt. XV. v. 29. Fa! imperio ſubjecta, ſui juris eſſe defiit. Ceterum 
g | | Aug genitivus eſt æolicus. _Dicit autem ill = 
Nec plus tac , Pipe rs patriaque ſyra- potta ſub perſona Sopphar. Obſopzus. act 7 
que + | 
| Landis habet: quanrou grandius ille ſonet. herba1 
| 3 . 2 (4) fees mt. . 
K unt. in Au 2 39 * rum 4 
In An bel lib. III. Atofdov Crgvree 'ArNeig amo: r Ad v 
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olicam tumbam præteriens, hoſpes, ne me mortuam 
Mitylenzam vatem dicas. * 

Hanc enim hominum manus ſtruxerunt, opera autem hominum 
In celerem abeunt talem oblivionem, N 
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Sappho, ne decimam Muſam forte haberent homines. | 
CXxLVI 
Hermefranadlis. 
Dum Sapphus blandum amorem cithara canit, 
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Si autem 4 me petis Muſarum gratiam, quarum ab-unaquaque 
Dea florem mea poſui in Enneade, | 


Cognoſces, quomodo Orci tenebras effugerim, neque ullus erit | 
*CXLVITE 
Oſſa quidem & mutum habet tumulus nomen Sapphis 
1 ow HY Sapien- 


ee" In eas autem pelags Lesbos aolica inſu- 


(5). Scripfit Sappho\libros Lyricos novem , eu- 
jus carmen 'plurimi pendit. Srrabo. Hæc Phao- 
nem Mitylenæum perdite dilexiſſe ob Eryngium 
herbam ab eo inventam fertur , quz amabiles 
reddat. Diſſentit | Lxcianzs in Dialogis mortuo- 
rum & quidem Simyli & Polyſtrati Tom. II. Opp. 
pag- 276. l xaj e ru gente d Maden ru 
ADecdiTyv deri d acuc as ; tires 004 3 
dont view dra K K, IE UTBGgXns gt) e- 
(x501. Num tu quoque nt & Phaon ihe, heno- 


rem & Chio transuexi/tt, ut optants tibs ills dede· 
rit juwveneſcere, ac denne formoſunm atque ama- 
bilem fieri? & Palambatus fab. 49. Ti , ini 
1016 5 gedg ; awatar O Toy dre 
uot He ved r R tame ros Meerræ· 
Quid 11aque hu Dea repeſuit ! Dicitar adam ex 
ſene javenem & fermeſum fecrſſe. De eius mor- 
te habes apud Srrabenem lib. X. (v. num, CXXIII.) 
ex quo Ovidriane Sappbas epiſtola elucet. Su- 
das alteram Sappho nominat. (vid. num, CXIX. ) 
Brodans. | | 


(6) In Anrbolegi lib. III. cap. 25 u. B33. 
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a Aicha d dn wam TamSα wiv, a) ięa remis 
* 1 3 * ; g ; 1 1 "i | : EY 
| (1) In Anthologra lib. VII. n. 100. | Candida fi non ſam „ placuit Cepheia Per- 
* -&4 | | BY ; 
(2) Scribe y,Auga non Away. Broder. 4] Andromede patria fuſca colore ſus. 
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Sappho, auream manibus habens lyram. 
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(3) Loca graca, qu ſequuntur, non extant in lor) illud «ax : neque enim proprie vox fun. (6) 
I uche Lyricis.  — ditur, ſed aqua & omnis humor; præterea cum TI Tr 
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eſt, OPERA ſplendor, oculus florum; prati ru- 
Tor flos omnium pulcherrimus : hxc amorem ſpirat, venerem conciliat, odo- 
ratis foliis luxuriat , tremulis frondibus ac oo aMatu ridentibus delectat. 
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du: quæſitum eſt apud Soſſium, cum carmina quædam Sapphica recitata es- 
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Eſt vero apud Muſas non indigna que commemoretur , Sappho. Nam Ro- 
mani quidem Cacum Vulcani filium ajunt ignem & flammas ex ore evomuiſle 3 
ipſa autem vere igni mixta loquitur . per carmina calorem corde conceptum 
emittit; ſuave ſonantibus muſis amori medicans ſuo, ut ait Philoxenu. Sed ni. 
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1 | nentem - 
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cums , (3) / rauf, ge 


* a P1 ; 4 Th + 
e f * 
* ; 8 m, , & 4 . 3 4 - * a W & * 
58 1 N r CLXXXIX. = $4444 : . +: 2 


| Arangicy (1) & ngy  pogris gi vt, gy 


Tan Oœ (6) 2 AN. S EE d eg Kay TeAivas* 8 


k. (7) & 79 ArkPaves dan (8) * mir Kon gg ig gv wi 
TAGS, qpaha mn, AA (9) wonee 2 f Zane © © SOA 


j 
7 


nentem Arbenaam lib. XI. pag. 503. in GN. 


Jungermannun. 
5) Julius Pollux lib. VI. cap. 19. ſegm. 107. 
(2) Al. xci,˙sg. 5 | 


(3) In xa} &vry ſubintelligerem gyy & eum 
co, etiam N. C. Kahn, 


Quid eſt yg} 4v7, 4g vzvzexriry Gee. Et de nau- 
eratite 3 corona v. Athen lib. XV. p. 671. ſqq. 
Kcaſauboni nim. ad Athen. XV. c. G. ubi noſtri quo- 

ue expoſitionem attingit. Sed quonam ſe refert 
lud auTH ; non licet ,; id enim habet 
verſu ſequente. An? yg auros yg v- Sed 
magis credam 5eOavwpar@ genus latere, quod 
excerpant, qui in Muſarum «uw verſantur fe- 
liciter. Audi tamen, quid ego, forte invitis, 
excerpſi; lego auyou” Lthenexs lib. XV. pag. 671. 
E. Ka d Ti wage re curw womry (Ana- 
ereonte) Auyw Tives ge S, ;; One, yas tv 
TW SeuTe&w Twv {MEAQY K T. As Hoc etiam ex- 
plica, cur apad enndem poetam Amerina ſalice 
quidam coronemtur Carminum libro ſecundo 1 
air &c. quæ vide ſis ipſe. Jaungerm. 


Inter corrigendum pro yg avrw mihi incide- 
bat, yg} Nr quod dein confirmari vidi a do- 
Qiſſimo cantero, qui pariter ſuo Codici adſeri- 
pſerat. Coronam enim ex loto Polacem noſtrum 
omiſiſſe mihi non veroſimile eſt. Vide omnino 
de ea Atbenaum lib. XV. pag. 677. & Surdam hac 
voce. Anacreon (uti Atbenaus habet libro cit. 

674- D.) 
i hex ag d d. das wee! 


CXCL 
Er Ivor nenhas i. 


Plicatiles hypothymiadas 2 loto 
Circa pettus flatuerunr. 


quem locum forte Pollus reſpexit. De Maw * 


o ir, quæ ſequitur, idem Anacreon (teſte e 
Atkenao l. c. p. G71. E.) ita canit: 


| Tren ' ave ręcis *xa5O0- k. er, 
Tec u podives » Tov d Næunga irn. 


Coronas vir quizque tres haluit, 
Roſeas duus, Naucratitidem tertiam. 


ubi vides & go non poJraj©», uti Noſter male 
habet. Lederlimme. | 


Pro eur, quod nihili eſt, recte Jungermas. 
nws avya A&A, T ET literæ ſunt perquam 
affines. Awro longius abit, ideoque minus plz 
cet. De vitice autem & loto Anacreon zquali- 


ter, ut notum. Pro ayy7/ ſeribendum ad 


& fic etiam Anacreon, cui teſtes additi Alcaw & 
Seppho, Illud Fre, N d de tribus quoque in. 
telligo, ne male excludatur Anacreon, qui de 
corona ex apio diſerte meminit in Fragmentis 
num. 24. Paw in not. ad Fragment. Anacreents 
num. 108. p- 313. 8 


(4) Amaracus Sampſuchum. Dieſcer. III. y7: 


Lege rανννν, vel cuανναννe?- A. % ex amaraco 
(s) 


erat ifla corona. Kwhby. 


| .  $0E4evv61g% ( 2) 4 
dn (4) dur. z & ans (5) ws 


Nat 


uy" coronabantur. 


) An potius «vr dorice, uti Caſaulonas 
ait ad Athen. X V. cap. 5. vel ſimpliciter av 
Jungermann as. 3 : 


(6) vid. num. LXXXVIIL & CI Xx. 


(7) Jaliu Pollux lib. X. cap. g. ſegm. 40. 


| Phaone : va) abeſt i C. A. uti nee 1 nee 4 le- 
e 


lim 1%, quod MS. omittit, omittere, Junger- 
mannus, - 


\ (9) c. A. i male: poſt gd in MSStis 
xi woTeg C. A. wg. KRabn. 


MS, auctius: rug, 5owphale „ KAivag & vi- 
detur id addendum: nam & ſupra VII. 192. ubi 
quoque Antiphana locus adducitur, ea vox eſt. 
Quod vero x Thy K Xen ait „ puto 
indieare ab iis, qui accurate loquebantur, in hae 
re rde non uſurpatas. Et inde edictio Phry- 
nich: ruh £4 N Leęesg i 0V xviOanc Af- 
9 ruh Cſs reperias aliculs, tu uveQanov dr- 
cite. Inde Heſychrane traditio: KyeOxAcv s Tv- 
M d & „neige Trays ATI TYAov [ malim 
rede vel Tuner] wat , x9) T60oxeOa- 
day neſcio, an ſe recte extricarit ibi Nanne- 
ſus, Reſpexit vero ad hune locum Scholrorum 
zuctor in Antholegiam. Nam lib. II. cap. 25. n. g. 


(8) Mssti Daum ut & Interpr, in Antiphanis — 


MS. b, N uri. Dawn 5 ThV x. & ma- 


*. . 


SS kmtinunaga. . © 1751 

| CLXXXIX. | 
| 4 Anacreon autem Myrtis etiam atque Coriandris coronari tradidit, tum & 
Naucratite corona; hec autem amaracus erat. Et aniſo, ut Sappho &A/cens, Hi 


* 
3 = 


Cæterum in Antiphani Phaone & communiter quoque culeitras, ſtrata, le- 
Qos invenire licet, quemadmodum apud Sapphonem quoque. | 


CXCI, 


0 7 8 

Eicide Arrie g-. THv. Avoimeaxyg wore 

Tuan = 
Keus, irs ri U Us Auel 

N *. 

Intuit eff Antiochæa L mach quondam 

culcitram, a 
Er non ampliu culcitram vidit L/. 

| machus. 


ita ibi Scholiola x r* aon Nee 8 4 


um, we [avSevslys x£D. . 6Jevy # 94 TyAt * 
v5, quæ corrupta & muth ; corrige: Thoxu- 
/ 


devxTys G.. 1. x8Þ+ y. Ne ng} TuruParrys: 


Jungermannas. 


Meliorem hie & ditiorem & MStis reddidimus 


Pollucem : poſt 561%) ty xAivag adjecimus Kuh- 


nio favente: alio- parumper modo legebatur lo- 


cus ille VII. 192. ut eum memoriter hie adduxis- 
ſe videatur Pellux, nam ibi quidem plenius & 


elegantius. Tü vero ſecundum communem ' 


uſum culcitram ſeu pulvinar denotat. Glofſa ve- 
reres Te culcirra & in aliis MSS. quas legi, put. 
wimar. Phrynichas etiam admonet non te debere 
dicere Tyayv, etiamſi alicubi inveneris, ſed 
tius vrt anc pariter Hefſychizee , ubi fruſtra fu- 
rus es, ſi reſtituere velis Tvagor, nam alterum 
lud Tyaey recte habet, ut jam pluribus in locis 
monui. Ab Ionibus autem ſignificationem illius 
vocabuli in loquendi grace formam communem 
effluxiſſe poteris exiſtimare, ſi ſuperius Segment. 
præced. ri malueris in Eupelde, quam ru. 
neque ab Atticis uſurpatum, niſi cum voluerint 
Iones imitari, eorumque loquendi modum expri- 
mere. Said exponit 52wunyi, ſubjeaa hoc eu- 


jusdam 
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| Kuaputr (1) 5e0vars b d d mv avaduihada was rh, in 
* »% way ETLagH®, E R Ta Oel cvopect, u e oor ene glides 


? 


CXClI. 


Ara der dada (2) gap Y e, u de mv apdapatu (3) E xa Nada 


L Pau] Evgnres de ngy ag Enixegus s, Larp 6 i,. 


| CXCIIL 
Podumid@» (4) avaFyua OGGeHðꝭmm e ArAPois moer Anas Þ 6 


Norknts” tem A os dry vile Tvegpida , Heoders (5) i. mv diba. th. 


d S (6) © yir9- dear d' ow A Faduw (7) Mimamaly iy 
gn dt aumv XagatO», o Zan ad H à Zar Avgixes dw 


Tv Nei. 


CXCIV. 
| ExTges , (8) Sr & pups” Tau ds mv did. Atwvidns Tv zoo 


— 


aro, . 


jusdam Autoris (Artemidori Oneirocritica lib. V. 
Pag- 254+) hoc loco; ate T5 £y Th r w- 
eue Ie avi  xva anus » A wa- s, 
re dip Cum quidaue ſomntaret , ſe triticum 
pro tomento in culcitra habere, puerum marem 
genuit. Inde recentiores 7vaAzgp a, que oppo- 
nenda Leo præcipit arietibus, ut eorum ictus elu- 
dant & irritos reddant: 4% wee rue xews I} 
eivrixeiv1ay H to} carxxix Yeuorla. Arie - 
ribus autem telaria & ſacs plent opponuntar. 
cp. 15. num. 48. De Antiphanis Phaone non alio 
atque hoe loco legi; interim fi eonjecturæ locus 
fit, titulum illius fabulæ deductum exiſtimo à 
Phaone illo, quem Sapphs deperiit, & ad quem 
ejus exſtat inter Amatorias Ovidii epiſtola, alios 
condidiſſe ſcimus inſeriptas Sap bas nomine fabu- 
las, unde momentum opinioni noſtræ accedit. 
Hemfterhas. ws 


N 


CXCV. 


(1) Swidas voce 'Awuatvtis Tom. I. ed. Mü. 
ſteri pag. 132. vid. num. CXCVII. lege guaus 
Eig. Sic enim apud alios Grammaticos vox bet 
ſcripta reperitur. Scho/zaffa Ariſtophanis ad Ve- 
ſpas pag. 451. EH apes 1 apexunticy v 
AgY80iv &vadey dd. Euſtathius ad Odyſſ. E. 

524. *AuaunE 1s» 
nM Þagiv 


(2) Snidas voce *Aradevioz3a Tom. I. ed. Kis 
ſteri pag. 162. | * * 
(3) In prioribus editionibus eorruptiſſime l- 
gitur aνανινειι, quod Pertus de mendo- prorfus 
s verterat commeſtionem arberum ; mall 
prorſus ſenſu. Eſt autem adi Greas 
idem quod aber de i. e. vitis arbuſtiva. Sch» 
llaſta Ariſtophanis ad Veſpas Page 451. E 
apunths 1 apuapuatvs» tv MYvow & * 


g αοννανẽð, MN d an 


O AK MI A. Mo 
CCI Shs 


Auapty uvæ genus. Alii vero vitem arbuſtivam-ſic * Vox illa 


legitur apud a & Sapphonem. - 


* 


= CXCII. 415 {> e 


bs 


e Genus uv. Quidam fic vocant illud vitis genus; quod 


Greci dpapatvs appellant, Vox hec- reperitur apud Epicharmum & Sap® 


1 eee eg 
' © Rhodopidis donarium. Id eſt, obeliſci, qui Delphis multi ſun: Apellas 


yero Ponticus putat & pyramidem quandam in Zgypto' [Rhodopidis donarium es- 
ſe,] quam opinionem Herodorus refellit. 


Fuit autem genere Thracia, & cum 


Aſopo ſerviit Iadmoni Mitylenæo: redemit vero eum Charaxus, frater 9 


Hanc n Doricham vocat. 


CX cl V. 
Pr ans ih temone. Sappbo autem (indicat) divum. L _ id, uw 


per er ſutegmen texendo immittitur, 


bs, Vide etiam W voce 'AucuvZy. 12 
"x du 


(4) Smidas voce 800 Tom. III. ed. ku. 
ſeri pag. 263. 


(5) Locus Herodors exſtat lib. II. cap. 134 | 


Th dy - Alert regel Pao: ERyvar Tode. 
magere Yurapcos na, vs ede Ai xorres 
* wy 150 e:Jares {404 ai ro fa, Agyev &TO 5 
IG Iv » odonis « yep a TvgauiTa avi - 
Nenn wos need a roa rn , 4e Tyv radu bur 
wales avagiF un), „ ws Ad @ tir, dv 
Far Tay oe N In nales Ale Bao 
uo a fy ve Ponies, N M xala 
W, regt 7g xagla": woos US ru- 
Thy re, Bacihyav Tor Tas Tvgxpuida; T&v- 
me rer es Iv Pod- % J. x. Hance quidam 


Ri 


Grecorum wolunt eſſe Rhodopis mulieris meretri- 


ch, non rette ſentientes : qui ne noſſe quidem 


a widentur, quanam fuer Rhodos, he que 
loquunter. Neque enim talis pyramides firuchu- 
ram ad illam retuliſſent, in qua talentorum in- 
Anita [ ut brevs dicam] millia conſumpte ſunt. 
Ad hac non iſtius ſed Amaſis regis temporibus 
Rhedoprs floruut. Aultus enim poſt hes reges, 
que iftas pyramides reliquerunt , aunts, Rhadopee 
extitit. 5 


(6) Eadem narrat Herodotus loco laudato, un- 
de ea Swrdas ſumſit. 


whe. 7) Editt. IU, ſcribe IA du,, ut habet 
Herodotus; confer etiam noſtrum ſupra v. — 
Kifterns. 


(8) Heſzchins voce "Exlopes- 
Tank Th "OM" (1) Joan- 
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Ki2e1m (1) * aur 7 (Als aud DO. 8 Tarp. 
CXCVI. 


eo (2) Ea AlgnerG: x,. mas WAayias Tay us d NN woud- 
ran; xm jp T& Waves gy mas Tar Agi, 1 EamPO» ine your i 4 
£4708 curngnν]] x xo ng; Anais dt de Ae Y. Adee, mis 
£10 e. Awetiun » atdtivn F o eigen mv your wo 1 Zar, mis Tan- 
Pigs, gi 1 Ano, e Anti ngy dn\gow as penres bros ixera mn & i 
E:TOa; (3) aperyipor@ rei Pier ng wag avrj Th Lampe Mena dn 
an werde (4) v FupogPoneg: Nad. ngy ms araAa; Dig 
vas (5) t5w i Myais dun E 1 lugar pac xi. J 
; CXCVII. 

diebe, , (6) 1 avradudyasr ag = aut, 1 cudid tu avadec- 
ubvra tyag dt avadudegdss d He . ππα,Nnen & 4 KG Tor] dhah⁰. 
Erixagi S. EY Y 2 gaAα,,,]Ü Ad apatuag Pigr Tat O A © 9 Aye ana- 
patudrs. . 

CXCVIIL 

4. (7) «9 ae x Move fe- 2 a unde Mio cnννL½-aoyr G. 460. 
vg 0 by. KaNiuax® (8) ox % xarv3av nnaca agey ano E Zap 
GSN aApeis d liha- xur dag. 


CXCIX. 


Aude (9) 7 nagar Eva Ow Aguag a impgs e idee Ab 


ye d Hpcdaves , on drag ij Ng ag, Zar poi. 
CC. 


(1) Jeanne, Crammaticus t Jit x in Apud Adu * 
Aldi Mantis Cornu Copiz p- =o b. | (3 ) P Lands 
2 in al Mart Cornu 85 pag. 09.50 nds. ho ig 5opy@- 


268. b (5) Vid. ſupra num. X XXI. apud Aldum: 
TT 


enim 
Oculis 


SC ARMIN A. | og 
CXCV. | 
Ui ſunt alla (dialecto æolica) Alceus & Sappho. 


'CXCYL 
Quam multæ aliæ dialecti flectunt caſus obliquos nominum FOI in 


» deſinentium? Secundum Iones quidem & quosdam Dorienſium genitivus abſolu- 


tus eſt Za contractus autem Zam dialecto communi & Attica. Xoles ve. 
ro & Lacedæmonii, que partem Dorienſium conſtituunt, formant appoſitione lite- 
re e genitivum, nempe j Tam Dα ris Tam, & ij Avro, Tis Ama & indicant 
uſus loquendi, qui ita ſe habent: hoc ex Sapphone decerpens quidem fero; & apud 
ipſam Sopphonem: Multum ſane ſatiata amore; atque iterum: Pulchrior Mnaide, 
& tenera Pyrino. Sunt autem Mnais illa & Pyrino nomina propria. : 


CXCVIL / 
Alaaf, vitis arbuſtiva: A verbo appiza: commiſcere, uni vincta; alli- 
oantur enim vites arbuſtivæ: Aupbug, & cum redundantia literæ a ejusque mutatio- 
ne dpaetus. Epicharmus: In terra & mari haud uvas arbuſtivas fert. Sappho per 


) dicit 4papatuds. ih 

_ CXCVIIIL. 
Go & dog. per redundantiam literæ & nihil amplius ſignificantis: 3%. 

enim eſt ſomnus. Callimachus : Szpe & ab oculis ſomnum excuſſi. Et Soppho 


Oculis fuſus erat niger ſomnus. 


CX CIX. 


Aae dormio. Sappho: Dormias in pectore teneræ amicæ. Dicit autem 


Herodianus, ſemel hanc diQtionem eſſe apud Sapphonem. 


, 


CC. 


einen 0 2 5s aanus [1 (7) Erymologicum Magnum voce 4 
veg. +. * 5 __— 3) Vid. Calmachs Fragmenta Ez . 
num. 78. & Rich. Bentleji num. 150. Tom. I. ed. 


(6) Ztymologicum Magnum voce A, fs Ultraj. p. 290. & p. 376. 
vid. num. CXCi. o*? (9) A 
1) Kry- 


* 


156 : s APP H Us 
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EuTaors , (1) dj, unde * vag duo or is luce 


Ausg. To 9g Her » Ofraldla, Zanfu mw d d aviuuy enim 
Fre | | bo 
CCI. 
| deny (3 dad Aude, i dr w 9a Ob- 85 * OTlwas (3) 7 
E 9a, Evol put Pangea runde. loco, 
(OO 
G. (4) n Ai, Parr moiew (5) D apoio „ Ws Og Ta. 
ga! * W 
CCIIL | 
Eu (6) Awvuoi@» 6 Texppalng (7) aug ν vie x Nie id, 
& xihTrs mn HN tZayayur my wc y arayvun uxe df adi an mm. xs ver 
tt 
1 xaiger agar 0y3pw! xa) ga dire xv, 
Tan ETexmnxAiss Zn MvgaNidig* 
Xazps yap@ mn MxO n ven alas 
xaięe yaperonin 8 Jarapymonin 
God yag i e © xÞpoyirua puiyicn. (8) 
Nei. nuegons © roh i Cavin 
Tagſor 
(1) Erymologicum Magnum voce iundiy- 11. voce ml is N ws rats ugh ih 3 (7) k 
Aua. 8 v> TIO” no) ue aer i n yeury di ivJeary Tom. II. 
(2) Erymologicum Magnum voce Jeopry. 499 Y TiO», Tis. EM autem rie rds la- 0 
ejetione litera V, ri mutatur enim genitrow vun wana 
(3) Nota 6r7,vag pro ge Twas. Bactice, ut caſing im rectum fermatur ri, Tix: Apolte- N. e 
177 _ apud Scriprorem Etymologics as. 479, iu de Syntaxi lib. II. pag. 112, 2. To 1 Grammaty 
46. wag 'Awneues The ug de iu cia truxt. Ven den 
ri apud Eoles nominatruum in dg obtinuit. minus. 
(4) Ermologicum 2 voce vis. 
| | | (6) Theodorne Prodromme in Amaranto ſ. feni- (8) H 
( 5) Pro Twgiy' Erymologicum Magnum p. 752, li amore p. 458. ed. Gazlmin, Muro de, 


@ Habet 


K 
s 
4 
ox 


re i on NR yr tle 
Furacry & æolice fyratu, duo enim r in & mutant Eoles. Ee 
enim eſt 67-7Aalu. Sappho: Vexantem autem venti ferant. 


5 CEL. 


Uti dau, ge ita 99, gie, & apud Sepphonem: Wore enim-bene AY 


loco, illi me maxime ore 


CCL 3 
Eoles quidem dicunt rig «PJaApiow; ut apud Sapphonem legitur. 


CCIIL 


Niſi Dionyſius Grammaticus momento ſurgens, heme ſinu tollens, ele- 
gis verſibus ſeriptum epithalamilm ceciniſſet: 


Salvete optati ene fredern lecti, 
Quosque parat Stratocles, quosque Myrilla toros. 
Salvete o juvenes ſponſi, o connubia læta . 
Et quæ prima novus gaudia præbet amor. 
Utraque forma Deos namque exprimit, illa Cytheres, 
Gradi vi eximium Martis & ille decus. 
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— 
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(7) Habet L Tacians in PER vel Lapithi dſingues „ nam ad rage referuntur * 
Tom. II. Opp. pag. 651. 4 N 0 Yeatlierrne N Habet ex b Sapphus, A 
le. 6 Ars, maden „lden; 470 yag Myrillz maximam partem chin Y 
vb ria] a . 194 agta lie- mach T 7511117 dex INC gen- [ vid. 
'& artyryroccey.” Sed wir idle optimus Iſtrens num. XIX.] Illud quod paulo 85 equitur: 
Grammaticns , 4 nite , inquit, ego vob epi- wexearto ng d wgeves, ra im — 


—_ eres ro fan cepit 95 8 * placentas attigit ; Luciana |. e, "pag. 639. dixit ; 


8 rug d Ng cure . MEEIETID ETD. N eu 
4 W (0 E gh a/fidue HA wh 
(8) Hune ne coal Kat e . N batur, tam invitatiancula ad — ex eo- 
ure Ne, nl Agel [4 'yisy quod puncto 4 nuptiis ritu, quem decima ä 
, 3 omiſit: 


ſaltavit & 
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* 5 & l — 
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„ 
Tagge xagirgs: Puajs Y dyadic n geg, 


ral gls, ige dd, weraveOgus » Ge coal ans, 


Key ov of @ wp On age bear ncxe. 


9 7. « U * 
| Xager', io d Danapro u azide , 


Toy d enryocinin maiden AaxwadG. (9) 


CIV. 


Hax. (1) m ige urs aiva , (2) 


kuraęñ . (3) e ow i x. 


omiſit: Kowy 3' Zou wavres x&8%,n01 t. xo 1. Z. 
A+ [vid. num. XX.] Gaulmin. Fs 


(9) Ultimum verſum, fi vates ſum , tv59- | 


ws emendavi. Legebatur wa da N- 
epoſui garyo5ix,/nv aide Aatwniad0r. Gant. 


inn.. 


(1) Theodorns Prodromus in Amaranto p. 
ed. Gan/min. Anacreon Anna Fabri F. &c. od. 70. 
ag. 214. Barneſis od. 62. pag. 214. Baxtreri in 


Pag. 294- 


(2) Ego hunc verſum cum duobus ſequenti- 
bus 92 epithalamii particulam putabam. 
Sed vult, Solem Tx ErearoxAtus Siunu 
oſtendere? An naſute dictum, quia Sol Martis 
Venerisque uh olim oftendit, quibus nomini. 
bus conjuges antea vocavit? An quia Myrillam 
Deam eſſe dixit, quz jam thalamum ſeceſſerat ; 
Deos autem mutuo occurſu lucem effundere qua- 
ſi ſolis jubar credidit antiquitas ? quodex Ay 
ptiorum Theologia habebat, qui ig &Tgo53oxy- 
Tx Viſa luce numinum ixidauias notabant. Scie- 


bat hoc Paprnizs Statins Pottarum doctiſſimus 


Thebaid. IX. v. 648. | 


/ 


- - - Irrubuit cels plaga fidere mixte 


entis pag. 154. & Pawwss num, 65. Fragment. 


Fruſtra: Dicam, qu 


CCV, 


Occarſrque ſacro pariter jubar arſit utrin. 


que . 


Longe hoc petitum, & quod certo ignoraverit 
Theodora, noſter. An pro luce an)u;! 
quod non inſolens, quia maxime plenilunio cele- 


bratz nuptiæ. Pindarus Iſthm. 3. v. 93. 


er NN ier. 
as ic dre. 
Aves XEv N%&Awvov v- 
O igt wagdewics- 


( on pleniluns 
Antem veſpers, amabile 
Sobuat frenum ſub 
Herot virginitatis. 


Sed neque hoc placet. An quod in ar 
Tav pes. 801 videri dicitur , & ya Jet a” 
Fa adagium eſt? Ad hoc alluſit Lo in Pa 
ſtoral. lib, IT; pag. 70. ed. Moll, ox 98 ray 
wizQaic ng) To Han ney rr ures uh, 
c r K0axav » wat) Seizay wore autor 1 
Tajs d Tov 9Muov. Precabantur ſane M. 
phas 09 Panem, ar llos bis liberarent mals, ſr 
lemque cis atque gregibus tandem exhiberent. 
le ulieres — ſolebant 2 

m, mulieres Lunam invocare a 
ws docuerat 


docuerat 2 
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Verba hi 
lud fuifſe 1 
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CAR MIN A 
Sic vultu varias, fic toto corpore dotes 
Indicat ingentis ſponſus imago Dei. 
Flavus & exiguo ſuffundens ora rubore, 
Et madido facies nigra ſupercilio: 
Pendentesque vagi velut uvæ à fronte capilli, 
Salve & tu pulchro digna puerperio; 


docuerat Prndarus in libro, cui titulum fecerat: 
Kry,oeo wives r WxgFtvav. "Or: THY Ega5wv 
u ue .de LN’ Tov Mov, ar d Yu 
Ks r cNνα Quoniam viri qaidem aman- 
ter precantur Solem , mulieres autem Lunam. 
Contra notiſſimum illud , quod fi wymorixev 
auaerrua non me fallit, apud Hephaſtionem ex- 
ſat, Ganlmms. 


ud fuiſſe matutinum. Sequentia mihi videntur 
prorſus ſingularia, continentque fine dubio lo- 
cutionem proverbialem, qua novis conjugibus 
optabant, ut 8 liberos ſuſciperent , qui 
d ſummam ſenectutem vivant. Cupreſſus enim 
dor diutiſſime viget, ejusque lignum non facile 
putreleit, An Fabri F. 


„em ionicus conftans nempe Prone quarto 


2 & duobus demum ionicis ar tadororG-. Pro 
1 d malo Qajver, ut congruat cum : 
Pa a » n ngru tre ux 
- Enigmatice marem Myrillz ſobolem optat, Apol- 
: lo enim in mythologiea illa cum Hecate conten- 


{ Evphic. lib. XIII. fol. 100. F. Optat etiam, ut 


Wtorium commercium ad orientem ſolem conti- 
Wetur, Barnet. Rs 


Verba hujus verſus indicant, Epithalamium U. 


none hominem protulit, ut Pierius notat Hiero- 


(3) Meents  Epithalam, Helen. v. 30. 11 


Hoc cecini vobis monumentum & pignus amoris, 
Quod brevis intactum pagina carmen habet. 
CCIV. 
Sol cubilia tua illuſtret , 
Cupreſſus creſcat tuo in horto. 


cv. 


ud KuragosO”. Verſus iterum Tonicus, duo- 
bus conſtans ionicis & SA , dactylo & 
ſpondeo. Ego autem & addidi poſt u., 
ad verſus complementum, & ſententiæ connexio- 
nem. nei znigmatice pro, Hf wirds ; 
vid. Team cv, lib, X I. cap. 4. ita Posta apud 
Atben. lib. IX. pag. 402. E. Bam e NN - 
XUT &£1959TE&0 Drove Prodi ex thalamo cupreſſins. 
vid. Caſaubon. pag. 687. An & proles maſcula, 
e”, germen humanum? vun. certe hie ut 
Virgilio Georg. III. v. 136. genitale arvum, de 
qua metaphora diximus ad Exvripidie Iphigen. 
Taur. v. 3. & Cyclop. v. 168. Diogenes Leiria 
in Stilpone lib. II. ſegm. 116. H avarveas av- 
re Tov xl £92a.oc10; num ſublata palla ipſam 
inſpexerat Ita eiu Emripides Cycl. v.t17o. Ca- 
c Nee we tangere manibus pratum. 
Ita edlen Ariſtophans 5 vr - & xyTO> Hey. 
chio, Saltus Plauto, ut Pet. Dan. Hwuerims 
monſtr. Evang. f. 80. Ita mox not. 1277. Me- 
v10%yT H,. Vid. Sud in Mucayyy. Das 
ceria proverbialiter & ænigmatice di vult 
ro ſero moriantur ; quod eypariſſus fit arbor 
ongæva. At tum amborum hortus erat dicendus, 
non Myrillz tantum. Barne/ius. . 
. Hoc eſt, eximia, qualis ipſa es, naſcatur ti. 
bi ex illa proles. Credibile eſt, Myrillam ca 
fuifſe forma, qua & apud Theocriram Helena 
Jr. 18. v. 28. LO . 2 n . 4 
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H X&T@ KvT%gur©- i agual: Ocora- 
Ag inn. 


Sic & anrea Helena elucebat inter nos, 
Valida, procera, quemadmodum procurrit 
| ſulcus in arvo 
Aut in horto cupreſſus , aut in currn Theſſa- 

| licus equus. 


Barneſius putat xur&eTloy dici Anacreonti ha- 
ſtam virilem, & x47 genitale Myrillz arvum, 
queriturque Fabri filiam verſum iftum accepiſſe 
minus recte de longævitate. Putasne intellectu- 
ram iſtas impuritates, quæ non fit ipſa waryxy- 
1 train: Quis præter Profeſſorem Græcum 


im animum induceret, liberali ingenio virum Co- 


priam egiſſe in pudica materia? Baxterus. 


Quid hoc? An inter przcipua fortunæ melio- 
ris dona cupreſſus in horto? Scis olim feralem 
fuiſſe arborem & nihil minus, quam læta por- 
tendiſſe. Sed hoc forte apud Latinos non apud 
Græcos. Geoponicon Autor lib, XI. cap. 4. 
aur at xuragozo ovoue ANN, Nagrres Av 
dia rig, KUT@010504 z Jia 76 xvar 
ver Wagious rug re xe ug rue KACTYS' 
'ETeoxAtus dd dura xaJt5yxac! vHaſ des Unoę- 
XV 3} Tajs Frags ris Deene ste νν 
vay winlvor Thy N b ro vag g. Pura 
evIary d] Tajs xogas Gvgxes rig d 
10 Ne pvnuyv £7 HuTHS EUTUSTG: Cmpres- 


duplex nomen habent, & XAgrtg quidem ap- 
15 2 0 


ENA 


pellantur ob delectationem, xuragosu vero, 
quod frre pariles geſtent & producant tum ramos 
tum fructus. Ereoclis filia ha fuere. Saltantes 
autem ad amulationem dearum, in puteum extra 


choream evolute delapſa ſunt. Verum terra cla. 


dem ipſarum miſerata plantas virides puellis fi. 
miles produxit, jucunditatem hominibus & ne- 
moriam ipſarum imaucens, Peſſime Interpres 
ibi: Saltantes ad amulationem dearum cke. 
TTogxyuale ſunt ſaltationes liberiores , quas 
Satyri & Bacchantes amant : inde oN 
Quod cum Eteoelis filiæ in honorem Dearum fa. 
cerent, miſellæ ſaltandi impetu abreptæ in pute. 
um deciderunt, ibique ſuffocatz ſunt, Oea vix 
dubito, quin Ceres fit cum filia ſua Proſerpina, 
quæ x&T" ££ox,yy ita dictæ, ſed hæe alias; Inter. 
pres balbutiit , ut vides. Quia igitur aſpectus cu- 
preſſi jucundus, ſaltem apud Græcos, an hic for. 
te _ Potta, ut in horto Stratoclis creſcat cu- 
preſſus? Hoc ita vivam, nimis leve, nec ſco- 
po autoris ſatisfacit, Fabri filia vitam diutur- 
nam cupreſſo optari cenſet, quia arbor eſt lon- 
gzva. Sed id longe petifum & ineptum , inpri- 
mis ubi go ev} * adeſt. Barneſins facit, 
quod ſolet, & ſcribit, quæ ipſe non intelligebat, 
credo. H xxTw xvTagos@- in epithalamio He- 
lenz : Ba, en Yana! KuTagazreoOwr, vel, 
ut ſeribendum ſine dubio eſt cum Caſaubono xv 
raploropd coy in Mneſimachi pe quid ad locum 
hunc ? Nugz nugaciſfimz ,/ quas nemo effutict 
ſobrius. Illa ex Geoponicis jam adſeripta quid 
etiam ad haſtz virilis allegoriam ? Hercule 
talia nauſeo. Locus eſt difficilis, & in quo aqua 
mihi hæret, quia nihil comminiſci poſſum, quod 
cupreſſum hie commendet in horto. Visne ſu- 
ſpicionem meam? dabo. De leo conjugali ſer- 
mo eſt in præcedenti verſiculo , quem cum ** 
. mt 
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nus hicce excipiat , credo xzxoy non proprie (ed 
figurate accipiendum efle revera. Sie autem hor- 
tus mariti non eſt intelligendus, ſed hortus uxoris, 
ut ſolet vulgo, ubi ea metaphora utuntur Seri- 
tores: Quo poſito ogy & osFev non reſpiciunt 
tratoclem fed Myrillam: Id autem cum non pa- 
tiantur hodie græca, perquam probabile eſt 


ſiſſe more ſuo, & veram ſeripturam in przce- 


preſſum minus felicem hine abigo, & locum inte- 
grum ſic ſeribo: | 
Pede & Ng e _ 
po des £4 „ Abb,, MIN 
Hex & r 08989 N 
Kurpiαο Or wiQunxeu gtv £11 XyTW- 


Hiſce Myrillam alloquitur Poëta, ut præcedentibus 
allocutus fuerat Stratoclem ; Roſa floribus impe- 
rat: Roſa es inter puecllas,” ru,. Sie g Der 
& cri appoſitiſſime ad Myrillam fe referunt : 3, 
pro , s poſitum eſt. Id non intelligentes 
derbe, pinxerunt g eonjunctim; quod poſtea 
in / mutatum: Nihil pronius: Hi Te ce 
Is Jun Pajvu Cum in lectum veneris, ibi 
non pernoctes modo, ſed etiam eousque heæxeas, 
donec ſol eum omnibus radiis ſuis diurnis ſeſe in 
ejus ſecreta inſinuayerit, nec prius ſurgas: No- 
tum eſt illud Climachi de novis maritis apud 
Olymprodorum in meteora Ariſtotelis pag. 12. in 
fragmentis Callimachi 3 Bentlejo collectis num. 52. 


n a , 
Ernepioy U gx; arogoyiuem ider. 


Mortalis Muſa, poſt reliquas de cima. . 
Quam Cypris, quam'eduxit amor, cum qua inclyta Pitho 
Texuit teternit Vicrido m violas; W Yiu ; 


5 
dicam certum, Amanuenſes ea_negligenter Jeſeti- 


— etiam non extare. Quid plira? Cu- 


= 
o- 


Solamen 


27 8 


oY 


lane contrarias abire ſolent 
li caſte ſint & pudice, ione- 


| prov &TocuYBuow, % ON Quid autem ex 
tam longo & ſuawi duello eventurum ſperat ? 


xuT%ion@- are O 6 £V: , . Maſculns 
fetus in horte tus creſcat : xyuna@+ glans eſt 
-partis, qua viri ſumus, & metonymiam 
{om I toto viro. Heſs bien diſerte : my 
5 glans. vixi; inde diminutivum Aue , 
ut a rey, TeHyion®>, N U, ran 
*, i carve@>, cruενα &, & alia id genus 
multa. Et hoc commode glandulam denotat pue- 
ri tenelli, quem poſt novem lunas ex horto ſus 
-. ederet mater. id ais? Nunc appoſitiſſima 
2 Boni Amanuenſes vocem abſtruſio- 
non intelligebant, & pro ea pinxerunt aliam 
ſibi notam , quæ hortum proprie dictum exorna- 
re poterat. De loco Hefychis plura alias. Pro 
Pave: & wen otv iv! nywaw, que" Srep hama 
habet, Prodromws Gaulmini male abet & w- 
Sone ow OT Fan in Fragment. Anacreow. 
num. 65. pag. 294. | 


... (1 )) Hoe epigramma à Dan. Hernfo editum eſt 
in Poë matibus pag. 403. ed. Lugd: Bat. 1621. Ex 
Codice MSt. Uffenbachiano idem carmen Vir II- 
luſtris Sreinbelias mecum benevole communi. 
cavit. e | Ay + 


(32) Recke in. Codice Vaticano pare ue 
4 ,: certe qui MOTZAN AGANATAN 
in quarto caſu accipitint, errant; in genitivo fer- 
ri poſſet, ſed ſyllaba AN toties repetita offendit. 
Hein/izs edidit 4 zraTUu; ( lic etiam legitur in 
Codice Uſfenbackrano) alterum malim. Y or- 
wolle. 

(3) 1  Vaticand & 
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(4) In hac legion, etiam in Codice Ya- 
ticans reperitur, nihil — 'obſcuri . vulgo 
roars quod forte quis deducat dee Ts - In Codiee uſſenbachians peut» „ all I 
, "owpturay. Nic ref Y dogs d re, que len! N neo 8 ä . 
fals non fragiles , ſed aternas Muſarum oper, car- | BEES 
mina, congeſſer at [4 coacervarat, ag erat acer (1) Servi ad l da I. v. 31. Gem 
vum ere. Apud H efyc him amn 7 — pro marito peſitum multi acciprunt , jacis 
a ro. gear. I. We lib. III cap. * Sappho „ que in libro, qui inſcribitur EAN 
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; Solamen Gracis laudem bibi? at o ſua cunctis 


Que ktriplici netis flamima dura co. what - 


Cur non æterna neviſtis tempora vati, Dun 
Munera quæ Muſis non perituxa dedit ?: 
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Sappho inquit in libro, qui inſcribitur EA S- grammate in Erinnam, ex quo hos vi 
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NG „ OR, Yo 3 e Homeri 1X. Þ. pag. a4. 34. edit. 
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Ticida hoc genere carminis hymenæon ſeripſit. 
Sappho non hymenæon, ſed epithalamion. Ser- 
d nondum excuſus: Seppho, inquit, in libro, 
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(3) Dro Chryſoftomus Orat, XXVII. quz in- 
ſeribitur Corinthiaca pag. 466. C, edit. Morell. 
quem locum allegat I. c. Cm , qui etiam 
prima verba num. CLXVI. num. LXX VI. num. XL. 
not. 3. num. CXCVIIl. aum. CXCIX; & num. CCL. 
atque ad pag. 28. num. CLXXI. num..CLXXIX, & 


num. CX( IV. 
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1 | (1) Hoe 


- wat 
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cov 
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Gun des eint ch Bi, C2) g. ares vie- 
Hum; To Teanv (35 pe ides asNν, 
* ol we * ©” du (4) — * £phEY y 
Meat (6) & anf, s dd? . | aha? 


Ov d x AU Papas, torte Serra 


ryitb ac * Lache kurt nid · 1 1185 1 4 wt e 
XX (7) page , Fa@» cal SH e zeig. 8). & 
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(1) Hoc epigramma ineditum V. C. D' Oruile ſus: 'Oux dg cee ner tm) x. 1,1 
D' or ville. 


mecum bene vole communicavit , qui illud vocat . 
ineptum, ſaltem valde corruptum, ſed ad Sapphaw _ (3) MS. hebet: Hal, r 
8 8 | (4) MS. col Leg. Keio £v. due alius coder; 
00! Tyv xelow r u. unum non ſanius altero, 
(2) Forte tr, gen aliu ſed etiam VE: 'Sulpi- nec medicum video, liberiori conjeQura legi pov 
catus fui ita conſtituendos eſſe duos priores ver- ſet; go} 77 c ty api, D orvile. 
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(6) Q 
uind d 


(7) Q 


bit Mara 


| Sn 


in Sapphonem apud Maſas dormientem 


Non ſane tibi paucos in gloriam CY 
ies , quando primum' jubar Solis videbas, I 


niet 1 


anne. bi enim gloria \perennis in in nobis bus, 5 


+ „ # 114744 „ x STE ® 


22698 | Simul autem pater omnium annuit elato collo. 
.. Guntahla autem celebris omnibus n 1 Ln 
Neque inclyta fama eris deſtituta. To ee 
| Experre@ta autem Sappho hac dixit : 
Muſa intellexiſti, divinum ray in ſomnis contigit fomnium; 


(6) Quid 4 8 mia ? an ” polait pro Odyſſ. E. v. 495. 
uincha & id Apa pens? .. K Ar woe I 


(7) Qui hane MOORES 9 1 | de 
zi Marr non Mapa. D or vile. . | is” 24 | 
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(5) Forte cela. river boch. 5 (80 Ms. habe: 1a Yrs dc part 8 % IA Der 
| we" ſed verſus. deſeriptus eſt ex Homeri 


Kdt lars Nad per suf, IND 


PF 
* 


4 * F'S a 4 — j 45 5 4 4 * - Py. 7 
f + 1 

2 3 * 8 1 * 4 4 

* 
* 
* 
# 
* > 10 
« « * = % 
7 ; 6 
: £4 . 
: * 5 5 
R 4% LI 147 1 33 7 f * ö . , 47 g Fa 12 
\ FO b * — þ * 7 14 - . : 4 £4 * 1 33 N / 7 3 5 8. i 0 85 { 
FS. 
4 - 
# 
Os 
* 
1 
— 
* 
- 
* 
* 
+ * 


— 


ans, 


Muſa 03 doctior. 
1 TEN i& . rA 0 1 20 


i i . az 3. 


Quam'(4) 


Et judicantem vidimus 


" 3 1 1 0 1 0 Un 


© (1) He Autorum latinorum loca usque ad 
num. CCXXXIX. ab Vins in fragmentisLyricorum 
grecis intermixta ſunt. g FO 


(2) Catullus Carm. 36. v. 15. pag. 57. edit. 
Grev. Ns 5 | 
(3 ) Sapphicam muſam vocat Seppho ipſam , 
= Greci pottz, propter ſuavitatem ver- 
uum, decimam muſam eſſe dixerunt. M- 
retus. 


4 (4) Horatius Carm. II. Od. 13. v. 21. 1qq- 


(5) Quantulum afui ab inferis, i. e. 3 mor- 
te? Faryxm (inquit Feſfus) nigrum vel atrum, 
hine dia ſunt furnus, funus, furiæ, fuligo &c. 


Fur vum atrum ſeu nigrum dicebant veteres te- 
ſte Feſfo. Unde & furtum dictum, fi Varreni 
credimus, quod fures atra nocte facilius furen- 
tur; an reQte? vid. Gellium lib. I. cap. 18. is 
enim græcum eſſe vult. JCti utramque nominis 
rationem afferunt, ſed quicquid fit, idem quod 


Orco, ejus etiam conjugi Proſerpinæ, epitheton 


convenit. Fla vam tamen vocare licebit, quia ſe- 
nis anni menſibus apud ſuperos verſari creditur, 
Torrent. . g £ | ; 

Funeſtz, quaſi funere & cxde gaudentis: fur- 
vus enim color triſtis eſt, & aſpectu ingratus, qua- 
lis eſt eruoris. craquius. 


Ex Varrone fur dicitur ex eo, quod fur vum 


atrum appellarint, & fures atra node facilius 


furentur. Nonms Marcellus. 
Contra tamen de ea etymologia ſentit A. Celia: 
lib. I; cap. 18. vultque deduci ab antiqua voce a , 


) : 4. 
Fs #32 © ts £- 5 — 
ii 167: nt non 


7 


CUES 4.281 7 
pæne furvæ (5) regna Proſerpinæ, (6) 


* # 2 « 4 


Xacum , (7) 


+ 428 £ iin. 1 


1093-49 A,  Sedesque 
8 quariqua , aptius forte furem i furvo i. e. nigro di. 


ci putarit vir excellentis doctrinæ, Varro ſcilicet, 


inquit le ibid. Dee. 


6) Qu Orei uxor eſt vitæ & mortis arbitra. 
vid. Horat. Carm. I. od. 28. v. 20. & Virgil. En. VI. 
V. 397. Lambinss. 4% $5444. 

(7) Plate in Gorgia pag. 358. D. Opp. edit. 
Franc. de aco & Rhadamanto: zx re: O- 6: 
p 4:380v Uo,cov Nnage. » mterque virgam tenen, jus 
dicit, vid. Horat. lib. I V. od. 7. v. 21. Ian. 


binus, 


acum Plutarchus in Theſeo Tom. I. Opp. 
pag. 5. A. Græcorum pietate & religione virun 
præſtantiſſimum fuiſſe ſeribit. Fuit autem Jovis 
& Hginæ filius; a Potis fingitur inferorum ja- 
nitor. Lucian. in Dial. Menippi & Zaci Tom. I. 
Opp. pag. 304. Oi raurs, nal ce, T1 mr 
. > * te aditus cuſtodem. Pri- 
mus enim in ingreſſu ad inferos judex erat, & 
per hunc damnatorum locum deſignat. Ce- 


quins, 


Ex eo quod Plato in Gorgia pag. 357. Opp: A. 
Rhadamantum Afianorum, 7 vero ju- 


dicem acum ſeribit, inde convenientius hunc . 


quam illum ab Horatio quidem Europzo now! 
nari erudite nonnulli obſervarunt. Eee tamen 
crediderim reſpexiſſe potius noſtrum pottam ad 
id, quod lib. de ludtu Tom. II. Opp. pag. 300. 
Lacianus refert: woes & durh Th 49d 19 
TAY» den add, N, ader@idss Tx Bag 
Alg Aland ig Tyv Dpupar tert Da: G. 
In ipſo deſcenſn portaque, qua eſt adamantimas, 
Hacus eff, Regis patruelit, cui mandata eit cu. 
ffodia. Bene igitur Horatius, qui mort prov” 
mus fuerit, ait ſe prope ſalu * 


r 
— "JN 
% "= 


| | 169 
o 8 | ; 
4 ö 5 * A's a 
Sedesque diſcretas (8) piorum & 
a a a * ot "EX - as f 5 PN, W 3 3 2 . 2 a 4 33 82 $ 4 ns 5 * 


janitorem , perinde ac judicem cum MinoE ac igitur ejus lectionis nulla in priore editione fie 
Rhadamanto, ob inſignem juſtitiæ famam IPluto- mentio? An tune forte d:/crerer ubique invene- 
ne conſtitutum.. Here rat, quod poſtea in deſcripea vel diſeripta mu- 
1 tatum ſit? Verum hoc Lanmbin, tam manifeſtum 

(8) Campum elyſium, de quo ſie Homerns mendacium Oberti Gefans in Laergteum index ex- 
Odyll, J. v. 563. ä 4 1:4 torlit. Is enim deſcriptres hie legendum cenſuit, 
; N Aunicum tantum citans codicem, in quo tamen ſu- 

Nd e is denen h 9 weir pra ſcriptum fuerat vel deſcre/as. Explicat et- 


& 22 
n 


- | Yyauns iam verbum deſcrabere pro partiri, ac ſuum cui- 
'AFavaro memo , 63s Fade PdA - que locum regionemque attribuere, ut in illo 
1 5 OO ue FO Viugali verſu Eel. III. v. 41. . 
t, N * : . l SI Fr iz, A +4 1 4 es 
Sed te in Elyſium campum & fines terre  Deſcrip/it radio tatum qui gentibus orlem. 
Immortales mittent , abs fla uus Rhadamans fad wanna ant n e 
a, +» thus eff. 5 5 _— etiam Ovidii xeſtituit lib. I. Metam. 
a wh | $ v. N "Re | ; 1 ; 
& Virgulens En. V. v. 733 Laps © 03:4; bas; Tt 
= = Vir «ta limitibus deſcripſerat omni« certs, 
t. ö . ns is tis e 
9 Tartara habent, triſtes umbra; ſed amans pro Aiſcreverat, ut ante legebatur. Et fic qui- 
us | pioram Nn 1 ille. Ego tamen quod in multo pluribus ac 
n. Concilia, Efumque colo. | melioribus , quam unquam Lambinus viderit, 
. co dieibus repperi, verbum di/eretas ſervandum ar- 
Diſcriptas autem excudendum curavi, libros ſe- bitror. Quo non tam diſtincta inter ſe ac ſepara- 
p. ptem veteres ſecutus, in quibus omnibus ita legi- ta piorum concilia ſigniſicare voluit Horatius, 
in tur; niſi quod in uno & altero legitur W quam univerſum Elyſium longe ab illa ſede remo- 
vis Diſcriptas autem i. e. Jares)ayperas, diſpoſi- tum, quam eleganti vocabulo ſeleratam appellat 
hy W diſtributas. Sie Epiſt. ad Piſon. Ibullus lib. I. eleg. 3. v. . 
* v. 5 * | | * ; 8 e , 44 A 
ru | | | | F At ſcelerata jacet ſedes in noc profſunds 
ri Diſeriptas ſer are wices , opernmque co- Abdita , quam circum flumina nigra e. 
& ; lores F- 9 4 5 | nant. | 4450 
rue ( s 7 eo 1gnorogue - eta [4- N | | | e ; Eee; 4349; 
| * io © 70 lator ? ON Cui ſententiz explicandæ verbum deſersbere. mi- 
"x4; | | nus convenit; nee ſeio, quare ds/cernere ſuo lo-. 
A. Putant tamen quidam ferri poſſe diſcrerar, Eſt co poſitum non æque placere debeat. an- 
Ju enim vox latina & bonis ſeriptoribus uſitata. La- quam tamen non negaverim' Pottam verbo ſe- 
une rens lib. V. v. 1440. | \ N libentius uſum videri ; ut Epod. XVI. 
mor , v. 9 
| ad | : Jupiter illa pia ſecrevit littora gents. 
ow quanquam ibi ! um. potius eſt: dr/croprague 3 Mn % e e 
xg) „ Lam- & Carm. I. Od. I. v. 32. 1 E. ian A 
a0 ö 5 N | | I 8 | 8 
. Secernunt populo. = 
1, Lanbinus, ſecunda editione, diſeriptes; ſe- L 
. ptem, ut ait, libros veteres ſecutus, qui fic & Carm. III. Od. 3. v. 47. 
— omnes habebant, excepto uno atque altero, in 


qubus deſeriptas legebatur. Gita eſt, eur ans Enropen ab Afro. E 
f u 


4 


175 * xx; $I 44 


ut hic quoque ſerreras dicturus fuerit, niſi a 
0 I, repetitz ſyllabæ evitare voluiſſet. Sie 
enim Virgilius En. VIII. W [** 
* Secrerorque pros: his dantem jura Catonem,' 
> ei, Ft rat 435; 
| ö Tk 


Signat campos Elyſios. Hefychio quaſi & M- 

ol > 4 > Sz d FI VP „ 8 6 
Civ „ rf 1 N07 O FT CWUKT ⁰ % . 
N i. e. ubi non liberantur 4 corporibus an- 
ma. "Virpilio En. VI. v. 639. anmenz vireta for- 
tunatorum nemerum. Diſcriptas habent 2. Codd, 
Bland. alter pure, alter cum litura. Mart. de- 
ſeriptas; alii omnes diſcretas; judicet lector; ego 
diſeriptas ſervandum puto. Cragquius. | 


«& 


- Legunt alii diſcriptas, alii deſcripras, i. e. as- 


ſignatas ac notatas; diſcretas habent tamen opti- 


mi Codices; & vox illa 3 ſane ac nobilem 
ſenſum efficit, ut boni deſignentur à reliquis & à 
vulgo ſegregati. n Deſpret. Oy : FIY at) - 


Diiſcredas noſtri omnes præter unum ex recen. 
tiſſimis in Collegio Regio, quem vocant Berbs- 
vum, at 
aliquot & craquii & aliorum. Et poſterior qui- 
dem lectio placuit Gfante in indice ad Lucre- 
tium \, quin etiam in ipſum textum receperunt 
Lambinus Cruquinsque. Equidem non inficior 
recte & latine dici, ſedes deſcriptas, ut Creere : 
deſcribere partes urbis, regionem, jugera: & 

| Tacirus Annal. IX. 19. Er nano Friſtbrum conſe- 
dit apud agros à Corbalene deſtriptor.  Sidonines 

„/ OUT ACT mem on G3 

'' © * Haldnt rara res, indeſeriptoique per 

agros 
Fragrat odor. 
x $ 5 Na 

Onmnino tamen melius eſt, ut cum majore Codi- 
cum parte & vetuſtis editionibus legamus dsſcre- 
tas ſedes, ſive ſeparatas, remotas à ſedibus & 

contagione impiorum. Majus hoe utique eſt, 
quam fi deſeriptas tantum dixeris, hoc eſt, cer- 

tis finibus conſtitutas, & poſitis terminis ab im. 
piorum ſedibus diviſas: fic enim nihilominus al- 
teræ alteras contingere & communem inter ſe 


gulorum ſedes deſeriptas 


is habet deſeriptar; ſicut & Loambins 


N 5 
Rollis fidibus (90) querentemm 


Ai Sappho puellis de popularibus. (10 


limitem habere poterant: vel illud tius nota- 


verit rd deſeriptas: nempe inter iplos pios fin. 


definitas eſſe » ne al. 
ter alterius limites tranſiliat. Quorum neutrum 
hie admittendum. Recte itaque dsſcreras, Clay. 
dian, in Ruſin. II. v. 477. 


ä 1 4 gueſttor in alto” 
_ © Conſpreuns-ſolio pertentat criming Minos, 
Et juſtis dirimit fontes © 
f . ̃ · AA ͤ U 
Vivgtlias Culice v. 37. 
Er vaſtum Phlegethonta pati, quo maxima 
Minos 


Conſcelerata pra Aiſcernit romenla ſede, 


WY 


z 
Statius Theb. IV. v. 524. 
NRW = * . N 82 F 1 


Er Styx diſcreris interflua manibus ot. 
Denique Latanrixe ex hoc ipſo Heratii loco Di. 
vin. Inſtitt. VII. 7. Eſſe inferos' Zenon Stoicus 
docuit, & ſedes piorum ab impiis eile diſcretss. 
Bentlejns, © (ip 941 20677 £1/24%- 4 
(9) Sie Folium carmen lib. III. od. 30. v. 13; 
& lib. IV. od. 3. v. 12. oli enim dicta, que 
ante My//z, teſte Plinio, minoris Aſiæ regio no- 
tiſſima, à Troade ad lonium extenſa. Cui Les. 
bos adjacens, non ſolum urbibus olim Zolicis, 
ſed & univerſæ Troadi dicitur imperaſſe. lden 
ergo Lolium carmen, quod Lesbium, uti &.t 
lium plettrum & Foliam lyram Propertius & Oi 
dius dixerunt. Bene autem Hera Alceum d 
Sapphonem, lyrici carminis Principes, ipſe Lyri- 
cus in Elyſio collocavit. Torrentioe. 


Zolica nempe dialecto uſa eſt Sappho. Foli 
quidem Grzciz populi , cum eam Aſiæ minor 
regionem, qut antea Myſia dicebatur, invaſis 
ſent,” quasdam inſuper Lesbi inſulæ tenuere civ! 
tates, ae inprimis aliarum caput Mitylenem Sap- 
phus 'patriam. vid. Horatinm lib. IV. Od. 9 
v. 12. & Ovidium Epiſt. X V. Heroid. v. 200. 
Deſprez. s SY p 


(10) Querentem de puellis Lesbiis, vel . 
F I 


(r 


(2 
& fd 
zutem 
Virgaly 
lem, 
tur ori 


Ver 
ludicra 
tate ac 
agere q 
Epod. 3 
cecinifle 
Triſt. e 


2 


AR MI N A. 

| ry GC Xl NE! 
Nec (1) fi quid olim luſit (2) Anacreon, 
88 Delevit #tas, (3) ſpirat adbuc amor, 
+ Viyuatque commilli,(4,),calores (f) 


* 


ile ſe ad turpem amorem impuliſſent , vel 
quod fibi in amore-non 1 Lan- 
Lesbiis ſcilicet , vel quod Phaoni, quem ipſa 
rdite amabat , adhzrebant, vel quod eas turpi- 
ter amanti non obſequerentur, v. Ovid. Epiſt. XV. 
Heroid. v. 201. Torrent. e 


Lesbiis Ereſſiis; nimirum quod ſibi in amore non 
reſponderent. Nam poſt mortem Cercolæ mari- 
ti, tanta infamia promiſcue nunc pueros arſit 
nune puellas, ut —— Tribas ſit nominata, quo 
nomine quoque ab Horatio maſculam dictam cre- 
do. Fuere autem puellz ab ea adamatæ tres, 
zuctore Sud, Atthis, Telciilla & Megara; ſed 
plures ab aliis recitantur, Pyrino, Mais, Ana- 
dorie, Cydno, Cyrene &e. Cra N 
a I 


5 * n 4+ 4171 Is 
(1) Horatius Carm. IV. Od. q. v. 9g. 


(2) Teius vid. Horat. lib. I. Od. 17. v. 18. 
& fide Teia dices laberantes in nno bc. Luſit 
autem , quia res leves & amatorias ſeripſit. Sic 
Virgelins in Tityro Ecl. I. v. 10. ladere quæ vel. 
lem, Horatius lib. I. Sat. 4. v. 139. bi quid da- 
tur ori 4 illudo charts. Lambinus. TALE: 3; 


Vere luſit; nam & materia omnis illius poëtæ 
ludicra ac pene ridieula eſt, eamque tanta facili- 
tate ac ſecuritate tractat, ut potius quidvis aliud 
agere quam verſus ſeribere videatur. Quare 
Epod. XIV. v. 12. nom elaboratum ad pedem eum 
cecinifſe ait, *. Bene igitur etiam Ovidins lib. II. 
Trift, el. I. v. ss. e ee ez 


Vino 1 7 | 


Pracepit Lyrics Tria Muſa ſens ? 


Greci CHO luſus Wale vocant, — ſeri- 
ptores ipſos x %Ov55 inter quos vel præ- 


+ # 


verſus nobis erg vetuſtas. 


2. 


FKaooliæ 
(3) Fuit hie Teius ex urbe Teio in media 
Ionia, quare dialecto ionica uſus eſt, eujus tota 


poëſis eſt amatoria. Ejus ſtatua deſexibitur à 
Pauſania in Atticis cap. 25. ebrio ſimillima. Ha- 


bitus ejus, inquit, in Attica, eſt veluti homi- 


nis per ebrietatem cantantis. _ Vixit Olymp. eir- 
citer L XI. ut habet Eaſebias in, Chronico, 
cruquius. | ; | 
Luft, inquit proprie Horatius; is enim ama- 
toria præcipue ſeripſit, Ionicam ſecutus diale- 
cum, quippe in media natus Ionia, Teo civi- 
tate. Floruit ante Chriſtum annis prope D. Ex 
Suida, ſeripſit vitioſa carmina , jambos, item 
quosdam verſus metri peculiaris, qui ab eo Ana- 
creontici nuncupati ſunt. Hos venuſtos, dulces 
ac lepidiſſimos appellat Celia lib. XIX. g. 


(4) Amor, {inquit] quem Lesbia puella 
pho ſais politiſſimis & eruditiſſimis verſibus lyri- 
cis mandavit & commiſit, nondum oblivione ho- 
minum ſepultus eſt. Quanquam hujus Poetriz 
Extant tantum 
uzdam eorum fragmenta pauca, ac minuta, & 
& ea Grzcorum Latinorumque Seriptorum teſti. 
monia, quibus illius memoria ab hominum obli- 
vione vindicatur. Lambinae. | 
Quos Sappho yerſibus ſuis commendare digna- 
ta eſt; ut committere idem ſit, quod, crede- 
re. Sie enim alibi de Læcllis Serm. II. Satyr. 1. 
v. 30. 0 1 


Ilie velus fidis arcane ſadalibas 
Credelas libris. 


EF: vid it 1 44 0 rat. 2M eb 0). | 
Senſus igitur horum verborum eſt: & ipſius $S4p- 
phus & quorumcunque.aliorum amores ſpirare 
adhuc & vivere mulieris unius beneficio , quz 
immortal; carmine eos celebravit. © Poſſimus et- 
iam commiſſos calores interpretari certamina illa 
amantium, qui inter ſe contendebant; ut muſfi- 


cas ſcenicasque commſſiones dicimus, quibus = 
4 ile d 
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oliæ fidibus puellæ. 
coxx wm 
Temperat (1) Archilochi Muſam (2) pede maſcula (3) Sappho, (4) 


Temperat Alczus, ſed rebus & ordine diſpar. 


ſiei & hiſtriones commiſſi inter ſe certabant; & 
in antiquiſſimo quodam libro COMMISSORES 
LVDI MATVTI NI legiſſe memini, pro iis, qui 
gladiatorum commiſſionibus præerant. Verum 
de hoc vocabulo plura in Suetonium notavi, & 
alioqui prior expoſitio magis placet. Torrents, 


(5) Amores. wafer Od. XI. hujus libri 
v. 33. Nen enim pofthac alia calebo famina. 
Lambinus. 8 | 
(1) Horatius lib. I. Epiſt. 19. v. 28. 


(2) id eſt: Sapphica carmina quæ ſeripſi in li- 
bris carminum ſeu odarum ad exemplum Sappho- 


ns : & Alcaica, quz ad Aces, temperant Arch. 


loch. jambos nimis acreis & contumelioſos, qui- 
bus uſus ſum in libro Zpodov. Lambinus. 


Archiloch. muſam pro Archilochum ipſum , 
quem non ita ſe imitari ait, quin Alcaum & Sap- 
phonem admiſceat; ut ex carminum libris appa- 
ret. Plurima enim Alcaica & Sapphica. Ter- 
rentius. 


(3) Vel quod ita puellas amaret, ut ſolent 
viri, quodque cum eis tanquam mas, rem habe- 
ret: vel quod ingenio maſculo fuerit in eo, 
quod venuſtiſſimos & politiſſimos verſus ſcripſe- 
rit, neque in lanificio aliarum mulierum more 
*tatem conſumſerit , aut operam poſuerit; vel 

nod animo forti ac virili fuerit in co, quod ſe 
petra Leucade przcipitem in mare dejicere au- 
fa ſit, quod magis placet Turnebo, mihi non item. 
Puto enim maſculam dici ob id potius, quod vi- 
rilia & magis digna, non muliebria ſtudia colue. 
rit ac tractarit. Lambinns. 


Quod de Leucadia petra deſiluiſſet Sapphe, 
maſculam vocant Pottz, nam id mortis genus ani- 
mum virilem videbatur requirere. Barthimns Ad- 
verſ. XXXII. 14. pag. 1489. 0 2 


e Þ 
(4) Se ſeribunt vetuſtilimi codices. | xe. 


que ob maſculam libidinem , fed ob virilem ani- 
mum hoc poëtriæ epithetum datum efle credide. 
rim, eujus tamen ambiguitas Horatis ingenium de. 
monſtrat. Jorrentius. ; 


Quid hæe fibi volunt? In partes hie diſcedunt 
Interpretes, quorum alii fic accipiunt : Miſce. 
mus Pariis Jambis Alcaica & Sapphica; five, pre. 
ter Epodon librum etiam & carminum libros edi. 
dimus. Alii autem fic: In ipſis Epodis acerbi. 
tatem & fel Archilachi cum Alczi & Sapphus leni. 
tate temperamus. Quarum ſententiarum fi utram. 
vis — arOA eo res veniet, ut in verſu ſe. 
quente pro ſed, cui nihil loci relictum erit, e, 
neceſſario reponendum fit. Temperat Alcens G 
rebus & ordine diſſar. Et fuit profecto, cum 
ipſe priori ſententiæ addictus fic emendandum ar. 
bitrarer: levis enim mutatio fuerit, & pro /cr, 
[ut olim ſcribebant] præſertim cum $ et a 
verbo præcedente poſſet abſorberi: ſyllaba vero 
brevis recte ſuſtineretur ratione cenſuræ. Sed re 
& verbis accuratius æſtimatis, neutram ex his 
enarrationibus recto talo ſtare poſſe continuo de- 
prehendi. Qualis enim, amabo, hc excuſatio 
eſt? Noli, inquit, id mihi vitio vertere, quod 
Archilochs numeros non mutaverim. Cur fodes! 
Quia alia opuſeula numeris Alcaicis & Sapphicis 
poſtea confeci. Hoc quo valeat, nullus video, 
aut quomodo illorum, ſi qua eſt, pravitas ho- 
rum bonitate excuſetur. Immo ſie potius me de- 
fendam; Ideo numeros non mutavi, quia in 
Epodis virus & rabiem Archilocha Alcaicz hum. 
nitatis condimento mitigavi. Atqui hoc & fal- 
ſum eſt, & cauſe inimicum ; fallum , quia in 
Epodis 4»:mes Archilochi te ſecutum profiteris, 
& hoc ſuo malo ſenſerunt Canidia, Mena, Cas. 
ſius Severus aliique: cauſæ autem ideo nocet, 
2 tanto hercle magis immutandi erant numeri, 

i acerbitas, numeris fere iſtis propria a chart! 
exſulabat. Sentis jam, opinor, neutram ex hit 


interpretationibus poſſe conſtare, Quid _ 


29 [1 = * mn 1 
— 9 7 7 . _ 
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os n 
illi ta 
repud 
caufla 
que hi 


Od. 6. 


Non fin 
narium, 
iſtos ado 
tibi facic 
bun illi 
neque id 
Flacei cat 
forum pe 
lubjicitur 


Art 


Archiloche 
pag. 80 


EY 


& alter itic 
am ſueeine 


Aut , 


G AR 


& ex vocum ordine ac conſtructione veram tan. 
dem ſententiam eruebam. Quippe hze ſeries eſt 


orationis. Sappho muſam temperas pede Archilo - 


chilecht temperat pede, Ceterum hanc vocum or- 
dinationem lege verſus & collocationis norma fla · 
gitari, nemo, uti credo , præter Postas aut in 
poctis verſatiſſimos agnoſeet; illud quivis mox 
fatebitur ſenſum ipſum hanc vocabulorum ſeriem 
clare dictare. Quippe hae totius loci ſententia 
eſt, Ne mireris, inquit, aut queraris, quod nu- 


: meros Archilochi non mutaverim, ſeias & Sup. 
: nem & Alcaum [quos Poëtas !] muſam ſnam 1. 
E lins pede temperare 3 ſcias utrumque Arehiloche- 


os numeros ſuis Lyricis immiſcere. Quos igitur 
ill; tantopere probabant, egone ut faſtidirem & 


nt repudiarem ? Juſtam jam habes defenſionem & 
e- caullam vincibilem atque optimam. Pedem ita- 
r. que hie verſiculumintegrum intellige; ut Carm.IV. 
li- Od. 6. V. 35. 5 8 17 5 

bi- V2 " 

ni- Lechinm ſer vate pedem, meique 

m. Pollices ictum. a 

ſe. | | 9 88 
et pes ibi Lesbius eſt integer Tetracolos ; & in Ar- 
8 te Poet. v. g. ö 

ar- Archilochum proprio rabies arma vit Jambo; 
ſer, Hunc ſoces cepere pedem, grandesque co. 

1a 3 thurn. | | 

vero . 

d re Non ſimplicem pedem hie aecipe, ſed totum ſe- 

his natrium. Jam vero rem fic ſe habere & Lyricos 

o de- iſtos adoptaſſe numeros Arcbalochs res ipſa fidem 

{ati tibi faciet: neque enim id, opinor, ignoras, 
quod bunc illis omnibus ætate multo priorem fuiſſe; 

odes! neque id quoque, nullum metri genus, quod in 

pbicis Flacei carminibus habetur, non à biga illa Lyri- 

ideo, corum petitum eſſe. Iſte igitur, qui hexametro 

as ho- ludjicitur, Carm. IV, od. 7 · v. 2. * 

ne de. | 

wia in Arboribasque come. 

hun- | | | 

& fil Archilocheus verſus erat, teſte epbaſtionis Scholia. 
. e pag. 89. 26. | : 8 SN : 
teris; 

„Cu. Ev & Baryoradys 

nocet, : 

wmeri, & alter itidem Carm. I. od. 7. v. 2. hexametro et- 
chartis am ſuccinens : 

ex hi | | 9 

J * Aut Epheſum bimarivue Corinths. 


<>, non ut vulgo aceipiunt: Sepphe' mam An. 


M.. ; 173. 
bet? Enimvero & ex ipſius argumentationis vi ejusdem erat, teſte eodem Scho/ra/te l. e. 


+» Oajropeevey naxevigmad dyiFa( 


& ille denique Carm. I. od. 4. v. 1. ab eodem pe- 
titus eſt : Ss 


Solvitur acrs hiems grata vice Vern C5 E. 
| © Vons, 


Scholiaſtes Hephaſtioni Lc 


Dix if d,, Jakes d , xap- 
TO Pera g n dn. 


Non amplius tamen flores. tenero corpore, 
arefit enim jam. 


Atque hæe quidem ex E Archilochi frag- 
mentis agnoſeuntur, plura fortaſſis futura, ſi 

lura ejus hodie extarent. Muſam itaque, ut 
jam vides, Archilochi pede & Sappho tempe- 
rat, & | 


Temperat Alcan , fed rebus & ordine - 


diſpar. 


ubj recte habet 7 /ed, fi hane noſtram interpre. 
tationem ſequeris; in aliis turbat & ſenſum ever- 
tit. Numeres quidem adhibet, ſed argumento 
& ordine diſpar eſt. Quid autem, rogo vos, 
per ord:nem hie denotatur ? Ne per ſomnium 
quidem viderunt hoc commentatores. Adfſcivit, 
inquit, Alcau metra quædam Archelochs ; fed or- 
dine variavit, ſed aliis, ac ille fecerat, metris 
aptavit ea & connexuit; ut daQylicum illud 47. 
boriburque come cum hexametro junxit Alas 


| Diffugere nives redeunt jam gramina cam- 
Arboriburque coma. 


At eundem jambo comitemdedit Archilochas in Ste. 5 


phani Lyricis pag. 420. 


Fort wg:s debe N Id gelgere 
| Ey ds Barsetadng 


Quando ad certamina populas congregaba- 


tur, 
In hs vero Batuſiades. 


Y3 | | ö & 
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CCC 
REN oy (1) niſi cum multo Venerem-confundere vo, 
Præcepit Lyrici T7 Muſa ſenis 7 (209 
Lesbia quid doeuit Saubbo, niſi amare — 


W tamen Sappho, tutus & * kult. 


ccx xl 
Not G3) fi ſit & Sappho', quid enim laſcivius il? 


Oro: ys G2) vafri luditur ate Gela. . _ 


& nh Ammonium mac c,. N da pg 
AtSewy voce de-: 5 


1 4 
— 4 SS 1 0 * 71 


Eęlo Ti 9 Luo, „ @ be, my 

AX vuuryy OKUTANy.. 10 

Narro quandam mobs Falle 2 ces. 
cds, 


+Mearens ſerpens. 


Hoc opinor illud eſt, quod Alcæum ordine diſpa- 
rem Archilocho facit „ etiam cum numeros ejus 
mutuos ſumeret. Bentlejus. 0 


(1) ovidiu Triſtium lib. II. v. 363. 


(2) unde lib. U.. de Arte amandi v. 330. Au 4 
creonta len vocat vinoſum: * 


- 
#Þ 5 « 


Sit quoque vaneſs Tei Muſa ſens... % : : 


Valerius & Plinias tradunt Anacreonta acino uvæ 
paſſæ ſuffocatum, quingue & octoginta annos na- 
tum. Crofan. 


Venerem perfundere MS. Berſm. Poſt hoc di- 
ſtichon in Puteaneo & nonnullis aliis legebatur in 
margine adſcriptum : 


Alocus ingentes movit praceptor amores, 
Alce us 'pſe tamen tranſit in urbe ſua. 


Qu Heinſius credit ex Ciceronss Tuſeul. IV. 33. 
a ſeiolo quodam repetita, ubi Alcaus de juvenum 
amoribus ſeripſiſſe dicitur, & Anacreonts jungi- 


ccxxi 


tur, & veteres nner Ss amatoria ſeriphy 


ſe dicit- Pin dati Iſthm. II. init. ubi Schol, 4. 


cum, Ibycrm & Anacreonta conjungit, qui cum 


rogaretur, cur non hymnos in Deos potius quam Qui l 
pueros ſcriberet'? reſpondit: Fro, yugy Nen dit, « 
_ £4544 quare & in hoc ſpurio verſu pro Alocus for. quo t. 
te, 1hycus legi deberet; & verſu ſecundo: m. Menat 
ft in ure ſua. Ceterum ipſum” Anacreonten V, 479 
fuiſſe ſobrium & temperantem, cum laudes viui 
& ebrietatis caneret, docet ware X. 7. Bur- (1) 
mannus. 
4 e (2) 
(3) 9 lib; III. Artis amator. v. 331. | 
(3) 
(4) Terentium intelligunt interpretes, ſed ego 
Menandrum melius Græeis poëtis fungi puto, u ( 4) 
& lib. II. Triſt. v. 369. Grzcis fere iisdem additur: a lyra 
ubi etiam Romæ pueris virginibusque legi ſole as dicti 
re prodit noſter los osta, eeterum codex Moret rendus, 
habebat: Suaque Pater Naphie, quod quid eſt de ec 
monſtri abſcondat,' neſcio. 2 Auſonium it 
Technopegnio v. 22. (5) ; 
"1 ut perdi 
Barbarus eff y a Pellax Geta , fem cum kaby 
mens s Phyyx. bus Ge Ii 
Vocata ef 
Ita enim legi docet Vinetus; & in comerdiis i Utrum a 
ros Getas induci. Pellax enim eſt vafer, ut ide 1 


Jol. deals, 
Auſonian . 
Cirin Vir 
bum Adve 
14. Jo. 
Fuiſſe pr 
dum Lac 


in Epitaphiis Epigr. XII. Ulixem pe/acem vocu. 
exemplo Vigil lib. II. En. v. 90. Yaſs Geta in un 
erat Heinſii, ſed wafrs retinendum; appoſite I 


pertius lib. IV. El. 5. v. 43. 


Sed gotius mund. Thats previeſs Men ana, 
Quum Ferit aſftutos comica mecha a 


i e CCR XI u. PS a 


"Mo (i) ede, 2 meliorem fecit . 


"EE NOT mores Tela Muſa _ 


cebxkiv. * | 
"Hechornagus' Gy ferox, a aks que ingredTz riddles 


5 o 
* 


1 ; 
2 4 
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Non IR temeraria Leucade 00 — 


8 
- 
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Piers & Sappho foror addita Mus, 
* 271 | F; h pork 7 
ad: , 5 E vary 089 3 dolle, dude, ©. a 
= * a a CP; eee * * - QEXXV1L » * 
was (Qui locus & hune de tes capi Jebbre oſten - ceſſit, cum rem coram cerneret. vid. Platarch. 
Nen dit, & egregia luce a Browckbufro perfunditur; à in Apophtegm. Lacon. Tom. II. OPP: pag. 236. 
* quo tamen fi diſcedere fas eſt, mallem W . Barchlus. be : 
man. Menandrum diet a ſermonis elegantia; ut n | 
* v, 479. munda ITN; Burmannus 6) Anſorins Epigr: XXXII. 
vin 3 | 
Bur- (1) * in \Remediis amoris 576. | | Lesbia i Lesbo maris Agei infula, Troadi 48) 
3 jacente , unde Lesbium carmen in Ephemeride & 
(2) Francofurtenlis, Dre wee, « Sapphe. - Lesbius Pittacus in ludo Sapientum, & Lesbiacæ 
. A ſagitter in Capidine. eruei GY e ar: in 
( 3) Statins . v. cam 3 v. 1 1546" | Epigr. n Wen if 
ſed ego , e | Sh 
SY (4) Quippe qui epici carminis onera homeri- (93) A. Pieria blend amaniiipra & ae in 
dier: a lyra ſua luſtinuerit , neque modum in magniti- 'Theflalia f. Macedonia.  Sapphones autem duas 
gi ſole as dictis tenuerit , alioquin ip6G- Hemere.conte- facit Swidas', ambas Lesbias, alteram hane poE- 
Motti rendus, nune redungdantiox, atque effuſor. od triam „ que floruerit, quo tempore aa, "Ste. 
„d quil elt de eo Qi judicium. Parrbius. 8 chorus & ſeptem illi Sapientes. De altera in 
nium it | Epigramma e of in 8 eruei * 
(5) a Leucate petra faltu * in mare dejecit , > Vanerhio,” 1 
ut perdito amore liberaretur ; Eam audaciam my 8 
„ fen cum habuiſſet nulla eatenus mmilier, viris pluri- 4 Pleridibus f pier £liabus » quas cantiz vice. 
. bus fie libidine ardentiſſima liberatis, feel runt Myſæ, & in picas Ne r dictas *. 
vocata eſt, & remeraris Papinio perhibetur, Pierias innuit Ovi. 
dit WY Uirum autem perierit eo ſaltu, quod pluribus 6 
, ut iden contigit , an evaſerit, neſcitur. .De-tota re vide Alii 3-Piero vel Pievia monte & regione „ Thes- 
n voen, Jol. Scaligernm , magnum ſeculi ſui Muſageten, ſaliæ, vel Cut alii volunt Macedoniæ, ubi Mu- 
enen Auſonianarum Lectionum lib, II. cap. 18. item ad ſas natas exiſtimant, vid. Phadrum i in mos lib, nr. 
polite Fr Cirin Virgilio adſeriptam pag. 55 Adr. Thrne. Fabul, Floridns, 
% Adverſ. lib. X. cap. 2. Nos lib. XXXII. 704 
14. Je. Aeurſium ad Beil, IAluſtr. pag. 1 (8) EL ivary h. e. es nond Lyricoram, Ao. 
Menandrh Fuſe profunde altitudinis ſaltum ohendit nidum decima. Ita habuit exemplar Pariſienſe. 
reha Gets dum Wen qui fe deſulturum voverat, & re- Alia z tray i. e. ſum non. Adeo autem 
of 


NIE Sex xv. * 


2 


preſtans 
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176 s AP N H Us 
Eolicum (1) ex iſto genuit doctiſima Suppbo. 


* 
7 4 * 


* 


Ariſtoxeni (2) ſententia eſt. Ille enim in ſuis ſeriptis oſtendit, Sappbonem 


- 1 


& Alcæum volumina ſua loco ſodalium habuiſſe. 


<$< GERAVILGEE >< 


". ew) hic fabulz ordinem vertit, que talis eſt: Prometheus, Japeti & Cly- 
menes filius, poſt factos a ſe homines dicitur auxilio Minervz cozlum aſcendiſſe 


& adhibita ferula-ad rotam Solis ignem furatus, quem hominibus indicavit. Ob 


quam cauſam irati Dii duo mala immiſerunt terris, febres & morbos; ſicut & Hp 


Pho & Heſiodus memorant. 


# 


præſtans fuit pottria Sappho [ab ea & Sapphicum 


carmen -nominatum ] ut non ſolum inter græcos 
lyricos poëtas nona habita ſit , ſed etiam decimi 
loci honorem fœmina inter Deas Aonides merue- 


rit. Dicuntur Aonides Muſæ ab Aonia regione 


Bœotiæ, autore Srephano, quam credebantur in- 


colere. Idem patronymicum in ultimo verſu 


epiſtole XXIV. & alibi. Ceterum Lyriei illi Gant 
Pindarus, Simonides, Steſichorus, Ibycus, Alc- 
man,  Bacchylides, Anacreon, Alczus cum Sap- 
pho, quibus ut decem ſint, Corinnam pottriam 
addit Lycophronis interpres. De his omnibus 
multa in epigrammatibus Grzcis. Sapphus autem 
ſcripta recenſet Sudas, quæ intereiderunt. Vi. 
E . ; 


(9) Epigrammata Platonis, Antipatri Sidonii 


& incerti Autoris in hane rem vid. ſupra num. 


CXLIV. CXLV. & CLII. 


(1) Terentianus Aaurus de metris, ubi do- 
cet, æolicum carmen Sapphicum pentametrum 


„ e "2" 
Fecere (4) tamen & alli talia: & [fi vos ignoratis] apud Græcos Teius (5) 


4 


. : * , 


4 


Flee "$4, 


quidam, 


qui fiat, pag. 2431. Autorum ant. Grammatice lat, 
Bb Puffeldivhs: -* - 7 ont 

(2) Hæc affert Ur/inns pag. 23. ex Porphyrie | 
ne in Horatis Serm. II. Sat. I. v. 30. Velut fids 
arcana fodalibus &c. In erat Operibus cum 
Commentariis XL. Grammaticorum Baſ. 156+ 
fol. verba Porphyrionze hæc ſunt pag. 1881. VE 
lut] Ile enim (Lucilius) 1 ſui ſcriptis offendit 
Sapphonis & Alcas volumina ſe loco ſodalium la. 
buiſſe. Acron autem in hunc locum Hoeratii ibid. 
pag. 1877. ait: Hoc Lucilins ex Anacreonte Gra: 
co traxit, & Alcao Lyricis „ ques ait Ariſtoxenti 
libris proprits vice amicorum mſos eſſe. Dit 
rur 2 viram ſuam ſcripfeſſe & non fabi he. 
perciſſe. + tp 

(3) Serviss in Virgilii Ecl. VI. v. 42. 


(4) . in Apologia p- 412, 11. Operum 
ed. Flerids in uſum Delphini. | 

(5) Aracreen ex Teio urbe Ioniz oriundm 
Floridns, 


(6) Non 


O ARMIN A. 177 


dulcedine carminum commendet. (9). 


: F # 14 
r 1801 


pho frequens eſt; 
diſperſi n | 5 


89 


1 


Ä & Lacedæmonius, (6) & Ceus, (7) cum aliis innumeris; etiam mulier 
Lesbia, (8) laſcive illa quidem, tantaque gratia, ut nobis inſolentiam linguæ ſuæ 


o 
— 14 5 N F- 
* © 2 ” * 


Gan "(4 e een IR e 
Venio (1) nunc ad hendecaſyllabum phalæcium; qui ex ſimili cauſa, ut 
plerique, à cultore ſuo non inventore nomen accepit. Nam hic verſus apud Sap- 
cujus in quinto libro complures hujus generis & continuati & 
Fin 

a "CCRNXEXREY */4 4 


Aſclepiadion (2) metron vocatur, non quod bot einn . fue- 
tit, ſed quod eo familiarius & frequentius ſit uſus. Ano lemagiaieh Alcæus & 


Sappho,/ hoc integro uſa eſt in libro quinto. 


3 KN XII „ „ ts, 
838 (30 metrum Sappho N ee nb 8 con- 
ceditur in prima primo loco pro ande quay Wi nete ale voti 5 pyrrhichio 


aut Votzen aut e 


41414 
% 
1 
l 


i. 


(6) Non ſatis apertum , quem intelligat hic 
Helges fortaſle ſit ille Dionyſodorws, cujus Pra- 
nas memorat Archenaus lib. XV. Pag. 678. B. Flo. 
n., N 11 

0 7 Cews audacter mud cum vulgari ma- 
le putarem, crvs. Simonidem intelligit. Auſo- 
= "x n num. 13. v. 6. v. ane cic. 


0 117 


Smonides aut has fratris Alus Bach 47545 qui 
ambo ſeripſerunt etiam B, nec non & rap- 
You, ut referunt Lrbenens & Pluterchas, nati 
ado in urbe Julide Cei inſulz , quæ una eſt ex 

— juxta Eubœam ſita, dicta etiam Hy- 
3 teſte . nen 290 Ju- 


* # 5 


3 it 


POWs * 
lis patria fuit r Se r ce 
Floridus. 


| (89 Sappho ex * maris Ægæi inſula, urbe 
itylena; hodie ca urbs totaque adeo inſula 4. 


relin. Patria quoque fuit Alczi Lyrici. N. 


& 


"90 Saipan enim \ Bolica dialeQo, vel ut Pla- 
ait, PRYOR Floridas. 


(1) n. eee. in Arte pag. 2674; 
Autorum Grammatice Latinæ El. Putſchil, © 


(2) Idem Autor l. e. pag. 2700. 


(3) Idem l. e. pag. n e ms 
doſe: 0 ' N 


0 2 (1) Phe 


way * 
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CCXXXIII. * 
Portentoſum (1) eſt, quod de ea (2) traditur: Radicem ejus alterutriuz 
ſexus ſimilitudinem referre, raram inventu: fed fi viris contigerit mas, amabiles fie. 


ri. Ob hoc & Phaonem (3) Lesbium dilectum à Sappho. Multæ circa hoc non 


Magorum ſolum vanitates, (4) ſed etiam Pythagoricorum. 
| | CCANINKNTYVT SS; 
| Sappho-(5) & Alcæus Poëtæ clari habentur. 


CCXXXV. * tf 
Ingenia (6) Aſiatica inclyta per gentes fuere pottz, Anacreon , (7) inde 
Mimmermus (8) & Antimachus, (9) deinde Hipponax , (10) deinde Alcæu, (ii) 


inter quos etiam Sappho (12) mulier. 


(1) Plinius Hiſt. natur. lib. XXII. cap. 8. | 
(2) De herba, quam eentum capita' vocant. Ht 


© (3) Paliphatis Hb. de incred! hiſtor.” cap. 49. 


(vid. num. CXXVI.) &appho Lesbia ſeu Mitylenæa 
meretrix fuit, de qua ina Var. Hiſt. XII. 19. 
Ereſiam facit Athena XIII. pag. 596. Har- 


duinus. 


(4) Seribo: mult circa hoc non magorum ſo- 
lum vanitate; ex antiquo codice. Pintianas. 


Si otium eſt vanitates cas plane noſſe, libellum 
conſule, qui falſo Kiranidum Kirani inſeribitur 
Pag- 37» Hardumas, ' e 


i 


(5) Euſebias Chronicorum libro poſter. ad 
Olymp. XIV. e 


(6) Salinas in Polyhiſtore cap. 40 


(7) Potta Lyricus ex Teio Ioniæ civitate, ut 
ſcriptis ita & toto vitæ genere ſupra modum laſei- 
vus. Amavit inter ceteros puerum nomine Ba- 
tyllum, inſigni pulchritudine ſpectabilem, & Me- 
giſtheum. Periit ſtrangulatus acino uve paſſæ, 
ut tradit Plinius lib. VII. cap. 2. In honore fuit 


apud Polycratem Samiorum Regem, cujus etiam 


4 . } 
T3 5 + 


POE ip? Ccxxxvi. 


puerum Smeridem dilexit. Hujus poëma totum 


amatorium eſt, ut ſeribit Cicero, & laſciviz ple. 


num. Drandimus. 


(8 Lygirtiadz filius, Poëta Colophonius, aut 
Tut alii malunt] Smyrnæus, Elegiarum Seriptor 
Olymp. XLVII. natus, quanquam non deſunt, 
* eodem tempore vixiſſe velint, quo in Græcia 


ſeptem ſapientes floruerunt. Prepert. lib. I. el.. 


Draudins. 


..(9) Potta Colophonius Græcus. Is cum poe- 
ma quoddam obſcurum recitaret , atque omnes, 
præter Platonem, quod minime illud intelligerent, 
diſceſſiſſent; Plato mihi, inquit, pro omnibus. 
Nam Pottis hoc quidem concedi poteſt, oratori- 
bus minime, cum popularis ſit ill. facultas, ille- 
que tantum fit bonus orator, qui multitudini pla. 
cet. Hæe Crcero & Platarcbhut in Lyſandro. Hic 
aggreſſus belli Thebani materiam, vigeſimum 
quartum volumen implevit, antequam duces The- 
bas usque perduceret. Antimachos alios Sv14« 
ponit , alterum Ægyptium, patria Hieropolitz- 
num, alterum pottam Melitum, cognomento Pſc- 
cam. Draudius. 


(io) Nomen Poëtæ Epheſii, à quo Jambicum 
Hipponaſticum five Hipponacteum carmen, quod 


& Scazon dictum eſt , nomen ſortitum _ 
in 


tio 
op! 
tus. 
Ve 


Atq 
cun 
baſi 
inte 
quo 
cat. 


Plin_ 
da fui 
dam 
rem 1 
vectus 
gerit; 
fpracon 


(11 
amaru 
nis mi 
cus, b; 
lis. I 


(12 
quod a 
nulli, 
ſia fuit 
nius Pr 
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drum 
ditifim 
pit, Cl 
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CCXXXVI. * 

Nam (1) Sappho, quæ ſublata de Prytaneg eſt,, dat tibi juſtam excuſa- 
tionem » prope ut concedendum atque ignoſcendum. eſſe videatur. Silanionis (2) 
opus tam perfectum, tam elegans, tam elaboratum quisquam non modo priva- 
tus, ſed populus potius haberet, quam homo elegantiſſimus (3) atque eruditiſſimus 


Verres? 


& paulo pol 5 


£2 


: , A F 4 * * 
« $a A 34 
: 


Atque hzc Sappho ſublata quantum deſiderium ſui reliquerit, dici vix poteſt, nam 
cum ipſa fuit egregie facta, tum epigramma Græcum pernobile inciſum habuit in 
bai, quod iſte eruditus homo & Grzculus , qui hæe ſubtiliter judicat, qui ſolus 


intelligit > fi unam literam gtæcam ſciſſet, certe non ſuſtuliſſet. 


Nunc enim 


quod inſcriptum eſt inani in baſi declarat , quid fuerit, & id ablatum indi- 


cat. 


Plin, lib. XXXVI. cap. 5. Hie tam deformi & fo. 
da fuit facie, ut ejus eſſigies i pictoribus quibus- 
dam publice expoſita fuerit deridenda, quamob- 
rem indignatus Hippenax, tam amare in illos in- 
vectus eſt, ut aliquot ex illis ad ſuſpendium ade- 
gerit; unde natum proverbium : Hipponateum 
praconium. Draudius. | 


(11) Potta Lyricus Mitylenæus, quem adeo 
amarum fuiſſe ſcribunt, ut autoritate ſui carmi- 
nis multos ex civitate ejecerit. Fuit hic magnifi- 
cus, brevis, diligens, & plurimum Homero ſimi- 
lis. Drandins, 


(12) Inſignis fuit pottria, carminis inventrix, 
quod ab ea Sapphicum appellatur. - Ferunt non- 
nulli, fuiſſe duas hoc nomine, quarum una Ere- 
lia fuit, eodemque tempore floruit, quo Tarqui- 
nius Priſeus Rome regnavit , qua tempeſtate 4/- 
caus etiam & Therpſechorns elaruerunt. Ea - 
drum prima invenit. Maritum habuit Cerſylam 
ditifimum virum ex Andro, ex quo filiam ſuſce- 
pit, Clio nomine. Seripſit Lyricorum libros IX. 
præterea Epigrammata , Elegias , Jambos & Mo- 
nodiaz carmini Sapphico, cujus inventrix fuit , 


nomen dedit. Sunt qui aliam dicunt fuiſſe Les- 


pro Mares, quod Romanum nomen eft. 
autem Syllanion inſignis ſtatuarius, in quo hoc 


CCXXXVIL * 


biam five ut alii tradunt  Mitylenzam , postriam 
quoque longe juniorem, cujus eee 
opus ad amicum Phaonem extat. Seripſit & alia 
multa apud Grzcos, ut non immerito inter Lyri- 
cos Pot tas annumeretur. De hujus morte me- 
moriæ proditum eſt, quod eum à Phaone, quem 
miſere deperibat, contemneretur , doloris impa- 
tientia ex Leucade ſeſe in mare præeipitaverit. 
Utracunque fuerit, unam tantum commendant La- 


tint Pottx. Draudius. 


(1) cicero lib. IV. Orat. IX. in Verrem e. 57. 


(2) Probabilior quorundam ſeriptura Annes 
Fuit 


Plinius ſeribit memorabile fuiſſe, quod nullo do- 
Qore nobilis fuit. Horromannus. 

In libris MSS. neque eſt prænomen Merc ne- 
que Annei. Præterea hoc nomen vitioſe ſeribi- 
tur in libris vulg. per y & cum II. geminis. 
Lambinus. 

De Silanione vid. Plinii Hiſt. nat. XXXIV. g. & 
quæ ibi notat Cl. Hardin, 

(3) Qui operum lineamenta ſolertiſſime per- 
ſpicit, eaque ſubtiliter judicat. Hortomammus. 


2 2 (3) Qui 


ny s A rA es 
c cxXXVII. * 
Habron (1) Amicitiam & Concordiam pinxit, & Deorum ſimulaera. Le. 
ontiſcus Aratum viltorem 029 cum  trophizo?' Plaltriam. Leon Oh e (3) 


131 3 N Art | 42 it : x 


POR PEO 
R erer | 
Mira (4) & prope adeo ridicula diverſitas fabulæ apud Græcos pottas de- 
prehenditur ſuper numero Niobæ filiorum. Nam Homerus pueros puellasque ejus 


bis ſenos dicit tuiſſe. Euripides bis ſeptenos ) (5) Sappho bis novenos , Bac. 
chylides & Pigdarus bis denos z quidam ali Scriptores tres fuiſſe ſolos dixe- 


runt, | 
4 / * = G 4 * of - * % . ; | | 
4 * * — * 1 ; £G 9 4s 144421 1 * i * 1 2 3 . 


” * * 3 4 
* - 1 F * * + " 
2 5 ; $4 4 4 11 * 7 
* 


(1) Plinins Hiſtor. Natur. lib. XXV. cap. 11. in eam diſtichen Platonis haud obvium & idem 
tamen 38 in Anthol. lib. 1. cap. 67. (vid. 


mim. 
ins ö num. CXLIV.) Hardainus. 


(2) Occiſo An Tyranno, cum Achæ- 

orum Imperator ſummus eſſet, profligatis hoſti- 
Dalecham oy 

e 4 he un (5) Totidem & recenſet Hyginus fab. XI. his 


de Ariſtippe. vid. Plutarchum in Arati vita 55s nominibus: Lerta, Tantalus , Iſmenus , Eupi. 
gk Hardumns, nus, Phedimus, 7 tary Chiade, Chloris, A 


gratia, Siboe, Sictothius, Eudoxa, Archenor, 
(3 nn vatera fatis 3 Exſiat Ogigia. 


(4) A. Gellins Noctium Attic, lib. XX. cap. 7. 


f 
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E » (3) ut inſpecta eſt ſtudioſæ (4) litera dextræ, 
Protinus eſt oculis cognita noſtra tuis? 


(i) Ovidins Ep. XV. Heroidum, quæ etiam le. 
gitur in fine Lyricorum Srephans ed. 1600. 


Contulimus olim in hanc epiſtolam aliquanto 
lus induſtriæ ac curæ: tum quod ceteris corru- 
tior hæe erat, tum quod tametſi cum reliquis ab 

dridio ſcripta videtur , illam tamen doctiſſimus 
quisque ita ſemper admiratus eft, ut ſecernendam 
ab aliis cenſuerit , ac ſi inter illos minores Patri- 
tios allecta, eommunem ſortem non ferat, emine- 
reque ſtatim inter ceteras debeat. Quare & Cal. 
derinus, & ante illum Merula, veluti in Olympi- 
co ſtadio celebres athlethæ, non citra pulveris 
{quod ajunt] tactum deſudarunt, &, ut coronam 
reportarent, contenderunt, aeſi Pythia illa ac Ne- 
mea, vel fi qua alia in terra Grzcia celebraban- 
tur olim, non veram , cumulatamque victoribus 
zloriam afferrent. Et ſane ut illa quidem ſaera 
omnia erant, & Olympicus agon, vel Jovis maje- 
ſtate, vel Herculis, qui primus inſtituit, autori- 
tate vel etiam loci magnitudine, ac claritate cete- 
ra terræ Græciæ præſtabat: ita hæe Epiſtola, tam- 
etl cum reliquis ſcripta ſit, & autoris ipſius ma- 
ore quodam ſtudio, & perſonz , quam ſuſtinet, 
gravitate & eventu maxime memorabili digna ſem- 
per eſt viſa, quæ & principem ſibi locum vendi- 
aret, & majorem diligentiam expoſceret, In 


qua fi a viro inprimis erudito, ac de ſtudiis no- 


ſtris optime merito, diſſentire in paueis videbor, 
isnoſcet ille cum ceteris, eum in non paueioribus 
lum & ſequar, & laudem. Utinam quam eus 
lueras, ac ſtudium æmulatione multorum digna 
judico, tam poſſem & cetera his æmulanda pro- 
ponere, B. Zpnatio. 


Sapphus ad Phaonem Epiſtola in nullis Heroi- 


dum Ovidianarum exemplaribus , nifi recentiſſi- 


mis, apparet, neque hoc loco, ſed ut plurimum 
rejecta in calcem operis. In qua tamen emendan- 
da uſi ſumus libro Bodlejano, tribus Lincolnien- 
Wus, Scriveriano, Palatino, Regio, Sarraviano, 


An, 


Mazariniano, quinque Mediceis, totidem meis, 


Patavino , Vaticano, Farneſiano, Arondeliano, 
uorum omnium pars major non in membranis, 
ed charta, fuit exarata. Hujus Epiſtolæ optimo 


exemplari uſus eſt Naugerius, cujus ope inſtru- 


Qus multa feliciter caſtigavit. Hesn/ixe. 
, br 
(2) Non ingratam tibi, Lector, futuram fa- 
bellam exiſtimo, non animadverſam ab utroque 
commentatore, quam primo adoleſcentiæ noſtræ 
tyrocinio ex Græcis Seriptoribus in Racemationum 
noſtrarum capite I. vulgavimus. Tu, fi vacat, 
inde eam petas. Egnatius. bun h 


(3) Pro zunquid alii Erquid ar; emenda- 
runt. Sed ipfi viderint; mihi vetus lectio non 
immutanda eſt viſa, ubi præſertim auribus illa ob- 


ſequatur magis, & conſenſu etiam probetur'erudi. 


torum, Egnatins, 


Liber Maff. inſpecta. Alii legunt: Ecquid abs 
Hecta ef, quod idem eſt. Crof anus. 2 


Ecquid mt Naugerius, noſtri perperam: Nas. 


guid abi, Naſo Triſt. V. el. 2. v. 1. 


** wr é Ponto novs vent epa 
Ecq * 1 palles? WP" 9 


Igel, etiam probe unus Ciofanl. Art. Am. III. 
v. Tr | | 


& lib. II. v. 305. 


Er quoties ſcribes, totas prize 750 rabellas 
Inſpice, plus multa, quam file miſſa , le- 
r e 0351 


: 3 TILES? 1 


Faſt, IV. v. 257 fs | 
Z 3 1 4 4 . Kai : SLIPS: ee. 


Nas. 
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Any, niſi legiſſes auctoris nomina Sapphũs, 
Hoc breve neſcires unde veniret (5) opus? 


W 


I F- Forſitan &, quare mea ſint alterna, (6) requiras, (7) 8 


Carmina, cum lyricis ſim magis apta modis. 
Flendus amor meus eſt: elegeia (8) flebile carmen. 


carminis Enboits fatalia werks ſacerdes 
 Inſpicit.  Inſpefttum tale fuiſſe refert. 
Heinſius. 


| Ecquid rectum. u. ex Pont. ep. X. v. I. 


Ecquid ab impreſſa cognoſers imagine cer, | 
Hac tibi Naſonem feribere verba, Macer. 


(4) Explicant doctæ, literis eruditz, quæ tam 
doe & accurate ſeribit, ſed vellem ſimili exem- 
plo hoc probari, ego ſimpliciter capio te aman- 
tis, tibi ſtudentis & faventis, ut millies, ita III. 
Art. Am. v.423. Srudieſa placends ; & v. 003. Que 
preber lectum ffudioſa locumque. Sic in alia re 
III. Am. el. 2. v. 1. Nen ego nobilium ſedeo ſtu- 
dioſus equorum ; & paſſim, fic & capi debent il- 
la in Triſtibus I. eleg. 2. v. 76. 


Nec pete, quas quondam petii ſtudieſus Athe- 


Nas, 


Id eft, cupidus eas videndi, non ut quidam , ſtu- 
diorum gratia. Sutmanunc. 0 

(5) Ego Latiniorem puto lectionem Sarravia- 
ni & Francofurtenſis codicis, ande veniret; quod 


& Francius conjecerat, qui tamen moverer præ- 
ferebat. Juvenal. X. Sat. v. 71. 


5 werboſa & grandis epiſtole venir 
A Caprew, 


Nofter II. Amor, el. XVIII. v. 33. 


Triſtis ad Hypſipylen ab Tiſone litera venit. 
| Burmannus, 


(6) Occurrit objeRioni , quam ſtatim diluit. 
Crof anus. 


Elegos ſignificat. Sic lib, II. Faſt, 5. 121. 


Non 
— . | 
Dam canimnus ſacras alterno carmine 3. 
naAS:. 
Maximus hu Faſtis accumulatur bom. 


Eodem modo lib. II. Triſtium v. 219. pede: in. 
pares dixit ; 
\  Ceilicet imperii princeps flatione relicta 
Imparibus legeres carmina fact modi 


& III. Eleg. 1. v. 11, alternam werſum : 


Clauda quod alterno ſubſidant car mina ver. 


Vel pedis hoc ratio, vel via longa facit. 


& mox ibidem v. 56. alternos pedes : 
Aadſpicis alternos intremuſſſe pedes, 
& Eleg. VII. v. 10. 


Attaque in alternos cogere verba pede, 
Ciofanus. 


(7) Requiris, rectius requiras unus Mediceus, 
Hernſes, | 


Ita & Francofurtenſis, vid. ad Epiſt.IV. v.53. 


(8) Et hæe lectio mihi ſemper viſa probabi. 
lior, quam e/egs verbum, aut elegs quoque, qu 
ſubſtituere quidam, id quod inconcinnum abut. 
dumque al} £2. nec ingenio Poetz congruens, 
2 autem ratione fiat, ut ſyllaba ea longa (it, 

auctorum uſu probatur, & ratione non abbor. 
ret. ZFgnatins. 


1 | Non ideo hoc carmen immutavimus , quo! 
Elegia legi non poſſet, ultima illa ſyllaba non {9- 
lum ob ſubſcquentes conſonantes longa eſſe 2 


eſt, ſed & ob præcedentem es diphthongum 
| coruu 


corum more, ut etiam alibi Oiαν,, Amor. III. 
eleg. I. v. 7. Vent odorates Elegia ner caprllos 3 
& Amor. III. el 2 v. 1 Flebilus indignos Elegia 
ſelve capilor ; & Remed. Am. v. 379. Blanda pha- 
retratos Elegia cantet amores, In his omnibus ul 
tima hac ratione producitur, ut illi recte mihi 
feciſſe videantur, qui in his locis Z/eges cum es 
ſcripſerunt. Non tamen ut dividatur, ac dica- 
tur Flegeta, ſed quamvis Elegis legi poſſet, ve- 


eſt elegantior. Nangerius. 
Legendum, Elegeia flebile carmen, tum quia 
ita eſt in libro Maffeiano, tum etiam quia adver- 
bium qzegue otioſum eſt, Hue autem faeit locus 
ex Elegia, qua Tibulli mortem deflevit: III. Am. 
eleg. 9. v. 3. 


Flebilis indignos Elegel a ſolve capillor, 
Ah nimis ex vero nunc tibs nomen erit. 


Hine igitur probabiliter colligitur Elegiam pri- 
mum res W lugubres & luctuoſas, deinde, 
ut in libello de Arte Poëtica v. 75. docet Hora- 
tus, lætas & jucundas continere cœpiſſe, ejus- 
que inventorem neſeiri idem ait his verbis: 


Verſibus impariter juncti. querimonia pri- 
| mum, 

Peſt etiam incluſa eit vori ſententia com- 
| | pos. IS; 

Quis tamen exiguos elegos emiſerit an- 


Cor 
Grammatici certant, g adbuc ſb jadice lic 
eil. Ciofanus. 


(9) Apta non eſt. Crofanwe. 


| (10) Imitatio Zmripider i eodem modo 
inducit Admetum loquentem. Alen v. 345. 


tus tamen hzc lectio E/egs quegue longe mihi viſa 
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Non facit (9) ad lacrimas barbitos (10) ulla meas (11) 
Uror, ut, indomitis ignem exercentibus Euris, 
10. Fertilis accenſis meſſibus ardet ager. TEST 
Arua Phaon (12) celebrat (13) diverſa Typhoidos Etnæ; 
Me calor Etnæo non minor igne coquit. (14) 


oc yeg wir' dr ar Biigire Olen W 
Our ar Ogi ic ap, wees AH Aaxav 
Alhν ov tyap we Tie Fele Bix. 


Now enim nnquan amplins attingam bav- 


bitam, 
Neque animum impellam canere ad Liby- 
cam 
Tibiam: tr enim eripuiſts mib oblectatio- 
| nem vita. Burmannus. 


(11) Iles meas, fic in veteribus, ſed & alle 
refte, Nangerius. | 


(12) Phaonem ſignificat diu in externa regio- 
ne, quæ remota eflet 3 Lesbo, verſari: eam au- 


tem Siciliam eſſe ait; ubi eſt Atna mons perpe- 
tuo incendio notus; qua occaſione ad ſui amoris 
ardorem alludit. Subdit enim: | Me calor Aftnao 
nam minor 1gne tener, Ciofanus. 


(13) Frequentat, incolit, & diu immoratur. 
Ab Etna autem monte Erna, deducitur: ab En- 
na vero, quæ urbs eſt, & umbilicus Siciliz, E 
nenſis & Ennens in prima ſyllaba per e, & duplex 
un, ut alibi docui. Atque hoc dicendum Fit, 
ne quem Domrrive hie fallat, qui id nominis une 
eodemque modo ſeribit. Crof anus, 


celebret Seriverii codex. 


(14) Liber Maffzanus: ige tenet, inaliis male 
eſt, coquir, Ciofanus. | 


coquit, alii ex ſuis notant, quod damnare Cio- 


fanus non debuit, ego certe ampleQor. Neffer 
de Hercule Oetzo lib. IX. Metam. v. 171. 


4 -  coguiturgue ardente venene. 
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Nec mihi, diſpoſitis quæ jungam carmina nervis, 


Proveniunt, (15) vacuz carmina mentis opus. (16) 


15. Nec me Pyrrhiades, Methymniadesve puellæ, (17) 


Appoſite Seneca , & ad imitationem Noftri fatis 
manifeſte, Hercule furente v. 105, 


Ys, "Re I Acrior mentem excoqurt , 
| Quam qui caminis ignis Aitnars furit. 
& Hercule Oetæo v. 1396. 

Non virus artus, nate, femineum coquit. 
Virgilius VII. En. v. 345. | 


Faminee ardentem curaque iraque coque- 
* 0 


Ennius Fragm. pag. 1 40. ed. Heſſel. 198 
O ite, /, quid ego adjuro cur anroe le- 
4 25 | | 


waſſo , 
Qua unnc te coqurt. 


Sie Phœbus cancrum coquere dicitur Manilio lib. 
III. v. 262. apud Perſium Satyr. III. v. 5. 


Inſana canicula meſſes 
Jamdudum coquit, 


Quomodo & Avienus Deſcript. Orb. v. 70. | 


Alis radrorum Phebus anhels - 
Arua coquit. 162 - 


Idem v. 1312. 
Terram coquit hanc radiis fol. 


Et Phznom. pag. 99. Edit. Grot, Er im modici ter- 
ras coguit ignibus aſtri; & pag, 101. de Phaëton- 
te: Flamme. ſola cunts coguebant, vid. Columnan 
ad Eunium pag. 230. Eſt autem familiaris Poetis 
ab ÆEtnæ ardore comparatio, Horat. Epod. XVII. 
veil 26. | | 
o mare & terra, ardeo, © 

Quantum neque atro delibutus Hercules 


| Neſſs cruore, nec Stcana fervida 
Virens in Aitna flamma. 


Seneca Hippol. v. 101. 


Alitur & creſcit malam 
Et ar det intus, quali, Etneo vapor 
Exnundat antro, Heinſius. 


Lacianss in Tragopodagra „ Podagrz dolore 
etiam Ætnæo crateri comparat. vid. Tom, IL. Opp. 
Pag- 805. : | | 


(15) Lib. & Elegia I. Triſt. v. 39. Carns. 
na proveninnt animo dedutta ſereno. Ciofa. 
nus. 


(16) Oftendit ſe ad pangenda carmina aptam 

non eſſe, eum ea tranquillitatem vel 1 15 re. 

uirant : ipſa autem amore correpta hue atque 
luer, mentis inops, agitabatur. Ciefanus. 


(17) Neque accuſare quempiam eſt animus; 
nec tantum mihi aſſumo, ut fi quid alii diverſum 


à me ſenſerint, id ego ſtatim ad invidiam meam 


traham. Sua cuique placent. Ego mea ut non 
multum admiror, fic, ubi melius nihil habeo, 
non facile contemnere, aut damnare ſoleo. l. 
hid tamen in bonam partem dictum à me acct 
piant velim, quod immutarint lectionem, to. 
tamque inverterint: non mutaturos fuiſſe, f. 
rem conſideratius expendiſſent. Qui enim, quz- 
ſo Pyrrhiades a Pyrrha, aut a Methymna Methy- 
mniades deduci poſſunt? Aut unde hc tam i. 
ſolens, tamque abſurda deductio? Dicimus qui 
dem Lesbiadem, Pelasgiadem, Acheiadem, He. 
liconiadem , & cxtera id genus: fed ut raticne 
non careant , non tamen Fyrrhiadem, Mcti) 
mniadem, non magis quam Mytylentadem , i 
maidem, aut Cyrrhiadem : quod nec uſus, nec 
ratio patiatur. Unde enim patronymicum hoc 
* 

Pyrrhens, ut 2 eſt nomen — 
vum, ut ſunt, nullo pacto poteris inde hoc b 
tronymicum deduoere: aut enim Pyrrbaa: f — 


Nec 


re formatur? aut quomodo ? Si enim 
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Nee me Lesbiadum cetera turba juvant. (18) 
Vilis Anactorie, vilis mihi candida Cydno: (19) 


zut per diſſolutionem Pyrrharas, Utrum autem 
dixeris, & duriter & inſolenter id deduxeris. 
Quod ti Pyrrhbeades legeris, ſyllaba claudicet ne. 
celle eſt, Nos igitur à veteri ſtabimus lectione. 
Examinent illi rem totam, ut ingenio excellunt, 


& eruditione præſtant: facile (ut opinor) recanta- 


bunt. B. Egnatius. 


Rectius, opinor, quod in veteribus quibusdam: 
Nec mihi Pyrino ſubeunt Mnauve Paella, quam 
ectionem etiam Ignatio noſtro jampridem placuis- 
ſe video. Naugerius. 


Locus corruptus, varie autem legitur. Domi- 
ius legit : 


Nec mibi Pierides ſubennt Dryaderque 
Puella, | 
Nec me Theſp1adum cetera turba ja vat. 


ſd hæe q doQtis omnino rejicitur. In 4/dins ita 

legitur ; mo 

n A 3 0 

Nec me Pyrrhiades,' Methymniadesgque Pu- 
ella, 

Nec me Letbiadum cetera turbæ ja vat. 


Qre lectio rationem aliquam habet, nam Pyrrha 
& Methymna civitates Lesbi ſunt, & ad partes ſi- 
ve ſpecies apte genus ipſum. #JAoyarwg infertur. 
. rurſus ſequenti diſticho ſpecies ac 


propria nomina poſt generalia ac patria inferun- 


tur, quz res etiam ipſa ad probabilitatem hujus 
ſectionis facere poteſt, ſed hie quibusdam ſerupu- 
lum objicit, quod à Pyrrha & Methymna non eo- 
dem modo Pyrrhias & Merhymnias, ut i Lesbius, 
leſbia deduci poteſt. Nam ab illis poſſeſſiva in 
aw, ut à ceteris femininis in 4, non in 1 for- 
mantur, unde Pyrrheades & Merhymueades dicen- 
dum magis foret. Proinde iidem- illi antiquio- 
rem quandam, ut ipfi aſſerunt, lectionem profe- 
runt, leguntque: Nec mibi Pyrino ſubennt Mnai 
de puella &c. hane lectionem ipſi tuentur. Quæ 
damen & ipſa incommodum quoddam ſuum ha- 

Nempe quod generale nomen, five - 
v, ſtatim poſt has duas . perſonas infertur. 
Cum tamen in ſequentibus — etiam aliæ duz 


altero miſceri. 


juvat. 


Non 


ejusdem ſocietatis perſonæ ſigillatim recenſeantur. 
Solitum autem eſt vel genus præcedere vel ſpe- 
cies, in hujusmodi enumeratione, neque alterum 
Quæ ratio quia hie confunditur, 
fit ut neque huic lectioni per omnia aſſentiri pos- 
ſim, itaque ad ſuperiorem magis inelinat animus, 
neque me derivationis π e adeo movet, 
quod videam & alia multa veterum contra Analo- 
giam & Grammaticorum regulas varie uſurpata, 
ſed tamen, ut monui, locum ipſum pro corru- 
pto ac dubio relinquimus. u,. 


Nec me Pyrrbiades ex ſuo libro optime Nauge- 
rius, noſtri codices hie vehementer turbant, 
Heinſſ ur. 


Egnatius Racemat. cap. 2. probat: Nec mib. 
Pyrino ſube unt MAnaute puella; ut & Ber:mannus 
& alii, Parrhaſ. Nec mib Pierides ſubeunt Dry- 
adesque puella; ut & Codex Witſtanus habebat, 
& alii, vide & Nicol. Loenſe Miſc, VIII. 3. inepte 
Domitius explicat Pierides, furorem Potticum , 
Dryades, relaxationem animi in ſylvis, Tbeſpiades, 


amicas, (vid. num. XXXI.) ah 
(18) Jever, optimi codices & editiones, alii, 


(19) Nonnulli: V Amynebone. Rectior fit 
fort vetus lectio, vil Anattorie, Nauge- 
r ius. | | 


Cur Anacterte non male in quibusdam codici- 
bus legatur, docuit Bermamms, quod nimi- 


rum, inter ceteras i Sapphone amatas 3 Maxime 
Dei ponatur. Dan. Heinſins, 


Vils Amythone, vil 'mihs candida Cydno, 
Naugerius, at primæ editiones eum ſeriptis qui- 
busdam : vl Amatorte, alii 4mimrorie, vel ame- 
forte, Lege Anactorie ex Maxime Tyr: Dugr- 
vs Y Are, 2 Avax/opia, quod Beroman- 
na- jam monuit ; pro Cydno, ſeripti, Cydro, Cre- 
do, Clio, & imilia, in loco tamen imi Ty- 
rii pro Tu opinor ſeribendum He. Erin- 
na enim 4 coæva Sapphus, & ab illa Aan 

* 


que. . Svidas in Hin, fed & A 
a 


N 
g 
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Non oculis grata eſt Atthis, (20) ut ante, meis. 
Atque aliæ centum, quas non fine crimine (21) amavi, 
20. Improbe, multarum quod fuit, unus habes. 
Eſt in te facies , ſunt apti luſibus anni. 


O facies oculis infidioſa meis ! 


Sume fidem & pharetram ; fies manifeſtus Apollo. (22) 
Accedant capiti cornua; Bacchus eris. | 
25- Et Phœbus Daphnen, & Gnoſida Bacchus amavit. 
Nec norat (23) Lyricos illa, vel illa, modos. 
At mihi Pegaſides blandiſſima carmina dictant: 
Jam eanitur toto nomen in orbe meum. 


in Iliad. B. de Erinna: "Hy & traipe Tv , vat 
zredturnet wagt. (vid. num. C XX.) Svidas 
ex puellis à Sappho adamatis tres recenſet, Atthi- 
dem, 'Telefippam , Megaram , nulla Gyrinnæ 
mentione facta. Erimna tamen mirum à Naſone 
mentionem non fieri, ſed multa ad Eretriam Sap. 
pho pertinentia, ad hanc Mitylenzam referuntur. 

am quod Diphilus in comœdia à fe facta Archi- 
lochum & Hipponactem, tanquam amatores Sap- 
E induxit, pro luſu ingenii laſcivientis eſt ha- 

endum, ut 4thenaxs jam obſervavit. (vid. num. 
LXXVIII.) Multo minus veriſimile, amatam 
Sappho ab Anacreonte, qui undeviginti totis poſt 
Sappho Olympiadis elaruit : cum tamen Herme- 
Hana id traditum reliquerit, (vid. num. LXXVIII.) 
At de Alcas Sapphus æmulo, inter Scriptores 
convenit. Sed cum Erinxam Olympiade CVI. cla- 
ruiſſe Euſebius in Chronicis contendat , non po- 
tuit eam noviſſe S2ppho, niſi duas fuiſſe Erinnas 
concedimus. De eſus certe patria varias opinio- 
nes Suidas recenſet, eum tamen Teniam plerique 
faciant, ut & Srephanus ByZLantims in Tyr . Ta- 


#ianss Lesbiam Oratione adverſus Græcos. Heen- 


Sons. 


(20) In verſibus, quos Hephaſtio ex Sapphe- 
ne citat, hujus Atthis mentio eſt his verbis: 


Ade, c N iniSev uy annx2ele Fn 


| Nec 
Atthidis meminit & Terentianus Maurus de Me. 
tris pag. 91. | ; | 


Kolicum ex illa genuit doctiſſima Sapphe, 
Cords quando fuiſſe /ibi canit Atthida par. 
vm, 
Florea virginitas ſus cum forer. 
Burmannus. | 


(21) Non diſpliceret ea leQtio, quam adſtru. 
xere, qu non y wy errmine amavi, fed iterum 


ampliari judicium poſtulo. Egnatiau. 


Quas non fine crimine amævi, fic vetus leQio, 
ac mea ſententia recte, & inferius etiam: Le:bi- 


des infumem qua me feciſtis amata. Et nemo ne- 


ſcit, quid de Sapphas in puellas amoribus dicatur. 
Namugerims. 


Quas hic ſine crimine , fere omnes ſeripti, ſed 
recte nec repoſitum, fic Metam, II. v. 433. Ne 
fe ane ertmine prodrr. Stat. IX. Theb. v. 750. 
Male dileflum miſera Cyden ſorori dixit ; ubi vid. 
Scholiaſten. Barmannes. 


(22) E pharetras, wt eri, Scriverii codex, re- 
Qe vero gerimaunus eſſe imitationem Propert! et 


lib. IV. cleg, 2. v. 31. notavit. 


(23) Nera, milo, Heinſſns, 


(2) He 
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Nec plus Alcæus, (24) conſors patriæque ſyræque, * 
30.  Laudis habet: quamvis grandius ille ſonet. (25) 
Si mihi difficilis formam natura negavit; 


Ingenio formæ damna rependo meæ. (26) 
Sum brevis; at nomen, quod terras impleat omnes, 
Eft mihi: (27) menſuram nominis ipſa fero. (28) 


(24) Hie cum Seppho certavit , vide Schol. 
Theocrit. Idyl. VII. v. 63. ut & Ayrirs cum Pin- 
dars, ut obſervat Salmaſus lib. I. epiſt, XV. 
Grandins illum ſonere dicit, ut Horatius dicit : 
Minaces Alcas Camenas. Heinſius. 


Horat. Carm. II. od. 13. v. 25. 


Sappho puellis de pepularibus, 
Et te ſonantem plenins aureo, 
Alcae, plectro. 


(25) Ile fonat Regius & unus Heinſii, vid. ſupr. 
ad Epiſt. VII. v. 29. | 


(26) Malim male; toties enim me & mals 
confuſa, INT 


(27) Longe diverſa ab ca, quz circumfereba- 
tur, lectione, vetus hc lectio, fed & longe mi- 
hi viſa eſt elegantior, ac fieri quidem poteſt, ut 
utroque modo Ovidius ſeripſerit, ſed id fi ve- 
rum, hoc pacto caſtigavit, aut prima illa lectio 
ſubdititia. Unum hoc mihi credant boni viri, 
credant eruditis pluribus, quos à me nunc nomi- 
nari non eſt neceſſe, qui vetuſtiſſimum id exem- 
plar inter cetera caſtigatiſſimum, ex quo & alia 
plura & hzc correxi, viderunt, & mihi proba- 
tiſimi hujus rei teſtes ſunt; nihil à me fictum 
eſt, nihil additum. Quzcunque immutavimus 
præter pauea quædam, que & lectorem monui- 
mus, ita videri nobis caſtiganda, ex antiquis ex- 
emplaribus immutavimus. 
aut ingenio meo, labori certe meo aliquantulum 
tur. Nangerine. e . 


Diverſa longe eſt lectio, quæ nune circumfer. 


tur, ſcilicet , ſum brevis at nomen &c. Egna- 


tn, 


Ita ut nihil induftrie 


Candida 


Nec me deſpicias, /5 ſum tibi corpore parva : 
Menſuramque brevis nominis ipſa fero, Etiam 
hic diverſe legitur. Una quidem leQio ea eſt, 
quam modo citavimus, cujus ſenſus eſt: Non de- 
bere ſe deſpicere, quia brevis ſeu parva fit, & 
breve nomen habeat, nulla ſubjecta ratione, Al- 
tera, quæ & communior eſt, in Aldinis ita habe- 
tur: Sum brevis, at nomen quod terras impleat 
omnes, eff mib: menſuran nominis ipſa fere. 
Que leQio au ornatur, Opponit enim in- 
ter ſe ſtaturam corporis & famam: dicitque, ſe 
brevitatem corporis menſura nominis tueri. 
Micyllus. 1 


Nec me deſpicias, /6 ſum til corpore par ua, 
menſuramque brevis nommis ipſa fero. Hane ha- 
bent lectionem Vaticanus & Maffeianus libri. 
Alii viri docti legunt, ex aliis antiquis: Suu bre- 
vis, at nomen, quod terras impleat omnes, eit 
mihi: menſuram nominss ipſa fero. Qui verſus 
ſunt plane elegantiores. Atque ita ſe Sappho 
pulchram non eſſe fatetur, eum fit parvo corpo- 
re. Mulieres, quæ ejusmodi ſunt, non pulchræ, 
ſed venuſte dicuntur. Pulchritudo enim, ut 
ſentit Ariſtoteles, conſiſtit in magno corpore: 
qu, ut ait M. Tudlius lib. IV. cap. 13. Taſcul.. 
Diſput. eſt apta membrorum figura cum colotis 


ſuavitate. Crofanrs. 4 


Hoe etiam diſtichon Naugeriano libro debetur. - 
Ante inſulſe legebatur: | 


Nee me defpiciar, & ſum tibs corpere' paros, 
Menſuramque brevis nominis ipſa foro. 
Heinſius. s 


In Palatino erat: Ss ſam 
Lincol. quia ſum fas t. 7. 


A 2 


(28) Fe. 


\ 


188 50 SAPPHUS 


35. Candida ſi non ſum , placuit Cepheia perſeo 
Andromede, (29) patriæ fuſca colore (30) ſuæ. 
Et variis albæ (31) junguntur ſæpe columbæ: 
Et niger à viridi (32) turtur (33) amatur ave. 
Si, niſi quæ facie (34) poterit te digna videri, 
40. Nulla futura tua eſt; nulla futura tua eſt. (35) 


Hi 


(28) Fero] Gero, Scriverian, Menſuram par vi 
nominis ip ſa fero. Tragur. 


(29) Audromede Apud Fulv. Urſin. pag. * 
Mute? Femin. Poë᷑ mat. Philodemi Epigramma eſt: 


. d e, ug , A A & dc 
| rtr Tame, 
Ka Hegreds Böge jede Alus. 
* vid. num. CXLIX. 


ſic & Arbenaus lib. I. cap. 18. Andromeden i Sap- 
pho verſibus notatam ſeribit, vid num. XLII. in- 
ter autem puellas a Sappho amatas etiam Max-- 
mus Tyrins Andromeden quandam recenſet, ut & 
ipſa 1 in fragmento apud Fulv. lin. p. 10. 
ubi videtur æmulatione accendi, quod Atthis in 
Andromeden proclivior eſſet, vid. num. XII. 


(30) e malebat Franciu- X at & erat in 
Lincoln. ſollemni permutatione harum vocum. 


(31) Veſßa, ad Carut. Epigr. L XIX. ad Mal. 


lium notat columbas diverſi coloris improbio- 
ra decerpere ofcula , quam faciunt ejusdem co- 


1 : 3 * - 


( 32) Plittacum intelligebat poſt Beramannum 
Francius, ex Amor. II. el. 6. v. 21. . 5 


Tu poteras virides pennis hebetare ſma- 
04495 2 $944), Pagders" \\ „ 29d 


& Claverins ad Perſ? Prolog, vid. Turned. XVIII. 
Adverſ. 16. Burmannss. | 


C35) Miraid'prope hujus avis caftiracem-efſe 


At Ba <1\ 
„ 1 


At 


ſcribit Elianus lib. X. cap. XXXIV. de Hiſt, Animal. 


cief anus. 8 
(34) Q facres, Maar. & Palatin. 


(35) Putaret aliquis, hoc eſſe ava3inkurn, 
ipſe tamen aliter cenſeo, etſi enim eadem verba 
iterantur, ſine iteratione illa ſententia plena inte. 
graque non erat; quare non poteſt vere, ( niſi 
fallor ) vocari locus ille u,: conflatur 
enim figura hæe, cum quæ repetuntur verba, ſen- 
tentiæ ipſi neceſlaria non ſunt, ſed propter ſto- 
machum & indignitatem illarum rerum iterantur; 
quia fi ſemel id dium fuerit, animus non ex- 
pletur, ſive cum dolorem itidem animi often. 
dunt, motumve alium vehementiorem, ex qua 
tamen iteratione voluptatem capiunt, qui au- 
diunt. Imitari ſane potuit Ovidius Sapphonem, 
cujus ingenium & motum animi mirifice hc Epi- 
ſtola expreſſit: incredibile enim artificium in ſc 
continent literæ hæ, cunctaque quæ ſeribentem 
illam facit, ex hiſtoria ipſa ſuwplit latinus poe- 
ta, ut teſtimoniis adhuc nonnullis veterum ſeri- 
ptorum intelligitur; imitari igitur ipſam aliquo 
modo potuit , quam ex ſeriptis ipſius cognove- 
rat admodum ; 6717 5 fuiſſe hac repetitione 
verborum, non tamen penitus illic rationem eam 
figuramque expreſſit, quamvis ita quoque inde 
proficiſcatur aliquid leporis ac venuſtatis, nam 
plerumque hoe fieri ab illis, qui vehementer 


commoti ſunt, & eosdem motus in animis co- 


rum, qui audiunt, excitare volunt, apertum eſt. 
Hujuſcemodi autem eſt illud veteris pottz apud 
Ciceronem: Incede, incede, adſunt, . a 
me me expetwnt, Crebra autem exempla ſunt in 
græcis trageediis, Victorias in Demetr. Phaler- 
Pag 129. e . 2 


(36) Me 


lib, II 


4 Ar 


J ( 


Unam jurabas usque 
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At, me cum legeres, (36) etiam formoſa videbar: 


decere loqu. 


Cantabam; meminiz (meminerunt omnia amantes) 
Oſcula cantanti tu mihi rapta dabas. fi 
45. Hæc quoque laudabas: omnique à parte (37) placebam. 
Sed tum præcipue, cum fit Amoris opus. 


Tunc te plus ſolito laſcivia noſtra juvabat, (38) 
Crebraque mobilitas, aptaque verba joco; (39) 
Quique, ubi jam amborum fuerat conſumta voluptas, 


yo. Plurimus in laſſo corpore languor erat. 


(36) Me cum legerer noſtri, & recte, fic Amor. 


lib, II. el. 1· Ve 5. (eres 


Me legat in ſponſt facie non frigid vito. 
K Art. Am. I. v. 1. 


%y" . 


jus in hoc artem populo non neu, 


' Me legar. Heinſius, 


6 IL Triſt. v. 369. 


Tabula jucunds nulla eff ſine amore Me- 
 nandrs, . 


Et ſelet hic pueris virgintbusgque legs. . 


ibi male quidam codices bac, Burmannus, 


(37) — is parte, Mazar. Omni tibi par- 
te, Francof. : 555 Rua 2 : IT 
(38) Jar] Javabant Vaticanus, Regius 
duo ex meis, bene. Hernſiue. 


: 


contra Salmaſium, werb# joces Sarrav. & Lincol. 
werba ſono Francof, ſed nihil movendum „ Jocus 
iſt opus amoris, II. Art, Am. v. 224. | 


(39) Quidam, memnr4Jeco. Aliicodices, ver. 
is lic, quod damnat Grexov, III. Obſervat. 21. 


E iin KW nt; We: 5 4g TY. LS TY HIM 
e 


Nunc 


X 


| Poſcite blanditias, dignaque verbs jc. 


| Burmannus, 


Atque ubi jam amborum.) Ita in Vatic. In. 
impreſſis quibusdam : Er quod, ub. amborum. 
Melius & rectius in Maffeiano: At /immnl ambo- - 
ram. Ciofanus. h n 


tamen ex parte: Atque ubs jam, lego: Qurque 1 


ub jam &c, Librarius que expreſſerat ſoſum- 
modo pro qziqze ſolenni errore , hine: uf 
poſtea natum, vid. Notas ad Epiſt. XIV. verſ. 9g 1. 
Hetmſius. by” FER #7 


: 
: 
„ at we +' $8 


In Palatino erat : conflanges wolupras, quod 
ut aptius & elegantius amplexus ſum , languor 
enim ille demum poſt conſumtam voluptatem; & 
conſumere proprium in amoris opere verbum, 
cum ex præcepto Noftri lib. IT. Art, in fine, tar- 
da mora prolicitur Veneris voluptas, & duo il. 


mul ad metam properant, cum pariter victi fe- 


mina & vir jacent, & ex æquo res illa duos ju- 
vat, ita contra infelix ille Polyznos, qui fine vo- 
luptate a Circes toro ſurrexerat , excuſare lan- 
guorem ſuum nititur apud Petronium cap. 131. 
quod velis majoribus uſus, rempore wolnprutens 
conſumpſerat, id eſt maturius, quam fas erat, & 
dominam ſuam vera voluptate fraudaſſet, & hæe 
elt lens illa veleptas, quam II. Art, Am. v. 727. 
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| memorat , fic, licet paullo alio ſenſu, II. Am. X. 
v. 27. | 


Sepe ego laſciva conſumto tempore nottis 
Uriles Gee, _ 

Voluptas vero proprie in amore, 

cap. CXXXIV. Barmanns, ; 


(40) Regius codex Secrlides, & mox Sicilis, 
quod non temere repudiandum , cum ita & in 
novem codicibus apud Virgil. IV. Ecl. Sicilidet 
Muſe , quos Heinſius vidit, exſtet, & Pierius te- 
ſtetur in plerisque antiquis reperiri, licet repu- 
diet. Non autem voluiſſe modo eſſe Sicilidem 
Sappho, ſed etiam ſibi exſilium indixiſſe, & re- 
licks patria abiiſſe in Siciliam, ut Phaone ſuo frui 

oſſet, Archonte Ariſtocle, docet nos Marmor 
Arundelianum in Epocha 37. à Seldeno editum , 
vid. Marmor Oxon. pag. 164. quod neſcio, an 
quisquam præterea memoriæ prodiderit. Bar- 
manu. 


vide ad Petron. 


(41) Fingit Phaonem ita loquentem. Cio- 

(42) Alii: o voc erronem. Vetus lectio: 

Wee wor erronem tellure admittire noſtram. 
4 ; Egnatius. 25 


Quidam: Nec ves erronem tellure admittite 
noſtrum: pro, non recipite ad vos, Quæ lectio 
rationem aliquam habet. Domrrmms autem pro 
Erronem,  Errorem legendum contendit, multaque 
ſuper ea lectione inepte nugatur. 
& Aldinam lectionem ſequgr, Illud magis dubi- 
tare ſoleo, utrum Veſtra, pro Neſtrum potius 
legendum fit , ut fit ordo: O vos Siculz, remit- 


tite, ſive excludite veſtra tellure erronem. Hoe 


enim magis cogitatione dignum. ui 1 


1 


Ego vulgatam 


o vos erronem tellure remittite noſtrum , Ni 
ee 1 2 þ 


S nN H U.S: 

Nunc tibi Sicelides (40) veniunt, nova præda, puellæ. 
Quid mihi cum Lesbo? Sicelis eſſe volo. (41) 

At vos erronem (42) tellure remittite noſtrum, - 
Niſiades matres, Niſiadesque nurus. (43) 


Neu 


| tia 
fades matres, Niftaderque nurus. Re ita le. mz 
gendum judicarunt viri docti, male aliter Domi. cet 
tius. Tellure, ſubaudi Sicula, ubi Phaon commo. Bai 
ratur. Crof anus. 1 , | tin: 
* = g ' Nez 
Scripti nonnulli ; © ter; 
' p terc 
At vos erroremritellure remittite veſtrum, hint 
ä | Alte 
Puto : At weftrs erronem tellure remittite m. nam 
# +. 4/2 11,n. out 8 
tires 
vel fi vulgatum malis: Nec vera erronem , neut 
Niſſadas autem matres Megarenſes littorales in- ſecur 
telligi non eſt dubium. Megara enim Sicilia por. Nefe, 
tus a Megaris Atticis, quz & Niſea dicta antiqui- bon 
tus, a Niſo rege. Sequenti verfu: New we: de · ne al 
ciprant, tres libri. Severus in Ætna: lid, Y 
Nec te deciprant flolids mendacia vulgi. A 
"Aron 
Erronis vox etiamnum corrupta in Diris Catonis, nen e. 
ubi caſtigandum : lecrgm 
. | tat Str 
Nec noſtros ſeruire [inant erronibus agre:, tur, 2 
a . 3 ram ec 
c apud cdian. VI. Conf. Hon. 622. gendun 
LA. | 5 
Arm atos hic ſepe choros, certaque wagands ut dub 
| Textas lege fugas, inconfuſorque recurſu, Potta 1 
E pulchras erronum actes, jucundaque udemq 
artis: = . 
Cernimns, __ m 
FFF na 
Ubi pari modo in vulgatis peccatur. P. Ny'- corut 
diam Planetas ſtellas Errones appellaſſe, teſtis cl mode a; 
4. Gellius lib. III. cap. X. & floratius II. Sat, VI. ©, qu 
v. 113. ſervum fugitivum, Erronem vocat, vid, 
Srewech, ad Arnob, pag. 54. Heimnſins, 60 
(43) Alii: Sicelidesgue nurn. Sed N ade. "piendug 
matres , Nia desu nurus, geminatione fit Ju 
cundius carmen. Fgwarims, (45) 


ft 


f 


Et hie ali poſteriore loco pro Niſades, Sree- 
lides legunt. Sed magis placet eywua. Illud 
magis quærendum, unde Poëta Nad hie vo- 
cet Siculas : cum alias hoc nomine vocentur, quæ 
Baccho deditæ ſunt, aut operantur. Ac Domi- 
tins quidem ¶ qui tamen ipſe non Ny/ades, ſed 
Neſades legit ] duplicem etymologiam affert : al- 
tcram i Neſide inſula Campaniæ, cujus præter ce- 


hins & Scyllam, Neſesdem Pottz vocant, inquit. 
Alteram à N, quam ipſe regionem, circa Et- 
nam, montanam eſſe dicit, autore Strabone. Et 
hre illi magis placet, propterea, quod tum Phaon 
circa Etnam verſatus fuerit. Sed pace tanti viri, 
neutra harum procedit. Nam a Neſide inſula, 
ſecundum exemplum, quod ipſe producit, non 
Neſiades , ſed Neſerdes — erat. Et Stra. 


er 
n- 
r- 
ul 
le 


ne allegat , nulla eſt. Ita enim apud Strabonem 
li. VI. pag. 268. legitur: Oi 3} Ara waga- 
yaguoay les » rA vnc v Tys "AiTvys 
tory WXHCAV » uot) WEI Yoefhvrav To Nee 
um. At rnei cedentes loco Inneſam ¶ hoc no- 
men eff montis Fine] domicilium {ibs occuparunt, 
lieque nomen Erna impeſuerunt. Inneſam vo- 
at Strabo, quam Domitius, & qui eum ſequun- 


5 tar, Nefam, Niſi quis hoc contendat, feriptu- 
rm corruptam eſſe, & pro l, Nyc/ay le- 
zendum, quod equidem aliorum judicio relin- 
quo. Ego vero in eam opinionem, venire ſoleo, 

s ut dubitem, utrum de Megarenſibus intelligere 

7 Potta voluerit. Nam & hi ſub tna ſiti fuere: 

* üdemque eorum, qui in Attica habitarunt, ad- 
1: atque coloni fuere. Quod & Stralo, & 
tem Tbacydides teſtatur libro VI. cap. 44 Cum 
enim illorum Rex Niſus fuerit , poterant & ipſi, 

7 & corum coloni, ac 12 Nifiades non incom- 

is ef node appellari. Sed hane, ut conjecturam affe- 

at, VII. o, quo aliis cogitandi amplius occaſionem præ- 

23) Micylins. 

| % Cauſſa, eur Phaon & Siculis mulicribus re- 

Nad eipiendus non fit. Ciefamas. | 

je fit ju - | 

i (45) Sie vetus lectio, cum prius immites le- 
{ 


 CARMIN A. 

55- Neu vos decipiant blandz mendacia linguz. (44) 
Quæ dicit vobis, dixerat ante mit. 
Tu quoque quæ montes (45) celebras, Erycina, Sicanos, 


teros etiam Plinius meminit lib. 19. cap. 8. Nam 


lens auctoritas, quam ſuper Neſia Etnæ regio- 
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(Nam 


gereturz & o,; cum Venerem blande ro- 
get Sappho, quaſi objiceret eam immanes Sicanos 
colere, ineptum quoddam eſſet, quam ob cauſſam 
vetus lectio magis placet, & eo magis, quia ab 
Eryce Siciliæ monte eft Eryesns dicta. Nane 
rar. | N 


Alii fic n Tis gene que monies, 
ſed viderint illi, ne montanum, ac ſubagreſte quid 
oboleat hæe emendatio. Zgmerime, 


Tx quogque, immrtes celebras &e. ut Sica- 
nos — ace grakonpory min fuiſſe ceteris Siciliz 
incolis, &c. Sed ego nihil incommodi video, 
2 prior lectio habeat. Quando & Vg. tem- 
plum Veneris Erycinæ in monte ſitum innuit, eum 
ait lib. V. En v. 759. — 


unc vicina aftris Eryeino in vertice fedes 
Fund arur Veners Idalia Ge. Mieyllus. 


Tr quogne qu immeres legitur in utroque, q 
—— — & Maff. alii ajunt ee 
ſe in aliis lib. ſcriptis: que mente celebras &. 
quam lectionem anteponunt ſuperiori, quod in- 
eptum dicat, Venerem, quam Suppbe manc tanto- 
pere placare ſtudeat, «ſe inter immites Sicanos. 
Ego eos falli exiſtimo, atque hane eſſe hujus loci 
ſententiam, ut idcirco immites Siculos dicat S. 
pho, quouyſibi viderentur amantem illum ſuum 
retinere contra ſui ipſius voluntatem : qua in re 
immites ſe eſſe oftendant. Atque ita nullam in 
Venere (quod illi rebantur) ſævitiam ineſſe fate 
buntur. Servit ergo be (quod & acute vidit 
Domirias) præſenti affectui. Dicta eſt Erycine 
Venus ab Eryce monte, ubi colebatur: qui, ut 
ſcribit Polyberrs lib. I. cap. $5: omnium Siciliæ 
montium, excepto tna, altiſſimus eſt: ea par- 
te, qua Italiam ſpeQat, inter Drepanum & Pa- 
normum: in ejus vertice ſatis ampla eſt planicies, 
ubi Veneris templum omnium Siciliz templorum 


longe pulcherrimum , longeque opulentiſſimum 
fuit, Crofanwe. 3 


Nam noſtrĩ omnes 


ammites 


. Hzc quoque i Nawgerse, 


192 | | SAP FEM UV > 
(Nam tua ſum) vati (46) conſule , Diva, tuæ. 
An gravis inceptum peragit Fortuna tenorem, (47) 
60. Et manet in curſu ſemper acerba ſu ?? 

Sex mihi natales ierant; cum lecta parentis 


Ante diem lacrimas oſſa bibere meas. 
Arſit inops frater, captus (48) meretricis amore; 
Mlixtaque cum turpi damna pudore tulit. 
65. Factus inops agili peragit freta (49) cætula remo; 
Quasque male amiſit, nunc male quærit opes. 
Me quoque, quod monui bene multa fideliter, odit, 
Hoc mihi libertas, hoc pia lingua dedit, 


Et 


immites Sicanos, ut ad Palicos reſpiciat, qui hu- & Epiſt. VII. v. 112. Far — & Epiſt. XVII, 
manis hoſtiis placabantur, vide Schol. Stat. Theb. v. 14. Tenor vita, vid. Heinf. ad Vell. Paterc, Il. 


XII. v. 156. v. 45. Burmannus. 
, E »  Sicrlasque licebit (48) Viactus codex Wittianus, non male; (ed 
Exorare Deos. | 


ſed. præſtat Naugeriana lectio, ut Eryx ſubintel- 
ligatur, à quo Erycina hæe Dea dicta eſt Pottis. 


Heinis. | 


otia, neſcio qua pellice captus, ages, 


Lincoln. Francof. & quatuor alii, capres, quod 
verius puto, & meretriciis fallaciis & illecebris 
cohvenientins. Epiſt. XIX. v. 102. 


Recte emendatum monres: ut & habet Francof. I. Amor. el. VIII. v. 70 Captos legibus ore ths, 


codex: templum enim Veneris Erycinz in monte 


Terent. Andr. I. t. v. 5 5. Habet, captus eft, Si. 


poſitum; ut exhibent nummi veteres, quos vide milis diverſitas lib. XIV. Met. v. 229. & II. Faſ. 
apud Illuſtr. Spanhem. Diſſertat. VI. pag. 597. de v. 585. vid. ad Remed. v. 34. Meretrix vero il 
præſtantia & uſu Numiſm. editionis prime; la Rhodopss dieebatur, teſte Herodoto lib. II. cap. 
& Vaillant. in Gente Conſidia: Noſter II. Art. 135. conſerva Rſopi, & i Charaxo magna peci- 


nia redemta, unde poſſumus intelligere, cur Fri 


| . trem ad inopiam delapſum Sappho hic dicit 
| Sed Dea non patitur fie ad ſu gaudia Athenzus vero lib. XIII. caj . Doricam vocatam 


1 


ait, & Herodotum confudifle cum alia Rhodop! 


cogs , | | 
Colle ſub umbroſo quam tenet altas Eryx. de cenſet. Sed Dorica i patria potuit dici, & ab 


Burmannus. | 


hae Rhodopide proverbium manavit, wa? du 


* PoSeamis 4 xany, de quo vide Schottum in 

(46) Mihi Sapphoni, quz vates ſum, ci. Proverb. ex Vatican. Append, Centur. III. n. 67. 
Fanus. | Francins malebat, ar/it amans frater , ſed male, 
ut ex dictis apparet , melius Breuttaſius, . 

(47) Lincolnienſis /aborem; ſed male. Epiſt. /# egens, quia mox eps ſequitur. Bur mas, 


III. Heroid. v. 43. 


aus, 


An miſeros trifts fortuna tenaciter urguer. (49) Vid. ad Petron. 119. innuit vero 5 
| l | t 
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Et tamquam deſint, quæ me ſine fine fatigent, 


70. 


Adcumulat curas filia parva (50) meas. 


Ultima tu noſtris accedis cauſſa querelis. 
Non agitur (51) vento noſtra carina ſuo. (52) 
Ecce, jacent collo ſparſi (53) fine lege capilli: 
Nec premit articulos lucida gemma meos. 
77. Veſte tegor vili: nullum eſt in crinibus (54) aurum: 


Non Arabo noſter rore (55) capillus olet. 


tam factum. Piratz enim d F weigdv, à per- 
gende & pervagando maria dicti, & hinc addit: 
male quarit opes, turpi quæſtu, non, ut Doms- 
tw, multis incommodis & labore; niſi ſtatue- 
re velimus illum remigem factum. Barman- 
nun. . 


(50) Cleis filia, S vids. Bersmannus. : 

(51) Errat Domitius, qui hzc per interrogatio- 
nem legendum putat. Crofanzs. 
nut. 


(53) Libri veteres, an, non poſits ha- 
— quomodo legiſſe videtur Domerizs, Cio- 


Paſſi Regius. Heinſiu. 
(54) Vid. ad Epiſt, XXI. 89. 


(55) Vetus lectio: Now 4 noſter dona, 


neque tamen minus elegans, neque minus ipſius 
ov, exiſtimandum id, quod prius legebatur, 
carmen: | 


Non Arabo noſter rore capillus olet. 
Naugerius. 


Alii, wow Arabum nofter done capillus slet. 


tius. 


In Aldinis legitur: Aralum dona, alii autem: 
Nen Arabum nofter rore capillus olet, Arabo ro- 


(52) Adverſo vento, Metaphora. Ciefa- 


Cui 


re pro myrrha poſito, ut quidem communiter 
exponunt, nec differunt ſenſu hx duæ lectiones; 
ſed altera, quam altera, ſimplicior: nam in Ro- 
re metaphora paulo remotior eſt. AMichilus. 


Non Arabo noſter rore capillus olet , Maffeia- 
nus. Vaticanus vero: Nen Arabs noſter ore, &c. 
quod idem eſt, omiſſo r in verbo rore propter 


eam, qu antecedebat, litteram. Calderinus et- 


iam eo modo, quo in Maffeiano eſt, legit ; idque 
vere. Crof anus. 


Scaliger manu ſua asſcripſerat : Now Arabo no- 
fter rore capillus olet. Dan, Heinſius. 


Non Arabum nofter dona capillns olet, Nauge- 
rius, noſtri omnes Arabs rore, quod temere mu- 
tare nolim. Nam & lib. V. Metam. v. 405. lere 
cum ſexto caſu conjunxit, ubi habes o/enrre ſol. 
phare ſtagna Palicorum, quo nomine 3 Dromede 
grammatico notatur , tanquam improprie locu- 
tus, at Yalerins Flaccas lib. VIII. v. 348. olentes 
ſulphare crimes quoque dixit. Martialis lib. IX. 
epigr. 62. v. 15. Arque oluere lares comeſſatore 
Hes. Propert. lib. IV. Eleg. VII. v. 32. 


Car nardo flamme non oluere mea. 


ubi nardon Lipſius 8 lib. II. Var. Lect. 
12. Jwvenal. Satyr. VI. v. 430. lere Falerno, ut 
MSS. & editiones nonnullæ, & ita fragrare vine 
& vin, quod poſterius eſt apud Solis. CXXX VII. 
Rorem Sabaum, ut Noſter Arabum rorem, dixit 
Vater. Hlaccus lib. VI. v. 709. 


Et ęræuida maduere come, qa rore Salas 
Bb Nutrie- 
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Nutrierat, liquideque parens ſignaverat 
anro. 


ita ſeribo, fore Sabeo vulgati, fic roreferas Pan- 
chaiz filvas dixit Claudian. IL Rapt. v. 81. 


Quidqnid roriferis fpirat Panchaia ſihos. 


fic alter Voſſianus, cum vulgati zh«rifers ; ubi & 
ſequentes verſus ita diſponendi : : 


Quidquid ab extrems ales longæva Saber 
Colligit, optato repetens exordia buſto. 


ut ibi diximus. Apulejus lib. II. Metam. pag. 45, | 


7. edit. Floridi dixit : Capillum guttis Arabicrs 
obunctum. Si quis vero vulgatam tueri velit, 
Arabum dona, is hxc Senecx habeat Oedip. 


v. 305. 


Ararque dono thurs Toi extrue. 


Agamemnone 807. | 
Arabumque donis, ſupplice & fibra colam. 
Tibullus libro II I. Eleg. I V. 


ſed præſtat rore. 
verſ. 28. 


Stillabat Syrio myrrhea rore coma. 


ubi perperam ſpirabat Georgius Fabricius notis in 
Terentizm ex antiquis codicibus caſtigabat , allu- 
fit enim ad vocem fatter, amo & gage, i fil. 
lande deductam, quomodo lacrymam ſeu guttam 
myrrh 3 Grecis Scriptoribus appellari ſat notum 
eſt, ſic Arabrca myrrha apud Scriptores, & 
myrrha Arabs in Ciri Virgiliana v. 238. quo & 
Noſfter alluſit Metam. X. v. 501. cum Af ullatam cor- 
tice myrrham dixit. Lucan. VII. v. 837. Sangui- 
mers flillauit roribus arbor, recte igitur frllabar 
coma, non ſpirabat. Idem Tibullus libro II. eleg. 
IL v. 7. dixerat : x; 


Illius Aria deftullent tempora nardo. 


ita enim emendandus ille verſus, eum vulgo per- 
peram legatur: Illius puro diſtillent tempora nar- 


do , ſatis frigide, ni mavis, Syria narde, quod 


„ r WM: 8: 


Cui colar infelix, aut cui placuiſle laborem? 


W lle 
tantundem eſt, nam Virgilius in Bucolicis Eelog. 
IV. verſ. 25. Mrium vulgo naſcetur amomam 
dixit , quod idem in Ciri verſ. 5 12. vocat H. 
rium 


Non thalamns Syreo fragans accepit amomy, 


ubi etiam Tyris perperam edunt, quomodo & in 
Tibulli loco ſupra adducto ante Scaligerum le. 
gebatur: Brio rore, Martialis libro VIII. epigr, 


77. verl. 3. 


S ſapis, Aſſyrio crinis tibi ſemper amomo 
Splendeat. 


Statius Epicedio Pſittaci v. 34. lib. II. Silvar, 


ow Aſſyrio cineres adolentur amomo, 
Et tenues Arabum reſpirant germine plum. 


Venantius Fortunatus libro III. v. 489. 


Lilia, narciſſus, viola, roſa, nardus, ame 
mum, 
Quicquid odorifero germine mittit Arab, 


ubi in vetuſtis codicibus amomus, quomodo nar. 
dus, coſtus & baſſamus, quod paulo ante vidimus. 
Sulius libro XI v. 04. 


Nec crinem Aſſyrio perfundere pugnet amo. 
mo. 


ſed ut redeamus ad Aſſyriam nardums; 2 ud 
Horatium quoque id habes libro II. Od. XL 
verſ. 13. 


Cur non ſub alta vel platano, vel hac 
Pins jacentes fic temere, & reſa 
Canos odorati capillos, 
Dum licet, Afſyriaque nardo 
Potamms unctif 


apud eundem Trbullum libro III. Elegia ultima 
v. 63. mendoſe quoque ſeribitur, ut puto: 


Jamadaudum Syrio madefactus tempora na- 
N ; 


0 
Debneram ſertis implicusſſe coma. 
pro 


4 Har- 


ro Syria nardo. Nardas enim magis Poë tis in 
uſu, quam nardum. Sic Achamenia nardus apud 


Horatium Epod. XIII. v. 12. poteſt tamen & Sri 


& Aſſyrio nardo ferri in Tull. locis „ cum Mar- 
tali quoque dixerit lib, IV. epigr. 13. v. 3. Pre- 
noſa ſuo miſcentur cinnama narde. Aſſyriam 
lalſamum occurrit apud Dracontium Hexaëmero 


verl. 209. 
Balſamaque Afſyrios plorant virgulta per 


ag 04. 


ita enim locum illum eſſe caſtigandum monuimus 
libro VI. Metam. v. 312. eum in editionibus cir- 
cumferatur: | | 


Balſama Caſareos plorant wirgulta per agros. 
quanquam de Czſarea Palzſtinz poſſet intelligi. 


Andromachus Tan v. 127. apud Galenum de An- 
tidotis lib. I. cap. G. | 


- » = tre ore ji, yaro Judy 
1 Porioens Ly dog ey Adu 


- - =- jungas & odoribus inclyta ſemper 
| Balſama, qui ſyrio mittiter orbe liquor. 


ubi in transcurſu notetur Baaoau@> 'Aorvery fœ- 
minino genere, quomodo narduas, ceſtas & ſimi- 
lia efferuntur, ck enim ad arborem, non ad ſuc- 
cum referendum. Sratias Epicedio Pileti Urſi 
v. 88. lib. II. Sylvar. 


Balſama & Afſyrio manantes germine ſucci. 
non gr amine, quod nunc legitur, myrrham enim 
innuit, quæ arbor. A Mrii odores Tibullo lib, I. 
Eleg. III. v. 7. | 

| Non ſoror Aſſyries cineri qua dedat odores, 
& apud Catullum Carm. 69. v. 44. 

Fragrantem Aſſyris venit odore domus. 
Seneca Hippol. v. 392. 

Odore crinis ſparſe . vacet. 

Mies nides Pheenicis , pari modo Mertiali 


V. epigr. 7. v. 1. propter odores illuc con- 
gcſtos, Syrinm malcbarrum Horatio Carm. II. 
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od. 7. V. 8. Fyrio munere ple nas onyx, pro un- 
guento, apud Prepertium libro II. Eleg. X. v. 30. 
Yugtiov Wygov TheocritoAdomazuſis v.11 4. Athenau 
lib. XV. p. 689. A. ubi agit de unguentis: „ 3} Lo- 
el To rü , ͤ ve magixtlo, u- 
A l TO TyMuvey viv & Ou. Priſes tempori- 
us maxime commendabantur e Syria, telinum 
potiſſimum, nunc vero minime. Sed ut ex hoc 
diverticulo redeamus ad Naſonem, Arabs rere, 
uy dixit, eleganter factum. Arabos pro Ara- 
es quoque Plautum uſurpaſſe in Bacchidibus & 
Pœnulo, Virgilium neidos ſeptimo, Lucilium, 
Cinnam, Callium in Epiſtolis, chariſias Sofepater 
obſervat. Aralium bombycem Propertius dixit 


libro II. Eleg. II. v,25. & Arabium limen libro I. 


Eleg. XIV. v. 9. quomodo & in Pœnulo Put 
Act. V. Scen. IV. v. 6. hodie legitur: Arabs 


murrinmguc omni odor complebat nares, Nam 


in Bacchidibus nunc id vocis non exſtat. Rove 
igitur Ar«bo bene ſe habet, quas Sidenius Apollr- 
naris Panegyrico Majoriani v. 648. gattas Arabi. 
cas Vocat: | 


* Fert Indic obur, Chaldene amomum 9 
Aſſyrins gemmas , Ser velleraæ, thura S4- 


bens , | 
Aurum Lydus, Arabs guttam, Panchais 
my rrham. > 


& ante eum Aps/ejus Metamorphoſeos libro ſe- 
cundo pag. 45, 7. edit. Floridi dixit: Capslinns 
guttis Arabics ebunftum. Qui locus opportune 
alterius me monet apud cundem Apalcjum Me- 
tamorph lib. V. pag. 171, 5. inſigniter corrupti, 
ut mihi viſus eſt, quem totum adſeribam: Tune 
injuria mea litatum crediderim, cum ejus com, 
quas iſtss manibus men ſubinde aureo nitore per- 
ftrinxs ,” deraſerim: pinnas, quas meo gremie ne- 
fares foutis infect, pratotonderim. Verba ſunt 
Veneris de Cupidine quiritantis, ſed quid volunt 
ſibi iſta, aures nitore comas perſtringere quid, 
pinnas inficere gremio nectarei fonts? Opinor 
Aravo pro Arabs ſeriptum primo fuiſſe, ſolemni 
errore, atque inde awreo factum. Totus igitur 
locus fic concinnandus videtur : Cum ejus comas, 
guas iſtis manibus mets ſubinde Arabo nidore per- 
unxi, deraſerim: pinnas » quas mei gremis necta. 
res form refeci, pratetonderim. Poſſet & legi 
aura Eoe nidore, de quo dium Metamorph XV. 
V. 394 ſed alterum omnino præſtat, 4pmlejus de 
Iſide libro XI. Metamorph. pag. 362, 5. Sprrans 
Arabia felicis germina. Idem Florid. lib. I. cap. 6. 
Odorum druites Araber, habes apud Feftum ada- 
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ie mei cultus unicus auctor abeſt. (56) 
Molle meum, levibusque cor eſt violabile telis: (57) 
Lo. Et ſemper cauſſa eſt, cur ego ſemper amem. | 
Sive ita naſcenti legem dixere ſorores; 


gium, Arabice olere, apud Græcos Parocmiogra- 
. phos, %% 6Anmv A, aromvivdaj Liquo- 
res Arabos dixit Statius Epicedio Glauciz, & la- 
crymis Etruſci, v. 212. lib. III. Syly. ubi tamen 
legitur: Aries liquores, quomodo Arebum ro- 
rem Noſter : | | 


Quod Cilicum flores, quod muners grams- 
ns Indi, 


Quodgue Araber, Phariique, Paleftinique 


. liquores 
Arſuram lavere comam. 


de ungendi verbo alibi multis egimus. Emen- 
da in transcurſu locum in Ciri Virgiliana 


verſ. 168. | 
Non ftyrace Idao fragrantes uncta capillos. 


nbi perperam nune legitur, fagrantes picta capil- 
los, fuit & cum Eee ffyrace legendum putarcm , 
quod Cretenſem Plinius videtur parvi facere. Fo- 
tu pinnas reßcere, laſſas videlicet volando. Gre- 
mio fovere phraſis uſitatiſſima, de qua videantur, 
quz notamus ad Epicedium Druſi v. 96. Claudia- 
nus Epithalamio Honorii v. 122. 


A - Gremio natum Cytherea refevit. 
Ge refota laſitudine apud hunc ipſum Apulejum li- 
bro IX. pag. 269, 12, Ennodius Epithalamio Maxi- 
mi de Venere v. 43. | 
Hee ait, & ſobolem fora complexa benigno. 
Reficere pinnas, quomodo ipſe mox Apulejus Me- 


tamorph lib VI pag 192, 5. de hoc ipſo Cupidi- 


ne: Refectis pinnis aliquanta quiete longe veloctius 


provelat, mitor pro wider alibi non uno loco per- 


peram apud Apulejum olim legebatur , ut libro 
VIII. pag 254. 3. Mellutum corporis nidorem per- 
ſentiſcunt. Heinſius. 


In Francof. erat, non Arabum dona capillus ha. 


* - 


Nec 


ber ; ſed mihi quoque perplacet, Arabs rere: 
nam Arabum & Arabem veteres dixiſſe egregie 
docent Servius & Pierins ad Virgelis VII Eneid, 
v. 605, de rore vero Arabo, five Myrrha, five 
Nardo, five alio odore, vide Illuſtr, Spanbe- 
minn ad Callimachs Hymn. in Apoll. verſ, 3g, 
Jurmannaus. 


(56) abes malim , a notas ſuperiori Epiſtol. 
v. 95. Feinſius. 


(57) Idem dicit de fe lib, IV. Triſt. Elegia ulti- 
ma verſ. 65. 1 


Molle cupidineis nec inexpugnabile telis 
Cor mihi, quodque levis cauſa moveret, 
erat. Ciofanus. 


Te cor producitur, Ie vibus cor, contra quam ſo. 
let. Certe Noſter Triſt. libro V. Eleg. VIII. 
verl. 28. 7 


Molle cor ad timidas fic habet ille preces. 


nam in illo ejusdem libri Elegia prima v. 63. an- 
ceps eſt ſeriptura: | 


Strangulat incluſus dolor, atque cor A nat 
| ant us, 


cum in potioribus membranis fit , arque enaſiaat 


intus, ſed corripitur quoque Pont. libro I. Eleg. 
III. ad Rufinum v. 32. & libro V. Metam. Fab. VI. 
v. 384. Ciceroni etiam in verſione loci Home- 
rici: Iſe ſuum cr edens, Martials etiam libro X. 
Epiſt. XV. v. 1. & Auſonto in epigrammatis. Qua- 
re a Naſonis manu opinor eſſe: | 


Molle mihi, levibusgue cor eff violabile telii. 


niſi quis mavult accedere Mecy/lo caſtiganti: 


Molle menm leviburque cor eft wviolabile 
| PO "ſed 


reles, 


pari op 


8e . 
Nec data ſunt vite (8) filaſevera me:; 


Swe abeunt ſtudia in mores; artesque magiſtræ; G9) 
- Ingenium nobis molle Thalia facit. us 
en: mirum, prime ſi me lanuginis'ztas 00 


Abſtulit, atque anni, quos vir amare poteſt? 


2 
4 "1 


ſed noſtram „ en puto * et o- 


dices vetuſti pro vulgata lectione Rant We 
nacia. 9 aliquando: 


Molle meum Evil hacer ef tk reli. 


ut jecor primo fuerit exaratum „ nune alio ry 
Triſt. lib. IV. Eleg. ult. v. 65. 


Molle, cupidiness nec  inexpugnabile tels . 
Cor l. , ee levis cauſſa moverer , „ 
Heinſſus. 8. 


Ubi wit ita nter, neſcio, at 
codice erat: 


mole» meum 22 cor- r n 
; . ape . 8 — \ 
$5 e - 2 DoF; 


ut nos jam olim edi W 


(58) Er dais ſunt wits] Imo: "Nec ws 


ins ww? obnituntur libri veteres, olim reponi : 


Nec data ſunt. Nunc contendo caſti- 
pari oportere: Nee rata ſunt; ratum opa Par- 
tarum in Ibide dicet. Hæc alibi W illuſtra- 
mus, Heinſias, 

Vee dats are , quod h K, f 
ſepe nimium Heinſius in vocem Ham — 5 


. 1 . vide _ XV = 


FEE, 


(59) Aagiſtra omnino "VET ro ; 
Arte Am. lib. ILL verſ. 545. Fa 72. 


Scilicet i e plifids molimur ab arte, 
Ex Padro mores comvenienter cunt. e 


Virgilius An. VII. v. 442: ieee Nn 


. 
Z * 


Y omni nunc arte magiſtra 
© + Prdipirace mern. 


i 


Nos bac humans opibus, now arte magiſtra - 


oceurrit id bis __ apud Sidonium quoque Apol- 


"> linarem. Sic 47  magiftre Smpeſis nig. II. 


& bonitate magiſira in Catalectis Pithœi, & juſſa 


magiſtra apud Silium lib. III. v. 387. & Rome d- 
_ 1 apud Propertium lib For v.18. 


Noſter lib. I. Art. Am. v. 464. ye” 


eri, voce verba magiſt ra tu. 


I 
* 


fic ibi vetys codex, Sg Aae V. n | 


e 


50 4 98 
Conſule, queis atas . u fait. 
Juvenalis Satyra XIII. v. 22. a 
- Fee Jaftare atem Vita didicor qi 


ie & cuppa potave . Horatio in Satyris 
lib. I I. Satyr. 2. v. 123. Magiftre pietate apud 
Statium libro I. Achill. v. 105, apud Macrobiu 
Saturnal. III. cap. XI. Q mihs magiftre lectio- 
ne compertum eff, & argumentum magiſtrum So- 


lino cap. XXXIL ut recte viri eruditi caſtigarunt, 
Poſſet tamen & legi, artigac maęiſtra, ut ad Tha- 


liam referatur. Heinſins. 
Durius illud arrergne magiftra , ſlice , fone, 


vel Fant; nec mollius, quod Criſprnus retinet, 
2 magiſtras ; an findia abeuntin artet ma- 


fra, id eſt artes 'abeunt in artes! vel quo ſenſu 
1 g lint vellem docuillemnt viri docti. 
Ego 
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Hunc ne pro Cephalo raperes, Aurora, (60) timebam. 
Et faceres: ſed te prima rapina tenet. 
Hunc ſi conſpicias, (61) quæ conſpicis omnia, Phoebe 
go. Juſſus erit (62) ſomnos continuare PBhaon | 7 
Hune Venus in cœlum curru vexiſſet eburnoz _ 
Sed vidit & Marti poſſe placere ſuo. 


O nec adhuc juvenis, (63) nec jam puer; utilis ætas! 


O decus, atque evi gloria magna tui ! 
9. Huc ades: inque nus, formoſe, relabere noſtros. 
Non ut ames, oro, verum ut amare ſinas. (64) 


: Argue magiftre 
Ingeninm nobis molle Thalia facit. 
ut Thaliam magiſtram vocet, elegantiſſime, que 


non modo Potticam ipſam docuit , ſed & forma- 
vit mores, ut III. Art. Am. v. 540. 


1 \ 
Er facit ad mores ars queque noſtra ſus. 


& ſeqq. ita Pottz ſæpe Muſas & alios Deos ma- 


giſtros ſuos vocant, & hinc Horat. I. Od, XXIV. 
verſ. 2. | 


Pracipe lugubres 
Cantus Melpomene. 


quem locum impuris manibus nuper attrectavit 
Gorallus, dedecus & opprobrium noſtri ſeculi, & 


præſicam faciens Deam, pracine conjecit, eum 


precipere proprie magiſtrorum verbum eſſe, vel 
15 norint, ita Bacchum docentem carmina vi- 


it idem Poëta II. Od. XIX v. 1. & Noſter dictan- 


tem carmind Cupidinem ſæpe inducit, & paullo 
ante Sappho dixit : : _ 


A il. Pegofides blendifims carmins di. 


(Fant. 


& ita millies, ſed imperitiam bujus Galluli egre- 
gie per vir non indoctus expoſuit ludibrio, 
Tom. XII. Hiſtoriæ Criticæ pag. 133. porro pro 
Facit hie antique editiones, & omnes 


ſeripti 


Scribi- 


Aedit; niſi quod in codice Wittiano erat z mam 


ſecunda. Aldus vero edidit facit; ut eſt in Fran. 
cofurtenſi libro: eadem varietas ſupra Epiſt. J. 
v. 27. Vires animus dabat, ubi codices alu fan, 
ſed facit rectum etiam alibi; | 


Ingenium nobis ipſa puella facit. 
Burmannus. | 


Crof anus, 


(61) cenſticiat] Elegantius'conſticras , & con 


icis, Seriverianus eri. 


(60) Aros go, vel potius: IIęocomemaia 


(62) eris quidam. Heinſins, 


| (63 ) Senee. Epiſt. XII. Ef alter, qui ann 
adoleſcentia excludit, eſt qui totam pueritiam am- 
bits ſus, adſtringit. 1 


(64) Sic corriges, quemadmodum id quo! 
ſequitur, admonuit quamvis, alii admoncat 


Egnatius. 


In libro Maffeiano, /ed ut amare ſinas, it 
o 76 te librario omiſſum eſſe putaverim, hoc 
videlicet modo: 29 te ut amare mas. Vatic- 
nus 3 : Nos quod. ames oro, ed 
quod amare — fortaſſe non male. Non delunt 
tamen, qui legant è bonis libris: verum ut am- 


G nin HK. 


"dit . 


Scribimus, & lacrimis oculi rorantur obortis. 7 
Adſpice, quam fit in hoc multa litura loco. 


Si tam certus eras hinc ire, modeſtius ifſesz © © 
Et modo (65) dixiſſes: Lesbi puella, vale. 
Non tecum lacrimas, non oſcula ſumma tuliſti, (66) 


100. 


* 


Denique non timui, quod dolitura fui. 
Nil de te mecum eſt, niſi tantum injuria: nec tu, | 
Admoneat (67) quod te, pignus amantis habes. 


Sed quod amare /inas , Linacer lib. IV. de 
Conttrutd verbi Activi, ut in Triſt. V. Eleg, I. 
verſ. 16. 


Premoneo nunquam ſcripts quod ile lege. . 


Bersmannus. 


Verum ut amare fins, durius, quam ut vi- 
di exciderit. Scripti plerique: ſed quod amare 
ſnar, ſed te ut amare ex veteri libro notarat Po. 
linanus, alii, ſed ut amare. Forte: 


Non ut ames, oro: me ſed amare fn 
Heinſius. | 


Furorem illum , quo — Sappho 
Phaonem, autor hujus Epiſtolæ egregie exprimit, 
ſed cauſſam amabilitatis Plinius lib. XXII. g. re- 
ſert ad radicem herbæ candidz, quz centam ca- 
ita vocatur, (vid. num. C CX XX III.) Quod 


neſcio, an alius quis prodiderit. Burman- 
1. i 


(65) & mibs] Seripti nonnulli, f mode, alii, 
nde, bene. Heinſius. N 


(06) ofeala neſtra tuliſti.] Oſcula ſumma 
plerique veteres; fic extreme oſcula, ſuprems 
"cul, ultima ofcula, & ofcula prima, paſſim 
apud Foctas. Triſt. lib. I. Eleg, III. v. 57. 


Sape vale difto rurſus ſum multa locutus, 
Er quaſs diſcedens oſcula ſumma dedi. 


*nec, Med. v. 289. 


Non 
Dam extrema natis mater infigo ofcnle. 
Stat. Theb. XII. v. 47% 


20 — — quarunt 
Ofcula. ee 


fic prima eſcula, II. ex Pont. Epiſt. III. v. 72. 


Quedgue tibi in unis oſcula prima dedi. 
utraque jungit Senee · Theb. v. 486. 


Vel prima, vel ſuprema. ENT 


mox malo, qua doliturs fas. Heinſius. an 


(67) Nec te admoneat ] Sic in veteribus: & 
recte mea ſententia: quidam tamen am, ma- 
lunt, neque id non recte, ad hoc prgnne in qui 
busdam, non manns. Naugerius, 


Nec te Admonuit, quod tw manu amantis ha. 
ber, quidem vulgaris lectio habet, bono ac to- 
lerabili ſenſu. Domitias autem pro: Aden, 
Admoneat reponit potentiali modo, ut accipiatur 
pro Admonere poteſt, ut fit ſenſus: Nee te pot- 
eſt admonere mei munus, quod a me habes: quia 
ſcilicet nullum habes, ſed hoc ille ſuo more. 
Egnatins cum vulgari lectione conſentit, niſi quod 
pro duabus vocibus , quæ verbum ipſum ſequun- 
tur, conjunctionem Quamvis ſubſtituit, legens ; 
Hm__— quamvit manu amantis hals. Mi- 
ey | "7 "0 oO 1 


Nec 
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Nec te Admonus, quod tu munus amantis ha- 


bes, Vatican. & Maff. Alii malunt: 


Nec te Admoneat , &5 & 
Ciofanus. F 


Pignus amantis quinque libri. Admonuit præ- 
terea in multis, quod Naugerius etiam vidit * ad 
Stati Sylvas Diatribes cap. XLIX. Noſter Grono- 
wins. Heinſius. | | | | 


Douza volebat: injuria » que me admoneat. 
Bersmannus edidit : Admonuit, quamvis pignus 
amantis habet. Contrario, ac Potta voluit, ſen- 


ſu nobis Admoneat placet , & diſtinctione eſſe ju- 
vandum locum eredimus: 


1 Nec iu, 
Admoneat quod te, pignus amantis haber. 


nullum tecum pignus habes, quod te admoneat 
mei amantis, in alia lectione ſenſum nullum vi- 
deo, fi oſeula, fi lacrimas diſcedens à me tuliſſes, 
ea tibi pignus eſſent, quod te admonere, & in 
memoriam &4ppho revocare poſſet, nunc tu nul. 
lum pignus habes, quod te admoneat , & recte 
Crone uius vim verbi. admonere illuſtravit , quod 
To oblroiſcs opponitur, Statius lib. IX, Theb. 


verſ. 439- 


Nec te admonet altrix 
Unda, tuarque manus jampridem oblite pa- 


rentum 
fic Epiſt. III. v. 132. 

Preſentisque oculos 4 ſus. 
& Remed. Amor, v. 662. 


Aumonstu liber aberrat amor. 


& ita quæ oculis incurrunt, admonent, VI. Metam. 
ne: r + punt | ; 10 


SK KP DM US 
105. Non mandata dedi: neque enim mandata dediſſem 
Ulla, niſi, ut nolles immemor eſſe mei. 
per tibi, qui numquam longe diſcedat, (68) Amorem, 


que enim fides fit, prgnns dicitur, ut Epiſt. LV, 


III. Metam. v. 283. 


* 


Perque 


' 


Quid poſſit ab ills 


Admonita ef. 
Prgnus vero rectius, quam munus, quocun. 
verſ. 100. 

Tha fer Holium, prgnns amoris, habet. 
IL. Art, v. 248. | 


Hoc Domina certi pignus amoris erit. 


Der pignus amoris. 
VII. v. 932. 


Cue pignus amoris 
Paurpurenm crinem. 


fic Silius VIII. v. 150. 


Enſem Dardanei quaſitum in pignus ani. 
| nnus. 


(68) Alii omnes d//cedrr. Nos ex affedu 
optantis fœminæ illum modum ſubſtituimus , x 
fi dicat, qui ut nunquam diſcedat & abeat i ae 
opto. Egnatins, | 


Diſtedat veterum non pauci, probe, eſt cnn 
optantis. Metam. X v. 623. 


Vel terte non hoc, qui plurimus urit (0 
ura 
Pectora noſtra, Deo, ſad victa libidine cred 


ita locus ille ſeribendus, vulgatum «fir G 1 
non eſt nauei. Amor, III. El. XI. v. 45. loco itiden 
mendoſo: 


Parce per o lecti ſorralia Jeong per omne! 
(Qui dent fallendos ſe trhi ſape) * 


G AN MIN A. l 


Perque novem juro, numina noſtra, (69) Deas; 


110. 
e 
n. 
V. 
Triſt. II. v. 155. 
Per ſuperos igitur, qui dent tibi longa da- 
i antique 
Tempora. 
ubi ſimiliter peceatur. Heinſfus. 
Novem Deas] Muſas, quæ novem ſunt, Jo- 
vis filiæ ex Mnemoſyna, quarum princeps eſt 
Calliope Heflodas in Theogonia, & Apollodorus 
lib. I. Bibliothecæ. Crofanns. | 
(69) Liber Maff. ſan@a: eſt autem appoſitio. 
Crof anus, 
(70) Yerba palato] Sic ii, quibus utor, libri ve- 
| teres. Crof anus, 
mm Lingua veteres, alii verbs. Hernſons. 
affectu (71) Poftquam ſe dolor imminuit, mea pe- 
EY fore planxi, | Ali, nec pectora plangs, ubique 
at \ me amen Ovidiut priore verborum forma hanc 
ſententiam contexuit , ut Canace Heroid. Epiſt, XI. 
rerſ. gi. "Sik 
eſt enum 
Exieram thalamo, tum demum pectora planxs. 
writ (8 & Medea Heroid. Epiſt. XII. v. 153. | 
pe cred! Protinus ab ſciſſa plauxi mea pectora weſte. 
g en adde quod vix dicatur, nec paduit plangs pectora, 
co itiden plangere, ut exululare. Egnatius. | 


| Ali: Pefuam ſe dolor imminuit, neque pe- 
ora plangi, Nec pudairt, es Priorem lectio- 
nem approbat Zgn4rims, ' Poſterior elegantior eſt; 


Cum mihi neſcio quis, Fugiunt tua gaudia, dixit; 
Nec me flere diu, nec potuiſſe loqui. 
Et lacrimz deerant oculis, & lingua palato : (70) | 
Adſtrictum gelido frigore pectus erat. 
Poſtquam ſe dolor invenit; nec pectora plangi, (71) 


| Nec 
niſi quod infinitivus Plangs offendit, quem acti- 


ve poni magis referebat. Ait. 


Iidem invenit, _ , ut obſervationum li- 
bro ſecundo , cap. XXL jam monuit idem ille 
præſtantiſſimus Gronowvins. Petronms Satyr. c.Q1. 
Dia vocem neater invenit, ck de bello civili 


cap. 119. 
- - +» Querit ſe Natura, nec invent. 
Statius Theb. V. v. 606. | 


- - - Peoitquam lauata dolori 
Vox indenit Her. 


fic ſeribo, non delore.  Quod Virgilius lib. XI. 
n. v. 151. paullo aliter effert: 


Er via dix tandem voci laxata dolore eg. 


ubi etiam ſcriberem libenter do/ors , in loco ta- 
men Curtiano libro IX. cap. 3. quem vir idem do- 
Qiflimus adduxit, illud , {berims dolor egers cept 
amantibus lacrymis, non auſim damnare , fi ve- 
terum librorum nitatur auQoritate, cum N. 
fer in Triſtibus IV. Eleg. 3. verſ. 38. quoque 
dicat : | | \ 


Anfertur lacrymis egeriturque dolor. 


nec neceſſe pro raptis capillis rapros reponi lib, III. 
Art. v. 161. 


Nos male detegimar, raptique atate ca. 
piili, 0 


| ces Borea frondes excutiente, cadunt. 


Ep. Ariadnes Epiſt. X. Herold. v. 16. 


Ce Urque 
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Nec puduit ſeiſſis (72) 


exululare comis. 


115. Non aliter, quam fi gnati pia mater ademti (73) 
Portet (74) ad exſtructos corpus inane rogos. 
Gaudet, & è noſtro creſcit mœrore (75) Charaxus 


Frater; & ante oculos itque reditque meos. 


luigue erat à ſomno turbida, rapta coma eit. 


Art. Am. III. v. 570. 
Nec raptus flendi cauſa capillus erir, 


ubi Paſſeratins ad Prepertium male carprus lectum 
velit. Hein/cus. 


Vid. ad Epiſt. X. 16. 
(72) Rapris] lidem libri fei, placet. Cio- 


Fanuc. 


(73) Mortui, libri I, de Ponto Epiſt. IX. 
verſ. 41. 
Jure igitur lacrimas, Celſo libamns 4d - 
9 empto, 
cam fugerem, viuo quas dedit ipſe mihi. 
Ciofanus. 


(74) Quidam codices ferret, ſed rectum eſt 
prius. cara Epithal. 65. de nuptiis Pelei v. 83. 


Funera cecrepide, nec funera, portarentur. 
en 4/28. 
Portandum ad buſts 3 
& Sat. X. v. 260. 


MVIùÿfiectere funw 
— Portante, Heinſius. 


Porter in ex/truftos codex Merani, Duo alii, ad 
extremos, Lincol. ad exſtinftos. 


(25) Eleganter, Paulinus Oratione ad Deum, 
carmine III. v. 13. 6 | 


\ 


ſcelere. 


Utque 


Non obitu adfligar cuj quam, ant funere 
creſcam. 


Seneca Medea v. 990. 


Quid miſera fear? miſera, peniteat licet, 
Feci, voluptas magna me invitam ſub. 
Ur, ecce, creſcit! 


fic emendo , niſi malis: Et cede creſt, vel a 
Vulgati : Er ecce creſcit. Gloſſarium 
MS. Voſſianæ Bibliothecz : Ovware, creſcere, Lan. 
dere. Eſt autem gaudio exultare, & invidorum 


| 2 eſt; eandem phraſin nos Belgz adhuc 


abemus: hy groeye daer in, ſimilis locus apud 
Stat. VIII. Theb. 755. de Tydeo: 


. Lævaque receptum 
Spectat atrox boftile caput, gliſcitque te. 
penis i 
Lumina torua widens. 


uem locum acceptum referimus admirandz eru- 

itionis viro J. F. Gronovre.  Gliſcere autem idem 
eſt, quod creſcere hic. Liv. II. 27. Scvire inde 
utaque con ſulum alter Patreaque, aq plebs ere de. 
rant anims, nimirum ex odio , cadem ratio «| 
vocis Paſcs; qua utitur Metamorph. VI. v. 280. 
de Niobe : 


Paſcere crudelu noſtro Latona dolore, 


P aſce re, att, ſatreque meo 124 peclora 
luctu. 


& Amor. I. Eleg. 15. v. 39. 


Paſcitur in wow lruor, poi fata quieſctt 
Heinſius. 


Cicero ſæpius hae eleganti locutione uſus , & 


aliquando paullo alia fignificatione , pro _ 


fam 
cap. 
mv 
Den 
de » 
ſe 
mib. 
mib. 
740. 
que / 
* 
me q 
cem 
5474 
45 
ment. 
tidie 
700 f 
Petmrs 
Burm, 
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Utque pudenda mei (76) videatur cauſſa doloris; 
Quid dolet hæc? certe filia (77) vivit, ait. | 
Non veniunt in idem pudor atque amor, omne videbat 
Vulgus; eram lacero peCtus aperta ſinu. 
Tu mihi cura, Phaon: te ſomnia noſtra reducunt; 
Somnia formoſo (78) candidiora die. 
Illic te invenio; quamquam regionibus abſis; 
Sed non longa ſatis gaudia ſomnus habet. 
Szpe tuos noſtra cervice onerare lacertos, 
Szpe tuæ videor ſuppoſuiſſe meos. 
Blandior interdum, verisque ſimillima verba 1 
130. Eloquor: & vigilant ſenſibus ora meis. 
Oſcula cognoſco, quæ tu committere linguæ, (79 
Aptaque conſueras accipere, apta dare. | 
Ulteriora pudet narrare : ſed omnia fiunt: (80): 
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I 20, 


I 25. 


Et 


fama, opibus, honoribus augeri, pro Cluentio 
cap. 28. Oblatam fibs occaſionem purævit, ut ox 
muidia Senatorta paſſer creſcere. V. Verrin. e. 67. 
Denique ſi urdeor hic, id quod ego non quaſsvi, 
de uno io voluiſſe creſcere, iſto abſoluto, quod 
ſme multorum ſcelere fiers non poteſt, de multts 
mily creſcere licebit ; pro S. Roſe. c. 30. Nam 2 
mhi liberet accuſare, accuſarem alios potius, ex 
ſulbas poſſem creſcere, Livius XX XV. 19. La- 
que /i quibus tuorum meis criminibus apud te cre- 
ſcere liceat, aliam materiem creſcendi, quam ex 
me quarant; & XXIX. 37. In in vidia Cenſores 
cum eſſene, * ex his nattus occaſionem Cn, 
Balis. Quinct. Decl. V. Princip. Adverſa qua 
de folatits remediisgque_crevernnt , ubi eſt ali- 
menta ceperunt ex ſolatiis & remediis, quz quo- 
tidie renovarunt & auxerunt. Increments de ali- 
quo quarere, dixit Juſtinus lib. XXV. + 
peturs creſcere rapinis, Claud. II. Ru 

Burmann. | 


Per- 


318. 


ie ſal. 


1s, & 


gloria, (76) Pudends magis, Regius. 
fama, : 


(77) Quam habuit ex Cercola, Svidas, v. no- 
tas Urſini ad Fragmenta Sapphus pag. 287. meminit 
ejus & Maximus Tyrius. Hes 4 


(78) Fermeſa Merani codex. 


(79) Commrrere lingua] Lingus Francof, non 
male, conjunQa oſcula per linguam indicat, vid. 
II. Amor. verſ. 257. ubi gens lingua eas, Rx 
v. 60. juncta oſcula, ut & alibi, quæ hie ce. * 
ſa dicit. Bar mannus. "ID 


(80) UWrerms pudet hic] Sie noſtri libri ſeripti. 
Crof anus. | 


lulteriora pudet narrare: ſed em fant. 


Etiam recte ex ſuis Naugerius, lib. V. Faſt. 


verſ. 532. 
Fuer eff mlteriors logui. 
Lib. III. Art. v. 769. 7 
Cc 2 | Ulteriora 


ita locis iſtis ſcribendum. 


— 
* 


8 
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Et juvat, & ſine te non libef (81) eſſe mihi. 
135. At cum ſe Titan oſtendit, & omnia ſecum; 
Tam cito me ſomnos deſtituiſſe queror. | 
Antra nemusque peto; tamquam nemus antraque proſint; 


| Ulteriora pudet docuiſſe, ſed alma Dione, 
 Pracipue noſirum eff, quod pudet , in- 
quit, opus. Heinſius. 


(81) Non libes bene quatuor libri. Opinor ſeri- 


bendum: * 


Sed omnia fer: 
Er juvat, ¶ fine te non libet efſe mihi. 


ſæpe liber in licet degeneravit, fic lib. II. Art. Am. 


v. 327. 


- - - Quotiesque libelie, 
Qua referæ illi, ſomnia lata vide. 


Faſt, VI. v. 325. 

Nec libet, & longum eft epulas narrare Deorum. 
Aae. 
Nulla hie mendi ſuſpicio interpretibus ſubor- 


ta fuit, quod miror: nam fi verba efficaciſſima 
& electa ad arcanas veneris notas, quas optime 


myſta noſter callebat, indicandas, quibus Sappho 


plenam voluptatem, quam in ſomniis videre & 
Extire ſolebat, exprimit, expendiſſent, facile 


2.4 - -vidifſent jejune admodum illud ſubjici, & ine te 


non lilet eſſe mibi, quod etiam de amore modi- 
co, & primum nato dici poſſet, vix enim durare 
ſine amatore ſuo puellas, r primum tactæ 
ſunt, poſſe, notum eſt, & illa locutio ſe re ni- 
hil ail præſentiam amatoris, quam deſiderare 


- videtur, indicare poteſt, ita III. Am. el. XI, v. 37. 


cum dixiſſet: | 
0 Nequitiam fugio, fugientem forma reducirt. 
mox addit v. 39. 


Sic ego nec ſine te, 


* * 


nec tecum vruere po- 


Conſia 


uz cum ita ſint, quanti non faciendus coder 

ille Francofurtenſis, qui ſolus ſervavit vete. 
rem, & reliquis librariis non intellectam cri. 
pturam: 


Et ju vat, & ficca non licet eſſe mihi. 


legendum nimirum minima mutatione /ecce, tai 
vivam fibi per quietem imaginem libidinis & vo. 


luptatis verz obvenire fatetur, ut non licuerit in 


toro ſiceæ jacere , fic apud Noſtrum IX. Metam. 
v 484- Byblis, inceſtum pari fere modo ſomnium 


. narrans : 


Ganudia quanta ruli quam me manifeſts 
libido | 

Contigit, ut jacui torts reſoluta medulli. 

Ur meminiſſe juvat, quanruis brevis il 
voluptaas. 


ſimili modo ſiccam vocat Noſter, cui hebes locus 
he 8 puellam. IL Art. Am. ubi cum v. 683. 
ixiſſet: 


Odi cencubitus, qui non utrumque reſilvus.. 
Addit: 


Odi qua prabet, quia fit prabere neceſſe, 
Siccaque de lana cogitat pſa ſua. 


& ita cape illa Martialis XI. 17. v. 7. 


Tie quoque nequitias noſtri luſusque libelli 
Hda puella leges, fit Patavims licet. 


vide etiam quæ olim ad Petron. cap. XXXVII no- 
tavimus, & hoc jam exigit verbum præcedens j*- 
vat, cum enim juvat puellam coitus & ſentit, 4 
libidinis ſenſu reſolvi neceſſe eſt, & co ſenſu 
ſepe Noſter & alii utuntur. Noſter I. Am. El. IV. 
verſ. 67. | 1 


8 


II. A 


Unde 


poſuer 


ſte vo 
ba, oz 
mum « 
& Gor 
uo, e 
bit, e 
Ippone 


(92) 
cof. & ſ 


( 
fuit 1 
qua pre 
zenerali 
ciem pre 


(84) 
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Conſcia deliciis illa fuere tuis. (82) 
Illuc mentis inops, ut quam furialis Erichtho (83) 


$1 mea ora walent , illum quogue nil ju» 
ver opto: - 5 
Sin minns; at certe te juvet inde nihil. 


II. Art. 681. 


Ilis ſentitur non irritata woluptas, 
Qued jurver, ex aquo femina virque ferant, 


: III. Art. 793. 

n Sentiat ex imis venerem reſoluta medullis 

l, Femina, & ex aas res juvet illa duos, 

m . 

& mox 803. ' 

2 Quod jarvet, & voce & anbelitus arguat 
| oris. 
ha Hero de fimili ſomnio Ep. XIX. 63. 

Multaque praterea lingua reticenda modeſa 

5 Que feciſſe juvat, facta referre pudet. 

Unde videmus, quam reQe javat Criſpinus ex- 
poſuerit prodeff, nulla autem parte veræ & robu · 

ul. tz voluptatis ſe in ſomniis fraudari indicant ver- 
ba, omnia funt, ſed de quibus vide ad Petro- 
num cap. XI. ſatis enim jam Pudori vim fecimus, 
& Corallum, Ariſtophanicum Theologum, me- 

| tuo, qui tales fibi ab aliis delicias præberi dole. 
dit, cum ipſe ex Catullo nequiores Gallulis ſuis 
apponere ſoleat nequitias. Barmannus. 

(92) Auen, Editiones plurimæ, & codices Fran- 
1 cof. & ſex alii, i | 
| (83) Erichto Theſſalica venefica, five 
Hos t, cujus opera Pompejus quoque uſus fuit, de 
IS J. qua prolixe Lacan. lib. VI. Sed hie Ovid pro 
1 by tenerali nomine veneficarum poſuiſſe videtur, . . 
I. dem pro genere uſurpando. AMrcyiins. 


(84) Seripti multi cum primis editionibus 47- 


140. Impulit, (84) in collo crine jacente, feror. 


Antra 


ealir. Unde Atronas olim fingebam, de quo ver- 
bo lib. III. Metam. v. 532. Nunc Alſfulit repo- 
no, propius inſiſtens veſtigiis ſeriptæ lectionis, 


ſimilis diverſitas ſeripturæ in Statio Theb. IV. 
verſ. 254. 


Quo, non ille duces nemorum fluviisgque di. 
cata 

Numina , quas magno non abſftulit igne 
: N. pA . 


ita enim veteres membrane. Noſter ſupra: 


wid mirum, /5 me prima lanugini ata 
® Abſtulit f 
Epiſtola Paridis Ep. XVI. Heroid. v. 199. 
Phrys erat Aurora conjux: tamen abſßulit 
lam 
que Dea nit iter. 


_ Extremum notts 


Lib. I. Artis Amat. 561, 
Implicitamque fins ( neque enim 8 | 
Abſtrlit, 2 
Lib. II. v.91. 


Decidit, atque cadens, Pater, o pater, a. 
erer, inguit. 


& mox v. 140. 


- - - Saubitzs cum Pergama fluctas 


Alſßulit. 


Hine patet, cur allatum ceruem lib. I. Metam. 

v. 306. in deſeriptione diluvii Deucalionei dixe- 

rit, ubi alato inſulſe reponebant. Remed Amor. 

v. 343- Anuferimur culiu. Epiſtola Hypſip. He- 

roid. VI. v. 131. O demens, Colchuque Ve- 

nens, Senec. Agamem. V. 275+ 
Ce 3 


Sed 
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Antra vident oculi ſcabro pendentia topho » (85) 
Que mihi Mygdonii marmoris inſtar erant. 
Invenio ſilvam, quæ ſæpe cubilia nobis 
Præbuit, & multi texit opaca (86) coma: 
145. At non (87) invenio dominum ſilvæque meumque. | 


Vile ſolum locus eſt: dos erat ille loci. 


Sed mulls Arridem Venere furtiua abſtulie. 


Cornelius Severus apud Senecam Svaſoria VII. & in 
Severi Fragm. pag. 178. N 8 


- - - Sed enim abſtulit omnes, 
Tanqaam ſola foret, rapti Ciceronis imago. 


hoe eſt, in ſe convertit omnes. Sratius Theb. VI. 


verſ. 669. 


Plenims omnes 


Abſtulit in ſe oculos, Heinſius. 


Ego conjecturæ huic Heinſii minime aſſentiri 
poſſum, ut qui impulit multo gravioris ſignifica- 
tionis verbum putem, quam b/t«/r7, & hie de fu- 
rore, vel ei certe ſimili affectione agitur, lic Y4- 
ler. Flac, III. v. 264. 


Cen pavet ad crines, & triſtia Penthess ore 
Thu, abi impulſe jam ſe Deus agmine 


matris 
Alſtulir. : 
Lib. IV. v. 32. 
Hortator poſtquam furiis & voce nefan 
Impulit Oenides. | | 


& ita paſſim Poëtas loqui ipſe Heinſſus notavit ad 
ejusdem Poëtæ lib. III v. 325. Teramgque Dem fi- 
mul impulit wrbem , & de alia graviſſima affe. 
ctione, qua præcipites homines aguntur , ad 
Veltej. Paterc. II. 33. ſequentia : In collo crine 
jacente, ut vaticinanti & furioſz reſpondent , 
& præcipue ita verbum feror egregie congruit ; 
Ferri enim impulſi furiis, & graviſſima per- 
turbatione mentis, proprie dicuntur. Horat. I. 
Satyr. IV. 30. | 


Agnovi 


Quin per mala preceps 
Fertur. 


Virgil. II. En. v. 498. 
Fertur in arma furens. 


Cicero pro Quinct. c. XI. Id Sex. Nevins non fa. 
ceret, qui nique eo fervet, ferturque avarit, 
Si quid mutandum vero hie eſſet, arrideret im- 
penſe Francofurtenſis codicis lectio, in quo eſt 
Artigit , nam tangi, contings proprie in furorem 


actæ dicuntur Heroid. Ep. IV. verſ. 50. Numine ($ 
contattas attonuere ſuo, vide Hernſ. ad III. Amor, pores 
Eleg. I. 64. idem codex habebat: Farials Ey Regt 
Palat. & Franc. Erin. Burmannus, 
8 
(85) Tephns lapis ſcaber & pumicoſus, fami- aum 
liaris ſpecubus & antris montium eſt. Penden- incub 
ria autem, quod Domitius exponit ſublimu, cuera 
pro arcuata & ſuſpenſa magis accipiendum, A l gr; 
Aut. rent 
| comb 
Vid. III. Amor, I. 3. Scaber autem tophus ctian Ernat 
eſt in Catalectis Pithœi pag. 32. | 
. 6 ( 
Decidens ſcabrum cævat nnda tophum. * 
bet. 
ſequenti verſu Seriverianus qus mibi erat, ut de ” 
topho capiatur, qui inſtar marmoris erat 955d. 01 
ropter delicias, quibus in antris illis perfrui ſo- i 
bat. Baurmannus. us . 
(86) Preſſir opaca] Multo rectius iidem libri & 1 
quidam alii, rexit p. Ciofanus. domi 
Multis preſſit opace comss, MS. Bersm. oy l 
(87) Sed non] At non ſeripti, mox aghous pte Ne 2 


cognous — Heinſins. (8g) Un 


* 
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Agnovi (88) preſſas noti mihi ceſpitis herbas: 
De noſtro curvum pondere gramen erat. 
Incubui; tetigique locum, qua parte fuiſti ; 


150, Grata prius lacrimas combibit (89) herba meas. 


Quin etiam rami poſitis lugere videntur 
Frondibus; & nullæ (yo) dulce queruntur aves. 
Sola virum non ulta pie (91) mœſtiſſima mater 
Concinit Ismarium Daulias ales Ityn. 
15f. Ales Ityn, Sappho deſertos cantat amores (92) 
Hactenus; ut media (93) cetera noe filent. 


Eft nitidus, vitreoque magis perlucidus amne, (94) 


Fons ſacer: hunc multi numen habere putant: 


vl 

fa. 

Ha. 

im- 

o eſt 

py ($8) Unus Heinfii : Agnovi pre ſſus, veſſigia cor- 
Ns pores, herbæs, non invenuſte. ede viv in uno 
Ey. Regio, modo not Merani. 

(89) Omnes hactenus combebre, legere: mihi 
fami. cum bibit non diſplicet: ut hie plane fit ſenſus, 
Win incubuifſe ſe in locum frequentius, ubi ante ja- 
lima, cuerant, cum interim herba locusque, ante il- 

M |: gratus, exciperet ſuas laerimas, quz flue- 

rent ad memoriam Phaonis, fi quis tamen & 

| combibie probat , non admodum repugnem. 
; etiam Hqnatins, 

90) Ubi olim ide nullo ſenſu, emendabis 

1. nulla; aliter & ſyllaba nutet, & ſenſus non qua- 
dret, Egnative, 

ut de 

2 (91) Now alta prins] Emendabis Pie. Proms 

frui enim caſſa vox ſemper viſa eſt, ac nihili. Fgn- 
tus, | 

libri & bels virum non ulta prius meſtiſima mater, 
Domitius legit, ut fit ſenſus: Sola mater, que 
ob id mæſtiſſima eſt, quod non prius occiderit 
rum, quam filium, &c. Sed alii pro Prius, 

few pe ie legunt, hae ſententia : Sola mater, quæ im- 


pic ulta eſt virum, Impie ſcilicet , quod in eo 
$8) Uni ; 


Quem 


ulciſcendo filium interfectum epulandum appo- 
ſuit. Mrcylins. | 


Non prins meſtiſima mater libri veteres ha- 
bent, aliis placet, ven pre, quos ego nihil mo. 
ror. Crof anus, 


(92) Sappho miſeros decantat amores ] Vatic. 
deſertos cantat amores. Malt. deſertos quaret amo- 
res, Ciofanus. | 


Deſertos habent omnes codices meliores , ita 
deſerts amica Remed. Amor. verſ. 215. Heim- 


ſins, 


Francins conjiciebat, diſcerptos vel [fos vel 
diruptos, aut dirrupros. | 


(93) Scripti quidam 5 mei, eram, 
nam z pari 2 eſt locutus in Felds lib, v. 
v. 1. 4 


HaRenus : wr vt vs ſubiit rorantia ſaxo 
Antra, Heinſius. | 
(94) EX mitidus, vitreogae magis perincidet- 
amne] Alii aliter: 
ER 
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Quem ſupra (95) ramos expandit (96) aquatica lotos, (97) 


E# nitidus, vitroque magis perlucidus amnis. 


Egnatius. 


Ei nitidus, vitroque magis perlucidus amnis , 
hæe Naugeriana lectio, fed ridicule fontem & 
amnem eundem facit, primæ editiones & ſeripti 
plerique: vitreoque amne. Mazarinianus: vitre- 
oque amns. Scribe : vitroque magis perlncidus 
omni. Sic Fons Blanduſſæ 2 vitro apud 
Horatium lib. III. Od. XIII. v. 1. ita Poëtæ paſſim. 
Horat. I. Od. XVIII. v. 16. 


Arcanique fides prodiga, perlucidior vitro. 
Apulejus I. Metam. pag. 27, I edit. Floridi: Hu- 


vis ignavus ibat, argento vel vitro amulus in 
colorem , & magis appoſite libro V. ſub init. Vi. 
det fontem witreo latice perlucidum luci meditul- 
lie, ubi non ſunt audiendi codices, in quibus 
placidum, quod temere arripuerunt pro perlu- 
cidum, cum placidiore animo præceſſit. Hein- 


fins. | 


Nos retinuimus: w#reoque magis periucidus 
amne, ut eſt in Francof. & plerisque aliis; nam 
amnes paſſim vitrei, vid. 8ernarr, ad Stat. I. Silv. 
III. v. 73. Burmannus. 


(95) *Ava5go0y. Ciefanus. 


(96) Errendit] In nonnullis expendrr, in aliis 
expandit, recte omnia. Naugerius. 


Libri veteres expander, placet. Ciefanus. 


| Expandit primæ editiones & ſcripti plerique, 
Virgil. VI, v. 282. | 


In medio ramos annoſzque brachia pandit 
Ulmus opaca, ingens. 


ubi vid. Serviwm. Auſenius edyll, de 
mo v. 3. 


vere pri- 
Er paſſura comas radicitus erigitur ftirps, 


Paxniinus nono Felicis natali v. 280. 


Queſt. v. 14- 


v. 500. 


Una 


Nam patulos platauu- ramos expandit in 
#mbras. | 


corippus Africanus de arbore in laudem Anaſtaſi 


Expandit ſatiata"comas, & nubila ſupra eil. 


Idem de arbore 


proſtata in laudem Juſtini Imp. 
A | 


Languida per latas expandit brachiz terras, 


hinc Patula arbor. Virgil, Culic. v. 16. 


Hinc atque hinc patula prepandit cornus 


fronte. 
& ita ſepe ſimplex pandere. Art, Amator, Ill, 


Plenaque curvato pandere vela ſing. 


ubi male turbant MSS. Horat. lib. II. Satyr. 3. 
verſ. 26. 


Picta pandit ſpeftacula cauda. 


Pandere retia Metam. IV. v. 5 12. ex MSS. Vir gilia. 
tamen II. Georg. v. 287. 


Neque in vacuum poterunt ſe extendere 
ramis. 


& verſ. 296. tendere : 


um fortis late ramos & brachia tenden: 
Huc nc, | 


& Seneca Oedip. 534. 


cur vosque tendit quercas & putres ſts 
Annoſa ramos. 


& Silius lib. V. 480. 


Annoſa excelſos tendebat ad ethers ram! 
Aſcnlins, Heinſius. 


Vid 


5. 


r. 2. 


ſtu 


Vid 
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166. Una nemus: (98) tenero ceſpite terra viret. 
| Hic ego cum laſſos (99) poſuiſſem fletibus artus, (ioo) 
Conſtitit ante oculos Naias una meos. (101) 


Vid. Heinſ. ad vuler. Flac. I. 400. 


(07) Aquarice lotos] Ita & lib. IX. Metamorph. 
v. 341. ut ab alia Loto diſtinguatur. ' Lotam ve- 
ro Nympham in fabam Syriacam mutatam nar- 
rat Serves ad IT, Georg. v. 84. ſie & Hider de 
Mella lib. XVII. cap. 6. nam & meilla & fal Sy. 
naca dicebatur Lotos, ſed faba Grzca frequen- 
ius. Burmann. | 


(98) Quid enim fibi velit vetus lectio non vi- 
deo, wnda nemas, quando & Domrtrias jam an- 
te id agnovit , & ſenſus un expolcit,  Egna- 
tuus. | "OS LOT Os 


Sic & Metam. lib. VIII. v. 743. 


Srabat in his ingen annoſo robore quercus 
Una ne mas. Heinſius. : 


* * * 


Plinius lib. XVI. 44. num. 91. Vicina luce eff 
lex, & 1pſa nobilis X XXI V. pedum ambitn cau- 
lia, decem arbores amiciens, fingulas magnitu- 
linu vcina, flluamque ſola facit. Ita Heinſius 
notavit & membranis legendum, vulgo, decem ar- 
leres mittens, imitatus eſt & Owidiam Paullinus 
de vita Martini II. v. 259, Arbors unt den am 
nemws, ubi Parthians alia exempla dabit, nec hing 
abludunt illa Senece Oedip. 522. 


Medio ſtat ingens arbor, atque umbra græui 

Silva minores urget, & magno ambit 

Diſſuſa ramas, una defendit nemus. 
Burmannus, | 


(39) Laſor] Feſſor üdem libri. Ciof .cvas. 


(100) Poſuiſſew flebilis arte,] Fleribus quatuor 
(cripti, placet, Heinſiau. 11 

SY TEE LICE SC ITY e f 
(101) Ante oculer viſe en Nats adefſe meos.] 
on poſſum non admirari tantam lectionis varie- 
atem in codieibus deprehendi: vetus enim dane 


lie ferme habet: 8 ant, 


* 


8 Conſtitit, 
Formoſus puer eff viſus adeſſe miu. 


nunc alii diverſe legunt: 
Conſtitit ante oculos Naias una mes. 


ubi miror, quid ſibi velit hoe nomen, quod qui- 
dam legunt per ilon. Manu ſeriptus codex no- 
ſter ſic habuit, ut emendavimus. Quam igitur 
malint, eam ſequantur. Illud teſtari poſſum, 
veteri fi lectioni ſteteris, diſſentire à ſeſe Ov. 
diam, qui ſtatim non ad Cupidinem, ſed ad 
Nympham, id eft, hanc Naiada, converſam Sap- 
pho faciat , cum inquit: Jims o Nymphe; quo 
in verſu gravis inſederat error, ut Nymphas al- 
loqui videretur, cum Naiadem Nympham , quz 
oculis objecta illi fuerat, alloquitur, & fic Nym- 
phe vocandi caſus erit, Græcorum more unitatis 
numero. E,“. is hp ary 5x 


% 
. 
* 


conſtitit ante oculos Naias nna meos, eſt in ve- 
teribus, & profecto recte: inferius enim: Jima: 
o Nymphe, quidam aliter legunt; mihi, cum ſe- 
75 conſtitit & dixit, repetitum id confterer, 
Ovidianum maxime & perelegans videtur. 


Naugertus. 


Hie verſus varie legitur. Alii ut hie citavimus, 
Naias diviſa media legunt, tribus ſyllabis: & ita 
etiam in Aldinis ſeribitur. Ali mutato parumper 
verſu legunt; | n 206; 


Ante oculas Viſa oft: Nas adeſſe meos. : 


que lectio concinnior paulo eſt, & pluribus et 
iam placet. Sed hoc incommodi tamen habet, 
quod dictio Na omnino generaliter & indefini- 
te ponitur: cum non habeat cui aſtringatur, ut 
ſupra Naias ans, qua certa & definita quzdam 


ſigniſieatur. Tertia lectio, quam vetuſtiorem ce- 
teris aſſerunt , à reliquis plane diverſa eſt: ita 


enim habet : 


— oft ifs" Df and 
Dd 
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Conſtitit, & dixit: Quoniam non (102) ignibus æquis 


Ureris, Ambracias (103) terra petenda tibi. 


qui puer de Cupidine intelligendus. Micyllus. 
Noſtri ferme habent: 


Formoſus puer eft viſus adeſſe mibi. 
4 Ciofanus. | 


Conftirit ante oculos Naias una meos z hæc et- 
iam Naugerio debentur. Noſtri cum vulgatis in- 
ep te: . | 


Formoſus puer eft iſus adeſſe mibi. 


Repone in Naugeriana lectione Naias uda, & re- 
fer ad Naiada hujus fontis, fic ada Thetis, lib. XI. 
Metam. v. 237. & Hlerinides ada, lib. II. Faſt. 
v. 597. ex antiquis codicibus, ubi Naiadas Tybe- 
rinas innuit. Heinſtius. 


Recte habet ſe n, ut redundet, de quo lo- 
quendi genere cum alii jam egere, tum Pricau. 
ad Matthæi cap. VIII. verſ. 17. Neffer ipſe Me- 
tam. VIII. v. 786. * 3 


1 Montani numinis unam 
Talibus agreftem compellat Oreada dictu. 


V. Faſt. 664. | 
Edidit Arcadiis Pleias una Jovi. 


ubi etiam Bentlej. ad Horat. I. Od. X. ni vult 
ud, ex his Heinſir notis eonjecturam, ut vide- 
tur, arripiens, ſed una Pleias eſt una ex Pleia- 
dibus. Vorſtius de Latinitate falſo ſuſpecta cap. 
IV. & V. & alibi Latine ſatis dici eſtendit. Je- 
rent. And. I. I. v. 91. Forte unam adſpicio adole- 
ſeentulam, Valer. Max. III. cap. II. 12. Vrgan 
in anus Rarbars oculum direxit, & ita paſſim 
veteres. Perron, XXVI. Unus ſer vus Agumemno- 
nis, ubi vid. Comm. BZarmannus, 


< 102) Quid nunc pom 'Bersm. Edit. ſed edi- 
tiones vetuſtiores & omnes Heinſii codices: Qua 
nunc non. N ded uin 


(103). Ambracia e] Libri veteres Ambra. 


Phoebus 


chis, Ambrachie, Ambrachis, Optime Vatica. 
nus unus, Ambracias, Græco more, Horatius J 
SGi Oz bin 


Quale portentum neque militars 
Daunias latas alit eſculetzs, 


ita in duobus veterrimis libris inveni ſeriptum, 
egregie. Vulgati Daunia in latis. Seneca Hercu. 


Te Rhodope tulit, 
Te praruptas Athos, te fera Caſpias, 
Que virgata tibi prabuit nbera, 


ſic & ibi optimus Mediceus, ita 4ppras via pro 
Appia non uno loco apud noſtrum , & apud (ice. 
ronem, Cepheſias ora lib. VII. Metam. v. 438. Fe- 
ſtus Avienus Deſcriptione Orbis v. 509. 


| E Tap >; 
Hadrias unda vadis largam procul expuit 
| algam. 


Re medio Amoris v. 261. Noſter: 
Quid te Phaſſados jurvernnt gramina terra. 


quomodo de veſtigiis antiquæ leQionis videri ſeri. 
bendum illic monebitur. Amar oniat ſecuri No. 
ſtro Iib. III. Ep. 1. ex Pont. v. 95. ut videtur & 
illie corrigendum, fic Pel1as 1.75 apud Noſtrum 
non uno loco. Amathuſias renidens pro Venere 
Symmachus in verſibus à me emendatis ad lib. X 
Metam. v. 558. fi Actias Cleopatra Statio in Silvis 
III. 2. in Propemp. Celeris, v. 120. 


Actias Auſonias fugit Cleopatra catenas, 


& Adtias Orithyia Virgilis Georg. IV. verl. 403. 
Ifthmias lucta apud 4pwmlcjum de dogmate Flato- 
nis pag. 567, 16. edit. Floridi: Dodores habuit in 
prima literatura Dionyſium, at in paleſira art 
ftonem Argus. orenundum', tantosque progreſſm ex- 
ercitatia ei contulit, ut Pythia & I/thmiade lads 
decertaverit 3 quomodo caſtigandum : nam ec 
Romana princeps , Ibis de lucta, alii codices, 
Anis 


tradit 
Cherſ 
conne: 
$10 

Phale: 
appel] 
verl, - 
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165. Phœbus (104) ab excelſo, quantum patet, adſpicit æ quer? 
Actiacum (105) populi Leucadiumque vocant. 
Hinc ſe Deucalion, Pyrrhæ ſuccenſus amore, 
Miſit, & illæſo corpore preflit aqus. 
Nec mora: verſus Amor tetigit lentiſſima Pyrrhęæ 
170. Pectora; Deucalion igne levatus erat. (106) i 


* 


Ifhmie deluctata, unde varie conjefturz nate, 


Stephanns ByLant. in le: ERH N Kg NN 


Fug i 5 LN Here, N vn leg Ag, 
0 1 lee — Er & Corinths Iſthmus, 
m qua Neptunus M hmius, & victoria Iſthmias , 
(5 federa Iſthmiacs, Apud Apollodorum xęi- 
Ts IN, re un „ fic & vun muIixe» 
ſimiliaque apud Seriptores Græcos, vid. Salmaſ. 
ad Hiſtor. Aug. pag. 207. Naſamonias Arpe Si- 
lo II. ants. SE nl \ LY 


Oppoſite procl inſidite Naſamonias ame 
Corpore prariprit lethum. 


ſic & S1rdonras apud eundem lib, XIV. 271. utrum- 


que ex optimo codice. Hern/7wn. 5 


Ambraci as reddidit etiam ex Ovidis lib. XIII. 
Metam. v. 714. Heinſius, ſed Dannias militaris 
non tolerat Clariſſimus Bentlejus in Horatio 
Carm. I. Od. 22, v. 13. fic Jenias, de quo ad He- 
roid, Epiſt. IX. 73. Phaſias Ep. VI. v. 103. Phthias 
VII. 1 5. Buar mamma. . F-4 12 


(104) Ille ab Ambraciotis magna veneratione 
colebatur, vid. Auronin. Liber. Fabul. IV. 


(105) Adam] Adaum vocant populi, in- 
uit, Leucadiumque. Hoc i vulgato nomine in- 
ule ſeilicet, illud ab antiquo. Nam & Srrabe 
tradit lib. X. pag. 452. Leucadem antiquitus 
Cherſoneſum, ſive Peninſulam fuiſſe, Acarnaniæ 
connexam, quam Homerus vocarit Ax) yTe- 
tee. Eam terram, quæ © regione Ithacz ac Ce- 
phaleniæ eſt, id eſt, ipſam Acarnaniam, Epirum 
appellando, Verſus Homers ſunt Odyſſ. ultimo, 
verl. 375, 


vag. Tes Ts ware, gt "Amway K 
| Arro Nov 5 


ee © 
*O:@+ Nyemov. dior ixliuevey π 0] 4 


Ax yTeigazas xeQaiiuyriory dv 
| Utinam Japiterque pater & Minerve '& 
ollo 


Apa, 
Qualis Nericum ceps bene adificatum ap - 
prdumn, a 3 
Littrs Contomentis, Cephallenibus amperans. 


Quare 44m hoc loco gentiliter ac proprie ac- 
cipiendum: non appellative, ut Domerems exponit, 
pro littorali, Me.. . 


: Actiacum Scaliger, ut & Sarravianus. In- 
ra: 5 


- F „ % . F * #% - 
Cur tamen Actiacas miſeram me mittis ad 
| | erat. * 


Ab Adtis oppido tamen Ambracici Sinus, quod 
Acte aliis dictum, etiam Actaum 1 
Ax T- 'AToMwv x9 Ai,, teſte Stepha · 
no Byzantio, contra avs Tys Axlys » que Ax 
xy etiam dicitur , & nomen mutuata eſt e 
Ax aix T4. aurdx2ow@0r, Av deducitur non- 
nunquam , ac proinde etiam Ax ,d], quomo- 
do apud Euphorionem in Dionyſio 9 4 
yeu; & apud Maronem 4444: Orithyia, vide plu» 
ra ad Faſtor. lib. I. v. 711. fic contra apud | 
mon, Comp. XVI. Actao melts legendum, pro Atra- 
co, Heinſius. 


(106) Nec mera, juſſus amans tenurt leftiffims 
Pyrrhe Pectoraæ, Dencalion ine levatus erat.] 
Admonuimus jam alias varietatem leQionis incre- 
dibilem deprehendi in hae Epiſtola. Nam qui- 
dam adeo diverſi abeunt, ut nec verba, nec ſen- 
ſus cum veteri lectione conveniant. Mihi non 
tantum animi fuit, ut tantam immutationem ad- 
mitterem, integrum relicturus aliis, quid ma- 

Dd 2 | gis 
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gis illi probaturi ſint: alii igitur fortaſſe non 


E : 


Nec mora, verſus amor fugit lentiſſima 


Pectora, Deucalion igne levatus erat. 


Egnatius. 


Pefttora &c. Ita vulgaris lectio habet. In Aldi- 
nis autem legitur hie verſus hoc modo: Nec mo- 
ta, verſas amor fugit lentiſſima merſ# Pe ctora. 
Cujus ſententia aliquanto propius accedit ad pro- 
oſitum, quod eſt, ut amor ab eo diſcedat, qui 
fe ex Leucadio monte eee Quanquam 
enim ſuperior lectio idem coneludat, ea tamen, 
juz in priore verſu dieuntur, etiam aliud quid- 
m innuunt : quaſi ſeilicet neceſſe fuerit, ante 
etiam amplexari eum, x cujus amore diſſolvi vel- 
les. Merito autem aliquis miretur tantam lectio- 
nis diverſitatem in hae Epiſtola, free ea librario- 
rum negligentia, ſive emendatorum æmulatione 
accidit. Planeque hine verum eſſe apparet, quod 
Timonem Nicæum Arato quondam dixiſſe ferunt, 
eos libros eſſe emendatiſſimos, qui quam minimum 
fuiſſent emendati. Sed hæe, utut ſunt, relinqua- 
mus. Mic yllus. . e 


lidem libri, Joſie amor, locus mendo non ca- 
ret, quod alii ubſtituunt „ divinare eſt, Cro- 


fanus. 


Nec mora werſus amor fugit lentiſſima merſi 
Pectora Naugerius. Scripti noſtri, jaſſus amor 
tetigit latiffima Pyrrba, vel juſtus amor, vel jus- 
ſus amant.  Pyrrhe tamen omnes. Scribo: : 


Nec mora : werſus amor tetigit lentiſſims 
| Pyrrhe 


Peftora. 


Verſus amor, ut Epiſtola Briſeidis Heroid. III. 
verſ. 139. . 


Aut , verſus amor tuns eft in tedia no- 
| tri. 5 


Lentus proprie, qui tarde ſe promovet, ſed & 
ro flexibil; ſumitur , & pro ſecuro atque otio- 


o, etiam pro frigido & remiſſo, quemadmodum 


S&PPFRYS 


— 


hic loci, Oloſſr Stephani, Lentus : Fuer ., 


" 


Atwieg, 'Agyes: | Lentns , * tarde iraſcitur, 


ubĩ de ira agitur. Sic Ep. Helenes Heroid, XVII. 
verſ. 249. 
31 {143 
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Tu fore tam lentum juſta Menelaon in ira? 


eien Capelle, lib. vil. v. 10 
Nec mora, juſſus amans terigit latiſſima Pyrrhe | NEW 


T Optatilentus amoris 
Gaudia longa trahis. 


Aul. Gell. lib. I. cap. ult. de Plutarcho : Tam len. 
te & lentter :' Onid autem, inquii, nunc fbi ver. 
bero traſes videor] ex vultuue mee, an ex voce, 
an ex colore correptum eſſe me ira intelligis? Am. 


lib. II. Eleg. ult. v. 51. | 
mae es, & pateris nulli N marite, 
Lib. III. Eleg. VI. v. 59. 3 
Ille baber & filices & dune in ele 


; 3 
Qui tenero lacrymas lentus in ore videt. 


doe eſt, ol lacrymis non movetur, fic ibi vetus 


codex, autem convicium amatorium, ita be- 
e initio Epiſtoks Heroid. I. lencum vocat 
Ulyſſem. Phyllis Demophounei, Heroid. Epiſt. II. 
v. 23. At tu lentus ales, & noſtra e Phav- 
ni, Lente redi, tum v. 210. 
| Hoc te, 2 ſaperes, lente, decebat opus. 
Ep. Herus Heroid. XIX. v. gr. 5 

Certe ego tum wentos andirem lenis ſe. 
hoc eſt ſecura, & Triſt. II. v. 514. 

Scenica fpettaſts lentus adulteria. 


quomodo illis locis eſt egendum. Vide Notas ad 
Ep. XIX. v. 81. & Remed. Amor. v. 774. Hine 


relenteſcere, I. Amor. El. g. v. 76. 


Neve relenteſcat ſape repalſus amor, 
Heinſius. 


(107) De 
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Hanc legem locus ille tenet. (107) pete protinus alta 181 
Leucadaz nec ſaxo deſiluiſſe tim. 
Ut monuit; cum voct abiit, ego frigida (108) ſurgo: 
Nec gravidæ lacrimas continuere gen. 
175. Ibimus, o Nymphe, (109) monſtrataque ſaxa petemus. 
Sit procul inſano victus amore timor. 
Quidquid erit, melius quam nunc erit, aura, ſubito: 
Hæc mea (110) non magnum corpora pondus habent. 
Tu quoque, mollis Amor, pennas ſuppone cadenti: 
1 go. Nec fim Leucadiz mortua crimen aque. 
| Inde Chelyn Phœbo, communia munera, ponam: 
Et ſub ea verſus unus & alter erunt. (111) 
Grata lyram poſui (112) tibi, Phœbe, pottria Sappho: (113) : ; 
Convenit illa mihi, convenit illa tibi. 3 


- Th s 


_ Cur 
Pe- (107) De hoe ſeopulo, qui ſaltus amantum Vocativo caſu Nymphe legendum : non per d. 
cat dicebatur, vid. Serv. ad Yergel. Eelog. FIX. 50. phthongum , ut in WN male ſcribitur. 
1. & Yoff. ad catull. Carm. 67; Prelem. Hephaſt. Eft enim apoſtrophe ad Naidem ,  cujus conſilio 
av- 


lib. VII. apud Phors7m Canone CXC. qui plures, fe perituram dicit. Micy/lav. 

qui ſe inde præcipitarunt, enumerat; Suppe D wy 

tamen, quod mirere, nulla ibi fit mentio, k (110) Er mee] Scriverianus hac med, dem- 

Atbenaus lib. XIV. cap. 3- pag. 619. D. narrat Ca- zs, eleganter. 1 8 vs 

lycam amore Euthali captam ſe præeipitio ex hoc | Ter 4 | 3 

ſcopulo interemiſſe, vide & Scaliger. ad Auſon. (111) Bit] rum bene Sarravianus. Heim- 

_ cruci affixum, v. 24. lib. II. cap. 18. Auſon. u. | CRT EHboy c * 
« Menander apud Strabon. lib. X. pag. 452. | + REA 

primam deſiluiſſe ex Leucade S tradit. Bur- Conſentit Francofurtenſis, x | 

mannae. ' | 

| (112) Poſuir] Poſui maluerim, patet ex ſe- 

(108) Ege territa] Maffeian. frigida. Cio- quenti verſu ; & fic Farneſianus cum uno meo. 

fanus, | | Fropert, II Eleg. XI. v. 27. l 


Frigida ſcripti noſtri, unus Pallida. Hein- Har pono ante tu tibi, diva Propertime 
ſius. P $77 | Ades. "Heinfius. 49 


as ad 
Hinc 


Francofurtenſis pentametrum ita exhibet : Nee (11 FR Domitins & alli Pottica Seppho ( 
lacrimas oculi continuere mei. ſcant illi) tam perperam legunt, quam interpre- 


| | | tantur: nemo enim neſcire poteſt, qui vel Grz- 
(109) Vocandi caſus eſt unitatis numero, & cis elementis imbutus fit , non dici ſubſtantive 

7) be more enuntiatus, Egnatiau. A ſic Poetrcam : dicimus enim PoEticam ar- 
"Dd 3 | . 


| 214 


s Ar AH UnS 


185. Cur tamen Actiacas (i 14) miſeram me mittis ad oras, 
| Cum profugum poſſis ipſe'referre pedem? (t ij) 
Tu mihi Leucadia potes eſſe falubrior undaz 
Et forma & meritis (116) tu mihi Phoebus eris. 
An potes, o ſcopulis, undaque ferocior illa, (170) 


190. 


tem, ut Horatii r Poetica, ſed Pectriam muli- 
ebri genere, ut Pottam, quod. Græcis in primis 
eculiare eſt: nomina namque hac forma apud 


illos multa, ut Laxtga u? ore. 
Egnatius. 


Poetica Sappho communiter legitur, pro ea, quæ 
eirca rem Poëticam verſatur. Egnatius autem 
contendit, Potrriam legendum: quod id regulare 
femininum à maſculino Poëta fit, Meo igitur ju- 
dicio utraque lectio recte habet. Nam fi Poetica 
legas, eam (ut dixi) intelliges, quz Potticis re- 
bus ac ſtudiis occupata eſt, Sin autem Peetria, 
ad profeſſionem magis reſpicies. Eſtque alterum 
actionis, alterum qualitatis. Sed cauſam conten- 
tionis dedifſe Domitias videtur , qui ſcribit: Poe- 
rica, Grecis more dicitur. Quod, ut cetera 
ejus multa, ineptum ac vanum eſt; ut ex ſuperio- 
ribus patet. Mrcylize. 


NMNiungerias notat in omnibus ſuis legi Poetica, 
atque ita etiam edidit. Poerr/arefte. Sappho enim 
per excellentiam Poërria dicta, ut Homerus Poe- 
4. Galena libro, animi affectus conſectaneos 
eſſe temperaturæ: Havres y&8 dv Ounocy 
ä ut xe | WoUyTyV . EambÞy de ro , 
(vid. num. CLXII.) fic & Aliano diQa lib. XII. 
19. Var, (vid. num. C XIII.) Athenzo lib. X V. 
(vid. num. XL VII. not. 2.) & Pauſaniz in Arcadi- 
cis, (vid, num. XL. not. 3.) & ita Terentianus Mau- 
ras de metris : | + 


. Continuaſſe pedes iſtos in carmine ſolos 
Dicitur hac eadem praclara Poetria Sappho, 
Fu | | Heinſius. | 
+ " AgudPertum in Proœmio verſ. 13. habes: Cor- 
vos Pottas & Fetrrias picas, ubi etiam male tur- 


Si moriar, titulum mortis habere meæ? | 
At quanto (118) melius jungi mea pectora (119) tecum, 


Quam 


bant nonnulli codices, neque etiam Poetry, mul. 
to minus Potis, quod Cl/avero arridebat , ignota 
veteribus vocabula, in civitatem Romanam adſei- 
ſcenda. Barmannus. 3 


(114) Ita & Scaliger manu ſua emendarit, 
cum in codice Gryphiano . adaas legeretur. Her. 


ſons, 


Cur nune, Ciofanus, & aliæ editiones. MSS. 
variant, cur modo ad Lincol. cr precor, Sarra- 
vianus, unus Heinfit car feras, venuſte, pro ni. 


ſeram quatuor meftam,' Burmannus, 


(115) Sic legendum ex antiquis libris. Eft au- 
tem apoſtrophe ad Phaonem: nde nullo modo mi. 


hi probatur, nec, ut puto, cuiquam alii probabi- 
tur. Crof anus, | 


Ipſe ſeripti, & recte. Non enim in Leuca- 
diam Phaon, fed in Siciliam profugerat, Hen. 


ſows. 


(116) Er forme merit] Forma Regius. Lege: 
Et forma & merit. Vide notas Epiſt. VII. v. 5. 
Ep. VI. Heroid. v. 83. 


Nec facie meritisque placet, ſed carmine me. 
vt. Heinſius. 


(117) Ferecier ulla] Ferocior omni Francof. 
la Mazar. & Wittianus. Francias malebat, andi. 
que ferocior lis, 


(118) Micylli editio & aliz veteres, 41 fur 
ce, & quatuor ſeripti: alii 6 quan, nihil mut. 
Ep. XVIII. Heroid. v. 21. 4 
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Quam poterant ſaxis præcipitanda dari! 

Hsæc ſunt illa, Phaon, que tu laudare ſolebas; 
Vuiſaque ſunt toties ingenioſa tibi. | 
195. Nunc vellem facunda forent, (120) dolor artibus obſtat; (121) 

Ingeniumque meis ſubſtitit omne malis. (122) 
Non mihi reſpondent veteres in carmina (123) vires: 
Plectra dolore tacent: (124) muta dolore lyra eſt. 
Lesbides æquoreæ, nupturaque, nuptaque prolesz (125) 
200. Lesbides, oli nomina dicta lyra ; 
Lesbides, infamem quæ me feciſtis (126) amatæ; 


At quanto mallem, quam ſcriberet , illa 


u#4/aret. 


ubi vid. Heinſſum. Quint. Decl. II. 22, At quan- 
n facilius ef ſomnos decipere miſerorum. Decl. 


V. 21. At quanto, Du Deaque, alins fuit ille 


ufeliciſſimus juuenis adfectus ? & t ita alibi in il- 
lis declamationibus. Francofurtenſis ita exhibet 
verſum hune: "Hs 


At quanto melius mecim tua pectora jung:. 
Burmannus. 


(119) cerpera Wittii cod. vid. Ep. III. 107. 


(120) Facamda forem] Fortaſſe rectius ſit, fe- 
rext, Naugerius. NY 


Forent , rectius libri. Heinſius. 


2 Præelarum exemplum apud hune Noſtrum 
lib. XIIl. Metamorphoſeos verſ. 538. ubi ita eſt de 
Hecuba, eum Polydorum, quem Polymneſtori eum 
Ty auri copia erediderat, interfectum vi- 


Treades exclamant, obmutuit illa dolore, 
Et pariter vocem, lacrimasque introrſus ob- 


ora 
Devorat ipſe dolor, duroque fumillima ſauo 


| Definite 
(122) Lib. & Eleg. I. Triſt. v. 48. de fe: 


Ingenium tantis excidit omne malis, 
Ciofanus. Es 


Succidit Francofurtenſis. 1 0 
(123) In carmine duo Lincoln, vide ad Metam. 
XIV. 20. 3 5 


(124) Silent unus Mediceus , bene. Hein- 
4. | 4 Thy YL ; 


Jacent margo Bersmanni. 


4 


(125) Sic omnino melius, ut etiam illad quod 
ſequitur „ amate, potius » quam mare. Eina- 
; 8. x | 1 2 


Anaphora uſus eſt hoc loco Potta, five repeti- 
tione prineipii. Quod quidam factum volunt, 
non tantum affectus cauſa, tui ea res ſervit: ſed 
etiam, ut morem Sapphiis exprimeret, ſive imi · 
taretur, cui dicitur hæe figura valde familiaris 
fuiſſe: citanturque exempla hæe ad Partheniam: 
Hag deri, wapFevie, Ti ue Mu AUνν . Et: 
'Ouxth t wes c uni F. He nos ex Me- 


rula, ille ex Demetrio Phalereo. ige. 


By 26) Lesbides infamem Ka me Feciſtis] Hue 
reſpicit Horat. II. Od. XIII. 45 M 


111 


216 re 

Deſinite ad citharas turba venire meas. 

Abſtulit omne Phaon, quod vobis (127) ante placebat. | 
(Me miſeram! dixi quam modo (128) pene, meus!) 

05. Efficite ut redeat: vates quoque veſtra redibit. 
| Ingenio vires ille dat, ille rapit. | 

Ecquid ago precibus? (129) pectusne agreſte movetur? 

An riget? & Zephyri verba caduca ferunt? 

Qui mea verba ferunt, vellem tua vela referrent, | 


210, Hoc te, ſi ſaperes, lente, decebat opus. 


Foltis fidibus querenten 
Sappho puellis de popularibus, 


(127) Que nobis, Wittian. Oxon, Lincol. & 
Mazarin. 


(128) Sem wods) Male vetus lectio que, nos 
vero quem, alii quam. Egnatius. 
(129) Ecquid ego hec] Alia lectio: Zcquid go 


precibus. Egnatius. 


2 ago precilus, communiter. Alii: Ze- 
quid ego precibus, Quidam etiam: Ecquid ego 
bac precibus, Sed communis lectio melior , cu- 
jus ſententia reſpondet ſequentibus. Eft enim 
ſententia: Eequid, five, Etiamne aliquid ago: id 
eſt, efficio precibus meis, quas modo feci? & mi- 
hi agreſte iſtud pectus ac durum movetur , an- 
non? &c. Micyllus. ao 


 Aﬀentior eruditis viris, qui Zcqwid go legen- 
dum putant. Ciefanss. 5 


15 


Scripti noſtri magna ex parte: Har quid ego, vel, 


egaid . lac quid ego an tres. Hao ego quid 


unus. Lego: g 
ee quid ego bac? e 


moverur 
Noſter Epiſt. XIII. 135. quomod o illie legendum 


monui: 
ap De. 


Sive 


Sed quid ego hac] lgunm revecaminis omen 


abeſto, 
Statius Theb. VIII. v. 65. 
Sed quid ego hac? 1, Tartareas wli{cere 
ſedes, 
Tiſiphone. 
Lib. XI. v. 82. 


- =» Qaod innumere Lethea examine 


5 gaudet 
| Ripa, mea wires, mea lata inſignia; ſed 
_ 1 guid _ 
Hac ego? = a, 
Theb. IV. v. 774. 


Sed quid ego hac! feſſorque optatis demorir 
Wenn N 
Theb. I. verſ. 461. 


'2 £469] "3 1 1; if} a ? 
Sed quid ego? ant hodie ſpolits gaviſus al. 


is, 


Qurequis es, his, aut me magni de flirge | 


| __ creatum 
Oencer accipies. 


Auſonius Prefatione ſeptem Sapientum v. 24. 


Sed ego quid iſthac: non hac han}; huc produ. 


koſſet 


wy p * * - 
. 2 0 bp 
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Sive redis, -puppique:tuz votiva parantur (13) _—_— 
Munera; quid laceras (131) pectora noſtra.mork ? ; 
Solve ratem. Venus orta mari, mare eke amanti. (1 32) 


* - : I 
o F * £% 
" - #< \# & Th 1 4 o 


| 9 alobur 
Euni as apud Donatum pag. 65. Fragment. Ennii: 
Sed quid ego hac animo lamentor? ? 
& idem alibi pagHr\"Frayim.”” 1 2 
Sed quid ego hac (able _ 0 . 
niit En. l. v. 101. 


bei pid g- bar autem . W 
„„ ge,» 


4 SY, 141 D ep L pA 3 * 2 * 


Qui fere Wine lib. III. v. 1995: 


Ve 


"As Tin rade rei leſaudus Tan are 
| | eee Fry 
. 707 tits OF unimqwodgue » nequie- 


u me mor em ? 


Audor Rn Act IV. Sc t. Sed quid ego nunc ve? 
ſelum hoc reft at mobi, ut pro fure jam nunc tenear, 
Prudent lib. err Symmach. v. 182. 


nine 


Sed quid ego hac Selb i ? | 
tes ohen ben 


bur 2ſt 


Sed quid cg b neee. re; 


woror 


* 


Poſſet eb in Naſone deri, e 


Ini n 


401. 


En quid * ? [LS Webb 4 4057 20 
3 6 _7 
Hinze & * ei 2 W 
De quo ad W dixi Zneid. X. v. 675. Si- 
militer abruptum: Hec ego. vid. Epiſt. 


CY 37 
avianus ; 
W 505 


* 7 ego? an. aaron 550 2 un 


menen 


tr) eie sl 58 fl Ipſe 

Porte: lien 154 K 
. , 10, precibus tibi pectas agrefte me. 

| al FOE Nee 1 

* 11 — Find 


11 id e crudeliau, mgquit, amæ vie: 
* Heinſius. : 6 


(130) In nonnullis arma. 0 Naugerius. K 


Quis non videt etiam reclamante codicum fide 
legendum params, non paranter ex amantis af- 
fectu? ſigniſſcare enim voluit nuncupata 3 ſe ip 
vota pro Phaonis reditu. En s . 


Locus videtur mendoſus; niſi poſt | 3 Aiſtichon | 


Sen Hlud, be Jaruat longe, & tune e 
ſenſus. eint. | 


3! 


© Bt in Lincoln. quatuor medii verſi Kaum 
bins „ niſi ergo in parentheſi ponantur, "& 
hie, Ave reds, pupps ecce ina werf u params le- 
gatur, ſenſum vix video. Burmanna, | 


$3 * 


all 1) Quid Wg N Kea Far. Bran 


EL Be: 


& US L e 41 


ti eſt in multis editionibus antiquis. W ; 


We Ego nihil mito, | omen enim & votum 
ut ad ſe rediret amans, quod fi faciat, 2 
eſt Venerem mare præſtituram; quia, ut ſequen- 
ti Epiſtola, in mare jus baber erte Mari. Fra- 
are etiam non movendum, licet etiam Ferne 
rsmanni margo habeat. Eſt enim ut & pre- 


bere benevolentiz verbum. IL Triſt. v. 170. 


adſueta tw ſemper v 
. quoque ſe prafter. . , N 


— qui ſe male prabet amanti. 


Flora III. 5. Lens ſe prebuit Romans. vid. ad 
QuinRtil. Decl. 338. & infra I. Amor, 6. verſ. 41. 


Burmanxa. 


©} 

33) Regerque nonnulli ſcripti, ted perperam: 
opponuntur enim dare vela & legere. Dare ad 
curſum inſtituendum, legere, cum portum atti- 
erit navis, & ceſſarit_ a AP RP. Yaler. 


Flac. JI. 13. 


1 


Vela legunt. 


Ita legere funem idem I. 3 14 dare els obvium 


eſt, Burmannus. 


A a 24) Hic verlus per e, omnino er 


s eſt. eier, | 


To qui hunc IN e en 


ee modo: e 
* 3 Sve java longe fatale Pelugida "10g 


(Nen tamen invbenies, cur ego 2 


7 ) 


Hee foltem Piers crudelis epiſtel dicat, &c c. 


Heinſius 


(I 15 0 altem cum faiptis . ut | dictum ad 


% 


1 f 
Flamines cmjave redeuntia verre 
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215. Ipſe gubernabit reſidens in puppe Cupido: M nie 
. Ipſe dabit tener vela, legetque, (133) manu. 
Vive juvat longe fugiſſe Pelasgida Sappho; 
(Non tamen invenies, (134) cur ego digna fuga) 
Hoc ſaltem miſeræ (135) crudelis epiſtola dicat: 
220. Ut mihi Lovndin fy petantur aquee .- : 
T4 | eL. (1) * n TAB $1 or 
Vulnera ©) ſiccat adv Procris. (3) a cxuentam 
ug & percuſſs i manum. Fert fumida teſta (4) * 
—  Lunin 
& Amor. I. cleg. 6. v. 41. en Fpiſtolam primam, — hoc po. 


— pro letzitimo "Naſon vix eſt ut agno. 
ſcam: nec ſatis aſſequor quid Gbi velit, Hein, 
fu. 33 


Nihil indignum Ovidio video: ſenſus eſt, hoe, 
ſcilicet juvare te fugam , ſaltem dicat Epiſtola; 
ut certa propoſiti tui perire poſſim præcipitio 
ſaxa petantur. Regius etiam, quod non abſur 


dum. Burmann. 


i 7 4 A + 
1% «7 Id: ia! Hog 1 


(1) Loca, garen vn gekenn 
Vrſini ni Lyris 1 


(2) Auſonius Nr 6. de ifa, ine cruci aflxo 
v. 21. {qq. e BIBS" 


(3) Hanc in frutetis 8 pro fera gan 
lus maritus interfecit. Fabulam narrant Ovid 


in fine lib, VII. M 1 ger vis in ſet 
tum n ea N A 


(4) Sunt qui legerint ceſtem, hoc eſt, wow 
Herũs & Leandri furtorum lucernam, TY 


Posta Muſzus zit v. 1. abi ue 
u 
93 KevOluw een Auger ie 
y . T Liv rt WS | 
RS: * 9 Man! 
E » Lncernam reſtem amorum Ou 
toram. 
n 


2 etium lucernam Ggnifici 
$34 (uo 


C. ARX M IN A; 


Quo genere innumeræ in antiquorum monumen- 
tis etiam nunc manent. Et Virgilia in Georg. I. 


v. 300. ait: : Joe 
Nec nofturna quidem carpentes penſa puella 
Neſcrvere hiemem : tefta cum ardente vi- 
Scintillare oleum m. i 
Marianus Accur. 


puella Ero, cui patria fuit Seſtos, urbs Helle. 
ſponti in Aſia, & que ſe in mare præcipitavit ex 
ſumma turri, poſtquam vidit Leandrum ſuum ex 
Abydo adverſi littoris oppido ſummerſum , hzc 
manu geſtat ſimulachrum fumantis facis & ignium 
illorum, quos noctu ad ſe natanti Leandro cur- 
ſus dirigendi gratia ſolebat ex ea ſua turri oſten- 
dere. Teſfas diei vaſa terrea annotavimus in 
Epigr, LXXI. Teſtam hoc loco vocat Auſonius, 
quem ay2,yer Muſeus, Fulgentius in 1 
cis id latine lucernam dixit, & Marca Varro li- 
bro LV. de lingua latina lucernam eſſe ſcribit, 
quod vocant Græci auygvor. Vetus etiam Inter- 
pres Græcorum Evangeliorum Auyyoy lucernam 
vertit , ac antiquum gloſſarium. Hoc vas ex 
uacunque materia veteres fecerint (nos hodie 
Le zreis, ſtanneis vulgo utimur) in id ole- 
um infundebatur , & in oleum immergebatur il. 


lud, quod in lychno quia eſſet, id eſt, 2% . 


10 Græei (\uguoy appellarunt, ut Herodotus 
lb. II. de lucernis Ægyptiorum, pro quo lati- 
num non habeo, quod — Funalium id qui- 
dem exponit vetus gloſſarium, ſed hoc vocabu- 
lum alibi non legi , & neſcio quam probum fit. 
Funale fortaſſe ibi legendum; quanquam funale 
proprie dici video apud Ciceronem & Valerium 
de Duilio id genus facis, quod ex fune cera cir- 
cumlito fit. Zlychniow ergo Græci vocant , 
quod ardet in lychno, grzcoque pro ſuo non ti- 
muit frequenter uti Plinius hiſtoriæ naturalis au- 
dor veluti libro XXIII. cap. 41. EHhebnia ex woe 
fant, claritatis pracipme, & XXVIII. 47. | Opts- 
me ellychnio papyraces oleoque ſeſamino.  Lucer- 
narum lumen interdum vertens, ut lib. XXI. 
ap. 18. Vſas ad naſſa marinas, vitilium ele- 
jantiam, lucernarum lumina, pracipua medalla; 
* XXV. 10. rereia lychnitzs vocatur, 4b aliis 
lürpalls, folis ternis, aut cum plarimum qu4- 
'ernu, craſſis pinguibagque ad lucernarum lami- 
te, quum hxc Droſcorrdsx græcaà interpre- 
"CUT: K vir O, HνννEmuu AVANT 
0 » VvT6 * ö 


ubi lucerna wναναάε . hoc modo loquens in- 


Uvcay Nevae, OU 1b. 7 rie- | 
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cage, I xo) Whore Mxurs, Warts » Mra- 


4, Jet, eig NN, yerriuy Ex quibus 
linii locis & aliis cognoſees ex multis rebus ſem- 


A — fieri ſolita, ſed qu nos hodie ex goſſypina 


lanugine fere faciamus. Dicebantur autem 
lychni diurto. 7 qui duas 7 ręi uo. 7 qui tres, 
e ,ẽELͥ » qui plures myxas haberent. Sie 
enim myxas pro myxos ſuſpicor legendum apud 
Val. Martialem in Apophoretis lib. XIV. epigr. 41. 
ducitur: 


: 4 


Harem guum, tote, men. comvroia. flam- 


r ö | N +; mM PX bs : - 
Tot ue geram myx0s, und lucerna vocor. 
Met namque non invenio apud Græcos in ea 
— ſed uuF, ut — Svidam men- 
tio fit lucernæ viginti myxarum. Eſt autem 
1vta mucus, humor è cerebro per nares deflu. 
ens. Dicuntur & Anares ipſæ, ut Pollax & 
Heſychizs docent; unde per ſimilitudinem quan- 
dam myxz lucernarum ſunt appellatæ prominen- 
tes lucernarum partes, ellychnium ſuſtinentes , 
vel ipſa adeo ellychnia ex us naribus, muci inſtar, 
emergentia. A lychno vero, quod Aux & Au- 
vic fecerunt iidem Græci, Latini candelabrum 
verterunt. Eft 3 candela, quam ſuſtineret dictum 
hoc, Yarronectiam autore, ſed candelabrum quo. 
que appellatum, cui ſuperponebatur lucerna, ut 
in Evangelio Lucz XI. v. 33. Nemo autem la- 
cernam accendens, operit eam vaſe, aut ſubter 
leftum ponit, ſed ſuper candelabrum ponit, ut in- 
trantes videant lumen ex his græcis: N tw} 
Auvvia trie Sed erant & lucernæ peuſi. 
les, ut An. I. v. 730. | 


- -, - Dependent lychni laquearibus au 
ren : 


Incenſi & noctem flammis funalis Vincane,. 


Lampades autem illæ Evangelicarum virginum , 
quibus oleo quoque opus erat, tibi disquirendum 
relinquo, quam diverſum genus erat a lucernis. 
Græcum eſt æque Azuras atque N ſeu 
AuXyey » verum eo 3 uſi ſunt latins 
omnes Scriptores pro ſuo, & facem exponit anti- 
quum gloſlarium. Vineta. « 


' Notat Mariangelus quosdam legiſſe: fert fums- 
da MY, hoc eſt, conſeiam Herus ac Leandri 
amorum lucernam. ver appellat Muſa. 

„ n Ignoſcat 
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S APP HUS 


Lumina Seſtiaca præceps de turre puella (5) 0 


„ 7 ein 413. lee lt 
Ignoſcat amicus mihi Belga alti vir ingenii, ſi 
ferre non poſſum fumida tædæ lumina. Te: 
ſta figulinam lucernam ſignificat. Virgilius 
Georg. I. verſ. 390. & Avwenrs in prognoſticis 
Aratæis: | ATTIRE 


Er. nofturnis ardentibut undique reftis 
 Concreſcant fums, /i flammens emicet ignis 


" Effluns. 


Arato huxgva, Prudentins Cathemerin. hymno V. 
verſ. 17, | . 4 


„Eee cava teftula 
Succum linteolo ſuggeris ebrio : 
Sew pinns piceam fert alimoniam. 


Lampades & teſtz ejusmodi figuline extant innu- 
meræ apud Antiquarios , quotidieque effodiun- 
tur. Poſſum ego aliquot oſtendere, longe plu- 
res in ſupellectile Romana Neomagi, in Batavia 
& alibi erutas accuratiſſimus Joannes Smetiuc, & 
non ita pridem doctiſſimum commentarium de 
lucernis veterum edidit Clariſſimus Fortanius Lice- 
tus. Suſtine itaque emendandi pruriginem. Scr-- 
verius. 


(F) Hero, cui patria Seſtos ad Helleſpontum 
in Europa ſita contra Abydum Aſiæ oppidum, ex 
uo adnantem ſingulis noctibus amatorem Lean- 
rum, ſuſpenſa & turri, ne erraret, lampade, 
excipere ſolita, cum ſubmerſum ipſum undis 
tempeſtate furentibus conſpexiſſet, præceps & tur- 
ri deſiliit. Additur hie ei lampas ſua amorum 


teſtis & conſcia, vide elegantiſſimum de Leandri 


& Heriis 


3 amoribus Muſzi poëtæ græci carmen. 
Floridas. ; | 

Noti Heronis & Leandri amores, de quibus 
venuſtum & delicatum extat Muſzs poë mation. 
Eorundem veteres meminere, utroque, nomine 
quod ad noſtra usque tempora a „ appella- 
to. Solus, ut jam ab Anonymo obſervatum eſt, 
Joannes Harduings © Societate Jeſu, omnium quot- 
quot tate noſtra fuerunt, cæteroqui doctiſſimus, 
& qui nuper ſenio confectus obiit, ſolus, in- 


a Et de nimboſo ſaltum Leucate (6) minatur 


n VN eee eee Maſcula 
e en eee een 
quam, in nummis populorum & gentium fabel. 
lam hanc confictam voluit è mala interpretatione 
nummi Abydenorum, in quo pro HpOMHIN. 
APOE , quibus ſignificabatur Helleſpontus una 
nocte unius viri viribus trajici poſſe, legerunt ne. 
ſeio qui HPOAHANAPOSE. Verum iſta propone- 


* . 


LA» „% $$ H 


| pi. nin 
ita enim legendum apud Scrabomem lib. X. P-452 
cu. 


lam vocat, quia cum fœmina eſſet, precipitem 
ſe dedit ex allo ſaltu, ex quo tantum I 
ri ſeſe impatientia amoris jaculari. Nam pro. 
pterea locus ille dicebatur @>uaz Tay ig 
non 4a Tov ifewewy , unde ſaltus wiriles vo- 
cat Sratmms; (vid. num. CC XXIV.) & Horatin: 
(vid. num. CCXX.) & Auſenius noſter vocant 
eam maſculam. Nam ſane doctiſſimus Turnebut 
id non videtur ſatis afſecutus eſſe. Primus omni- 
um, ut ait Srrabo loe, cit. Cephalus ex ea petra 
ſeſe precipitavit , cum Ptaolam impatienter ama- 
ret. Sed concedant mihi lectores, paulum er 
Auſonianis caſtigationibus reſpirem & quzdam 
de Leueate petra & de ſaltu illo dicam, nun. 
quam antehae audita, ex autore nondum in vul- 
gus edito, Prolemes, filio Hepheſtions , ix Tis 
eic mTIvuaTazy xe ico glg. Apud illum igl- 
tur quæritur, cur apud Bacchyliden Silenus dixe- 
rit, Leucada x Leuco Ulyſſi filio cognominatam 
fuiſſe ; qui Zazyntho erat, & ab Antipho inter- 
fetus fuit. Eum igitur Leucate Apollinis tem- 
plum condidiſſe. Ibi petram eſſe vicinam Leu: 
cadem, à qua qui ſaltu ſe mitterent , amoris in- 
ſania liberari. Cauſam hane ex media hiſtoria a 
ſignat; Venerem ſcilicet poſt mortem Adonidis 
ſedulo eum ubique terrarum perquiſiviſſe , tan- 
dem eum Argis Cypri in ede Apollinis Erithii in- 
veniſſe. Et cum impotentiam ſui amoris Ape 

lini patefeciſſet, ab ipſo ad Leucadem petram de- 


duc 


onidis 
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guctam juſſu Apollinis ſeſe & ſpeeula Jdeorſum mi- tem intenderet, aurum illud ad fe pertinere: ca- 
iſe, quo facto morbo amoris defunctam fuiſſe. ſu enim ſibi obveniſſe ; noctu ab Apolline admo- 
Cum cauſam rei quæreret, Apollinem reſpondis- nitum inccepto deſtitiſſe: Annon ſatis haberet, 
ſe, ſeſe crebro obſervaſſe, Jovem , quoties Ju- quod citra vitæ periculum à morbo amoris liber 
nonem impotenter deperiret, ibi ſolitum ſedere eflet ? quare fi ſaperet, de alieno auro litem ne 
& vi mali levari, Sed: & Aftemiſian illam, poſt moveret. He ego, quia jueunda ſunt, ut ſpe- 
viri Mauſoli mortem, contemptam à Dardano ro, neque tamen in vulgi notitiam pervenerunt , 
Abydeno, quem non patienter ardebat, dormi- præterea neque ab hoe loco aliena erant, quaſi 
enti adoleſcenti oculos effodiſſe. Cum tamen ne corollarium adjicere volui, ut nihil, quod ad Au- 
hac quidem injuria morbus remitteret, remedi - ſonium illuſtrandum faceret, intentatum relinque- 
um à petra quæſiviſſe. Sed fruſtra fuit. Nam remus. Scaliger. 

ex eo ſaltu periit, ibique ſepulta fuit. Simili- | 

ter & Hippomedontem Epidamnium propter amo- Adde ad ea, quæ Scaliger, locum Amelii in 
rem pueri neſcio cujus ſeſe ex eadem 5 5 jeg. libro memoriali cap. g. Leucade, inquit, mons, 
ſe, ſed nihilominus ipſum periiſſe. Refert & de unde ſe Sappho dejecit propter uirum: in ſummo 
Nicoſtrato Comico, eo faltu levatum amore Tet- monte fanem ei Apollinss, ubi ſacra fiunt : & 
tigidex Myrinenſis. Addit Maceten Buthrotium cam bome inde defilirt ſsatim excipitur lintre- 
A:ux:rirgay vulgo cognominatum fuiſſe, quod bus; item Ovi in Epiſt. Sapphus v. 166. ſq 
quater eum ſaltum expertais eſſet, & quater hoc (vid. num. C CXXXIN D  Servine ad Sneid. l 
remedio amore caruiſſet. Innumeros præterea v. 274. Teucare eff mont altifſimns, prope penin- 
idem expertos. In his ſenem Bunagoran Phana- ſula in promontorio : Eptri, Juxt 4 Ambractam fo- 
goriten, cum amaſſet Diodorum tibieinem; Rho - rum & crviratem., De hoc Lencate amatores ſe 
dopen etiam Emiſſenam, quæ geminos fratres ex in mare 4d excludendum amorem pracipitare di- 
ſatellitio Antiochi Regis amabat , cum vieiſſim cebantur; & ad v. 279. de Phaone: Femin in 
cjus ab illis nulla ratio haberetur, animi impo- ſus amorem trahcbat: in quis fait una, que de 
tem ſeſe jeciſſe & animam edidiſſe. Adoleſcenti- monte Lencate, quum potirs ejus nequiret, abje- 
bus nomina erant Antiphonti, & Cyxo,.. Charinus coſe ſe diciture unde nung anftarare ſerqueran- 
vero Jamborum poëta amavit-Erotem Retzis Eu- ma /olent, qui de ce monte jaciunt. in pelagus. 
patoris a poculis. Et cum fabulæ de ſaltu Leu- Quz poſtrema mendoſa ſunt. + Arbe nau lib. XIV. 
cadis idem haberet, ſeſe præeipitem miſit; & — D. EmTyorg,ce8 N i woinun 5 iv @ 
cure fracto doloris cruciatibus periit. Ac in- Kaxuxy bs de eget REUν,x; abu c- 
ter eflandam animam hos lepidiſſimos ac elegan- Peovws tvxsla Th APgodiry yapunFyvay ava" 
tiſlimos Jambos in medium jecit dire 3 uTegadey 0 rexvickO', xxltxgnunrnoey 
V6 „„ aer (byte! 33 To:mad 0» ee Keb. 
"Eppors whewnhts (ag) X469  wirgy: Aeus Stefichors extant verſus , in quibus quedam nomy« 


„ 23d oben agen get tv; © 1111 me-Calyca Evathls jurvenu amore capta a Fenere 
Sabi 8 168 aki a ee precatur cus nnptias 3 centempta vers 4 Faſli- 
0 * 4 4 _ 1 . 15 9 111112] e E9 renwente juwene, pracipitie ſe interemt, 
— eons I þ SO . id quod circa Lencadem faltum eff, Qu Scali- 
Tour Ee . Eura rug igac ei · ger ex Prole mae attulit, ea omnia apud Photrum 


Cod. CXC. pag. 253. q. edit. Hœſchel. græca quo- 


Fallax pers, pers mala, Tena petra, que invenias exicodem Prolemes He phaſttane ex- 


Charinon es hes me poetam. Jamlicum cerpta. Verba Servii forte ita reſtituenda ſunt: 
Sper adny/ifts inamoluus que fam, Ude nunc anctorare ſe quonammes ſolems, gu ſe 
In tantum Era ta, , Eupator fi diligat. die 60 monte jaciant in pelagus, Ut nempe homi- 


x nes mercede quotannis hune ſaltum ſuſceperint, 
Uin & Nereum quendam Cotinenſem ex amore non ſecus ac perditi nepotes olim operam loca. 
Atticx nomine mulieris Athenis natæ ſe præeipi- re ſoliti fuerunt ad harenam, Idem ad Pharma- 
alle, & non ſolum amore ſolutum mille, ed ceutr, Eelog. VIII. v.59. Præeeps atrii ſpecula 
tian vivum ineidiſſe in rete jaculum, in quo ſi- de montis &c. Quidam hoc idee dict um patant, 
mul eum riſeo aui in textam extractus fuit. quod apud Lexcaten ſoliti exant [6 \ pracipitare , 
Cum eo nomine piſcatori, qui ſe extraxerat, li qus ant ſuos parentes imvenire Cupiebant, ant 

Ee 3 Amar. 
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- Maſcula (7) Lesbiacis ($) Sappho p ſagittis. 
„ Hun: | » im vi ut enten teh eon of mor 5. 
18 | om ear r indien ot; 494 
0 rn: pets bw? Tg 
als 4 29350 1 if 2436 : 73113 Ii nid 1G iii nn ni { 
Sunt (1) & quos generat (2) puella appho : 
Ren enn 


Quos primos regit Hippius ſecundus; 
Ot claudat Choriambon Antibacchus, mm 


1 . bk - -- 5 l 5 14 x 
e £ N 11 t Nane... ee 
amari ab bis def, „ uo 11 
lius. 1 . ; . : 1 W * i 


Leucates per tertiam declinationem & Leucata 
primam, rupes , ſaxum, promontorium, un- 

in mare deſiliiſſe Sapplio dicta eſt. Leucas et. 
iam, ut Pallas, apud Auſen. epigr. 90. v. 19. & in 
Moſella v. 214. Vinetuec . 


Virgilins lib. III. En v. 274. 


Mox & Lencate nimbeſa cacumima momtis. 

1 , * ; + KN 
ad quem locum Pomponrms Sabinus : Lencates 
mont mare intrat, dictus à petra colors alli, in 
qua off Apollinis fanum. Hlinc jaciebant fe aman- 
tes, qui wolebant oblruiſcs amoris, Porro Leu- 
2 ic ſextus caſus eſt 3 recto Lercas, Flo- 
ridus. 


(7) Tta appellata Horatio lib. I. ep. 19. v. 28. 
(vid 2 6 3 XX.) non enim hn ve te illa, 
ſed etiam ut mas quispiam, feminas femina ex- 
arſit. Alias affert rationes ex Strabone & Horatii 
Interpretibus Gregorius Gyraldus Ferrarienſis de 
poètis. Vinetus. 18 IN | 
(8) Amore Phaonis Lesbii juvenis, qui un- 
guentum à Venere accepiſſe dicitur, quo cum ſc 
perunxiſſet totum, formoſiſſimus evaſit, & cum 
alias mulieres quamplurimas tum Sapbe ipſam ad 
ſui amorem pellexit, quod Plinius H. N. lib. XXII. 
8. radici eryngis eandidæ tribuit. (vid. num. 
C XXIII.) Flori dus. 
(i) Vid. fon, Epiſt. IV. v. i. ſqq . 
(2) Verſum hendecaſyllabum Sappbicum, di. 


. 
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Shicwi2 ait t lugt api it CCXL I. 
h INTO, t iM obst gt 
Gum Sappbe pot tria; Grammatici noſtri quin. 
e pedibus metiuntur, primo trochæo, ſecun. 
0 ſpondeo, tertio daQylo, quarto quintoque 
troc o: Menn 8 Nan 
23 + ann nnen 


13 6d g 
pda J6| ww vere e farque | dire, 
19195293940} reien 338165 ved: © ? 

Auſonius vero pro quinque illis eundem verſum 
tribus tantum, ſed longioribus pedibus metitur, 
imneiw','' oerzu3u & A De Hippius 
valet trochæum & ſpondeum, primum & ſecun. 
dum verſus pedem; Choriambus dactylum, ter. 
tium, & primam ſyllabam trochzi quarti pedis; 
Antibaechius autem poſteriorem ſyllabam ejusdem 
trochæi, quæ brevis eſt & ſpondeum, poſtre. 
mum verſus pedem pro trochæo, quod vltima 
ſyllaba verſus eujusque habeatur anceps. Primum 
itaque Sapphicum libri I. Odarum Horatii ita 
Theoni Auſonius metitur, ut ſit Hippius, Jan 
ſatis ter, Choriambus, t uu at, Antibacchius, 
gue dira. Miror autem, quod quum Grammati- 
ei — & Moloſſum eundem dictum pedem 
tribus longis ſyllabis deſiniant, hie Auſonius Hip- 
_ ſecundum appellet,, quem illi Epitritum 
ecundum vocant, ex quatuor ſyllabis conſtantem, 
quarum ſola ſecunda brevis eſt, ut verberan. 
Quod vero ad Antibacchium attinet , ( detraxit 
unam ſyllabam etiam Jrrentianus, & ex antibac- 
chio Tmperiti ſtatim Anribruchum fecerunt) eum 
ſolum intelligimus pedem, qui bacchio fuerit con. 
trarius, adeo ut fi * velis eſſe ex brevi & 
duabus longis, ut eſt exemplum apud ini. 
nam duorum bacchiorum , venenam, timere,, 
antibacchius ſit ex duabus longis & brevi, ut 
Marcellus. Si vero contra bacchium dicas et 
duabus longis & brevi, antibacchius fit viciſſim 
ex brevi & duabus longis ut hic. Terexrian: in 
hunc modum de illis pedibus. Vinctus. 

&F enemies mein e: 
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CCXLIU 
q oe wilio) | Qganquamn(1) 5rs ditunt Acherl, hanc frre gens Rolls; 
A as 20263; nMfni:Baghecopmpanbent Soliis, & ceterh 517): aeg emit 


vu. 2 


3 5 CCXLIL | UNNI. das VA 5 
| Continuaſſe (2) pedes iſtos in carmine ſolos | 
.: \+Divitiir hæc eadem prieclara poxtrià Sappuboo. 
1. CCXLIY;) | 

hg way] bee Qyemn (il. s hendecaſyliahon ſolemunn 1111 [.1/ 
ITY — 119 Tanquam de numero vocare verſum, 5 $050 ming [LY 
Tradunt Sapphicon eſſe nuncupandum; 
Namque & jugiter uſa ſæpe Sappho: 
Meer e deait ſubinde plures 
"Inter carmina diſpatis gü. 
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99068 ho 171 CxL V. | 11 2921 t nicp t (tially) 
en (4) millia 3 (5) Didymus Gioia ſcripſit: miſer, (6) 
ſitam multa ſupervacua legiſſet. In his libris de patrly e quæritur: in his de 


? - 9 * * * 9 1 
e 1 ME19 ug nam () gend 


#7 -S 
1. 


bis an Sappho publics 00 wert: & alin, dur er erant dediſcenda, . ſcires. 


& * $495 2 1 [4 N e ti 2% 866060 


4 c 


| 4 wtf % 
(1) Terentianns Manrus de Syllabis in Par- ne hho N TR eQ- ferreis viſceribus: vixit- 
een Gramimaticz Latin pag. 2397, due Ciceronis & Aug ævo. Zips. 


(6) Haud male alii libri, ſererer. Idem, 
(2) Prentionns Maura de Metra in ef. 


Autoribus, pag. 2431.20) i) 7007 Nam opinione mater Venus erat. ow. 
(3). Terentianns Mauras de Metris ang (8) Superfluens quæſtio & vere "Kat 
ſchium pag, 2440, 8. | N utrumque autem in eo eximie comparet. 
| _ 


10005 L. Ann. Sexecs Epiſt. LXXXVIII. ſub 


(9) Vidi qui vellet, pdics, alium, qui, 8 
la, ego [fi quid mutandum} vellem, paris. 
10 5) id notat, 4 tria millia & quingentos Scitum, quid ei objectum; ſed pablacs,, fi tenetur, 

. e. Dictus fuit ab — & perpeſſio- explica, an & vulgo ſc vulgaverit. Idem, 


(1) Scho- 


Enez matte vet: (7) in hi Hbiamodor Ahacreon. (85 af ebrioſior vixerits in 


AS AIP 2H 4U 2s 
x AR... 
Id (1). eſt; dedit mihi Parca humile chen eee — ut pos. 
ſim lyrica cantare à Græcis primum e ORR eſt, ſcilicet 
Sapphonem & Alceum. 11 1% 


| este 2numnir9 We Ils nano? 
Lesbos (2) inſula in gæo mari eſt nobilis Alcæo & Suppho. 
FCoœnxt vn! 5 
Melicum (3) metrumꝭ eſt ficut lytieum; quod adimeGulifionem lyræ citharz- 
ve componitur, ſicut fecit Alcæu & Sappho, your plurimum eſt ſecutus Hora: 


tins. hes en 9a e no51dggr2 gn, 
10 Cx £143 inet 3D auge | 
"SY XLIX. $1 9Upec 


Dimetron (4) metrum eſt yeluti naturaliter Epodis en, etiam Sappho 
carmen ex eo continuum W quod appellatur Juve + eric, idem & Penta- 
ſyllabum, quia frequenter invenitur cum aliis — eee Epodus nabobitur. 


14 1 4 „ \ i; 4 75 N * 
9. lit; Man Hirter Arnie) (SUL OTH BUT) Is 107 wild 


245 ai 21331 9045 mol 47369395 . H. 398924 aus Wa. JU? 6 
| Secunda (5) Ode (Horatii) cum Epodo Sapphicum metrum r qua 
cum \ fit Alcaicum Sapphicum , tamen hengecalyllabum a | NUMero, ces & 
ow eo o frequentius uſa ſit Soppho, quam Alceu repertor. 


3 


COLL 
; 4 ickellte 3þ wn er 
' Que (6) omnia a genera hendecalylab Catullur;/ & Suppho & Antiereonra & 


ab ra n e 1105 
n ny; ee b ern nne 
(i) Scholia Commentaroris tveteris in Horati. in Purſchas Autoribus Grammatic latin, paz 
Carm. II. od. 16. v. 37. Abi parva rare & Spi- 2494 15. 
ritum Graja tenuem Camene Parca non mendax (4) Marims Vittorinus iid. Jt. 6 A 
dedir,” in Jac. craquii Horatio pag. 123. 2. pag. 2576, 30. 


(2) Idem Commenrator ad Horat, lib I. Ep. XI. (5) Marins Victerinus lib. IV. apud Paſſeliu 
v. I. apud Cruquium pag. 351.4. | pag. 2610, 13. 
4, | (6) Atriins Fortunatianus inArte apud Pmrſchinn 
OG) Marine ae, Arts Grammatice li, pag: 2676, 23: | | 


1161616 Gi 11; & : 
(7) A 


all 


apt 


Ven 


Ana 
ſpor 
eſt, 


notar 
in Dit 


(7) . 
2678, 4 


(8) - 
2681, E 


ho 


r 225 
alios autores ſecutus, non tanquam vitioſa vitavit, ſed tanquam legitima inſe- 
wit. | 

CCLII 


Numerus (7) hie (Phalzcius verſus) frequens eſt apud Lyricos; & præcipue 
apud Alceum , Sappho, Anacreonta. 


CCLIIL 
Hoc (8) metrum (Horatii Carm. I. od. 2.) tricola habet paria, quartam bre- 
vem clauſulam, ſumptum eſt ab Alcæo. Sappho quoque frequenter eo utitur. 


CCLIV. | 
Tertia (9) ode (Horatii Carm. I.) dicolos eſt, habet primum octoſyllabum 
Anacreontium, quem & Glyconicum vocant, habet originem ab heroo, conſtat ex 


| ſpondeo & dactylo, ut Immotamque coli dedit & contemnere ventos; Anacreonticon 


elt, uli ſunt hoc genere metri Alcæus, Sappho, Alcman. 


CCLV. 5 
Quidam (10) ſeptem pueros & ſeptem puellas accipi volunt, (victimas Mi- 
notauro oblatas) quod & Plato dicit in Phxdone, & Saffo in Lyricis, & Bacchylides 
in Dithyrambis, & Euripides in Hercule, quos liberavit ſecum Theſeus. 


(7) Atilius Fortunatianus apud Purſchinm pag. 
2678, 41. | 3 


* — Fortunati anus apud Purſchium pag. (10) Serviks ad Virgilis En, VI, v. 21. 
ly | 


(9) Idem Atilias apud Parſchrum pag, 27015 
2. | | 


” 
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NOTAE AD FRAGMENTA QUAEDAM SAPPHUS 
FE loca DE HA 


A N. I. debgo Jer re] Hie locus addendus eſt 


illis, quz de debę: adverbio mox loci mox 
temporis vel ſimpliciter vel cum Ag, [9,;, - 
geit poſito afferunt Eraamus Schmidius in notis ad 
Act. VII. 3. & Lamb. Bos in Ellipſibus græcis 


verborum, voce i. 


Ad N. II. B. ] Gleſſarizm vetuſtum, cujus 
initium in Celeb. Zernb. Monrfancons Palæogra- 
phia græca pag. 248. exhibetur; geg glaber, 
delicarus. Adde Svidam v. &3gog, qui docet de 
prato molli & virente uſurpari, g 


K αοẽ,t] de Charitibus Ariſtophaues in E.- 
* 
env v. 797. 
Tode 5,91 Xu 
AzuwpaTz XK 2K. 0 jaWV 
Tev coco ToyThv 
"T uveiv. | 


Ia decet Charitum 
Vulgaria pulchracoma- 
rum catum poëtam 
Laudare. 


& Anacreon in epigrammate, quod ex Antholo- 
gia medita Cl. Kuſterus in notis ad Svidam v. 
&y 05 W integrum edidit : 


* 5% FADES XAgrras. 
- » pulchricomas non latuiſts Grati asc. 
& Anthologia lib. IV, e. 18. n. 33. 
H pela xaukouwr Kumgw D X 


vel cum gulchricomis Cypridem videat Gra- 
its. | 
de Mnemoſyne matre Muſarum He/fodns in Theo- 
gon V. 91 5 


| Mwpoourys 8' ifails tegorale Dę- 
(4040+ 


Mnemoſynen vero deinceps amaruit pulchr.. 
| comam. 


de Horis Idem in "Egyors v. 75. 
gau x ατνανðανναν StQ LY a Feouv eig.. 


Hora pulchricome coronarunt ( Pandoram ) 
floribus terms, 


de Helena Homerus Odyſſ. O v. 68. 
Ars £5 twins ER, Tac ve. 
Ub; ſurrexit è lecto Helena a pulchricoma, 


de Myſtide Nympha Nennus Dionyſ. lib. IX. v. 


Kaj Hf apPriu wage; i My 

8 ; 5108 vuuOy- 

Mus: K&XINKO fo Lad corio i. 

Et infans famule apponebatur Myfli1d1 nyn- 
Ip 7 £, 

Myſtidi pulchricome Sidonia. 

de quercubus Diongſius in Ileum). v. 503. 
Idi d ν,αν vas i THF wed. 


Ida pulchricomes ſub quercubus eminus vi. 
re ſie us. 


Idem quod {uxcuucc , vel yuxcu@- & b 
AO, quibus vocibus ſæpe uſus eſt Homerns, 


Ad N. III. Hie verſus non reperitur in colle 
Qionibus Lyricorum. 


Poder; x ecs Heſiodus in Theogon, v. 251. 
irre cn r tectoras 1 land poem 
85 


Hippothoeque lepida, & Hipponoe roſers lacer- 
| 4 pradita. 


& He. 


Auth 


& Homerns hymno in Solem v. 6. 


Hl Ts podornxur » fUTNOXA MY TE Le- 
VF: + 


Aureramque roſeum cubitum habentem, pul- 
chricomamque Lanam. 


Maximus Tyrins dill. 24, ſub init. ja wy Tov 


"Hoxzy AS yourar #all! poder Xuv Trv Ha, Ne He- 
meram denuo producam tile, qui nimirum albas 
Junont alnas tribuit, Aurora 0 cabatos. Adde 
Paulum Stlenttarium in deſeriptione magnæ Ec- 
cleſix Part. II. v. 332. pag. 518. ed. Pariſ. ubi au- 
roram 623/74; vy vocat. Philoſtratus Iconum 
lib. II. cap. I. Ta dn ro ra, ei To [14- 
gau f d TW KATY ETITEET OLED» MORN THY d 


006. uct Jer Un Dic, ro r Aνννννμl p 090- 


TYY,c162 #99 ide. wet na THACyou „ nay 
14. UND, Virginum formas fi Parids aut 4ʃ11 
cuipiam judics committeremus, mibi utique in 
00 proferenda ſententia anceps futurus videtur, us- 
que ades dubiam fabi inoicem palmam reddunt, 
Me- roſca alnas, nigre ocxlos, pulchre malas, vocem 
jacunda. Anacreon od. 53. v. 20. 
Pede d. Mev "Hong, 
„n. Po domuN&MNe ö NvuPa , 
Pod x N „ AE 
[lzo4 Twy 06Þwv x Re, H 
Aurora nonne fertur 
Roſea manu decera? 
ts Ro "_ nonne Nymphe 
Spectabiles lacertis ? 
u Uo Roſicelor 1pſa Cypris 
Vocitata nonne dots ! 
1 lutbolegia lib. V. epigram. 31. v. 3. 
5 
ApreperO pilomyx,uv guoPeores T j 
colle- VV» 
Videns roſeis digitis idem ſentientem Da- 
51. 8 dari filiam. 
Ge — ineditum num. 230. Codicis Uffenba- 
an : 
acer News yy gat ony roSoSxluncy -/ (in margine 


Msti corrigitur: "A>xiu”) Ie ag, 
No @uTyv in podomyx,uv tX,ctg- 
& He. 


"Quygoy avis oo mgoPtew » AfuxwAgvey Thy | 
1 
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Primum lacertam roſeos digitos habentem, 
| Alcime, oftendi/ts. 
Nunc illum etiam roſers lacertts praeds- 
tam habes. 


& aliud ibid. num. 366, 


Hwuteida Tevyowov e TH H, le auray 
Tg uααα x αν r Botgur, ax. Oe 
» # \ © 7 : 822 a 
Ada os Thy podemnyxurs this avacyue 
e. \ » / lenſuurne. „ 
Tygov eme aupual d che IX. 
Kay TEVYGwo uv (leg, T@uY 0c coy vel gs) PS 


Ja, & Ne- e Lag d 


"Ole uten A pres TAR YEuUeis La- 
EIT wv. 


ade 1 u, Mein xp ei de ts 


\ * 1 „ 
Aces due puliSmy, TA,00pheu (an? Ay- 
ouay) g ON . 


Vitem vindemiant annuam, neque quiguam 
iMarum 
Capreolos, decerpens wuam, averſatur. 
Te autem roſecos lacertos habentem, Sacrart- 
am mea cara, 
Mollem implicant faſcia nodum tence. 
Er wuindemio tuum amorem, non autem meſ- 
| ſem, haud alimd ver 
Now manere : adhbuc mib tota es plena 
| amanitatum. 
Sic etiam te inclines omni tempore. ff autem 
venerit altquis 
obliquus anfrattus ragaram, plenat er- 
(oblruiſcar) ut amans. 


&y»a;] vid omnino de hujus vocis ſigniſicatio- 
nibus & conſtructionibus Ereom. Schmides notas in 
2 Cor XI. 2. 


Ad N. IV. 44>] Chelys, cithara & lyra pro- 
miſcue ſumi à Potis ſolent. Diſtinguuntur ta- 
men eadem nonnunquam à ſe invicem vid Ill. Ex. 
Spanlie mti notas ad Calirmachs hymnum in Apoll. 
v. 16. In Celeb. Bernh Montrfaucons Antiquitate 
illuſtrata Tom. III. Suppl. tab LXXV. n. 7. ex- 
hibetur lyra ſingularis, ex anaglypho noſocomii 
S. Johannis Lateranenſis educta, que chordas ha- 
bet non luci & oculis pervias, ut aliz omnes, 
ſed lignex machine incluſas, ut hodiernz ly. 
re ſunt. Blanchinins putat eſſe chelyn veterum, 
*7> affinis {v5 inſtrumentum muſicum, & xe 

Ff 2 | Aovy 


— —ͤm— ——— — — " 
— 4% 5 "> 
- —— 
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dN teſtudo, in vaſe veluti incluſa propria teſta, 
v. Jacobs Guſſetui Commentarios L. Ebraicz in 


d pag. 384. b. lit. F. 


Ad N. V. Kz%ugnea], Muſa dicta &To Tre x&- 
Ag geg I bonitate vocis, quæ inventrix carmi-. 
nis heroici ferebatur. In nummis aliisque monu- 
mentis antiquis mox volumen mox calamum te- 


net. 


Ad N. VI. Hæe ode non ſolum ex Aldi Rheto- 
ribus pag. 537. ſed etiam ex Jovitæ Rapicint li- 
bello In numero oratorio Venet. 1554. p. 41. c- 
rox tte deſeripta exhibetur à Jo. Hudſono in an- 
notationibus in Tom. II. Opp. Dionyſii Halicarn. 
pag. 351. b. Rapicinum eam in quibusdam melio- 
rem exhibere quam / Veſſium in Catullum judi- 
cat Eleg. Fac. Phil. D Orville. 


V. 1. rend ge Venus alias xeuri9 cor@- 
appellatur, 


Soaz7A9xs hoc epitheton Veneri tribuit Or- 
pheus in hymno in ejus honorem ſeripto v. 3. 
ag. 150. ed. Eſchenbach. Amori autem Alpleus 


in epigrammate, quod legitur in Anthol. lib, IV. 


c. 12. n 59. 


ee , , 
AN 1.99 Ws ce 08001%% NN » A . 
v2 xevI ze 
, » \ 3 
Eis s U. Ab TIKYLV CVCigov in. 


Sed & mt te formido, doloſe, ne quem abſcon- 
das \ignem) 
In me, & etiam in ſomno acerbum ſomni- 
nm wideas. 


Ad v. 10. 508 9570 Cur paſſeres Veneri ſacri 
ſint, copioſe exponit Fſffathius ad Id. g. p. 171. 
ed. Baſ. De eorum falacitate præter Hiſtoriæ 


naturalis Scriptores plurimos agit Horus Apollo 


Hieroglyph. lib. II. ſub finem: "arSewr:y dun- 
pov ge es Sg mugyitYY gaga 
O ow. Or- yas vo 02yye AueTY nel ro- 
AuoTeemizs 6XAvurn0', tarraxs winura Th 

„N AV ul eg PROT cnc ν⁴ ur. Semi- 
ne abundantem hominem volentes defignare, pas- 
ſerculum pyrgiten pingunt. Hic enim & immodica 
ira & capra ſeminis ductus, ſepries in hora fami. 
nam init, copicſum ſemen effutrens, Prerins Hu- 
lerianus Hieroglyph. lib. XX. c. 37. ſtatuit intelli- 


gendum eſſe go Furry, fulvum quippe & 


— 


æris inſtar rubicundum, non autem TvpYiTyy, quod 
nonnulli turriculam interpretati ſunt, cum Codi. 
ces MSSti Hori Tupir;y legendum indicent, Sed 
Tupyiryy retinencum eſſe docent Galenus de ali- 
ment. facultatibus lib. III. cap. 19. 4 Ty AM 
* xorTuPoy vo) Twy Minkwy S οοονν, ty Gy ect 
v c TUupYITY KAAYErU » CKAYPETERR tgl. 
Turdorum vere £5 merularum far varumque pas. 
ſerum (inter quos etium ſunt, quos turricalas vo. 
cant) care eff durter. S. Auguſtinus contra Epi. 
ſtolam Manichzi c 32. Tom. VIII. Opp. ed. Pariſ. 
Bened. p. 173. Qaod attinet ad fer vorem cencu- 
bitus, credo eum animacvertiſſe hinnientes equos, 
C& fepe morſis frents raptos in farminas ; quod 
animadyuerſzm dum vult cito ſeribere, non atten. 
dit paſſerem parietinum, in cujus comparatione 
quivis admiſſarius frigidiſſimus inventter, Et 
Caſſiodorus in Pſ. CI v. 8. Tom. II. Opp. p. 320. 
b. ed nov. Ven. Paſſer ef avis parva, que 
preprer infirmitatem ſuam, ne aut ipſa a pre. 
datore capiatur, aut fetus ejus ſerpentinis devo- 
rentur inſidits, inter a ves unica cautione mania, 
ad domorum faſtigia celſa ce ncurrit. | 


Ad v. 18. wars] wanvchys A Svida explica- 
tur u, A-, inſanus, furieſsns ; ab lie- 
Hehe ra 8401 Or „ e. Hſclylus in Suppli. 
cib. v. 114. memorat $:2vo0:@v wing mentem 
furentem, & Clemens Alexandr. in Cohortat. ad 
Gentes ed. Sylb, pag. I. $ixoov waive yy ſaltatic- 
nem bacchicam furentem uti pro uz ow aha 
legendum cenſet Rev. Potterus in notis & in indi. 
ce, Eſt epitheton Bacehi, clemens Alex. I. c. p.. 
in fine: Aid vue Wave Ayv epyraCvcr Bury: 
WU: PRVIG liga Se  Facchum Ma 
nolen ſolennibus Orgris telebrant , crudarumque 
carnium helluatione ſacram mſuniam feragentes, 
quem locum etiam Eaſebins Prepar. Evang. lib 11, 
c. 5. addueit. Plutarchus de ira cohibenda T. Il. 
Opp. p. 403. B. av wn ger ẽ Or e Ip; 
WUHSHV ν˖ẽeaνννονν Aνe Hat Negeis rer 
404 Tov dreurove Nufs uli ira acce dente pre Lye 
& Chores id eit, animum laxante & choreas ſua- 
dente crudelem & furioſum Bacchum fucimu. 
Euſtathius ad I). Z. pag 484. ed. Baſ. FER 
Tev Augtrurty : A pavadxg 125 H s²G 
aury x%I& ya Baxy Dh. Quandoqui- 
dem etiam Bacchum Menolen £5 Menades ſerv. 
ejns vocamus, nuts queque Bacchas, In Anthol. 
lib. I. c. 38. ep. II. v. 13. Bacchus vocatur ways 


Ad v. 19. . oxzymeooa] Heſychins © car 
: Ocean 
7 


to Ho 
que fu 
qui oſt 
lidum 
neu- 

curate 
at du 
(andr. 


dequi- 
ſerv. 
inthol, 
IG 


3 
yy 
1 


„cv 
ny 


Fo orvely , NR ice Bo ddgeve. , 
cares TYS WOMIOGHNTEVTHS 
5 Herodotus lib. VI. cap. 31. 


— 9 


Aa G0 hve rr mc, ws ira aięt res 0s 
CagBapeu zg TSS 4 anne. Tan 
nene 0} Fron rey Tg0Fov | Avye _avFeos aþa- 
4G. The Neid, en She xe Bogying em 
Thy votiny Jun kreta di raus The vi 
o dee orr ExDygevorres Tus . Qu. 
rem inſularum, ut quamque capiebant Barbars, 
everriculabant homines, Everriculant anten 
bunc in modum. Virs manum mutue tangentes, 
4 mari aquilonars ad auftrale pertranſeunt : poſt 
lac omnem inſulam peragrant, wenando homines. 
Plutarchus de Solertia animal, Tom, II. pag. 977. 
k. Oi ah. cu,; eg, den WIEKUREL Mar 
dag, T% XN ανινιννε. THe αν 
ve HN, £074 Bizg ETP&TYTHY K&D ATED Gs 
leica at HVELOVTES> WS re Eva H£Fa40v ,s 
» as \ / , * , 

tf AQYICUS 1a ig dia Oe ut un 8 CAXV, Piſca- 
tores cum vident plerosque piſcium ex hamis elu- 
dari, ad vim ſe cenvertant, Perſarum more ſa- 
genus eos circumduententes, quibus comprehenſs nul- 
la calliditate effugere peſſint. Plato lib. III. de 
Legg. pag. 818. B. cd. Francof. gu & 0% 
7g Ap, ca l cer T&7&v Thy "EpeTpixyy 54 
dia wT 44 AHD. Manibus invicem junctis 
aigue ita univerſa regione Eretrienſium circumda- 
ta emnes pc nitus comprehenderunt Datidts milites. 
J«:anzs Imp. Orat. II. p. 79. A. ed. Lipſ. s- 
TX evg 17 ga YYVELGYTHS 7¹ inſulas Caperent 
(5 eterricularent. 


"Oxcos 


Pag. 14. v. 13. interpunctio verborum ita eft 
„ 1 * * 
corrigenda: VTOT 205807 a” Hu. Sv bY: Tpos 
ug > ro Parnerruy Ke Toe 


Ad n. VIII. Legitur in Anacreonte Longape- 
rei p. 397. 

Nzurzp] Clarifl, clericus in notis ad Heſfo- 
« Theogon. v. 640. NexTzp r auBpociyy Te» 
tarts Nel Havre: vor, oblervat, fi hie urge- 
aur verbum gde, ſequi utrumque eſſe cibum, 
"cutrury potum , plerisque tamen ſeriptoribus 
aubroſiam fuiſſe cibum, near potum; at ex lo- 
© Homeri Odyſſ. / v. 359. colligere licere, utrum- 

. * 

que fuiſſe potum. v. Exftath.ad l. e. pag. 360, 16. 
qu oſtendit nonnullis veteribus nectar fuiſſe ſo- 
um eibum, ambroſiam vero potum. Ipſe Cle- 
ee putat & Homerum & Heſiodum minus ac- 
Urate locutos eſſe. Quodcunque vinum ſuavius 


zut dulcem potum appellari yzxrap liquet & Ns- 
candr- Alexipharm. v. 44+ 0 


NAG © . 


du rονε . ee na 


K ve xraę t xuppov H- 
0 c 
MerpyScy. 
- - - ab; nectar giluum patella menſs- 
randum 2 
Hauſeri . 


ex Athena lib. I. p. 32. B. Nahe, tv BAN 
dude One Y, Tov xaAgpevcy verTas: Cha- 
reas vinum eſſe Babylone tradit, quod Nectar in- 
digens vocant & ex lib. II. p. 38. F. Kaas 
Abi g o/ 0 * Cuno; Ic oro 2 Toy f 
Au YAUKUTHTON du de s vdias ucrori r 0 
PE” TO X&A&MEVOY VERT&Xp KYTHCKEUR Gow Arcs 
rep Toy Aud "OXupurar J 4a} Kypics M 
KIPYvTAG eig ræur, HO T% r avFav tuwdys 
Redte dixit Ariſton Chius ſuaviſſimum potum eſſe, 
qui & dulcedinis fit particeps & tranquiliitatis. 
Ttaque circa | yadre montem Olympum, quod nettar 
vocant, 4 quibuidam preparari, vino. favs, & 
flaribus qur bene olent, in anum commixtis. Au- 
tor Geeponic, lib, VIIL cap. 25. gworuens 1870 R 
Ago Ives „ENT Oenomels hoc aliqus Vocant ' 
nectar. De origine hujus vocis Etymologici Scri- 
ptor: oye T6 owe Xov rg Tivarras auto tv veg. 
TyT1» T%p4 70 v8 H 6%," VEOENTAþs I 

KATH CVYKOTHY , tanquam conſervans bi- 
bentes illud in juvenili ztate , à vocibus „edu & 

L 186:xTxp, & per contractionem Murg. 

Photius Cod. CCLXXIX. p. 866. ed. Hœſchel. O. 

ey £51 dure rei DvyToies reg. Tos XTEVopar- 

vous METATNerv © £54 YUP KTGP nua n dE 

4d 1s pruatQ» viii Ts wrw' Ts dy- 

rd uTHvw quod mortales edere now poſſunt , 

%TEW9145164 Cnrm quis occiſi ſunt. Eft antem x 
verbale a verb rw quod ſignificat rev occi- 
do. Tretes Chil. X. 351. | 


Nextap de d ro Je r Ye 
; f os Ion, | 
Des (em) To vn renn, Kg xTWw d To 


OVV, " JEL 


Ne #T&p Gvopaagomevev» T6015 ph . 
vv. 

Our T9 ver A8'yt1ay XUPLOTE ey Ad. 

Htreis Of vexTE®R av yAuty Oajty ty Tar 
poet. 


Nectar vero rurſus potionem Deorum dicunt 


Fabula, 
A vj privative ura 4d eff occido, 


Ff 3 Ne- 


we 1 


Nectar nominarim, potio non morientium. 
Src Nectar dicatur magis propria ratione. 
Nos autem Nectar omne dicomm dulce per 


abu ſum. 


Clericas laudatus 1. c. monet dicere eos debuiſſe 
xT=:pw unde xTeGe juſta facio & rs mortui. 
Ipſi fit veroſimile, % Niktar aut Nektar vo- 
cem eſſe pheniciam, quæ ſufſitum ſonat; qui ve- 
luti potus Deorum * e ut caro victima- 
rum, cibus, Adi Luciani librum de Sacrificiis. 


Ad n. IX. JO. Beste] feliciter amantes Diis 
ſe æquant; vid. Zinzerlingi Criticorum Juven. 
Promulſ. c. 40. pag. 117. 


Ad v. 7. 800 N Galente in Irmer pars 
AwaSay tyynocs VOCE : 'Beoyoye | The Ner- 
ge derThoing curtilaginea Arteris. Diofe ors: 
des lib. It. cap. 94- pag. 213. C. Opp. wayye 
(ci BeoyXynv XS οονν TE&AKuTHT1 » ſubwe- 
nit weteribus faucium aſperttatibus. Neme- 


ſfus de natura hominis cap. 28, pag. 222, edit. 


Oxon. Tord rer Th T&eaXciam agrhgiz Ka 
T& To cue, 3 BouyL,O ov yneiuer©- ix U- 
yaw u X TYTW d 0 AwovyE, ata 
TO 501% 100 y pigs Adheret aſpere arteria bron- 
chas, qui ex tribus magnu cartilaginibus conflatus 


ef , broncho guttur, gutturi os & nares. 


Ad v. 11. PBopuſdeurw ] Biucy uſurpatur de 
tinnitu aurium in Laciani dial, meretr. IX, L. II. 
Opp. ed. Amſtel. pag. 530. e 6 Tizpunvur 
ee TX r ULUiv, eue wobrs tinniebant 
anures* Maximi Tyrii dill. VII. ſub fin. 78e d- 
lr Tomls - uẽẽ u atoms re pν]ͤLr 
yaus Xu 6s reg fe AuTHs 1g en Tap 


oXeryv Sramigevey Tore eixy Foul wives c 


Hlac propria pottica ſermons vis eff, ut male in- 
ftitutorum hommum aures ita ſuo ſtrepitu deti- 
neat, occupetque ne temere ineptis cum vulgo opr- 
mionibus accedant. Ariſtencrs lib. II. ep. 13. 
280 Auer T% Cre, GTE q luer dan eue: 
urin. Tintinant mihi aures, quoties lachry- 
mans facio mentronem tui. Syneſis epiſt. 123. 
ſub init. wg Het un rug do. „ Iavuacy 
ox uh 020 v AGY wv AN. Anribus illa ſapren- 
riſſimorum tnorum ſermonum vox inſonat. De 
ſaſurro inſectorum Ar//ophanes in Pluto v. 537. 


eig r dg cy, 19h navwTuy % YuRav 
| (88 x c 


EN ION 


Ted 1s AN Ong) af SHD esl THe ne 
DNR ⅛ w H. 

Numerum pediculorum, culicum eg pulicun 
(ques jam namerare 


Non eit) qui odieſo bombo ffridunt homing | 


Femporda OUrcum, 


& de ſtridore lapidis Homers Odyſſ. Y v. 
G Bnee ö MIO» enſenuit autem lapis. 


Ad n. X. I/ Yeſſras in Obſervationibus in Cary!. 
lum p. 345? iſtos verſus paulo aliter exhibet: 


190, 


© BF Avica ATED, & Tor dea ue x en Ti 
| | i50vs 
Ne Sapars T*50- Hp 3 Age. 


rav. 


& ſubjunctis verbis Horatii ex Carm. III. od. 12. 
v. 4. 44. hzc addit: ut ſupra monuimus Carnlrm 
in reddenda Sapphonis oda non fibi ſatisfeciſſe, 
& velut indignantem in medio conatu ſubſiſtere 
& quaſi abrumpere, ita neque Heratium valde (i. 
bi placuiſſe puto, utpote cujus verſus licet hoc in 
loco rapidi ſint & przclari, nihilo tamen felicio. 
res ſunt Catullianis, cum neuter ad elegantian 
muſæ aſſurgat Lesbiæ. In concitatis vero iſtis 
Sapphonis numeris medius antiſpaſtus, pes nem. 
pe refractarius ſaueiam amore puellam & ingra- 
tas procul à ſe rejicientem telas adeo pulere ex. 
primit, ut quæ non ſunt, ea tamen te videre eu. 
ſtimes, acriusque animum tuum feriant, non vila, 
quam fi ea coram contemplere. ; 


Ag Euripides in Electra v. 542. &« 0 . 
AE e gu vero texmſſem pepli 
Scholiaſtes Ariftoph. ad Aves v. 683. Ketzvon vu 
ail Y Aeanyon xvii Of, To r ANA A. 
ive K glxucaæ hoc loco pro A, proprie vert 
fegnificat citharam pulſare. Et I Scholrafte iel 
lontr ad lib. IV. v. 1104- Ooprryet fvngenr& 
plicatur tyy - x. 4G canora cithara. Orr 
phens ty lavis Ni v. 6. 


"Aguaviay xoofpecrs Kgexur S 
pLOATH- 


| Harmeniam mundi canens feſtruo Hime. 


Athenens XIV. p. 626. A. & Teleftis Selinuntii dy 
mnis: 


To 


de Soy 


Te! J cEu®wvors TyxTiVuv Varuer 


K, ene Audiov ver- 


1: autem acntis pectidum ſons 
Cancbant Lydinum hymunm. 


Amſtel. 


Kad, N BeiJuon ranmiyet, 

Abet ug gENαον Nu 

l. f a 

Reſonat autem gravida tuba, 

Clangens Marti crudeli. | 

Ti 3 , HS e 

Galenns in Irena rue Y wy Enge voce 
ge. rein arcHE&romEAJůß T0 v METYTOQY ,, ev 
Th deur 56 SE VSTwv TWw ue Nomen Fa- 
dum eil, odioſum ſonum, in ſecundo de morbus 
12. majors. | | 

linm | 


eilſe, her] de hac voce vide omnino 7 Clerici no- 


ſtere tas ad Hod "Hutoxs v. 779. ex Cl. Salmaſes 
le fi notis ad Jul. Capatolini Pertinacem e. 8. 


oc in 
licio. 
ntiam 
ö iſtis 
nem- 
ingr4- 
Ce ex- 
e eu. 
x vila, 


Poxdwar] Il, Ezech, Spanbemins in Obſerv. in 
calimachs hymnum in Palladem v. 72. pag. 600. 
Sea pro palivay dixit Solis muſa, non 
«rem; ut Interpres in Stephaniana novem Lyrico. 
rum editione, Fed agilem aut vero delicatam ſeu 
teneram, quomodo de Junone dixit Apollonius 
lib. I. v. 106. paSwys em e¹¹hir ro Neid h. e. 
juxta eruditos ejus enarratores, rene deli- 
cate, nempe delicata ftrinxit (eu aprebendit 
mandy. : . | 

Nu. 
peplo 


TRL. 


| An. XII. Auge] de Amore Heſtodus 
Tneog. v. 910. 


5 uy wo £ IT 
je ven re x9 aro H tO» abero geg - 
e Apes D 
Ser Aucibich, 
4. Or- 

Quarum è palpebris amor deſtillat contuen- 

| trum 
pay l Selvens membra, 
de Somno Hemerns Odyſſ. d. v. 56. 


22 5 gurt \ of / , 
i re U- Ta eTTE Auwy MEAZS1 aan 
Avoipthyss 


To 


Lacianus in Tragopodagra Tom. II. pag. 806. ed. 
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Quando hne ſomnus cepit ſolvens curas 


anm, 
Solvent membra, 
& Odyſſ. J. v. 342. 
Tov Aga deulaſen dme ir G-, irs di Y- 
8 us vn | 
| Avoipthys ti, Avay peneuuata u- 
Ay. 


Hoc igitur ultimum dixit verbum, quando 
es duless ſomnus 

Membra ſolvens invaſit, ſolvensque cnras 
anims. 


Flianus de Animal. lib. IV. cap. 41. toms & d 
Iavar@ U, ug uarays ra ugh avwiyru, 

J cer d ria Tov Avoiteeny Otago cvouax- 
ve 1 T.v * ON av. Srmules vero eff mor- ſo- 
mno, inprimis ſi luce fuerit ſuavis & dolorum ex- 
pers, quem poets artuum diſſolutorem ant mollem 


_ wocare ſolent. Julianus Imp. Orat. II. p. 85. B. 
ed. Lipt. gre wPecvy To AUTIUERY #92} e 


Citevey LV FM&VEO%, THANY WETLINCE THF 
iu tvs . Neque.nox, que membra laxa- 
re & curas diſſolvere ſomme ſolet, continus dolo- 
ris qutete n ius indulgere ſolet. Themiſtines Orat. 
XXI. p. 263. C. ed. Hard. d Avomerns ùö r - 
6 TavSzuaxrws Tv5 un¹ũ d νιε KAKSEOYES N 
1 Membrorum ſolutor domitorque mmm 
ile ſomnus ceteros maleficos ſoprtos tenet. S. Chry- 
/e/tomus Homil, VI. in Act. Apoſt. Tom, IV. Opp. 
ed, Savil. p. 644, 35. e rale Tov Avoiper- 
An reit o τ Cros tra ei at cute ſommum 
membrorum, ſolutorem ocults inferat. De morte 
Euripides in Supplic, v. 46. De Baccho Nonnes 
Dionyſ. lib. XLII. v. 350. 


- » -. ToJoſdhire N ug) Serde 
\ / *, 7 — * 
Avuoiutays νν . ivetro jm lucęiuuvn 


> amore percutiente vero (5 ipſe 
Membra ſolvens Bacchus ſolvebatur membre 


card. 


& de Baccho atque Venere Antholegia lib. II. e. 53. 
epigr. 4. 


AvcintAgs B 199 Avoipprngs 'APpedi- 

| us | 
Ir@Tay. IvyaTyp Aveinmenys web. 
Sol. 


232 N Orea. 


Solventit membra Bacchs g ſotventis mem- 
| tra Vemneris 


Generatur fills membra ſolvens podagra. 


1 


YAuxuTixpos)] Muſers Pot ta v. 166. hb 4 


*H0y nay 8 do r ro xt rpoY l- 


r 
Dulcacido jamdum ſuperata Cupidinis ictu. 


Platareius i Hοννννννννννννιν Tom. II. Opp. 
pag. 522. C. Fro vis is Dαννντιπνο 1g - 
rat - d The WOAuTP2YYMIouys YAry a= 
udg. Ita pruritus quidam oft curiaſiratis dulce. 


dini amarorem habens\ permiztum & effrents, 
Noennus Dionyſ. lib. XLII. v. 211. . 


A Ode NU ͥ οο Too 
cSod metum dulcacidum haben,. 


Epigramma ineditum Aeleagri n. 103. Codicis 
Uffenbachiant ; | 


o TpuPepds ArodwpO- is de, Dnoya 
* Ne F 
Hypevray Aupeupers õ,ẽẽ̃ cu Tipapie, 
To YAVXUTIxpoV zpur@- x BEN. 1 
oy rode xai 
Sau d Qreyera ml Tupi .- 
Ae 
Allis Drodorns in juoenes flammam proji- 
: ceens , 1 * 
Captus eit elegantibus eculis Timarii, © 
BDaulcamarum telum amor habens. Certe 
| lud novum 
| Portentum vides : comburitur ignis igne 


accenſus. 
& aliud Poſedipph ib. n. 321. 


Kenpors Faves M e, red Inject 
Bax, 


Baſvs, ( Pat, ) Jpoor(eoFi u νν⁰ - 
| 0 | 
 EivoeFw Comte) Zyvav 6 rechoe xuxrO-, 
| gre KatavF us 
Mera, peru & 2 6 Aura 


— 


cecrepi infunde, lagena, rorulentum hams. 
rem Bacchs, | 
Infunde, irroretur collectitis propinatic. 
Vexet Zeno ſapiens gu, 8 Cle anthis 
Muſa, nobis autem cura fir Amor dulei g. 
mars, 


Ad n. XIV, nine Svidas hac voce: 4 7 


Tore Swprtccng, af" & nay emen. Epigramma 


ineditum Anonym num, 262. Codicis Ufenbach- 
an: | ; | 
104 Syed, id Neil, To Torn dd 
Opel; Leivns d ro 
Iphion ſeripſit manu ſud» quem aliquande 
49 
E Pirenes fonte nutrivit. 


Ad n. Xv. v rANαν-] Virgines & mulieres 


olim raro viſas & arcte cuſtoditas fuiſſe patet er 
Euripidis Oreſte v. 108. | 


"Ts zx No Lees apo evg * Aαν. 
Non eff honeftum 3 venire in pa · 


icum. 
Hecuba v. 974. 


ave e 
rura ce avSpay wy i eν warrior. 
Canſa quedam & lex ef 
Mulieribus, ures ne aſpictant ex adverſe. 
Heraclid. v. 477- 
DPuyayx, Yep oiyy Te ugh To oper 
ge. ec d havgov u deus 
MAulieri enim ſolentium & modeſis 
Er manere quietam in edibus, pulcherrimun 
| en decus 


* 


Iphigenis in Aulide v. 738. 
ox wayFerier C ach) OM 12 
| Aws 


Bene caftedinntur ( puelle ) firmis Di 
| ce. 


S Nr ers-à $ cope . ECP LINE ON RISE STE, 


k& T2 


78 823 f 
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ex La orat. II. in Simonem cap. 2. a ro x- 
culos He NH αονe, Wet no und Twv de, Cw» 
ler ae e Qu Fanta in yerecundia Hu- 
erunt educata, ut etiam 4 domeſticis conſpette eru- 


beſcerent, Ex Ariſtanet lib. II. ep. 5. TI . 
12TaMTwy ie 0 SaSsxOr Seeg TAs ir- 
Jaa ar 49 our Nei al o 8. era K 
un, Ka ref Ta\d1oxebgecy tor aPpodirys it 
NAU, Pęuęutat vn kong vio 
r The Cixicc, Ef 
quid ile redifer Dems relictis | obnoxis argue ad- 
ſuctis flamma ſus virginem imperitam aggreds- 
tur, pugnarque imtempeſirus Veners jævencula, 
adbuc thalamo cluſa, adhnc cuſtodia ſepte, & cui 
vir per cuftodes licet extra domum paulum modo 
proſpcere? Ex S. Chry/o/tomo de Sacerdotio lib. 
III. cap. 17. O rare cu, TaTyg rad * 
ra _— &uTwW Jn QuAzxyv * 776 
aT&05* Y „ WUNTYyY8, T 055 

r TAY . #9} dN r Cy» 
ana a TW ven Reva Tee THv TH5 
raden rigen "Ours Jag eig aYopav 
20g ier CuEX rr STE ν]⅜ſ av i. 
Mr, Oleg ai Ins Tw ir ru avayra- 
Gray J onores Ths iantgas 8%, % The d. 
Nag THX,u0 KANUMTOTO® Thy Sw wy By- 
hau Pater ſecundum carnem malta 
preſdia, quibus proclive ills fit filiam aſſer uare; 
ad cjus virginis enſtodiam oprtulantur tum mater, 
tum nutrix, tum faninlarum turba tum domns 
tutels, Neque enim licet ei frequenter in Fo- 
rum deſcendere, neque /# quando ea deſcenderit, 
occurrentium oculis conſpicna eſſe cogitar : cum 
nn minus, quam domme parietibus, veſpera tene- 
bru occultetur ea, que conſpicua eſſe noluerit. Ex 
Antbolegia lib. VII. epigr. 42. v. 7. 


Ham (Fyavrigas) v . eU e Ot 
6 Ss Lg» A [AAS g 
KeunroueFoa — Qgovrior rmõluc- 


Nobs (puellis) neue lucem videre fas eff, 

| | ſed adibas 
Abſcondimur, tenebriceſis curis contabefa- 

ta. 

His addi poſſunt loca Menandri iu ths Tegeiatp 
p.90. ed, Clerici, Euripidi ex tragedia Meleagri 
. 33. ſq. quæ etiam leguntur apud Srebaum ſerm. 
XXI. pag. 439. Gregorss Nax. in Tragicomœ- 
dia de Chriſto patiente v. 541. . & Drons Chryſo- 
lemi Orat. III, p. 48. D. e De cura Vir- 


ginum apud veteres extant Difſertationes II. Jo. 


Phil. Pferffers Regiom. 1672. 4. recuſæ in Syn- 
tagm. IL Diſſertt. Philologg. in io edit. conf. 


etiam 
2 Maccab. III. 29. Badlenger adv. Caſanbons Exerc. 
I. diatr. 3. pag. 90. Feſſelis Adverſaria 8. H. 17. 
Barthis Adverſaria XLII. 1. Spazhemss Dubia 
Evang. P. I. pag. 299. ſq. Bacher: Antiqꝗ- Bibli- 
cas ex N. T. ſelectas p. 17. q. Variorum notas 
ad Cicerons Orat, Philipp. II. c. 18. Vol. VI. ed. 
Græv. pag. 477. & Porter Archæol. Græcam IV. 
13. Apud varias gentes virginibus adfuiſſe nutri- 
ces, usque dum nuberent, probat Almeloveenius 
p.65 — . Opuſe. SES} BE 2 I - 


Ad n. XVIII. rere ] TeAtev zx rt Me 
de nuptiis & * conjugii proprie diei probat 
locis veterum IIl. Sanbemi in Obſervv. in Cal. 
limac hi hymnum in Apoll. v. 14. p. 57. 


ongtes AnaleQta N. T. in app. exc. 14. ad 


di funt | 
r $5 =: peldathow. 
Aeigære rtr det 


Ad n. XIX. ] Priores duo verſus ita interpungen- 


Ad n. XX. K horum orum men- 
tionem faciunt Diodorus Sie. lib. IT. pag. 20. A. 
ciphrom lib. II. ep. 3 p. 228. ed. Lipſ. Salias Tra. 
licws Punic, XI. v. 302.  Virgilime Georg. IV. v. 
380. & En. V. v. 77. ad quem locum Servas : 
Dicitur & ſummitas mals, per quam funcs tra. 
jiciunt. Galen in lmosgarut er Eu- 
Veen voce N eto | TW in” e TW isles 
ro igoh Tex Nay” ug ,t is & 
x E rer in ſammo wels babens rota- 
lam; 8 1 M 10 in *þſo funes extents Hom- 
nat, 7 . tet 
Ad n. XXII. Ic. Voſſive in Obſervatt. ad 
Catullum Pag- 153. legit iges zm pro ÞPiges 
ehe N 
Ad n. XXIII. / Yeffims I. c, pro Qapzays Its 
git Oauvorhiss quod eſt epitheton Phoſphori, He. 
ſychius: Gaνν,‚ Aupres OwoPegO@r Forte 


7 


legendum eſt Sami, qua voce Utitur Hove. 
tchon Apoteleſm, lib, IV. v. 176. 


"Auto I fv rue Reden meruagrveQs 
| . 
Een Idle Cc Sanni ra ene, 
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S vero iftis ambobus Saturni atreſtans 
I | + x , 1. ella 
| In proprizs terminis exſerentem ora ſeriem 
* G | ' e neat . a 
& IV. v. 230. | 
Te! = - OQajvov Ts Kar aifiga Gal vom. 
1 


( - apparens in atbere clara rota- 
| F10ne, x 


Gewiang 3 Side explicatur 6 Gu impoſter, 
Fallax. | | 


aue] Eft athins ad Homeri IN. N. pag. 757, 4- 
To wiv Hog, SizAexTe Iawvwr, To dt Ews ATh- 
xv Agi wv N.70 'Awss Aloht $ ro "Aus" 
& ad Odyſſ. L. pag. 671, 53. T9 & uo 


Ig go, 6 


p 114% d lives 55 dag, ic 2 To de- S povey 
To Engairew d nder a Kg) T0 AdjTev 1gt 


ver. öden ug} ves d H,,, 1 
1 dee Yννν,v 0 ginge u ve, Kolvws Te 
1 iwvixag. Sciendum, auy eſſe derbum „ guod 
nonnulli etiam cum nota aſpirationis ſcribunt, un- 
de duc nen folum exſiccare ſed etiam lucere 
&5 ſplendere ſignificat ; unde etiam ius aolice 
eit dies, dicitur quoque dorice 4 9 communis 
dialecto atque onica ids. B 


ajve. 


Ad n. XXVII. Sad] Epitheton Lunz in He- 
mers 1.3, v. 558. Diei, in Sephoclis Ajace flagell. 
v. 871. Armorum, veſtium & inſtrumentorum in 
permultis Homeri aliorumque Pottarum locis. 


Ad N. XXX. &ewoco] Scholia minora Homeri 
ad IA. E. v. 553. Ah, ] avicalahexou tru" 
regα,u rr e. Comparantes; coneiliantes. Scho- 
lia Arati ad v. 645. aprower©- | ny reger 
4 , ; * 
er G., du uf, &, d T0 'Doviver re 
go, e Otori, ei de avurr©- yor0ur 
To» ch⁰α⁰g et To AupeSavw widelicet arquirens, 
Comparans, quia occidebat (Orton) feras Ocnopro- 
nu. gratia, fi wero ſeriptum fruerit aivyuerO, 
idem eff quod accipiens. Scholia Euripidu ad 
1 ha | 
ue. THS vixys Th y LAZY accipit, anfert victo- 
74 gloriam. 


Ad n. XXI. IVS! Etymologicum M. in 
rue N ola. v dec Hiæę x cpi Serra ra- 
ba vufhasy rap TO e. 0 dn or E Nes Tce ov. 


en v. 690. A ra NA. u 


NOT 


ruenrad, ws tparOr Epardb. x N Ken 

Kae: 4 eft nomen proprium pue lla Lesbie , 4d 

denominatrue 4 [ypiv>, quod fignificat ranam 

2 r ab tp27Q- Erato & 4 (le- A 
40. : ' an * 


Ad n. XXI. Autor de Dialectis, quem comme. 
morat Ur/72us not. 2. pag. 60. b. eſt Cherebeſcus, cu. 


jus verba habes emendatiora num, CXLVI. 


Ad n XXXII. raxri36-] hocinftrumentum mu- 
ficum deſcribunt Lacianus in dialogo Doridis & 
Galathez Tom. I. Opp. p. 240. Arn „ Auris 
61% npavioy ixaÞs Yuurov r Gxgxav voi th 
ue XEPAT 4H, reg G 10 ov” Gywou de - 
r. 400 tv U T veupss INR Aden, Tepe- 
g, ile) det. du,E⁶? Y I ng} d Iſa h. 
ra fimilis erat cervi cranis carnibus renudats; 
cornua vers tanquam cubiti prominebant , quibui 
Jugatrs & alligatis fidibus, neque collope circun- 
tertis agreſte quiddam & al ſenum cantillabat. & 
Athenaus lib. IV. p. 183. B. - par "of 0 Tage- 
dos & To inrypzPopive Muay S. ooh. a, 
yo, Ty r. Sopater Parodas in opere, wu. 
Jus titulus eff, Myſia, pectidis fides eſſe dna tra- 
dit. Meminerunt etiam ejus Plato de Repub], lib. 
III. pag. 618. ed. Francof. Ariſtoreles Politic. lib. 
VIII. cap. 6. Plutarchws de virtute mor. T. I. 
Opp. p. 443. A. & de Monarchia T. II. p. 827. 
A. Phileſtratzs in Icon. lib. I. e. 10. p. 778. ed. Lipl, 
Heliodorus Pa: — * Nonmus Dion, lib. I. v. 388. 
Antholegia lib. VII. epigr. 67. Eutecnius Sophiſta 
in paraphraſi in Oppiani Ixeutica pag. 86. & pag. 
- Interpres latinus Er. Nindungius vertit f- 

as. 


CW YevocTet * Hzc de Venere intelligen- 
da tte — Eleg Broukbaſins ad Propert, lib. Il. 


eleg. II. v. 34. quia aureus eſt proprium ac tantum 
non perpetuum Cupidinis epitheton. Optima 
quzque appellari youre docent Hicrecles in au. 
rea carmina Fyrhagera p. 12. ed. Needham. 74 
lephatns de inered. cap. 19. Zonaras in Chronico 
lib. XII. cap. 5 pag. 600. Theophylatu: Stmocatts 
ep. 6. Nennas Dionyſ. XVI. v. 70. Epigramma 
incditum Polyſtrati & Codice Ufenbachiane : 


Atoros dee ade HN ples d Ta 1. 
| £105 % : 
OS aA; mavry ravr Nh g. 

Eder Tov Yguotayos το⏑uMe f NLA 


ka. 
Axxion, N αεαναν A 
| pur 


n. Fa 
hronico 
mocalts 
gramma 
'o : 


Ta v. 
rue 
„ XZ" 


Nn 
Acne 


O AK - | ur 


ee „e Ae eee 
& 980 Vv 8 

ra męal ry, Hains ig - lose O | 
Kale e, rei xe, 3 Ker 


. . 4 A AL — af. 3 was 
O. %% YA N wa ov torres (an? 


EAGIVTO) (ictvs 
Duplex amor urit animam nnam : modum 
| excedentia 
Omnia xbique, o ocule, conſpiciens. 
Vidiſtus aurets 7 amenitatibus 
Antrochum , florem formoſorum jwve- 
nam. 7 
Id ſufficeret: cur ſnavem & formoſum il. 
| 8 luminaſtis 
Staſicratem, germen N violis orma- 
14a 
Nunc tandem accendamins, conſumamini, 
| | combur amin, 
Dao enim nnam animam non ſane capie- 
14s (caprent) 


Ad n. XXIII. Dav3,ovis] i. e. filia Pandionis 
Progne, Luſcinia quoque vocatur TevJ,ovg in 
Anthologia lib. I. cap. epigr. 9. Ibid. lib, I, 
cap. 56, epigr. 8. hirundines vocantur Kexcon i525, 

ula Fandion fuit oriundus aCecrope. Fabulam 
Philomeles & Prognes in luſeiniam & hirundinem 
mutatarum.narrat Ovidius Metamorph. VI. fab. 7. 


ly. v.412, fad. 


vez] Thomas Magiſter in & p. 203. ed. 
Franequ. y uud 2 T9 beg, a x91, g. 
A- i 10 eg! Ths E4UTS TUXHS" TW (E.. 
ben. x70) v0 NT! 76 ν˖ ? (Liban. Seng) 
rav (ir ſx Liban.) ui. S KAS. 
Nen ſilum dg ſed etiam ug Aicitur ver. 
Libanins in Orat, de vita ſus: (Tom, II. Opp. 
p. 32. D.) ic tam ex lege & more tempeſtatis 
verna domum ſe contalerat. Scholia ad h. I. L.. 
bans: dea Ad d TRHUTCY ics Th fvvoice 
au Peres ſag vd dag enten: Ariſtephanes 
in Equit. v. 517. &% da ; D viay XN: 
nonne videtis, ver novum, hirundo (adeſt) De- 
meftbenes in Orat, III. in Philippum p. 49. C. Opp. 
ed. 1607. Ax, Aaxedayunvice Tore 9. Tav- 
Tag Tv ay; EM TET| z9%5 unvrae i urs. 
* w&%4 Ov GUTHV geα r Audis Laceda · 
monies tune & omnes cateres Gracos quatuor ant 
quinque menſes vere 1/fo militaſſe, Heſychins : 
«9% iTv5, xauges trucs T0 dag 1 r IO" wee 
ann, tempus anni eſt ver aut a. Vid. plura 


in Dan. He inſii Lectionibus Theoer. cap. 13. pat. 
341. III. EX. Spanhemms in obſervatt. ad Cu- 
mach Hymnum in Cerer. v. 124. & in notis ad 
Juliani Orat. I. p. 123. ſq. probat, pro æſtate fer- 
ventiſſima gexv A Græcis potiſſimum vocari, ex 
Calen Comment. IV. in lib. VI. Epidem, Heppe- 
craris text. 19. Præſtantiſſ. Grevias in Lection. 
Heſiod. cap, 2. p. 7. ſq. wgajey D in Heſrods 
"Egyo:s v. 31. & v. 305. interpretatur fructus æſti- 
vos, victum æſtate colleQum, atque allegat ac. 
Caſanbonum in Animadv. in Athenæi lib III. cap. 


6. Galenus tamen 1. e. obſervat, de zutumno, hy- 


eme & vere d haud minus dici; adde He- 
cratem Epidem. lib. III, text. 2. & in lib. de me- 
dico cap, 3. Celeb. Fo. Clericus in notis ad Hef. 
ods Theogon. v. 58. affirmat d fproprie ſigni- 
ficaſſe tempeſtates anni, nee niſi ſero duodecimam 
em diei, qua de re copioſe egerunt Fo. Sce- 
ger de Emend, temp. lib. I. ſub init. & Yoſſins in 
Etymologico v. Here. Crediderim, addit cler 
cas, we primum dictum de diurno tempore, 
quod una cum nocturno eſt temporis ſpatium, de 
quo primum cogitarunt homines, indeque trans. 
latum ad quodvis tempus; omnino enim wee 
videtur didtum a 3 IN Acere. Yenopbon- 
tem tamen & Anacreontem horarum nomen pro 
diei & noctis partibus uſurpaſſe oftendit Ag. Me- 
nagius in notis ad Drogen. Latrtis lib. II. ſegm. I. 
P8:7h &. „ Mes. 


: 4 n. XXXIV. 2 Nane DAE definitio- 
nibus, qui S. At hanaſio ſuppoſitus eſt, cap. 4. 
III. Opp. p. 246. E. ed. Pened ande ee 5 
dei & K iv ND yg} £v. Req "Anda: 
quia ſemper canit, cum aftate, fam hene, De 
proverbio Laſcinia deeſt cantio, & de Viris facundia 
celebribus xx39y@» nomine dictis vid, Frerrrs d 
lectiſſ. notas ad Lrbanrs epiſt. 13. p. 30. quib 
adde Awrholeg. lib I. cap. ö. epigr. 16. & Grate 
Inſcript. p. MC XVIII. n. 9... 


** 


ine 

Ad n. XXXV. Mexx ge-] Hie color vocatur 
etiam weAxevrs: vel Ke vel AU 
vel .e\i/xAwe@- & aliquando vw N e op- 
n. ſolet, quemadmodum nos /es branes & les 
londes laudare ſolemus. Lacrerios lib, IV. de 
rerum natura v. 1154. Nigra, uafy oc eſt. 
Hzxc & qua ee del unt — 3 
lib. V. de Republ. pag. 666. C. Opp.. ed. Francof, 
'H N bre TUGTE 1805 rds de 0 ue, ON 
gilcg brix,ags xauJers i veg norte; v®O' van 
Tu de To YeuTov, [ax omunov Hart daf Tay 2 
bY) bs ples ru r iuutTeoraAT® Lx e 

8 2 | 
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5 de deine iSav , Atuxgs 3, Tau eco Evay 5 
ae “Le dt 99 rd Ze Avog G T9i- 
914% ei v . ic Vong oH Ts 4%] XL fews 
Pigorr©+ Thy wWHEWTHTAr tay ir: dg be An- 
non /ic erga 3 juvenes affecti efts? Alius 
quia ſimus, ęratieſus 4 obs judicatur laudatur. 
% aguilinum vero reginm appellats ; alius 
i medius iſterum ef, concinnus admodum vo- 
bays efſe videtur; fuſcos viriles ocatu ; candidos, 
deorum filios, pallidum autem adoleſcentem, qui 
31/7 amator igſe blandiens quodammodo, appella- 
vir, in ephebus ſeilicet pallorem facile ferens. 
Quem locum reſpiciunt Platarchas lib. de auditi- 
one Tom. II. Opp. p. 44. E. d ys iv ge mov 
reg (ws now 0 IAA Tr aurytny_ $2xy801 TOY 
zeln ugh Neuxus EV» edv Fajdas avm 
Nu, wihaycs Te, cviemsr ug Tov Your „ Gar- 
CIMKOV» 19 ro cite FTIXagms Tov Os dN 


v MEANIN guy aonaGra ug dya- 


Hes Ait Plato, qu formoſy ſunt, quocunque 


tandem aligus ſaltem modo mordere amatores 4 
g, quod amator albos Deorum filios appellans, ni- 
tri wirilium nomen tribuens, adunco naſo pradi- 
z#s regiorum, compreſſo gratioſorum, paliido, mel. 
lei coloris, amplectitur atque diligit; nec non lib. 
de adulat. & amici diſcrimine T. II. Opp. p. 56. C. 
Ws, x 190 Hr yo: Toy ig KOAGK 
ra W$Wjpeevav d rrœ, (Tov leu 010, va v7.” 
Na Tov N yeuroy, Baciuxov muenayas de, 
edge” Nenne d, Dea raja" rd & egi. 
XS us Fears ve H Cina, ung o. 
Ae 2 iuxokus . I wrgoryra. Sicut 
£9 Plato alicubi ait, amatorem amaſii' adulato- 
rem, /imo gratieſi, aduncum habenti naſum regii, 
migro wvirilis, alli deorum filts imponere nomen; 
denique plane adelgtonie ab amatore melles celo- 
ri dic pallidos, verbo palloris odium minuente , 
beni eum conſulente; & Ariſtanetus lib. I. ep. 
18. p. 88. 5, Alu 4s Toy vewv oh alles, eM 
% Taige co, adele EmapdTa & & To ger 
Toy Saormoy ng: To NN, dee ue rue 
zee, e, N 3 _t#fAavag bs aden e 
EVojaaiCetrs Neude N dea bas nge 
MxguTes $ biet rbeu Iv» a Y TINue 
na $ erer. go: 10 UToxoerGouevs T5 
19) Ptgorr@- ée THY dr, ei provey 
el wget moory. Fevenum ff quit fuerit fimus; 
ſaudas tanquam concinnam, aduncum naſum re. 
ginem voc; medium inter bes modicum dicts; ni. 
37 ſunt, viriles appellas ; alli, deorum filros in- 
digitar; melleorum vero nomen aliunde credit ef. 
Mam, quam ab amore tuo, imminuente pallorem, 


bonique conſulente , dymmodo tempefliuum, 7. 
iat Merceras in notis ad h. I. pag. 236 ex Pa. 
rarchi & Lucretii verbis colligit, in Platone & Ari. 
fanete pro h, wes & faEννα rug repo. 
nendum eſſe NM ns. Addit eredere dodos 
idem fuiſſe in 2 keocriro Idyll. X. v. 26. 


7 7 / 1 
BopſSvuu Xagiraru, Lugav xi TV gan- 
7e 55 
lex va diu tyw 3: h?) wi. 
| Mg. 5 


9 Bombyce rvenuſts , omnes te Gran vi. 
N cant, 5 
Tenuem, ſole aduſtam, ego vero ſolus dico ie 
ficvam f, une 


Ad quem locum Scholia: uenixger J, y tt 
xijzr X&TG% To Xpwpues MENT» rx RC sl cirixgu. 
ro r Ye £51 gg TO XEwites TS cr ws yg 
TY MENT. MEAN gev arte, widelicet colore 
Similem melli h. e. frumenti colorem habentem; co. 
lor enim fruments C9 mellis eft idem. Ex his ve. 
roſimile fit H. Srephano in annotatt. ad h. l. T. Il. 
Poëtarum Princip. pag, 212. Scholiaſtem legiſſe 
perixewm, quamvis Codices exhibeant ue 
xv, vel uexzyXAwerr Vel uehiyAwec, Phil 
Hus, in Heroicis cap. 19. p. 9. P. 736. ed. Lip. 
Medixgus fy Large. ugh Tw ec 
ut N uo ie, Evo@pus gt 2 * Eau) 
x0ounss Flavus porro erat Patroclus 2 oculos m- 
ger, ac denſa ſatis halens ſupercilia, comamque 
probans mediocrem. Plinius Hiſt, nat. lib. XXXVII, 
cap. XI, Coles appelluvit chryſolithum aureui, 
chryſopraſum herbacens, mellens melichrota, quan. 
vis plura bujus genera /int, Epigramma ineditum 
u. 5. Cod, Uſfenbarkiani: 


Tus Atuxus ayanw, Pikw & dp Tx uns 
Nee (an? MEM prove vel, Ee, 

Kal Fd, sg Suman rug pirac' 
"Out xogas Fargas nagam gl e, Ms 
e 
Tas peravo Fees νE̊jyelg N $1. 


Amplector albos, amo ſimul eos, qui ſunt wr: 
mellei 
Et flavi, 'rurſus autem nigros mire colo. 
Neque advverſor puellias flavas, fed ſupra mt 
dum * 


Ilas » qua mgris oculis Plendide nitent ) 
4 : a0, 
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witent 


& aliud n. 132. ejudem Codicis: 
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Aevnar die KaedBraG 6 0 * avlia rode pe” 
| Mee 

Laſredus, 08 Noro! Kung. Noe gen. 
rina #401 Tee emer ay reg, d yap 


"EpwTes 

Mi £% vu (an? ex Aevxg H 

| ao! ue xg) l“. 

cleobalus allut, 6 contrario autem melles 
of coloris 


Copoler, uterque Veneris flores gerens. 
Propterea me tener puerorum defiderinm ; 
Amores enm 
Me ex albo & nigro nerur em eſſe (nexuis- 
* 2 dicant. | 
Probe autem babe vocem WADI aiſingendam 
eſſe J BAC @ Monet Manuel Moſthopulus” ep! 
cuba, p. " Mixx. To YAUXL» Me#Xiy pus 
dcr xe · Id confirmant loca Phileſtrats hin, 
conum cap. 3. de Venator. pag. 866. ed. Lipf. 
0 ra- anders X.9995 2 v roy & wv 60 
wy [ST cede u ra 7 79 pa 
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rere 1 yes £56 *in deo AL T4 ** 
xvuba uv . auhg} 8 rep Tante ſnavins 
volat muſca, Eee ts 8 ribre ſunt 


dalcreres ;, & e ineditum * 102. + Code: 
TY Uffenb. 25 4 , 


'© 27 eu} Saber, 4 c 0hα . 
ap 7g | 
Ne (x). 199 18. luxe re. 
| . 3+ reo xplyas 1. echt ei os 


Kune 6 e (eyes) rd. xe» 
Lau. 


me . for 1 conditionit cum 
puro 
chis vu, & Chis multo dulcior. | 
din alium pluris feceris quam me, circa te 
prorampat ' 
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Scholia tamen Theeerits ad Idyll. V. v. 


5. tradunt: 
3 e NU 2 c. nr 
Tpoy 
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Ad n. Nn. e _ Hani verbi hag 
$oÞ ay ſignificationem'multis autorum-grecorum 
ocis probat Tho. Gataberus in diſſ. de Stylo N. T. 

quibus adde Ariſtenerum lib. II. ep. 19. 
7 rr 1408 Soxoin > X apts etl TH tuch 
Ss dignus amore videbirur, Faciam Jarvens copiam 
mei- & Platonem in convivio pag: 1180. D. & E. 
Opp- ed, Francof. qui ibid. p. 1181; D. ſenſum 
hujus verbi honeſtum — ae £54" roy 
pw TE 49 Tompas be go 1 X&X0v Nona TE 
Kanuws* Tovrpe's de ig ere 0 ease 0 
rad » 0 TS nwuarQ» Habe 8% 5; 775 
xis: 6 N r us 8 £paigys. ic Sin ls 
Vet dre N αν,,ã uceig. Turpe eit prævs ac tur- 
preer obſequs ; honeſtum vere hono_aique, honefte. 
Pravus autem et amator ille roulgaris, 7 corprs 
magic, quam animum amat ; bonorum vere mo: 
rum amatror per nem Vit aa in amicitia per e- 
verat, utpote qui rem ſiabilem ſect al atur. Sumi 
etiam verbum hoc ſæpius de pueris formoſis, qui 
corporis ſui copiam fa aciebant amatoribus, oſten- 
dit Ja. Nerchs in notis. Anonymi B ol Gat 
. et p. 700 Mp | W on 
Ary Bt. rf, | 


Ad n. XXIX. Hane Sapphais b confir. 
mant Menander in fragmentis ex fabula Mrrgæ- 
vun Pag- 120. ed. Cleries 7 3 3% Ta 


MER. 1280 4 * 


| | MaxapiG, 7716 Saſay 40 55 1 „ 
Path 747 r- 449 * Js, TOUT x- 
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* 4 Ae * ve 2 


= Felix. quis Pe 8 1 belles, 
Univer enim opibut recte in ea, gue par eg 

| Px | WY we Hil, ene 

8 MH bw ou 


Theogni: in Nee v. 197. 
xu 3 4 dog ET) hs: 422 


aii. 
| Kal det wie! ad Ene, anch. 


Opes vero cui 4 Jeve 2 N Jnſtitie fae- 
= en ur ae, flabiles perme- 


nent. 
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Socrates ap. Stobaum Serm. III. p. 48. 46. "Ours cæjas (auri) colorem deſuper nigra mor tan / 
rr Xp XXAvOUs CUTE CT X ann ii 2 1 1 1 rubjgo, 4 
un Sovarriy aoÞzhos prota; Neque equo Neue caries; ſemper wero florem hide q 
, 55 t | 
ſine  freno,, neque druitiis [ine ratione tuto quis ns Wk purum. 2 
uti poterit. Democritus apud eundem Serm XCIL e e ee, n Mar ; 
pag. 513s 48. i Xonio rr Nuncis cu v Mev Hierocles in Pythagorz aurea carmina p. 12. ed. þ 
Nhe eig To. ExEvI Epev cvay 29 dn De. Needh. "E51 o gyouoos adnid3yagy I, 4% Ys en a 
Pecuntarum nſus cum prudentia utilis eff ad ex. dyanen aoutvor, done rd ovyyer, 4% Leg fe f 
ercendam liberglutatewm & populum adjuvanduem, y 173 2 Tae 
i * 4 ber Ts TW" ct agYveO> x9 gib -, woe & ng C 
Avriphow in ejusdem Serm, CI. p. 539» 5- 0 r regte Poor nexrhrmy 0 AREA 1 
Fees 0 u Tavreihus Bovieray &yaJs fon, avs 2 77 A Sa 3 2 ants, „cds? (ac; p 
5 Anu . gas. Ae rev & oy 10 % K LE Wy, tKcivay Ex g KAT Oo 7 
f 4 7 A. e, Vie dere KATH TOCSTWY 1a eic is 0 
Opovety rg TUunTass To f repor 4 ouer©», . erer AG er ners 60 
& puOTtpwy des epyrev. 57 cus Deus bona non G . E aurum purum quid, nec mul. 9 
efte largiri voluerit, illum pecuniarum copia lum terre admixtum habens , qualtter habent 17%. Il 
exhibita ments I prudentie inopem facit, & fie cegnata & inferiora, argentum ſcilicet as (5 fer. 61 
alters adempto utri urque pri vati & Seneca de vita . inter que & anrum ipſum deo natura pri. * 
beata cap. 23. Quid enk, — Philoſophus dvi. mas obtinet, quod nunquam ut cetera rubiginem 710 
tiis bonum locum invideat veniant, heſpite ntur. contrahat ;\ cum eorum ſingula eam tantum pati qu 
Nec jaltabit illus, ner abſconder: alterum infru- antur, quanium terram participant. Poryhy. ad 
nits animi eff, alterum"timidi & puſilli, velut rius apud Etſchium in Preparat. Evang. lib, Ill. 60 
magnum bonum intra [inum continentis, Plura Pp, 7 d N tu e TE Tugcs Fats 01&v0row x ro 


loca veterum extant in Ill, Ex. Sanbemis notis in Ts &jpiavroy auvry evy'yE, oth Xpuoos A pai vera. 
Callsmacht hymn. in Jovem v. 95. f Anrt aſpetu partim ignis drums partim decor 


oy | (45 fot nullam omnino maculam ferentis notionem 
Ad n. XI. prod; ] Aurum rubigine non cor- reli. be | 

rumpi tradunt Scholia Mo/thopmls ad Heſrods Epy. _ _ age 6% He | 

v. 109. f Xvegy avri Ts xaFaply yg) “k ns] Ariftoteles de Hiſt. anim. lib. V. cap. 32. 
Dis" Ne & 78ro rar To x&Yapoy TE ν T mY 8 1 ae Cobalt, T& uE en belag; 
6 doynro/ videlicet anreum pro pure E5 19% ICY 7.2 Egicov £5iv, dior 08 ONTEC) Ut cut 
perturbationum ex erte; dicit vero hoc, quia au. ovra r dry Kormogrwdy F 14 eis ui. 
rum eff purum & mcorruprum. Jo. Teettes ad A15% 2 YivorTay » av HEX Xv"E TUYRaTaxMady' 


h.1l. youogy Agye: Tia. 76 Aaumpoy 5 To Timur, FrTivav Yap, £4v h evi vypor, Sygapa. Tina Mer 
1 2 venidenror, ws 6 es. Fo SE * & Yitovi 0 ou 570. 2 &y ung N XII 
n ae raRaisig e, waTre é Euku Guors 3 l 16, 
Rpveov Yap los Tay xuvev lor worn, oe EAQZY450v. Val Twv Cw wV rar, 1 Ka- illo 
de ru mwaryvyT1Y inxims Fpaver Fever ra Gkagh, Afvxor N Hure, gt} er Tos Pugh 48. 
'H oxoglucy dvomrouzy TpooTeTppupuevy oe & Ma j To A νẽquf r Ev rei lua- 26 

| | | rio, rd & Togo » deu The) dg, puns 
aureum dicit, quia eſt ſplendidum, aut pretioſum, Txprar Ka GAwg'ty Tho, we ene, i 7 plur 

aut malitiam non admittens, uti aurum eſt expers #077 Eygorr ,b K Ev ret dye Erf. 
2 (5.1 "114 LEE TICS 4 La » 2 7 
Zrugins. | "ob out ve boa s Ne Hurwv Cnr. Quin etiam alia K. 
generamtur beſtiole, tum in lany, & quiburui: la. To „ 
Aurum enim ſola erngo canum conßcit, mficio confettis : ut tinea, qua in lanis pubvernlent! wr 
Ur magnets vim attractricem infringit pracipue oriuntur; atque etiam magis, /i aranes, U. 0 
Allis exhalatio fatide affrifts, _ un includatur. Si quid enim humor meſt, bit h 
8 | abſorbens ampliat frecitatem. Naſcitur & in tu. re 
Theognis v. 451. Fas + | nicis hoc idem vermiculi gents. Ium vero in ce. yerra 
| es 1 re wetuſts, ut in ligno animal gignitur candidun, TU 
u (x 00475 xa ul quod omnium animalium eſſe minimum exiſl1ma- nc 
£ Wen A @TTET leg, tur, nomine acari. Nec non alia in chartis, aut putre, 
"'OuF up. d& 4505 ix AN. tis proxima, qua in weſte, aut ſcorpioni, ſed ſine lurch 


caundas, generantur perqaam exigna. Omnibus 
Pref 


Ai rerim, vel fiecrs bumeſcentibas, el ha- 
midi Heceſcemtibas, crears animal poreſh. Jo. 
Rete in Scholiis ad Heſfads”Fpy« v. 420. Ing 
gg dd . EY Yours tv0ov EuAs > i 
N cr AnH £5) KECeTWN is apTERWY» ONS - 
udroy, 1p denglen, Uu euxwvs wot Evtpor 
4 Nr. Ant off genus vermiculi, ques mm ligno ori- 
tur, IU autem vermiculus comma, is vitium, 
ons veſtium, ro le guminum, Un ficnum , 9 
alit aliarum rerum. Thomas Magiſter wen ove- 
dra ATlmav P. 154. ed. Franequ. Fees Ar- 
dente K u amo TS ee. AYKIGVOG e TW 
rele a Tr aideuTov PC”, oN [CNV ws gor (J. 
II. Opp. p- 779. ed. Amftel. ) PC” 9 ASS 250 
clas en Thy e rαανν hege Tn res 
5e A chrag, ü Nn, and v e ee. At- 
nici gets c. 4 otvs nominative ob ſele to, 
ve mad modum etiam 1 eas 4b neg. Lnectanns 
ad indotnm & multos libros ementem: tine a. 
bis dijudicandis in conſilium adhibes Tire vo- 
ro 5 qgyras, eff gracum a oys 7 curég.  Antho- 
44 lib. II. c. 10, epigr. 3. HT ee 


eau¹jEmu, A cv y's re en res 
| Q&T Av WY | 


TeAXives aw, Zyvodors CRUAGKES» 


orammatici ſunt” Mom. flygis filis, tines 
EP 
Furieſi librorum, Zenodoti canes. 


Mentio etiam fit gyroc Matth. VI. 19. ſq. & Luc, 
XII. 33. in Theophr«fts Ereſii Hiſtoria Plantar. I. 
16. p. 48. & IX. 12. pag. 1070. ed. Amſtel. & ex 
illo in Apollonsi Dyſeoli Hiſtoria commentitia e. 
48. Sam, Bochartus in Hierozoici Part. II, lib. 4. 


25. hanc yocem derivat ab hebræo JD, ubi 
plura de hoc inſeQo invenire licet. | 


Ke] Proclus in Scholiis in He/fods "Epy. v. 453. 
To &711TOV E0yAWEev , ei _ &KIwTATOV: © 

Nyr2yG- (de adulat, & amici diſcrimine Tom. 
U Opp. p. 49. B.) #&yyyouro Tyy ajriar, A. 
6044 h Neider, © & Ng. Need oy r FU 
1170 100 lid ægov sr uα, 6D ² Ypuos A- 
107%, vc c 8 x15 (leg. u ce v0 xis) dhv 


ranea . 
eff, bit 
in ta- 
0 in ce-· 


Aidan, 7% ws dαννντ]˙ Sονννν,,¼ 3' &, ra read r J- 
itim. 1h Tor VYAURET! #& MANGKOTG Euros Non 
1, ant patreſcens ſignificaroit , dicens axiwraroy Plu- 
ſed fin larchas autem attulit rationem. dicens, eſſe beſts- 


e 
prope 


Na © N Al 


719) 4 , amo The ces 4D gels. 


ligna. IC. eta 
Pindarus iſto nemene_ Adicit, uli de — Ju , 
Aud neque 4 times neque & coſſo confics tanquam 
incorraptum. Innaſcuntur autem ills beſtiola dul. 
cibas & teneris lignts., Heſychins: Kis CwyQuov 
iy Tois SuAvs ngy , cir 9 patron... Kis cif 
animal par vum, exiſtens im lignis cg critico. _Ety- 
mologicum M. in Kis* Oelen isn len xe 
49 K eff animal rodens triticmm & horde- 
em; & in axiwratror Ke Atyetay. 0 iv Torr 
Fux ch. Kis dicitur vermiculu: in legnis 
exiſtens, Manuel Moſchopulus ren. * f£9wv p · 58. 
Kis & . Kig ei genus vermienly,.. 


Ad n. XLI. *Aprias] Quanquam Svidas & Am. 
monius diſtinguunt d ab rie, tamen H. Ste- 
phanus in Lexico Gr. Tom. I. pag. 550. A. ex 
Demoſthene, Platone & Ariftophane probat, a orig 
ſignificare modo, paulo ante, nuper , atque adeo 
idem, quod gg. Scholia Ariffophantis in Neqix. 
v. 1148. Ala Pier rd ddt & arrias Taps Ar. 
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olam aliquam » que corrodat ti 


Ions” "Aph wes op, avi 18 vuby dri dt red 


G Differt d ab 'aprins attica dialecto, 
d oli enim nunc, rig antem paulo ante /ignifi- 
cat. Maris Atticiſla in & ui d wiv Arne To 
pd d, 0 N EN ug ep! Tv vub N 
G Attics quidem pro nuper, Graci autem pre 
menc nſurpant. Gravins 6 Tavy in notis ad Eci. 
i Solceciſtam T. II. Opp. p. 229. probat, Atticos 7g 
&o/; non cum futuro 4 91 of ed aut cum preſenti 
aut præterito. + hs TAIL AE 


 xpucert3a-] eſt epitheton Junonis in ghd 
Theogon. v. 454- 


Ad n. XIII. &yuals] Jalins Pollax Onomaſt, 
lib. IX. cap. 2. ſect. 12. "Emas F &v 19 &'yporxov 
PAO» 1 du, PSCHY, THY r GITOAWY T8: 
TUltevuy* 0 Yap &YprwTys, round Dices prater. | 
ea & ruſticum carmen & agreſtem unſam; capra- 
rrorum ſcilicet & paſtorum, * Ayer enim pots. 
cum eſt. Sopingius in notis ad Heſychium v. Spar 
* hunc Sapphũs locum ita legit: vue & G 
ræroy FeAye vaov 8% Em15eperys ee 


X | 400 4 
Beans Theocritas Idyll. 28. janaxdra v. 
10. {q. , 7 20 


Lor rc reh u py ire arge og 


1 . οιe . 
Te &, zi yuraixes Qoptorr d 
1 ö | : Spaxys f 2 
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1 114 a cum e mult 2 d oper 4 perficies, ad vviriles Ve- 
eee tte (pertinentia) 
Malta & ad braccas, quas mulieres gerunt, 

13 ' aquatiles, | : 


Euſtathius ad Homeri I. 3, pag 168, 12. ws & 
al9uxov © Peoreg, MN os rj. OX rev, 
gos f ug © ajoNeis To Pyra r , i- 
nee en e * e „ 
x% y E Pee co ND AN I r & 50 pax 
Bean, 4 to 8's 3 podov, BeoSov e. Bęorog 
oo aolicum indicant weteres, qus teſtantur, ole: 
addere [3 To 95 proprerea {yllaba ſequens habet 
aut ; quale gd Be- aut q, quale p- 
Joy, Beokov Cc. vid. idem Autor ad Odyſſ. & 


* 


P- 15, 20. 


Ad n. XLIII. 2% 00] Plutarchus in Queſtion. 
Rom. Tom. II. Opp. p. 286. D. N T. vero und a 
rue ae rag deri A xd, wi 
64 HNDννE]¶ tvs tar ZU&MSS &Qworsvro N 
T&5 Nee vg ating, I & dur Kg eg, S- 

ov eg * Taipwvu lars Y S ον ua The NꝙYns. 
Cur caſti moniam ſervantihas uſus leguminum eit 
interdiftns? An fabam ob eardems quas Pythar 
gorics, cauſas abominati ſunt? lathyrum autem 
& cicerem, quod orco E5 letho nomina horum ſunt 
aa. De uſu vario hujus leguminis in arte me- 
dica- agit Galenus lib. I. de alimentorum facultat, 
cap 23. Quomodo ſeminandum fit, narrat Autor 
Geoponic, II. 36. Meminerunt ctiam egi 
 Theophraſtzs in hiſt. plantarum lib. II. c. 5. p. 82. 
ed. Amſtelod. Autor Geopor. VII. 12. & Nican- 
der Theriac. v. 604. Cicero hoe ſuum cognomen 
cicere cxlato in poculo Diis conſecrato indicavit 
v. Plutarchum in ejus vita T. I. Opp. p. 861. C. 
& in Apophthegmatis Tom. II. Opp. pag. 204. E. 
Significa quoque eo O membrum virile; v. 
Scholia Axiſtophanis in Ranas v. 553. & in Acharn. 


v. 801. Hujus ſignificationis ratio ex eo petenda 


videtur, quod s 8% . fit ere p x rede 
ra aÞpodicia. Deinde in e723 eſt aliquid 
ad £exy & Pier, quod etſi novum affero, pla- 
cebit tamen, & comici genii eſt. Ita Zen Faber 
in notis ad riſtephauis Eccleſ. v. 44. Cur. Bac- 
chus vocetur.Erebrnthives, docet Gyraldus in Hiſto- 
ria Deorum Synt. VIII. p. 276. 


Ad n. XLIV. AySzy] de fabula Ledz a Jove in 
eygnum transformatz evolvi poſſunt Scholia in Eu- 
ripidis Oreſtem v. 465, Scholia in callimachi hy- 
mnum in Dianam v. 232. Erateſt henes in Cataſte. 
riſmis cap. 25. 4 
Atatharchides de 


120. Opuſcul. Mythol. Galei, 


N OT AE! 


cap. 8. & Hygiaus fab, 77. Edypa 4 gemmarun 


rubro mari p. 7. T. I. Geogra - 


phorum min, Hudſoni. Pauſanias in Laconici, 
ib. III. cap. 16. Arrianus de Expedit. Alexandri 
lib. IV. cap. 8. Anthologra lib. I cap. 7. epigr. 2 
Ovidius Metamorph. lid, VL v. 109. Meniling 
Aſtronom. I. v. 337. Tertullianus de SpeRaculis 


hanc fabulam repræſentantia ex Mafzo, Canſſeo 
& Begero extant in Celeb. Mon;faucons Ton, J. 
P. 2. Antiq. illuſtratæ tab, CXCV, | 


Ad n. Xl. VI) In j Peſſs Ob. ad Catallum y. 
213. hoc fragmentum ita legitur: 


Zadie s AN Hulu rab 
8 | N 
Opyavury a aary rd pev tym 


Dicit ſe non eſſe vindiaz cupidam, nec æmulam 
repercutientium machinarum, ſed pacato elle ſcm. 
per ingenio. IIA, G idem quod 
F&AMNvhrae TER. Altud ſunt TaAiroyz agg, 
quam vocem vulgo non intellectam exponimus 
in belopoicis noſtris. 

N,] -] Ionicum & potticum vocabulum 
eſt, atque ſignificat iracundum, vindicem, horti- 
bilem & odioſum. Heſychbrizs in Taniyzora' 5 
iCN Gpyincs tx N rai TH dα⁰Ed̃ [Fre can- 
ſa waſcentia, inimica & fimilia. Ariſtophanes 
in Pace v. 389. My ern N, his ail 
[Bervow yuivye. Ne rraſcaris nobis ſupplicanti 
bus, 22 in Agamemnone v. 871. 


| To pay yurdjua waver her- N 
HoFay Sc pors Epytecv, EXTAYAGY Kaki 


\ 


Heeg xAusoay O’ THAIYKOTES: 


Primum quidem uxorem abique wire 
Sedere domi deſertam, immane malum ef, 
Plurimos audientem rumores odieſos. 


& v. 883. 
Tos al K TENYETYY 
Hema arwyey apraves üs deprs 
"EAvo@v &Rer Tp3s HI ANN Liter: 


Ob tales rumores odioſos 
Multos ſuperne laqueors de mes coll. 
Solverunt alis per vim aſtricto. 


Nicander Therisc. v. 118. 


i. 


ulam 
ſem- 

uod 
5 % 
mus 


zulum 
horri- 
* K 
e cau- 
phanes 
all 
canli. 


** 
** 


NOTAk "*-* Wks 


— Famine pracipits ante ones agitata fu 
1 rore 


Occurrit, ricta patulo candaque tumente. 
Dionyſ. XXXV. v. 319. | | | 
Qs ard, mole maryuores infra 
0 e Rags 
Sie locutus . iracundam ack 


Xe . - 6 


Euripides in fragmento ex Ocnomao v. 12, 


igen ra gu Hr le TENYECTWS: 


Ferre hand gravate, f6 quid eventt mali. 


Erotianus in Lexico : TA MYROTWTATUS] ON ro- 
507 O01 voνẽĩ, A gritudinabas, qua facile rever- 
ſuntur; adde Calenum in Hippocratis lib. II. Epid. 
c. 34. T. IX. ed. Pariſ. p. 148. . f 


add] Heſychins in & He A þ8My due 
ven io de, aSUvaTEY  braxov ſompli- 
tem, flultum, tranquillum, rudem, imbecillem, 
probum, Scholia minor Homers ad Odyſſ. &. v. 
240. aSaxyoxy ] yy nc weng To 8 10) 
t:%nuatISY 4 AKs, re erat d jau. ig 
gnerarunt, 4 Bad tw formats et dictio hac, eit. 
que ex ſemel dict. 


Ad n. LV. Kuręoyeve le] Scholia minora Home- 


11 ad h. f. v. 330. Kreis ix dess, 3 


tre iv Th Kumgw ueyanus huxra. Kumpis 
weata eff Dea (Venus), quoniam in Cypro inſula 
mirum in modum colitur. Etymologicum M. in 
KuTgrg' To iniYerov r Adr, 3 vu ivou- 
car dei yuwvy Tl ChMajver cu“ 
„ T9 Held de Leg, oh Kumgs A&YETa> wo 
Overv Hie (in Ses ov. v. 199.) KuTgeye- 
wma 970 e TEPIKAU 5 evi KuTgw. Epithe- 
on Veneris, quod qui ante nos fuerunt, non in- 
telexernnt, quid foenifier, fed in errorem indu- 
li ana cum Heſiodo, putarunt Kuren & Kung 
te ed, eſſe origins, ut ait Heſiodme : Ku- 


T&yErac, quod orta fit in circumfina Cypro. Ve- 


nus vocatur Rur 
in Venerem carm. 


Non rur ſus alias anferet me adulter, dede- 


bree ab Homero in Hymno 
V. I. | 


Kurgoyvy KuJegeray ociropual 


a Pendaro Olymp. X. v. 125. 


2 : d T ava 
Tea Tdi Toy rere & 
Are, ow Kur : | 


I <Q impudentem 
a4 Ganymede mortem propulſavt, ' 
auxilio Yeners, 


in Anthologia lib. I. e. 15. epigr. 4. v. 4. 


| Zeve N warp mdowe' ends de Ko- 


0 4 ro ,,⅜ . 7 2 
My ra ꝗαν - An de YM α - 4. 
4 Axis 


Jupiter autem pater dijudicer, Sed fine 
Venere, 


cut Cracis. 
i Srratone in Epigrammate inedito num. 182. Cod. 
Uffenbach. x | | 


Nee & Tooroer OeAtGePupos ( o 

pos) wwoarees ( XD 

Aeifadrec run mais dag (alibi . iy 
GY Axias, 


*Oorus sue T, Avvo, radas ade 


get 
Xeigav Kuręoyerece r, rg} Xe- 


pirœy. 


tex J er Turi MN - nvids Jax- 
£ | 


| e | 
Q pedov eveSuns AGMTCLEYW FETA- 
Avg» 
AN A aden ious, 1 cat W5 M- 
Aov 4 e. 


"OuTws Thy dem in TN, , 
Non tantis floribus Zephyri amantia pube- 
| ſcant (flaveſcunt) 
Prata in crebris ſplendoribus werts - 


Hh Quanter 


Qnuantos nobiles liberos, Diony/ie, videbis, 
Manunm Veneris plaſmata C Charuum. 
Egregie in his Mileſeus ecce floret, 
Quemadmodum roſa ſplendens odoratis 
Follis. ä 
Sed fortaſfis non nov, mis flos puleber ex 
aſtu, 
Ire formam ex crime perire. 


Addere lubet aliud Po//drppr num. 122. Codieis Uf- 
fenb. cujus verſus duo priores leguntur in Ill. 
Spanhem obſervatt. in Callumachi hymnum in 


Delum v. 21. p- 338. 


A Kemper, are Kü One, ug - & MiAyTov 
tex ve 
Kay xaX0v Lvging ixToxgeTs JzTe3ave 
EM . Kain y Tov S 
Oui mor oixclwv dc &r0 TE par. 


Que Cyprum aur Cyther a & que Miletum 
EN MEAS » ,4 
Et pulchrum Syria equis perſtrepentis ſo- 
um. 
Venias propitia Calliſtio, qua amatorem 
Nunquam 4 domeſticis eflibulis repulit. 


Ill. Spanhemius]. e. primum verſum legit: H K- 
Tpo Te KU ugt & MiAnTov too yerre Q 
in Cyprum, aut vero in Cythera aut que Miletum 
rendis. 


Ad n. LVIII. ur ru] Hane vocem explicant 
Galenss in lxæoxęd rug YAWAS W Enyce Hu- 
UP cFovis TEXE@> mep@r. Ef lintes crafſi- 
oris pars: Heſychins : Hurrv[Auy , Avgy ivou- 
ua, 4 ouvSevior SixpooFov. Ei linteum indumen- 
tum, aut findon utringue fimbriata. Pollux lib. 
VIL cap, 16. ſegm. 71. To ywrvBuy , £51. tv 
Fro Ani, & d av Nath To tv Th Aten 
xwpawSics nat idpwhev tangsmevcrs & v b 
ovoud Grays Eff etiam hoc agypriacum, fueritque 
nimirum quod in media comedia capſidrotium vo- 
catum, nunc ſudarium dicitur. Occurrit yury- 
Buy in L ban declam. VI. Tom. I. Opp. p 311. 
B. we Un imavero, a igdα Ne ro yur 
Ul, g T0 Sour Cum non deſmneret cla- 
mare, 2 os occluſs. In Photii Cod, CCXLII. 
pag. 567, 37- Rar νẽ en The ves, n 
re aProdicixGoma roch cveigœ c euer „a- 
ca, Gpνẽ,Ee;, TEOFWTE e Nνu ,'. ,v. 
Conſopitus ſum in navi; deinde in ſomnis polluor 
vitam, ſacram roeſtem, ſtolam, facies: [imula- 


MO T AF 


crum, faſciam. in Nicephori Callifti Hiſtoria Ecclef 
lib. X. cap. 33: B.- tÞevpioxet » AETTW Tau 
TX #9 x XPWT AT W  TEPIAAYMME voy YMuTUU- 
Bis . Libellum invenit, ut tenniſſimo puriſimo- 
que lintealo involutus erat. Loca Hippocrati: & 


Aetii in medium profert Anutius Fos ſius in Oe. 


conomia Hippocratis ordine alphab. diſtincta, ubi 
plura de hae voce leguntur. 


Ad n. LIX. yauxuuanc] Dieſcorides lib. . cap. 


161. pag. 80. r AενẽmN¼a NEN Manger s 
x99 Ine eu are, uaxocouaxe Tt xg) xxicy 
Gl x i Und, Levy YAutvlyna, Me- 
limela ventrem molliunt, & ab eo Animalia expel, 
lunt, ftomacho negottum extubent, eftneſaque ſunt, 
A nounullis porro glycymela nuncupantur, 


Ad num. LX.] Aac:ov Calenus in Immonpzrvs 
Nu ee exponit giySoyyy, Erotianus ve. 
ro oF gov, qui etiam autoritate Theopomps & Arte. 
midor; Grammatici Awvy vD©- Jagen Sv textum 
lineum villeſum eſſe ſeribit, Sie Heſychius za- 
oz2v U explicat 7g Jagy, rextum birtum (5 
wlloſum. 


ia 3 LXL] N eiod xt Y p vel N Eοd U 
Heſhebiuc, Suvidas & Moſchopulus toi c p. 
151. exponunt To weayduaiov quam fiznificatio. 
nem hæe vox obtinet in Xenophonrrs Cyroprd. 
lib. I. cap. 3. $.5. orav rr Ae Oiyns, tuove 


amonaFaipec Thv X,£19% eig r Neounnrpx S 


Lorum aliqusd attreftaris, flatim mapprs purges 


manum, In Plutarchs lib. de Oracul. defectu J. 
II. Opp. p. 434. A. vuuav twpaxtva e d 
eipc AD 399 dix rνν at νενοοονε tx 
% Exiftemo quosdam veſt rum vidiſſe mantilia 
retia C5 mroolucra capitis ea ex materia confells, 
In Lucian lib. de mercede cond. Tom. I. Opp. 
Pag. 457. xavvcy ewai ous 7e yeuounro 37 
u Novum tibs eſſe, ut mantile apponatur. 
In Athenai lib. IX. pag. 410. B. Neindαα¹hC⁰¹ * 
Ae T © rg Ne b ya Nr αẽse 749 
& roh Tpoxauercs Pinggn@ 6 KN. e. 
u αοε lar · *ApigoPavys Ta αννiöCi. 
pt Ta THX£w5 KETE X05 viwo, rag Aαιðe 
r XAgotuarrtgy, Vocatur pannum lincum. la. 
mer injectum, quo mam extergunter. Ii i 
qua ſupra recitavimus, Philoxenus Cytlerius tel: 
lat inrowuan. Ariſtophanes im Tageni//s ; Oy 
ns puer ad manns fer aquam, mantileque milie. 
In Aalciphrons lib. III. ep. 46. 10 YE CUNT! 
brd ahye Aafuv ££4hd un. Mappd ſub alan 

accepta exſilas, In Terzi, Hiſt, Chil, V. n. 13: 
Xe 


£4 _ as 1 _— . 7199 as 


ik. fi. > oa a a 


0 % =7 


DALE ILL > >< 2 


"of 


© 2 


E. F K 7 F 


£40475 

1 alan 

| N. U J 
La” 


| FO Tar 243 
xa αντν , T1 * ADH Toa- 
Tt o, 


0 ra Xecav i,jE,e r Þ prov A 


Mantile, quiddam contextum impoſitum men. 
| fe, 
Quod manuum abſtergit ſordes, atque par- 
. 


Plura de hac voce vid. in Cl. Sama notis in 
Trebellts Pellionss Gallienos c. 16. & in Voprſes Au- 
relianum c. 12. | | 


mayyerwy] hae voce puppas cereas indicari 
accurate oſtendit Ill. Sanhemius in notis ad Cal- 
/macki hymnum in Cererem v. 92. pag. 711. qui 
pag. 712. addit: In reliquis Lesbiz Muſz verbis 
enueleandis minus felix aut Iynceus fuit magnus 
Animadverſor, ( Caſaxbonns) & potior omnino, 
ut alia nunc mittam, quam in notis ad ultima 
Sapphus verba aliunde attulerat, eamque præter- 


ea obviam lectionem eruditiſſimus Fatures in 


Carmin. IX. Feminar. pag. 204. *"Enewy/ do 
Quay as dp riutæ que maſs 2 Phocea urbe do- 
na cximia, non vero è Phecide cum Dalechampio. 
Folis enim, ut notum, Sappho, & Phocas finis 
Kolidis apud Str abozem lib. XIII. pag. 582. 


Ad n. LXIII. Sacra facientes olim coronatos 
fuiſe multis veterum autorum locis probant Car. 
Paſchaliss in Coronæ Opere lib. IV. cap. 14. & 
Jo. Sanbertes F. in lib. de Sacrificiis veterum cap. 
XI. p. 214. ed. Crenr. 


Ad n. LXV. ] Teureòe ſigniſicat proprie piſca- 
torem, qui verriculo piſces capit. Heſycheus: 
leise, 3 famtwv T& &Meulia Miva gg ανν 
tv, Jui conſurt retia piſcatoria, & qui prſcatur; 
cum quo conſentiunt Exffathins ad Homer: Odyſſ. 
X pag. 785, 9. & Sid in Terrebe & Y 
Scholia Theecrits ad Idyll. & v. 39. Yerreus 0 AN- 
tr xg) en. To Jure, Tops T0 Tos IN, u- 
ag aypver, Dpmeus ef piſcator, & y re- 
te piſcatorium, quia piſces capit. Enftathins ad 
Homert IN g. pag. 400, 27. d Tara: to N 
T e T ug YeiDovs is 1 Yew T&pzysov* 
\xcur GO» ve ug durde Ever TH UT dure. 
Feteres rete quod vocatur typrrG- wel yorÞ On 
« verbs typ derroant, quia illnd [5 attrahatar , 
ſamul verrit omnia. u ſub illo ſunt, Eutecnius 
Sophiſta in paraphraſi in Oppiens Ixeutica. p 54- 0 
get, ei Nea cf WAERS αHν FEEAKOVTAS? 


Opp. pag. 471. D. sds re ln ont 


ws x % Gg N re Axa, 18 
e Ta dix rum KEXPRYOTES ug & rg I 
Diga. 4} Taxpi3,uomw Gu Yprmags Mev xars N- 
Acorns praTyvres r ix Ivar hvac. Lari , for. 
te viderint piſcatores everriculnum mari extraben- 
tes, accedunt proprer ad cymbam, circa retia 
ociferantes partem prada expoſinlant, & i,. 
banc prebent prſcatores, projettis in mare aliquot 
prſcibur. Plutarchus de animi tranquill. T. II. 
CRY y vous 

N O Wy Aver, und dis 2 FLACTY 
T% fe Inpor, aN Sehr gy HN N Tor 
vr SN yu, Neque ei, % fruftra 
verriculis ant ſegents captavit cerunm, ulla ma-- 
lus adverſatur gentus, fed ſfultitia E5 er ver- 
tas eum ad tentanda ea, que fferi non poſſunt, 
adigunt, Idem de ſolertia animal. T. II. Opp. 
pag. 977- Yprus re K oayrvais g Er- 
Au, xvovTe5 » 040 r dixTUWy To YerO- dee 
OurgO nzraxyexv Tracamev. Quin etiam ver- 
riculis & ſagenss piſces incluſos rapiunt, quod re- 
tum genus panagram Homerns recte appellarort, 
od omnia eo raprantur. - Artemiderus Onirocrit. 

b. II. c. 14. - e * err. 4 Ae 
sg K Goa ad is N whit inTyer 
Tgos aneav, Tax avi Toit ive, Toit xuvy- 
weoioucy Te wy thumgooFey uy yv, en, ew · 
on. Sagena & werriculum & rere & quacun. 
que alia ex limo texuntur ad piſcaturam idonea, 
cadem que retia venatoria, de quibus antea men- 
rronem fect, ſignificant. Pola lib. I. cap. g. ſect. 
98. To igyancic ad, XdNefl0t þ oBFoy A7- 
vov » T&.% £6 iT T9 G, tyruduta, , 
a&pPiSAy5pP%s e, YET YEIOU rav 
AVG DA wohuBlawa. Infirumenta prſcats- 
rum, arundines, wirge, linum, pili equint, ham, 


1 retia, retia undigque completentia, retia ex 
« 


nicalis contexts, cyris, verricala, rete emma 
capiens, linam, ſuber, lamina plumbes, Addelib. 


X. cap. 30. ſegm, 132, Oppianwe in Auteur. lib. 
III. v. 80. 


Tav rd u apa r & yert 


xtr 


Quorum alia quidem retia-jacula, alia were 
verricula vocantur. 


xder Hoe piſcatorum inſtrumentum deſeri- 
bunt Heſ Ichias in x r- ayyea oy oY ,0ivedes 1 
w 01 ati; x, A rad Vas junce- 
um, quo piſcatores ntuntar & calathus iminens. 


Lacianwe in lib, de mercede eonductis T. I. Opp. 
pag. 


Hh 2 


— i YC Sa is 
* 


B: CEE 


3 


, 
* 
* 
8 


pag. 447- 499 1d J/arudy ye duro 49) Tay xp. 
ry To & ede ix rod en i N, ae mn 
zydo er it T pu,s mpoemion Tyoove Ac recte qui- 
dem ipſum, naſſaque impervias, foru, non intus 
ex penetrali per otium ante contemplare. Plutar- 
chas de amore prolis Tom. II. Opp. pag. 494. A. 
H &Axuawy Kv8ca Thy veaTTe1a%y ouvvlidye, gu 
AA ανανννẽĩt Tus A T Yarurlins BeN- 
ine, 9h TAUT&5 d A Ey 

CLVAggO% » 0 Ut iu TEEIZYES » ws G%MEV 4 
x8 *r gl genre antgyaGera" Th bt 
gh, gy TUXVCTHTE _ Cv Peat aca P - 
Dye &4piBws, UN To x\veuah $ xvucrt@r, 
g rum rid 1ovX1 1g TYVVUMEVGY T0 ata 


ir1Þavadas 5ty ave, f Alcyon poſtquans 


concepit, nidum componit & ſpins marina acme, 
quas incer fe complicans atque conſerens, formam 
circumfrattam, qualis eft retis piſcatorii, & pra- 
long am ſtrut, concinneque denſa ſerie ſpinis in- 
ter ſe accurate contexts opus illuviei undarum 
ſupponit, ut paulatim percuſſum atque ſtipatum 
textum ſelidam nanciſcatur ſuperficiem, Idem 
de ſolertia animal. T. II. Opp. pag. 983. B. Y 
Atrd ist A K%T&paFarrac T eiναο ,p Th es 
To TMaTlo wevov vr aur (aaxvwr@- F 14% ov 
d raum, gn T0 e fg ve une 
eirger res 85 &Banth5ov ovRitace r 5 Bs" 
Aovns axavgas oeuvlituow ug owe rg - 
Ng FYKGTEDTMKECE» Tg iv Ying, THE 
N MN ae, & cee ini sνẽEi KgecKyv iq 
Anαο le X gννν αν,́F be 1 TINY WY Og 
3, D, w5t UzeMoca Y qi 5eoyyve 


Agy EH, gef e. $ 0% par@>, Aν%eñ 


XUeT® ND you. Quale opus quamque arti- 
artificioſum cenficiat , vix ut credant , adduct 
poſſunt, qui non viderunt: adeo quod illa effingit, 


aut potius navi in morem compingit, eam habet 


furam, que fola ewverts mergique non pote#t. 


Collect as enim ſpinas ac marine conſerit inter ſe 
atque contexit, perinde ac fi tela ſubtegmen in- 
gereret: ita alias obliquas, alias rectas committens 
inter ſe flectendo complicandoque, atque fic abſol- 
Tit teretem nidum, fimilem navicula uno remo 
agitate, figura prommentem habente cuſpidem , 
qualis fere e#t piſcatorio vaſi, quod curtum vo- 
cant. Diodorwe Sic. lib. III. pag. 119. A. Kare- 
EX$/202v-4T0 0% pivs TuUKvIS TEEIQEES TUOKHu OV 
Tow Ev rum rot KupTUs tuOeptc. Opa vitile 
ex conferto junco conteæunt, forma naſſis aſſimile, 
Oppianu ature lib. III. v. 85. 


AR & Au xugrou ini Pets wake 
ay 


3 , 
7 * 


KugT01gs 8. KVWorovr as 286 huPpavay d ya · 
KT 85+ 


Ales vero rurſue naſfic animum magis laber 
attentum, 
Naſſis, que dormientcs ſues exhilarant d. 


Nuno. 


Quomodo ſcarus piſcis in nafla capiatur, copioſe 
exponit lianas in Hiſtor. animal, lib. I. cap, 2, 
Rationem , cur — in naſſis capta manus 
piſcatorum obtorpeſeant, afferre conatur Theophy- 
lafixs Simocætra in Queſtion. phyſicis num. 5. 


Extat parœmialis locutio in Liban, Orat. VIII. 


Tom. II. Opp. pag. 244. B. O & zande an- 
AE. an, A“ 0 Tx rag vun tra- 
Fes ixcivev αννννοον gt T's eι˖ . Packuy 
auto Tapadwocrs womee W xvgTw v TA, 
Demaratus vero prorſas peſſundandias fuit, i qui 
ea qua nobis aderant bona apud illos (Perſas) pre. 
dicabat, atque dictitabat hyeme ſe ipſis traditu- 
rum, tanquam in naſſa, eppidum. Hzac locutio 
explicatur in Platarchi lib. de Herodoti malignit, 


Tom. II. Opp. pag. 856. B. Av pu Sgr. 


4 ar nt » ws ToucItov 68 ixIpei youu 
1E V I 415 ure Ar r rd Net aura; 
ixcivs xaTeuborO-> vioduoutrac, Non pruden- 
tia ſed felicitate, ut Timotheum inimecs pinge- 
bant dormientem, & urbes ultre in retia ejus in- 
gredientes. Kugr@- etiam vocatur ab Autore 
Geeponre. lib. IX. cap. 19. pag. 230. inſtrumentum 
ex ſalice textum, quod in olei præparatione vete. 
res adhibebant. Id appellatur avere in Nrcandr 
Alexipharm. v. 491. ubi Schelraftes : Kug7is x 
T&oxevarpd i is nemTHY oxuvian 'YEYNG d 
1 lauge che, Xęvra Wee ThY r uu 
Nu Ni ο, AUTO KAASVTES, N PC v 
CVs Kugris eft inftrumentum quoddam ex tenut- 
bus funiculis fattum, quo etiam unguentarii ad 
expromenda unguenta utuntur, Hindque y v1 e 
aut dh wocant, Thomas Magifter de voci- 
bus atticis in Togxug* AT mogxys D 
oe xueTus ENuveg. Naſſam latinis idem eſſe, 
quod Gracis xv2r@, probat Eleg. Arnold. Dra- 
kenborch in notis ad Si Tralics Punic. lib. V. v. 


48. 


Haud ſecus ac vitrea ſellers piſcator ad 
und as, DE 
Ore levem patnlo texens de vimine na 
| fam, 
Cantins interiora ligat, mediamque per 
aluum 


u- 


2 


Kufen faltigani F compreſſes cacumina ne- 
art ; 


Ac frande artats rEmveare foramme ar- 
cet 

Introitu facilem , quem traxit ab aquare 
piſe em. 


Ad n. LXVI. v. 3. ve 9 Arcbeſtratas apud 
Arben. VII. pag. 306. B. 


Oo xwlycarre Suas vediry: uaxa- 


86 


Corpus gladio recto & nuper exacuts uli 


| COMpunxers, 
& apud Cornthum Smyrnanm lib. IV. v. 424 


H gd I MyKAVG: ra X&pT'07 Tu 
n, 


Ktpery bis d gema vo uu eyt. 


Vel ſpicam vel paparver, antequam fructum 
conſequatur, 
Quupram falce acuta reſecat. 


Ad n. LXVII. auteysrav] Scholiaftes Apollonts 
Rbodii ad lib. I. v. 740. &utera 37 cep, & Scho- 
liaſtes Nicandri 4 'Theriac. v. 686. To 8 dhe 
ce AH To that. 


Ad n. LXVIIL.] Ut in aliis multis ita quoque in 
hoc imitatur Sapphonem Catullus, quod Amori 
veſtem tribuat. Vide Iſaaci Yoſs obſervatt. ad 
Catullum p. 295. 


Ad n. LXIX. ] de differentia inter chlamydem 
& lenam copioſe agit Julius Pollux Onomaſt. lib. 
VII. cap. 13. ſegm. 46. ſq. & lib. X. cap. 27. ſegm. 
123. q. Chlamydis veſtis Macedonicz mentionem 
facuunt Lacianus in Dial. Alexandri & 4 F. 
I Opp. pag. 294- & Polyenus Stratagem. lib. IV. 
tap. 3 n. 3. Raubenio de re veſt. lib. II. cap. 7. 
pertinaciter neganti, aliquod inter chlamydem 
theſſalicam , macedonicam, græcam & romanam 
diſcrimen intercedere, manifeſte adverſatur locus 
Phileſtrats in vita Apollonii Tyan, lib. III. cap. 26. 
% &pYOAIKOV , TAEHRG 1 TE Ot THY NAG- 
uudz, derte é Oer Argolico more veſtita 
erat, ( ftatua Tantali] chlamyde tamen diſcrepabat 
perinde ac Theſſals, Conf. Gorfr. Olearn Tx wua- 
x#ciry notas ad h. I. yAavay deſcribunt Heſychr- 
us in Na, Exftathins ad Homers IA. w. pag. 
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1073, 7. Aammel Moſchopulas ad Homeri 1). g. 
v. 43. p. 138. & ad Heſiods Eg. v. 537. p-120.b, 
Svudas in ty gige Ty XAdvar xrataraocg. 77. 
phiodorus in Ilii excidio v. 295. & Antbologia lid. 
I. cap. 12, epigr. I. Eam fuiſſe veſtem bybernam 
probat Ill. Ez. Spenhemins ad 4riſtoph. Ranas v. 


1507. 


| Ad n.LAX. ra] Scholigftes Ariftephanis 
in Veſp. v. 1155. & Sw/das in hac voce: Ka) r- 
tara is, Sipuara va ie 19 oxXAneaA , 
de TIT Ea&vS&kicig # 900 rei dN vrodyucoy 
uToS9aMory Kalryuuata ſunt corre crafſiors 
& dwuriora, que ſandaliu alizque calceis ſubjici- 
untur. Pollux lib. VII. cap. 20, ſegm. 80. uięn 
v eν, 8, N > KATTYMATE 3 VOYAG 
Calceamentorum partes ſunt lingua, ſcorts, / 
& ſeg. 86. T0 3s x&/rvua xx Po. ws d d- 
vey x, . Solea autem lev, wr pes 
palverem tantum non contingat. Tdem lib. VI. 
cap. 37. ſegm. 164. & lib. VII. cap. 21. ſegm. 82. 
,““ , d d Rei r rαç 071 
UQT Hy 1g THAI prxes IlazAiumry® vero Coms- 
ci vocarumt veteres ſoleas & corio re ſarcita. Dio- 


| fſeorides lib. II. cap. 51. p. 99. E. Ta re r 


44T]viuaruy de ar, xexavpivs Y 
Ac XATUFAROSIPENG, xrugνẽE⅛e gg} TMAPH- 
TE[4u4%T% ugh T% e unonudrey ννE.N 
Yepamevecr Ex weteribus calceamentis coria com. 
buſta ac trita & inſperſa ambaſta gi, intertri_ 
gines nec non & calceamentorum attritns ſanant. 
Atbenaus lib. XV. pag. 565. E. tay X iu. 
A e wTH, KATTVINNTRE Yo} KiveuTus XANSTES, 


 Conruitins dla profcindite x UT H S cinedes 


appellantes, Ad quem locum Caſanbonns d r- 
vv in Animady. cap. 2. pag. 865. ra cr Are 
cui ſour axres impleti dixit pro aſſidue 
clamatis. KatTuua proprie eſt ſolea, quæ cal- 
ceamento ſuppacta uſu teritur: hie eſt convitium 
in hominem pathicum, & ut veteres locuti ſunt, 
officioſum, ic prorſus apud latinos ſcorram & 7d 
TY oxuTvs, id eſt, corre. Hæc ſeripſeramus, cum 
inſpectis diligentius antiquæ manus libris, repe- 
ri 5Awv Pro 54», neque gre fed d r, quz 
lectio ſententiam diverſam fuggerit nobis, oppi- 
do elegantem; ſcribendum, yay F ZAwv S- 
Tas e 14TLuarH, clas, talceorum ſoleas 
impletis. Ruſticitas & ſordium argumentum erat, 
clavis ſuppactos calceos geſtare, qua de re ad Theo- 
phraft: I ens multa, F«lmentas latinis eſſe 
PETIOY, * quod & ſelum, ſuppatta utxaorvut- 
va, & ſappingere tas e docet Vir lauda- 

Hh 3 $A tus 
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tus in notis ad Plauti Trinumm. Act. III. Sc. 2. 
v. 98. Fulmentat jubeam ſuppings ſoccrs, Dice- 
bantur etiam xxorvauzre in Codicibus MStis & in 
Hinpocratis Epidemic. lib. V. pag. 1153. ed. Foe. 


WO r A 


Vero eſſe banc: | multo lato non par vam "I 
dinem fluvialium lapidum coacer van. aggerabo. 


read. Aitur eit lapidum cumuli. 


4 
quo pertinet jocus Lxc/4ns in judicio Vocal. T. Ad n. LXXVII. ] Pulcherrimos pueros pocilla. | 
I. Opp. pag. 48. Ordre (70 r) K tx rr torum munus obiifle conſtat ex Xenophonric Cy. 

o pf aumvov ETCApnoe xe THY gy xar- ropæd. lib. V. in fine, Laciani dial. Jovis & Ga. | 
Jou, 49h Titan, ata anizuIpunony 1g Bac nym. T. I. Opp. p. 141. Phelone Judæo de vita , 
Aitlay ovouaGar, & Hep e £71 TYTH5 &yavx- contemplat. pag. 896. D. Opp. ed. Francof. Gre. , 
Kr. Verum poitquam ſumpto ab ris initio venit gorii Nyſſens homil. IV. in Eccleſiaſt. Tom. I. Opp. n 
audacia, at lere xxrluux N mirlay pro- p. 412. q. ed. Pariſ. 1615. Seneca epiſt. 47. & x 
nunciaret, deinde depoſeto omni pudore Gx - epiſt. 119. in fine. Martialis IX epigr. 26. qui. ſi 
Tay appellarer, non parum ob hac indignor E5 ſto- bus addo Srratonis epigramma ineditum num. 161. cl 
machor. Kdrruuæ etiam fraudem atque dolum Codicis Uffenbachiani. | 8 
ſignificare tradunt He chius & Svriday, Ab hae | by 
voce ortum eſt verbum «.x7)usray conſuitur, com- 9 * ö "BF" di: in 
nitur. concinnatur, - quo conf, — Arift. H jay. .. . oy 2 pol qi 
v. c ad Equit. v. , . 9 \ 7 4 

—— NOLS 7 20 yp 'H po dergtse (an? que a 4 
f HE IE. .. -,, ol 95 

Ad n. LXXII. a t] hane vocem ſimili ſen- e * ! nic 

1 a 1 * \ \ , / 

mT Euſt athins ad 'Homers IN. C. pag. 1301, "Onw ; Tis 8% gms * Tegiepyas dc a 

, i 0 o , I 

Ad n. LXXIII. AN, Amantium nomen eſt Zorro igye r & £51, zun . 2% wen 45 
in Auacreontis od. 53. v. . ; . ; Eęurts, ; pur 
Oult wedays Alg mv & eg Vid 

Tide nai Uꝗ,π]muæ u,. 3 d, ſam 

| Kaxes Tegtoiyy #99 Tæavræ N £5 red Hir 

Roſa eil etiam curd vatum. EAXE » dent 

| 8 ; Tov h A 3dr Sevs © SJ £71 wary atry 

In Ariſtaneti lib, II. ep. 5 ySEWs MAG Eragay PTA ſpir 0 
rat yeaProx dpz 0 veO- νννννν uehnuc quia 
8 aveugs us; Ecce dum bac ſeribo, jucun- Ant ⁊elotypia non proſequaris de ſerunli bio e 
Aiſime ſternutavi. Num forte juvenis, mea cu- | juntorabus amicos, rior 
ra, meminit mei! Adde Heliodors Ethiop. III. Ant molliter canentes pocillatores nen rag 
II, p. 131. prabe as. Nihil 
n Qu/rnam enim vir eit adamantinus ad amo prop! 
Ad n. LXXIV. y2oa;] Heſychins in xigdc. 74 rem? ant quis indomitn; conje 
a Nx e 1 ToTHUmv MY deg, 1 0 c A vine aut quis pulchros non curnſe ta cu 
F AiFwy, EF lapidoſam & mari & fluvuis, aut aſbicit? it: 
cumulus lapidum. Scholtaſtes Pindari ad Pyth. Hee ſunt viventium opers; uli erg neque al, 
VI. v. 15. Yy82xc 0 usr Nu yay MD ovo- amores de vir 
eroc, Collwures cum luto & lapidibues. Scholia Neque temulentia' ſunt, Diephron, /i vi. dole ſ 
minors ad Homer: N, ©. v. 319. TP uno rora- luerts, abi, ratio { 
— 4j] apes KM. Fe Au Gu E illie Tire/iam C9 Tantalum ad deſiderinm dens ; 
e. Abel. G. de Oner yeeudng Kandtay excite, tam, q 
Tug Torapsss uot re „ &uTo7 Aides" Evay 5 Alterum ut nihil aſpiciat, alterum, as ſi. & aliis 
T w reid rer, Toy Avi 2x , e- Tay m Aſbiciat. i 
rernu NUN Enioogevoans Y.uw* 80 ＋ | hre þ 
AF x$@-. Collections arena &5 l/ignorum 4a flu- Ad n. LXL VIII.] In Clar. Pawwis Anacreone cor. 
vis coacer uta. Ariſtarchus autem decir — pag. 272. hujus verba ita exhibentur: E@+o 4. rey 
dae vocari flaruies, & lapides in illis ; ſenſum on ws FogQug Etribarkuw xpuroxipuns beer raf u 


lerinm 


. wt fi 


ereante 
big at 
266. wh 

Wl 


N r AB 


vuui e aapuBa vey cuuνπ TPOXANETMs 
pila me purpurea feriens auricomus Cupide men- 
re verſutus, prehendens colludere provecat” cum 
amorem inſpirante; de quibus ſequentia monet 
Vir laudatus: Difficillimum fragmentum. Le- 
gendum ſuſpicor: E@aipy A¹ TopPuet 4 a My 
ycvrmnung "Egws vdr Tui e AauPbavuv gvup- 
ral cem Teoanrtint deity i N, ter ye am sv 
xrirs Alon, Thv Mtv Epary Xcpury, Afuty Yap» 
x4T&UEUQETH » ode 3 Mr la Y ACRE» Sic 
ſingula ſunt ſatis apta. Malis petere amantes di- 
cuntur ſæpe amaſios vid. Tbescrir idyll. V. & VI. 
Suidam in unde BryJrvay & alios. Hie O 
„ 7<pÞveey Anacreontem petierat ipſe areitenens; 
in quo allegoria ineſſe poteſt non minus venuſta 
uam altera, quæ in malis. Imo hoc potticum 
line dubio & laſeivum. Ex o@«sp correQto ena- 
tum eſt as Nihil frequentius in libris: Aa- 
22 prebendens manusque injictens miks : g * 
nior Anacreon diffidens {bi ad luſum cum præ- 
flantitlima iſta non properabat, ſed accedebat ti- 


midus. Hine primo ictus pilæ purpurez, & dein 


ipſa manus injectio, qua renitentem præ verecun- 
4 ad luſum adigebat amor, poſtquam ſphæra pur- 
purea eum petierat, & aſſecutus fuerat primum. 
Vides? Hoc appoſitum eſt, & pulchre ad repul- 
ſam ſecutam viam aperit. Afra cum amorem in- 
ſrrante, cum bellatula, quz omnes, qui eam vi- 


dent, ad amorem pellicere poteſt ſtatim: o yg} y 


atrys, qui vel quæ inſpirat yeurac, ab de in- 
ſpiro: id de amorem inſpirante dictum eins; 
quia amoris inſpiratio omnium potiſſima ſine du- 
bio eſt: Vox maſcula frequens eſt, fœminea ra- 
rior, ut eruditi ſciunt. Alemas afra dixit 
rag erte gn dp & ſie ſimiliter Poëta hic: 
Nihil accommodatius, & ad receptam ſeripturam 
propius accedens, quam illud ipſum, quod tree 
conjeQura noſtra tibi promit. A ev»rirs AHD 
ita cum Barneſis reſcriplimus. Runa ineptias 
dit: ab fla delicata & venaſta Leslo. Mor A- 


rz alum quendam, lego, quia ſermo inſtitutus 
de viro, virum ſibi poſcit M ipſo nexu & in- 
dole ſua, Si & retineas, id referendum, ut 
ratio ſyntaQtica ſibi conſtet, ad Tyy xeuyy prece- 
dens; quod ſententiam marcidam efficit & effæ. 
tam, quare lubens literam muto cum Dalecampio 
& alis eruditis. Illud addendum uno verbo: pro 
Oi ajper ut apud Atbenaum vulgo eſt g 
gert u quod ex diverſa leQtione enatum ſuſpi- 
cor. Nam in libris quibusdam pro oQaipy we 


7<0viy fortaſſe ſcriptum: Te aipy Jyr ent 
ret Pin. 
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Xuregęere] eſt epitheton Jasenit in Homers 
I- v. 611. . F. v. 153. IA. 6. v. 5. hymn. in 
Apoll. II. v. 305. & in Junon. IX. v. 1. Scholia 
minora ad IA. &. v. 611. as Oper iNN, 
Gage AA I}, enudy Ta weg Tow 4.0. 
taten, rd ap yerrviavre Ta yg Tuwdy gi. 
o yep Themrys akinyopav, Þ yxouriy AapBav 
arri Tupos, Anrenm thronum habent, regina; 
vel potius, quia partes atris prope atherem ſoli 
appropinquantes ignite ſunt, Poeta enim allego- 
rice loquens anurum acciptt pro igne. Et Enft aths- 
»s ad h. I. f r wpuocFpores Prov 08 Tenayot 
T e avri mus νν aRyyopmas 
Tupwdy Yap Paor TE moos TW a TT 10 
dai. In voce v0; Ipov©- Arcunt veteres an- 
rum pro igne ſumi allegorice; ignita enim efſe 
ajunt propinqua ethers & fols, Julians Imper. 
in Cæſaribus ſub init. ypugcFoerw rap inarepev 
£xaIGtryv re WyrYp N n Fuyathp He fd 
rape N Alæ, Pics & rab Ty Kpevov, In au- 
reo throno aſſidebant utringue mater & lia, Jos 
no quidem four, Rhea vero Saturn. Anthologria 
lib. I. c. 19. epigr. 1. 7 5. 

. 1 
Od 9 Zebe dpepm Or Tye eureFper 
e/ 
Hpyv | 


Neque Jupiter fine curis habet in anrea ſo- 
de Fanonem. 


Youre etiam vocatur pelle in Ariſtophe 
ns Avib. v.951. & Diane in Homers IN. . v. 529. 
& Odyſſ. g. v. 123. nec non _Awrere in Homer: 
locis permultis & in cointhi Smyrna, Excidio Ilii 
XIV. v. 1. Oracula SC) V. 434. 


An a got B e, Npueene- 

; dit 2, 

Laue, Bacikady movy Kogpuore KAGTS- 
g. 


Ehew te Babylon ſolium anrea, & plantas 
aurea, 


O regiua vetus, que mundam ſola guber- 
| nas, 


Ad n. LXXXIV. Hal ou 10 alerrror] Inſtru- 
menti muſici, quod Bxowyov vocetur, nullibi re- 
perio veſtigium. An legi poſlit 74 ya H- 
p£Pwvoy Baodirn, Saw Du ce docti dijudicent. 
Certe inter vetuſtiſſima & barbara inſtrumenta 
refertur gag ab Ariſtotele lib. VIII. * 

; Polit, 
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Polit. & Strabone lib. X. pag. 471. ed. Pariſ. Conf. 
etiam de hoc inſtrumento Athen. lib. IV. pag. 175. 
E. Liban orat, 19. T. II. Opp. pag. 502. D. Scho- 
lia Euripidis ad Alceſt. v. 345. & Antholagiam lib. 
I, cap. 67. epigr. 22. v. 4. 


Ad n. LXXXVII] de uſu epithalamiorum in nu- 
ptiis conſuli poſſunt Iheocriti Idyllion XVIII. quod 
inſcribitur epithalamion, Helenz, Lucians Sympo- 
fium vel Lapithæ Tom. II. Opp. pag. 643. & pag. 
651. Photis Cod, CCXXXIX. pag. 524, 18. & 
CCXLIII. pag. 596, 22. Ammonr lib. de ſimili- 
bus & difterentibus vocabulis v. Fzwyu , S. 
Auguſtini Enarr. in Pſalm. XLIV. T. IV. Opp. p. 
381. E. & Ifedori Hiſpal. lib I. Originum cap. 38. 
cujus ultima verba in Codice MS. Friderics Lin- 
denbrogii, qui aſſervatur in Bibliotheca Johannea 
Hamburg. ita leguntur: Vocatum autem epitha- 
lamium, co quod in thalamis decantetur. 


Ad n. LXXXVIII. ] De viribus herbz anethi v. 
Galenem de ſimpl. medicament. facultat. lib. VI. 
in aun Vinum ex ca conficiebatur,v. Geopon. 
lib. VIII cap. 3. Viſui obeſſe dicitur in Geopen. 
lib. XII. cap. 34. Proverbii meminit Svidas T. I. 

ag. 56. Adu Tyv oniFapyy Ts is Tpos dvn- 
Nor in) N VYATXpwr 1ngy Wit yo Can- 
tans vita ſpithamam ad anethum ; de tenacibus 
ſerdidis dicitur. 


Ad n. XC.] addo dua loca Phileſt rat. in Imag. 
lib. II. cap. 1. p. 810. quz ad Sapphenem pertinent. 
Aoxa wor gy Tππ | avanveav Videtur in- 
genium 4 Sappho Vener! tributum mihi Hirare. 
Ad quem locum Godfr. Olearius d uaxapirys -: Lo- 
quitur adhuc de Venere, quam cum dicit videri 
YanÞgs M avanvar, id alium ſenſum habere non 
poteſt, quam ſpirare eam indolem, quam Sappho 
illi in hymnis ſuis tribuit. Yigenerims hæc ad 
v urnreiæg referens, aliter aceipit, nempe ſpirare 
eas Sapphicos hymnos. Verum manifeſtum eſt, 
de Venere hie ſermonem eſſe. Firmatque meam 
ſententiam, quod inferius ſequitur, hymnum 
Sapphns vuvyroias canere, nam id colligebatur 
ex ſtatua forma illa, qua Sappho Venerem repræ- 
ſentaverat, picta; & pag. 81 1. YanrÞuc dre To 
do To OFey pan. Sapphns duleiſſimum illud (quod 
canunt) canticum eff, Sie Ariſtenetus Tx 
To $8500 OYey uz cecinifſe puellas in Cydippes- 
nuptiis ait (vid. n. CLXXIX.) nempe ejus amato- 
ria & ad Venerem ſpectantia pleraque, 


N OT AE. 


Ad n. XCI. Kaxicys] hoc cognomen repetit 
Pauſanias in Arcadicis lib. VIII. cap. 35. ex; Ah 
TO xwuah, ipov es 'AprewibOr enixaycy 
Kamins. In werrice attollit ſe Diana ades, on 
Calliſta cognomentum. | 


Ad n. XCIII. *OrroAivoy] carmen lugubre in Li. 
num ita vocatum fuiſſe ibi obſervat Panſanias, 
Pertinet huc vox ajAw@-, de qua conf, Athen, 
lib. XIV. pag 619. C. Scholsa Apollonti ad lib. I. 
v. 862. Scholia Sophoclis ad Ajac. Flagellif. v. 635. 
Scholia Euripidis ad Oreſt, v. 1395. & ad Helen. 
v. 170. Moſchum Idyll. 3. v. I. Nenn. Dionyſ. 
lib. III. v. 163. & notas variorum ad Ov, Amor, 
lib. III. eleg. g. v. 23. | 


Ad n. XCIV. eu g-] Apud Parebenium in 
Erotic. cap, XI. pag. 368. ed. Pariſ. legitur +. 
S/ quam vocem non intellexit interpres. Apud 
Ra, lib, XXVIII. cap. 15. Beudos urbis no- 
men eſt. 


Ad n. XCV. red] Heſychius in TN. Zal. 
Mw, hv Yuraints T veoyve radia O a- 
ev* ef Dea, quam rapere mfantes recent nator 
dicunt mulieres. Ad quem locum Gier. 'F1- 
ay eſt yy vide in Axe an tellus Dea? 9%. 
Aw pro M fed yew eadem eſſe videtur cum 
Jed. Soidas in Terug rande ere duty 
dg. ereded rc, To Parracpn aur; th- 
A A T Tadia ual Tv5 awpys Favary, it 
Hec immatura atate obiit, cujas rum ad pue- 
ros & eos, qui immatura atate obibant, accedere 
putabatur. | 


Ad n. XCVI. rg Iugwps] Pollux lib. III. cap. 3. 
ſegm. 42. KATH ts PT Tv voix QiAwv vol 
Jugwgors © ra Neale ée, 716 U 
re tyuvajncs BoyFev Th wuPy: H Pei 
dam ex ſponſi amicis janitor dicitur, qus janue 
at ans, mulieres ſponſam clamantem juvare pro · 
hibet, Heſychins : Ovugg0cc, 6 TXexruu@0, 0 
Thy Iugay tg Na KA wy, Paranymphus, 
qui jauuam thalami claudebat, Moſchepulus i- 
& N pag. 159. Ovewere, 0 Thv Jvgay @v- 
Ad tatyeta xa bis Tay Te wut 
QiAwy Jugweogs Ouewers Januam cuſtodiens: di. 
cebatur etiam aliquis amicorum ſponſi Fupeoets. 


Ad n. XCVII. nN. Pauſanias lib. II. in Co- 
rinth. cap. 7. pag. 128. Fe rr ayo2xy tee) Or. 
01 Leds iow fepcr, „ Turo rant, ie, 

| run 


2 
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Forum intrantibus ſeſe offert Svadela remplam , 
in quo etiam nullum fimulacrum. Maxime Ty- 
nas diſſ. IX. init. ,nur Taexaxartioavtes I 
goͤs Eęui T Ade 1 9%} Le 10 Xe grras % 
2 % gn r. æurdy . Duces vierogantes facundia pra- 
fdem Mercurinm , Svadam & Gratias ipſumque 
amorem. Arrianas Athen. Kuyyyer, Cap. 35. 0 
a&u0! r town 4, "APgodiny xg ER, nou Tet 
er 9 Kagiorw N. Qi mori operam dant, 
yeneri & Cupidins, tum etiam Svada & Gratis 
ſacra faciunt. Artemidorus Oneiroerit. lib, a. 
cap. 42. Le, O 1g} Xegurts ug} de d Vu- 
Qai T&0s TaTH 1a} THY Hoey LY AJ Sv. 
da E5 charites & hore & nymphe ad omnia CS 
emnibus bona ſunt. Syneſias de Provident. Sect. 
I, pag. 102. D* Opp. EYE Le Nor 100 Myoais 
1 Xagrow, kd rg GmavTas fvagpuol wy 165 
uw. Sacre faciebat Suada, Muſis & Gratiis, 
ſpente que mque ſua legibas accommodans. Leno- 
cinium amatorium ſignificat xe in Sepphas 
fragm. VI. v. 28. Lucian Amorib, T. I. Opp. 
pag. 874- Euripidis Hecub. v. 816, & Philaſtrati 
imag. lib. I. cap. 16. | 


Ad n. XCVIII. Ga-] Scholra Nicandri ad 
Theriac. v. 529. @gwon/ay Thr PI Hel- 
be Mühe, N TY iv Emenics Y uf yo 
Vedi d T0 rei dg Ne,, ve — 
Jennie RANT £441 85 1 4 EU MY) 
TauTys de 10 N Xewra mg Seas" ig be 
. nee oJev 0% GN Mango. Pal vc- 
Sa v vg, THUTHV reg ir T9 Tgrur 
rey Leun de auThy Paros T Keartuay ir. 
mow I Ode, win F Trepadbn. igt Bt dry 
e- 'Agxyons 4gt Poivinys peraty. Radi- 
tem thai Fervarnicty Vorat, quia in Sicilia naſci- 
tar; Sicilia enim, quia tria promontoria haber, 
4 tur TEewaxgia & Yewania' ibi ipitur tha- 
plas reperitur. Hajas ſucco utuntur adverſas 
ſerpentes; eft autem pallidior, unde quz volunt 
videri pallid ES agroti, iilo oblinunt facrem. In- 
vemſſe autem illam dicunt Crateuam in inſalu 
quadam Thapſo, que e# una Sforadum , fata inter 
Arcuſam & Phænicen. & ad Alexipharm. v. 568. 
Na. ese ESQ» oravis YAwanss 1 Tg97 et 
ag T X? e xapurorrO- Te & d 
aury & Jecov CURYETHþ 1K 1 averven Suowds:s 
bots dal. eit ſpecies herba pallide, quo pallo- 
re aſimilis fit colors agrotantis; ej as autem ewa. 
poratio repente colligitur, & exhalatio eff græve- 
lens, Utrobique confundi Say cum Sabi 
(de qua vid, Ar/forels Problem. ſect. I. n. 42. & 
ſet, 9. n. g. Theophraſts Erejis Hiſtor plant. lib, 


IX. cap. . pag. 1041. & Diefeorids lib. IV. de ma 
teria med. cap. 157.) docet Jo. Bodeaws 4 Stapel 
in notis ad Theophre/ts Hiſt. plant. lib. IX, cap. 13. 
pag. 1104, q. ubi Scholiaſtem Theocrits & Hef ychi- 
am in * ov FUN & in Yai my illuftrat , 
atque ſimul diſquirit, num thapſus ſive ſcythicum 
lignum & glycyrrhiza planta ſit eadem. Thapſum 
dictam eſſe A ougcEvacy liquet ex Scholiaſte Ari- 
ftophanss ad Veſpas v. 1404. Fructum Xanthii 
quod alii phasganon, alii antitheſion, alii chaſca- 
non, alii cheradolethron, alii denique aparinen 
vocant, flavos facere capillos, tradit Dieſcorides 
de mat. med, lib. IV. e. 138. 


Ad n. XCIX. ] de Amoris parentibus conſentit 


cum Apollonio Nonna Dionyſ. XLI. v. 129. {qq. 
cum Heſiodo Oppiamus AME“. IV. v. 23. | 


Er By er ue, Takairar@* tort 

k : e Nu, 

Ex Xa & aviranas ανEẽh g-, c 
; TugTw 

Avunounr0r 


Sve itaque inter Deos antiquiſſimms es or. 


tu, | 
Ex Chao autem emer/ifts informi, acute fa- 
] ce Bs 
Splendens, b | 
Plato in Convivio pag. 1194. B. Opp, ed. Franc, 


aliam amoris originem tradit : "Ore tyivero » 
» . as e \ e 
AQcodity, it5twyro 0: O80is of Te A 8 
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natus eff Amor, ſectator cultorque Veneris, pro- 
prerea quod in Veners natalibus eff progenitme. 
Variorum opiniones de genealogia Amoris recen- 
ſent Pauſansa lib, IX, in Bœoticis cap. 27. p. 761. 
iq. & Ser vias ad Virgilii An, I. v. 608. | 


Ad n. C.] Endymionis fabulam referunt & ex- 
plicant Apollodorus Bibliothecæ lib. I. cap. 7. 5. 5. 
Anonymus de incredibil. cap. 12. Heraclitu de 
incredib. cap. 38. Luciana in dial. Veneris & 
Lunæ T. I. Opp. 7 204. de Sacrif. T. I. Opp. pag. 

66. lib. I. verz hiſtoriæ T. I p. 646. & de Aſtro- 
ogia T. I. Opp. pag. 852. Platarchus in vita Nu- 
mz T. I. Opp. p. 62. A. Pauſanias lib. V. in 
Eliacis cap. I. pag. 375. Srrabo lib. XIV. pag. 636. 
Athenexs lib. XIII. pag. 564. C. Artemidorus 
Onirocrit. lib. IV. cap. 49. Phileſtratus in Heroi- 


is cap. XIX. in Achille n. 1. pag. 730. Photius 


in Biblioth. Cod. 186. pag. 221 *, 13. Die Chry- 
ſoftemus Orat. LXV. pag, 606. B. Heſychrus in 
'EvSulurwvaxazp & in Ovonvin = aff. Scholta The- 
berers ad Idyll. III. v. 49. Ceintus Smyrnaus in 
excidio Ilii lib. X. v. 128. ſqq. Nennus Dionyſ. 
lib, VII. v. 239. ſqg Antholegia lib. V. epigr. 77. 
& lib. VI. cap. 6. epigr. 1. Cicero Tuſeul. Quzſt. 
lib. I. cap. 38- Auſonius in Ephemer. v. 13. & in 
Cupidine cruci affixo v. 40. His addere lubet 
Epreramma ineditum Philodemi num, 317. Cod. 
Uffenb. | 


Nux regin Sixegws O aire Te- 
Ayvn , | 
Saive Ir tureyrwy Banoutry gvęl dy. 
Au Xxævetu K, is T% Quatur 
0 


FEE, xaTETTEHS M OO. A ara 
Ti» > : 
'OnBiGas N rde A Nuts d J, Ten- 
N 5 
Kaj yae on wbuxyv iQatyey EU- 


Nocturna bicornis per totam noctem ſþlende 
Luna, 
Splende prejecta per bene perforatas fe- 
| neſtras. 
Reſpice auream Calliſtium ad amantium 
Opera, ſpettas, non ef irvidia apud im- 
mortalem. 
Beas & ililam & nos ſcio, Luna, 
Erenim tuam quoque ani mam ardebat Eu- 
dymton. 


Ad n. CXXII.] De Rhodopi gyptia vid. Die. 
dorum Sic. lib, I. pag. 41. Strabonem lib. XVII 
ag. 808. Atbenaum ſupra n. CII. Plutarchum 
e Pythiz oracul. Tom. II. Opp. pag. 400. F. 
Alianum Var. Hiſt. XIII. 33. Acbullem Tatinm 
lib, II. pag. 103. Svidam in nde Zhu & in 


Poderry. | 
Ad n. CXXXI. %%, Explicatur hxc vox 3 
Scholiaſte Ariſtophanss ad Veſp. v. 20. yeihs] d- 
U Ts re Gr» ur d, Tuvartai 4 er. 
ov arcunccn PE? aro : Twv KAzwvvus ga ch 
r ot avaygads c Au 0 KNMHAHeN O- is 
TW reg Yei@ov ouvT&ywal Teiche. 3 A- 
Ta T& ty reg guαεE“Dis TooBamgurve M, 
TWwdy GTHMXTH« Tei pro quæſtione vinolenta, 
widelicet, poteft aliquis griphum formare etiam 
ex Cleonyms actionibus. Septem autem illorum ge. 
nera recenſet Clearchus in opere de Griphi. Gri. 
pbi vero dicuntur quaſtiones enigmatice in corvi- 
vis prolata. Mars Atticiſls : Tęiche rd i 
To's Torois WeoBa\Nouers GytTvpate aria, 
Teiche. ſunt quaſtiones in compotationibus prolate 
attice. Svidas: TęNαꝰ O-, To Sixtvers Myera & 
} 6 SuoxoA©- gy © CVUTERAEY uv AvyO 
tv TaIC> iv tavrw Papoeror. Tœ N 
rete eee, Sic etiam dicitur oratio obſcu- 
ra & perplexa, & aliquid reconditum in ſe he. 
bens, Luciana in vitarum auctione T. I. Opp. 
pag. 389. 'Auwiyuare tk w ZTG, 1 ge 
ouviaYec; arryvas yag womep 6 Act ig wie 
amuraPeg., Hens tu enigmata dicis, an griphet 
componu ? plane enim tanquam Apollo mil expli- 
car. A, Gellius lib. I. cap. 2. xKupituovTaxe 1 ro v- 
XA rg PE” CWEHT xc, aliosque id genus gripbe. 
neminem poſſe dicens niſi ſe diſſolvere. Apuleju- 
Floridor. lib, II. pro his preoprare me fateor, uno 
chartario calamo me reficere poemata, omne genus, 
apta wirge, lyre, ferco, corhurno, item ſatyras ac 
griphos, Perplexa & flexuoſa dicta griphi diceban- 
tur ſimilitudine inflexæ illius & implexz viminum 
texturx, quæ in naſſis piſcatoriis adhibebatur, 
Griphi _ verſibus conſtabant, unde Auſenu 
poë ma inſeribitur Griphus. Alius griphus reperi- 
tur in anthologta lib. III. cap. 12. epigr. 16. vide in. 
fra ad n. CLXXXIII. | 


Ad n. CXLI. zu . Pradarns Olymp. od. 
VI. v.48 . 
Ares Lees de, l- 
X K gor, Atytlay 1 
Ia. 


NOT AE. 


Tas lend, (aliz edd. Jof8ggeuyur) 
Evd dy Teen ir % 

Que Neptune miſts 

Saturn, dicitur 


Hliam violaceii capilli Euadnem peperiſſe. 9 


& Pyth. od. I. v. 1. 


Neue ta ocοανν, Ard - 
4 io αν- 
Eyvdizov Moody xTE&vON 


O aurea cithara, Apollinss 
£5 wielaceos crines habentium 
comventiens Muſarum poſſeſſio. 


Ad n. CLVI. ] Conferri cum his merentur $90 
creonti ode LIII. & A4ufonis Edyll. XIV. quod in- 
ſeribitur Roſe. eræ pretium erit addere Epi- 


O 
gramma ineditum Allan, num. 63. Codicis Utfen- 
bachiani. 


'H Teese aD nvgores0 Or » 5x d 
Ss RB oc 7 we” 
"Quyoas Tabu v F v5ahem. | 
To d e 'EpreSoxnrys Gave, 5o* 
oov iy ö 


"ArFeguv ei9cw4rs XANOv tales Cxaude) 


5 oo oy 


Irezen urbs eft bona nutrix juvenum, non 
ſane peccavers, 
Sr vel poſtremum iſtorum liberorum eme- 
ric. | 
Sed Empedocles in ill eminentior , uti in 
| als 
Floribus vernis pulchra roſa floruit, 


Ad n. CLXI. Ai , £fſchinie MIN 
vocatur MizygA&@ à Jo. Terre Hiſtor. Chil. 
VI n. 36. v. 56. 2 


lar xagare Tiluat er, Sagar merger: 

c r | 

Ae MIG ꝰ u Oi Ae vr Ts O- 
yt v. 


Primum dejecit Timarchum, cum eſtendiſſet 
| fernicatum 
Velut Miſgo/as amicum quidem exiſtentem 
cinadi. 
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Ad n. CLXIII. geg, Scholiafftes Ariſtophans 


ad Nubes v. 563. ro wdy xg} 5eeÞy oroucalt- 
Te d rd gpechir lives rose 7 Noor imo 
TE T&% rue Fearas ogar xg dew eig t reger 
& Qogwrra ui L d we i rrror eige- eie 

ene j . Hoc vecatur wdy & Sec, quis 
chorus werſaram mſtituit 4 reſpiciends & cane 
do ad ſpefttatores, & fpettat altam partem. Su- 
gnificat autem plerumque oden in Deos. Deno- 
tant etiam goa fallacias, impoſturas & ludiſica- 
tiones in Ariſtephanu Pluto v. 1155. Bali. Ho- 
milia in principium proverb. Tom. I. Opp. p. 397- 
Martialis lib. III. epigr. Prudentis hymn. 2. 
reg! se. v. 318. Fluss lib. I. ep. 18. conf In- 
terpretes PHadri ad lib, I. fab. 14. Pricaum in 
Apuleji apolog. pag. 161. Paſchalimm de coron, 
lib, I. cap. 11. fub fin, & Martini Lexicon philol. 
in ffropha. 


Ad n. CLXXX. urs] de Admeti fabula vi- 
deri poſſunt Euripides in tragedia, quæ Alceſſa. 
inſcribitur. Plate in Convivio pag. 1178+ ſq. ed. 
Francof. TLacianus in dialogo Plutonis & Proteſi- 
lai T. I. Opp. p. 310. & de lud T. II. Opp. pag. 
301 Dionꝑſius Halicarnaſſens in arte rhetor. cap. 
2. n. 5. Tom, II. Opp. pag. 35. Sextus Empiricus 
Pyrrhon, hypotyp. I. 33. ſegm. 228. pag. 61. edit. 
Lipſ. & adv, Logicos lib. I. ſegm. 254. pag. 421+ 
Philoſtratuat Heroic. cap. 2. f. 4. pag. 675. ed. Lipſ. 
Stobaus ſerm. LXIV. pag. 413, 42. Apollodorns 
Biblioth. lib. I. cap. q. f. 15. Palasbatus cap. 41. 
Tees Chil, II. n. 53. Scbeliaſtes Ariſtephanss 
ad Veſpas v. 1231. S. Epipbanius in Ancorato 9 
86. Ovidias Artis Amat. lib. III. v. 19. & ex Pon- 
to III. 1. v. 106. Seneca in Medea v. 662, ſqꝗ. 
Jarvenalis Sat, 6. v. 652. & Lactantius ad Starrs 
Sylv. VI. v. 381. 


Lac hiνν erat genus carminis, quod in conviviis 
& inter pocula decantabatur, & in quo Deorum 
& fortium virorum laudationes continebantur, 
Hane vocem præter 5 7chinm, Suidam & Auto- 
rem Erymologrcs copiole explicant Platarchæs Con- 
viv. Queſt. lib. I. qu. 1. T. II. Opp. p. 615. B. 
Athenæus lib. XV. pag. 694, 4. Phetius Cod, 230. 
pag. 524. & Scbolia Ariftophanis ad Veſpas verſ. 
1231. & ad Ranas v. 1337. ubi duo ſeolia memoran- 
tur. Aliud extat in Plarenis Gorgia pag. 300- 
A. & ex illo in Lucian dial. de lapſu inter falu- 
tand. T. I. Opp. pag. 408. varia in Abena lib. 
XV. pag. 694. . Meminerunt etiam Scoliorum 
idem Athena lib. X. p. 426 B. & lib. XV. p. 665. 
D. Libanius Orat. X. p. 331. B. Tom. II. Opp- 

Ii 2 
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& Clemens Alexandr.Pxdag II. 4. pag. 164. conf. 
Erasmi Adagia: Carica muſa, Canere ad myrium, 
Admeti nania. Steph: le Moyne Varia Sacra T. 
II pag. 971. ſq. & Fo. Porrers Archrol. Græc. lib. 
IV. c. 20. | 


Ad n. CLXXXI. Ide] Hac voce utuntur Ho- 
merus IN. . v. 2 19. & Od. x, v. 282. Heſßodus in 
Scuto Herculis v. 410. Sephocles Agamemn. verſ. 
1114. & Theophanes in epigrammate inedito in 
thronum ſuum numer, 638. Codicis Uffenba- 
chiani: | 


Ka Ti ye ones Pipers Calpe rer „ @ xeeαh 
VIE 
Or cos Pirates * augsoys d ayrant- 


ve ; 
"Ov X,2vcoy Qogteis, d dgyuger, . AM O- 


3 4 
XN os ren reine wyyroges Fees Treug av, 
Kahudrne 3 didges, xg nudes Ha- 


50195 
na ci coe v d Te dap (an? gu- 
yopo vel I' ds, ) Luhe den 


Er quodnam /ignum eximinm oftendis, 0 vans 
Jatans, 
Quo ſapientes quidem ames, rudes autem pro- 
pr pulſes ? 
Non fers aurum, neque argentum, uc que ebur, 
Sed viri architectara bene periti te fabricati 
ſent, 
Calliopes aurem prorſus 1gnari & Vulcani in- 
Un, 
Ut eſſes omnibus ſapientibus I indoctis congru- 
ens (pulchrum) ſubſelizxm. 
Explicant illam Heſychius: diSoer] amreigw, de- 
Og imperito, indocto. Harpocration : dip] 
cr uα,˖,. auady 6 anne» Scholia minor 
Homers ad IN. J. v. 219. arge] arc. Enftaths- 
ur ad IN. A. pag 1083, 3. Ji d, „ Ltg.; 
ans T8 pig O-, we ö. & r avana)uy 
giderr, ad" & ddgein rohtuν i dT vic nat 
An]. iSgety eſt ſcientia ab ge, iSprog 
uti Se. cujus contrarium eſt 4180 51⁶, à quo a- 
dein, belli inertia & imperitia. Hoe nomen re- 
eritur in Homer IN. 1. v. 198. D. X. v. 271. 
d. x. v. 231. & v. 257. Od. H. v. 41. Heſiodi 
Eg. v. 685. Orphes Argonaut. v. 1159. Emrips- 
4% Jon. v. 1614. <Ypollonrs Rhodes Argonaut. I. 
v. 1283. Nicandri Theriac. v. 409, &c. : 


NO TT 'A 


x4T&& nullibi adhuc reperire potui, fi xaraf- 


paxTy legeretur, ſenſus facilior eſſet. 


Ad n. CLXXXIII. ye] bac vox depravata 
videtur pro VEVOV06 » quod magnum clau:orem 
ſignificat, Ceterum epiſtola vocatur colloquium 
abſentium in S. Chry/ofoms homil. VII. in x Cor. 
II. 7 trio 0 ev Ares - AaBuv , Y,%eTHV 
HYHCET& „ G, o & reg; 1g} 
Owvys N ral, % di τ co Gercvli, * 67 
av Burytray, d Twv YeEaupmoertouv TAMMY get. 
Epiſtolam quidem rudis accipiens, putabit chartam 
& atramentum eſſe peritus autem £5 vocem au- 
diet, & ſermocinabitur cum abſente, & quodcun. 


ue voluerit, per literas iterum dicit. & Syneſius 
piſt. 137. p. 274. B. iogyyciro a eNαανẽ 
ar Nαν * 4 % 0% d, AUννL & a Te gu- 
paoF a Thv imi50Nmv tewTwy £% ννννjẽEfuHuν d 
Tap unde, EM] tv ar80iIa cupartm 
Qarraciav Þ TXexcias, ug To Sore π a- 
AtyeoFay » 15 itTUUATARIAY TO iOituevor, 
Ejus res preconinm cum ex alis multts capitibu- 
tum ex boc uno potiſſimum arceſſebat, quod epiſto- 
lam diceret infelicium amorum eſſe ſolatium, ut. 
pote qua per abſentiam corporum, imaginem quan- 
dam praſentia referret , eoque ”= » quod collogus ! 
at 


videretur, animorum deſideria ſatiaret. 


Ad n. CLXXXVII.] Ipſum ſponſum quandoque 
y4pBgcy vocari confirmant Schelia minera He- 
meri àd IA. ę v. 474- DauBecs £ Ynpacs K- 
Tal und S ds⁰iZꝙ Þ Yν9 ei ene · Tee vo. 
cætur ſ an ſus a cognatis ſponſe. & Schelia Arati 
ad v. 250. yapuſBgcv O F wyuiov x None 
4. Tambpu antem wocant ſponſum æolica diule. 
to. Vid. etiam Thomas Mag. in vs. 


Ad n. CLXXXVIIL gur gM ] ha vor 
alibi non reperitur. 


Ad n. CXC. rug] conf. de hoc vocabulo Di. 
ogenem Laertiam lib. IX. ſegm. 53. & Menagium 
ad h. I. Artemimdorum lib. I. ca 76. & Ammia. 
num Marcell. lib. XXIX. cap. 2. pag. 613. ed. Gro- 
nov. Tou memorantur in lian, Hiſt. Anim, 
IL Its. @ Sepud ru in Palladr hiſt. Lauſiaca 
cap. 143. reg, E£a\Diug- 


Ad n. CXCIV. *Exrogec] IV Terres in Schol.ad 
Lycophrenexs v, 100 ku, A ,“ex i. x 
AuTxs © xviUuaT Wy, 418 arcent fluctus. 
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vox 


0 Di 
tun 
ma- 
Gro- 
Anim, 
uſiaca 


gol. ad 


* Ka” 


Ad 


17 


44 cem, gs AM. nay 
mediam noctem vi ' He Vehlen, Suidam & Ery- 


mologicum A. in &wgia, nec non tempus importu- 


num, vid. Scholss Ar iſtephanis ad Acharn. v. 77 & 


Svidam . "Awps vel PT ow vel ee, 
w in dicare noctem intempeſtam , attica inpri- 
mis dialecto liquet ex * Bux · v. 2 — 
Antiphontis orat. II. & 

Tom. II. Opp. pag. 212. Phalaridis epiſt. 141. 
Ariſtaneti lib. II. ep. 19. Thome Magiſtrs & Ma- 
ridis Lexicis atticis v. awe. Addere lubet Zps- 
pane r 44 —— autoris num. N Cod. 
U . 8 ah - * 


— 1 * poi GRe ft Ne, ya 
XEPE UV; 
"Hy Pay» Pear oF Nov @rgwrov 


Nn, 
Maxgyv 3: * poimy dz Nef 16 5 
Kal miro. 499 — arcs 2 


Sei 


3 indulgebo : and vero tons- 
| trua aut fulming curo? 
Cum habeam, fi jaculerur, amorem, illa- 
| ſam armaturam. 
In longam dam won fruſira me dabo: ef 


autem nox entempeſt s 
Et tencbroſa ; ſed magna mibi lncerna 


Tbemiſon. 


Ad n. CXCIX. $avw] apud Heſychium rd d 
vs lt mendum pro dale, e ex c ordine lite- 


1 — 
Z 
* £ 
a : 


Lacian bis accuſato 


6 2 * 
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= 


A E. XK 


rarum liquet. 


f | n 
agicam M, in Mew ra 


— 1d de „dg eie TO 20 Naber f 0 iss — 


etiam To Javw uro, vid. 


in Java. F 


Ad n. Cc. Ng, aliquando a pro 
e 


t Schol1a min Homer: ad H 


p. v. 751. mate] TAQvay' vub $t ER 
#9 pe cy. 2 fallens, hoc autem loco ar- 


cens & inhs TS Ono 
2 6 TOs u. Gall. Ul 
e aan dCi dn 


5 


AN 0 # ang 


Tuch & frei raunycs w dhe, 


Erde (an? WO) 4 eh N S- 
Aανα ixxe Xr. (inx#Xuom) 
ach- 
r nere ger) 
ane Hera zupcah 1 
K oxy 1 


"Qs edu, Forege mA, N. 


: Interduns quidem offends malt am pluroiam, 


alto iterum tempore 
| Avia ( ſerena) oculis effenditur (ef- 
funders) cum dulce rides. 


od = Sed ad inſtar navarchi, qus in afiz cacos 


| fluttns expend, 
circumagor, grævi tempeſtate percaſſus. 


Ar mihi ant amoris ant viciſſim odrs m_ 


ſitum indica, 
lie te ſeian, utravis We nate mats. 


tg ˖ ; INDEX 


INDEX I. AUTORUM VETERUM, 
in quibus Fragmenta & Elogia Sapphus leguniar ' 


vel loca emendantur. 


Numer majores indicant Fragmenta, minores vero notas, (5 iter * prefix 
loca, in quibus fragmenta ny extant, 


4 


rep. e ro 
11 ES 3. pag-165 a 
Achilles Tatius II. p. 640 7. p- 133. a bo 4422, agg e 27. p. 31. b 
Acron e eee pag. reg i Ius 6. p. 1 5. b 
I 


| | Tep: Þ os J. P-165. b 
Alianus Var. Hiſt. XII. 19] 5. pag. 106. a eee & yuerpO» 8. p. 165. b 
Alces verſus in Sapphonem CXLI de Syntaxi lib. III. p. 2gg.] g. 
verſus emen 4 3 pag. 82. b 


p. 143. b 
Aldi Cornu me pag. 245. b.] 1. Pas. 154.2 Apoſtolins Mich.) proverb. XX. 15.] 1. p- 114. b 


pag. 268. b.] 2. pag. m_ Apulcjus in Apologia p. 412, 11] 4. p. 176. b 
1 pag. 594] 2. pag pag. 5951 in Metamorph. II. pag. 45, mend. 5j. 


1. pag · 90. a 195. b 
* Ammonius in Ag. 1 pag. 68. a Ariſtanetus I. ep. 10.] 3. pag. 144. b 
* in xAapws emend. 1. pag. 83. a Ariſtides Tom. I. Opp, eawi Anctaview ina: 

Anacreontis ode apud Dionem 292 — G5 - ag. 152.) 5. Jt 139. b 
| emendata. 17. pag. 28. a * Tom, I. Opp. NI ,,ę tm, Lulu 

verſus in Sapphonem. LXXVIII. p. 477100 6. p. 139. 

alius. CXLII. Tom. III. Opp. — TS eren, 
Anna Comnena Alexiad. pag. 400.1 F. p. 142. b | 18. p. 642.] 6. 


Anthologia —— Gr. I, 67. epigr. &.] 3. | Scope 3 + Urifleteles Rhetoric. I. 9.] by * a 
I. 67. epigr. 9.] 8. pag. 127 . * Rhetoric, II. 290" 5. pag. 87. b 
I. 67. epigr. 10.] 1. pag. — a Rhetor, II. 23.] 7. p-120. b 


I. 67. epigr. 11.] 10. pag. 131. b Rhetor. IV. 27. num. 19.] 1. p.124.4 
I. 67. epigr. 12. ] 4. pag. 130. b A . a 
I. 67. epigr. 1247 pag. 126 b 39. AJ 2. p. 56. =? 
I. 67. epigr. 14.] 2. pag. 163. b 96h F.] 3. p. 69. b 
* III. 4 epigr. I.] 1. pag. 78. b II. p. 57. D.] 4. p. 69. b 
III. 12. epigr. 24-] 5. pag. 79. b ee I, 1. pag. 93. a 
III. 25. epigr. 63.] 6. pag. 129. b *V. p. 19a. C. 2. p. 57. a 
III. 25. epigr. 64. ] 3. pag. 128. a VIII. p. 339. C.] 6. pag 137. a 
III. 26. epigr. 65.] 9. pag. 131. b IX p. 391. F.) 16. p. 7. b 
IV. 27. epigr. 19.] I. pag. 124 a | *IX. p. 410. DP] 4. pag. 76. b 
V. epigr. 12.] 2. pag. 132. a X. p. 42. J. q] 7. p. 87. b 
VII. epigr. 100 J 1. pag. 130. a *X. p. 425. C.] 2. p. 56. b 
Antiparri bidonii epigramma in Sapphonem. CXLV. X. p. 430. D. nend. . p. 22. 4 
aliud in Sapphonem, CCV. X. p. 430. A. emend. 3. p 82. b 
Antipatri Theſſals epigramma in IX. Pottrias, *X. p. 450. E.] 6. p. 117. b 
CXXXVIIL. „XI. p 460. D.] 7. p.78. a 
Apollonia Dyſcolus in Arte Gramm. MS. reel a8 * XI, p. 463. E.] 3. p. 16. a] 
ye 199 nes. 4. Pr 163. b *XI, p. 475. A.] 2. p. 53 b 
reh. A ke, S-. 4. pag 20. a XI. p. 487. A.] 1. p. 120. a 
reh P 1D. 1. P. 164 2 * XIL P. 554 B.] 1. p. 81. b 
e weg. tue, 00) Us 3. p. 164. b XIII. p. 564. 51 1. p. 66. b 
ibid. 4. p. 20. b XIII. p.51. D. 11. p. 59. b 


mg 
= 
* 
T7 


9 


>a 
„ ww 0 
EEE IM 


2 D 
0 


388858 


> 
VI 
2 
— — 
O — 
9 


C.] 1. p. 136. a 
| . p. 674. E.] 6. p. 77. b 
XV. p. 68 7. A.] 2. p. 21. a | 
Atilins Fortunatianus in Putſchii Grammat, pag. 
| | 2674, 22.] 1. p. 177 b 
Wyn” 23.] 6. p. 224. b 
p. 2078, 2 7. p. 225. a 
p. 2681, 6.] 8. p. 225. a 
p. 2694, 8.] 3. P. 127. b 
p. 2700, 14.] 2. p. 177. b 
F. 2701; 32.] 9. p. 225. b 
p. 2703» - 2. P.3. a 
& 3. p. 120. 4 
Auſonius Epig. 32. ] 6. p. 175. b 1 
Edyll. VI. de i aa v. 21.] 2. p. 218. a 
Epiſt. IV. v. 91. ſqq.] 1. p- 222. a 


Bion Idyll. III. v. 92. ] 4. p. 126. b 
Idyll. IV. v. 8. mend. 37. p. 35. 4 


C 


calimachi fragm. XVI.] 4. p. 46. b 

catenis diræ emend, 42. p. 190. b 

Cataullus carm. 36. v. 15.] 2. p. 168. a 

carm. 52.] 32. p. 34. 

cedreni Annales p. 82.] 2. p. 142. a 

* Cheroboſeus t F eig NN 2. p. 154. a 
2. p. 60. b 

Cicero IV. orat, g. in Verrem e. 57.J 1. p. 179. b 

Claudianus VI. Conſul, Honor. v. 622. mend. 
42. p. 190. b 

II. rapt. Proſerp. v. 8 i. mend. 55. p. 


194. a 
\ Clemens FR.” Strom, MS, 19. p.523.] 6. 


2.41. 
Pædag. II. P · 181. J 3. 
p. 149. a 
corn copiæ Aldi p. 245. b.] 1. p. 154. a 
p. 268. b.] 2. pag. 154. a 


7 


E X. 


N ku tne at 
* Demetrias Pha, de Elocut, n. 127. p. 78.) 1. p. 
| 2, a, 
. num. 132P 82.) 3. p. 89. b 
1 num. 140. p. 89. ] 1. p. 56 2 


* num, 141. p. 89.) 2. p. 55. 2 
FInum. 142. p. 88.) 4. p. 132. 3 
* num, 145+ P. 90. 3. P· 40 2 
* num. 148. p. Ot.) 1. p. 52. b 
* num 163. p- 98.) 1. p.62. a 
num. 167. ſq. p. 101.) 4. p- 91. a 
* num. 168. p- 101.) 4p. 1. a 
Democharidis Epigr. in imag. Sapphus. 
Dro Chry ſaſt mms Orat. II. p. 24.) 3. p- 90. b 
Orat. II. p. 31. mend. 17 p 28. a 
* Orat, XXXVII. p. 466. C.) 3. 
p. 163. b 


Dronyf, Halic, eo ouvJeotws 6 YVOLLGET wv ſegm, 19. 


T. II. Opp. p. 19.) 2. p. 138. b 
* ſegm. 22. ok, IL. Opp. p. 26.) 1. 
P» 4. 2 & P- 14. - 
* ſegm. 26. Tom. II. Opp. p. 29.) 1. 
» P. 24 8 
& rn cap. 4. T. II. Opp. p. 37.) 
3. P. 94, a 
E AENA Ano, Jever 
ſegm 40. p. Seek 139. a 
Dipbilus in fabula Sapphus. CXXXII. 
Dracantus hexaEmeron v. 209, mend. 5 . p. 195. 2 


;gramma Antipatri Sidonii in Sapphonem.CXLV, 
* aliud in eandem. cv 
Antipatri Theſſali in IX. Pottrias, 
CXXXVIII. | 
Democharidis in imaginem 
CXXXIX. 
Philodemi in Sapphonem. CXLIX. 
Pinyti in Sapphonem, CXLVIII. 
Platonis in Sapphonem. CXLIV. 
Polidippi in Doricam, CII, 
_ *Sapphonis in piſcatorem. LXV. 
*Sapphonis in puellam mortuam LXVI. 
| Tulki Laurez in Sapphonem. CXLVII. 
Eprigrammata V. Autorum incertorum in Sappho- 
nem, CL . CLIV, 
Epigramma ineditum Meleagri in Diodorum pag, 
232. a 
Philodemi ad lunam p.250. a 
Polyſtrati in Antiochum & 
Staſieratem p. 234. b 
Epi- 


Sapphus. 


IN DE XI 
Epigr amma e og: ad Venerem pag. e ad W b.s 8.5 8 Gar,” 42.) 3. p. 


| Poſiti 


232, a 
| Aha in Empedocl. P- 251. a 
Stratonis in Mileſium pag, 
241. b 
Ejusd. in pocillatores pul. 


chros p. 246. b 
. 17h,mhy in thronum ſu- 
um p. 252. a 
Autoris incerti in amicam p. 
227. b 
| ad amicam p. 253. b 
3 | ad amicum p. 237. 2 
| in Cleobulum & Sopolin 
P. 237- 2 
in Iphionem pag. 232, b 
in lacertam p. 227. a 
in pulchros "6 Ig & pu- 
ellas p. 236. b 
_ —— 1. p. 166. a 
r 253. a 
2 in Sie I. - oh b 
in @iFo0s 2. p; 146. a 
* in ve 6. P · 155. a 
*in c 5 P- 56. A 
Pe in Ganges 7. p. 157 b 
Tin Java 9. P. 155. b 
Pim *perraiGoucy 1. P. 1 
in gere- 3. p. 55+ b 
*in Fe0142y 2. p. 156. a 
* in Tic 4. p. 156. a 
in Nene des 4. P. 87. a 
pol, *in .. 
Emr Ade. Hi V, em 10. P · 7. a ; 
aal, Pamphili 1. Theke temp, Chronic, 


re 


lib. poſt. ad Olymp. XI V.] J P» 178. 3 


ib, p. 384+ b) 4. P. 142. 2 
® zuftathins ad Homeri IN. d. p. 8. 19.) 4. | 
MEIN?” 


145- 
b. B. erer 
110. b 


IA. B. Pe 247, 34) 2. p. 
163. b 


L. Ft: 300, 2. 1. P. 


14 
* e. Pp 459, 20.) 3. p. 


b. K. L_ 488, 15.) 4. p. 
147.3 


ppi in Cecropem pag | 


2 995 37) 3p, 


i IE WY Us 1 2 
| — p. 1 5 280. 70 5. 


4 2 31. emend, 

6 est 225, 37. bp. 
2 148. 2 

32 wel . 360, 430 2.5 


10 „ 
W eee oe 44.) 4 


: p. 70. à 
; 7" Oo 33.) 2. p. 


0 Xe * 28.) 2. 


35 | 
| adDiony a. v. 536.) 7. p. Il. 


2 F 
"4 % 
of 


Fortunatianus (Atilius) vid. Atilius, b 


E +: MO 


Galenus in Protreptico e. 8g.) 4. p. 72, a 
lib, quod animi mores corporis tempera- 
turas ſequantur e. x = 1. pag. 138. a2 


Gellins XX. 7) 4. 
Geoponica XI, 4. . 


” 
* 


180. 
9. fie. b 


*p. 23, EL © p50 d 15 
P. 23, 24-199.) 2. p. 46. a & 4 5. 


. ch 6. p. 5. b 


le. 


x 4 f. 


He- 


* * . 2 9 —& 
P. 55s 19. 4+ P. Sl. 4 


12. J 3. p. 61. a 
Herme nals verſus A Alcæo & 0. 
= CXLVI. —_— 
Hermogenes de formis Orat. lib. II. c. 4. Te; „Au- 
xuryTO> p- 400. emend. 14. p. 24. b 
*ib. p. 400. ] 10. p. 73. b 
*ib. p. 400. ] 4. p. 75. 2 
ib. p. 403.] 4 P- 3. 
Herodotas II. c. 135. 8. P- III. 5 


Heſychins i in 120 vioxus 70e N 
19. b 
in reges 8. p- 153. b 


in YL orirys emend. 2. p. 5. a 
in zxppcy emend. 27. p. 31. b 
llieronymas Epiſt. ad Nepotianum emen. 3. pag 
b 


44. 
Heratizs Carm. II. od. 13. 3 
1 mw od. g. v. 9. ] I. p. 171. a 


| L. * 19. v. 28.] 1. p. 172. a 
Hora 1 Sol. ll in fine li, p- 228. a 
1 


Johannes Grammaticus ep] Natron I. Page 
154. a 

Iderws Hiſp. I. Orig. cap. 38. mend. p. 248 a 

Julians boy, Epiſt. 18. ad Eugenium p. 386. C.] 


8 q 
* epiſt. 47 ad Hecebolum p. 387. A.] 


p- 85+ b 
epi 1665 ad Alypium p. +493 D.] I. p- 
1 
Lanres vid. Tullius. 2 
denne Set. 10. p. 76.1] 2: p 16 * 46. pag. 


8. 
Lncianue' hs de conductis T. I. Opp. p. 475˙1 
3p. 105. b 


Zacianns in Amor. T. I. Opp. p. 895.] 4. pag. 


120. à 
iar Ln, Opp. e OPS 
200 
1 


® e Saturn. V. 21.] 2. p. 53. b 
Marrials XIV. epigr. 41. emend. 4. p. 219. c 
I 
6. 


A p- 90.] 3. p 124. b 
Aifl. g. p 94. P-66. a. & 5. 
p. 72. 2. & 1, p. 74. b & 5. 
p. 75. b & 1. p. 85. a & 3. 
pag. 4 a. mend. 19. pag. 
185 
- * diff he 3. 1. b 
dll. 8 in ne 28 a & 4. 
P- 45. A 


e Wü ined. in Diodorum. p. 232. a 
MS Rhetor cap. I; in Aldi Rhetoribus pag. 
' 594-] 2. p. 90. b 


e. 2. ib. p. 595. 1. a 
aſe bi verſus in . lu. * 


0 


Ovidius Epiſt. XV. Heroid, Sapphonis ad Phaon. 


181. a | 
de 1 lib. III. v. 331.] 3. p. 174. b 
Remed. amor. v. 761.] 1. p. 175. a 


Tria. U. v. 363. I: p. 174. a 
= 


e e. * 6. p 115. b 
Panſanias in Atticis I. I. e. 25. 1 +? . 104. b 
in Atticis lib. I e. 20, 1 2.97 
in Arcadicis lib. VIII. e. 18•1 3. P+ od 
in Bceoticis lib. IX. e. 27.] 3. p.97. b 
in Bcroticis lib. IX. e. * 4. p-97+ b 
Perſins prolog. v. 14. mend. 11. p. 7. 4 
Philoderns Epigramma ineditum in xe 250. & 
Ej. Epigramma in Sa phonem CXLIX. 
Pbileſtratus de vita pollonii I. 20. P-37-] 8. p · 


4 


1 II. e. l. p. 8 to. & p. 81 1.1 
p- 248. a 

Photius Cod. 161. p. 176.1 1. p. 142. 2 

Phrynichas in 3 v. &OgertTeo p. 54.] 7. p. 


3 
Pinyts Epigramma in W CXLVIII. 


Kk | Plate 


£ 


\, 


IN D E x. 


Plare in Phedro 5. 1214. E. J. 4. p 106. a 8 

Ej. epigramma in Sa el CXLIV. 

Plinius Hiſt, nat. XXII. 8.] 1. p. 178. a Scholia 4wthologis II. 25. epigr. 9. mend. g. pag, 
XXXV. 11. ſect, 40. ] 1. p. 180. a 151. b 


* Plutarchus in vita Demetrii T. I. P- 907. B.] 57. 


e e Kb. L v. 727.] 2. p- 
» af profedtu virt. ſent, T. II. p. Sl. 


* I. any 1123. 1. 


b 
in reps Som: T. II. p. 146. ibn . 1. v. 26.] 1, 
A.] 2 8 
de 5 1 hank T. II. p. 243. B. üb 1 lib. IV. . 57. 2. 
1. 
de Pythiz 1 * * T. II. p. 397. A.] * Scholia Avitophani n 720. wy p. 75- b 
Commentatoris veteris in Horatii Carm. 
wid. T. I. p. 406. A.] 2. p. 120. a II. od. 16. v. 37.] 1. p. 224. a 
E TA p. by. E] 1. in lib. I. ep. 1 1. v. 1.] 2. p. 224. a 
p- 134. 222 in Oreſt. v. 1260.] 3. p. 55. b 
Sympoſ. lib. I. qu. 5. T. II. p. 622. Hephæſtionis p. 38, oy emend. 3. pag. 
C] 2. p. 134. b | 43. b 
"bom C. lib. III. qu. 1. T. II. p. 646. P- 5%, 25, emend. I. pag, 
= Pk. Vi. qu. g. T. II p.711- *p- ge 125 4 p- 5l. a 
D.] 2. p-. 104. 2 . 90 20. 4. p. 50. a 
in Amator. T. II. p. 751. D.] 3p. 7785 15.] 1. p. 44. 2 
64. b —— 2. p. 46. a 
„ 708- b] 4. pag. *Heſiodi ad yo 8-p.99. b 
;  —_— ad Olymp. od, 2. 
IF. . p.762. ra. . 
d n. 763. A.] 64. p. 41. a *Pyth. od. &. v. 10. ] 9. p. 
de Muſica T. I 3 1136. D.] 1. p. 1 17. a 
* Pollax lib. III. c. 3, ee. 31. p- 148. a +; *Pyth. 0 ay v.78. ] 4 p. 
* lib. VI. c. 16. ſe 587 1 oy p- 149. b 
* lib. VI. e. 19, ſect. 107. ] 1. p. 150. a — 4 as 3'. v 481 3. 
lib. VII. c. 13. ſect. + hg xo. a p. 67. b 
* lib. VII. c.4 877 76. a *Pyth, od. 4. v. 1. J 2. ag 
* lib. VII. c. 22. ſe&. 92. fa 5. p- 83. b 67. b 


lib. IX. e. 6 ſect. 84-] 10. p. * * 
lib. X. c. 8. ſect. 40.] 7. p. 151. 5 
lib. X. e. 27. ſect. 124. 2. p. 81. b 

Pelyſtrati epigramma ined. in Antiochum & Sta- 
ſieratem juvenes p. 234. b 
Porphyrion in N II. Serm. I. Sat. v. 30.] 2. p 


7· 
* Sophoclis ad Electr. v. 148.] 4 p- 04 3 
* Theocriti ad Oaxgpaxturt. Idyll. II. v. 
b 


88. 

ad E Ib vi v. 63. 
6 p. 95» a 

*ad xuxa>. Idyll. XI. v. 39. ] 


1.9. 2006: #. * 
* MS — 1 Idyll XXVIII. 
in argum. 3. p. 3. a 
Seneca Epiſt. 88. ] CCXLV. 
Ser vius ad Virgilii Ecl, VI, v. 176, b 
a * Georg. I, W r 3 
R | En. III. v. 279, mend, 6. p. 221. b 
| En. VI. v.21.) 10. p. 225. b 
Rhiani 3 juve- Solenns Polyhiſt. c. 50.) 6. 5.178. a 
nein P- 251. a 


Veſedippi Epigramma ined. in ha ay p · 232. a 
| aliud ad Venerem: p. 242. a 
* Priſcianss. lib. I. med. 7. p. 5. b 

* mam ac 6p 


E 


I N D E X. 
Statins Sylv, II. in epiced, Pieti uri v 88.) 55. nne, dei Puſei Grammatii pag 


Sylv V-3. 3. . p- 175. a 


* Sgtobaus ſerm. 4. „ 45. 
: * ſerm, 09. p. 429, 19] x: — 2 


ng 40] 1. p. 16. a 
X. p. 452.] I. p. 112. b 
XIII. p. 615. ] 3. p- 93. b 
II. p. 617.J 1. p. 109. a 
XIII. p. 618] 3. p. 109. a 
XVII. p. 808.1 1. p. 94. 4 
Stratonis epigramma ined. in Mileſium. p. 241 b 
in pulchros pocillatores p. 246. a 
dude in ander p. 04. a | 
in & is TI» p. 152. o 
*in W 2. p. 152. b 
5 Heu 5. p.110. b 
in vey ys emend, 6 Pp · 80. a 
in Poe - 4 P. 153- 2 
in Zz7% ©. p. 109. a & f. p. 110. a 
in Sn 1. p. 114. b 
* Hne/ins Epiſt. III. ad Evopticum 4. p. 99. a 


T 


ſeQ. 53. b. 4 7. p. 9 * 
Tatins (Achilles) v. Achilles, 


. 23: a P. NE 1 
. I. P- I 
20. p. 188. b 


ib p. 2431; 26.) 2. p- 223. a 4 
ib p. 2440, 8) 3. p 1223. a. = 


Ibemiſtius Orat, XIII. p e 1. p- 140. 


Orat. XX. p. 23 p- 140. a 
* Theodorws Fradromas in Amarato p. 458.) es 


*ib.p. 4669) » 466.) 1. Xe P- 158; 8.4 

Theophanrs epigramma p- 
252. a | 
Nbaullus lib. II. el 2. 22 emend. 55. p. 194. a2 
lib. III. el. 4. v. 28 fr. 55. 1957 a” 

lib. III el, t. v. 63. emend, 55. p 194 b 

Tallis Laurea epigramma in Sapphonem. CXLVIL 


V 


Vicorines (Marius) lib. I. in Putſchii Grammael- 
cis p. 2494, 15) 3. p. aa4. 4 | 
lib. III. ib. Pe 2570, 30.) 4. p. 224. b 
lib. IV. ib. p. 2010, 13.) 5. p. 224. b 
Virgilii Ciris 3 emend. 55. p. 194. b 
168. mend. 55. P. 196, a 


Zenobins Proverb. Cent, I n.3) 3 . 2 


* 


INDEX IL VOCUM GRAECARVM. 


Aﬀtriſco worantur vocabula, que non ſunt OW 1 


A 


*, mutatur zolice in 4. 9. p. 22. 3 
*4Y Far b p. 


2 
in . 6. p. 20. b 
* + pleonaticum © CT, 
Deaf II. & p. 2 
geo VIE. 
ag oouyay XI vn. 
4 . CCIII. 
Sad CCIII. 
&yaJgs 
&yay LXVI. 


—_ VI, p. 10. 
| K 


& Ye 


a 133 b 


2 _ XLII, & b 
0% 27516 P- 239. 
2 oc LXXXIIII. 


CCXIIL Fi" 
k 2 AKuy* 


ANA DA EAX. 
* 


XXVII. XXX. XVI. 


Nix CLXXX, Be AN VI. p. 8. XVI | 
«dy IX. p. 20. 57 2 8. p. 10. IX. p 26. p. 32. XI. 
aSvurregton XXXII. a N 100 e | 
e 6 9. p. 22. a Po. d N C 
* a P. 22. a &Rodaroicw XVII 3 N 

* @Aoy15el 3. P. 39. 2 * I, ” 
225. cl. 2 
& eig re ben ragœyd pewy S. b. 119. 
cielca XVIII. 4 N 
deL,ỹ¶LXI. VII. Sufi des CXCVII. 


eyJwy XXIV. & p. 235. b 
K VI. p · 4. 
2 Daralres VI. p. 8. 


We mutatur æolice in g. 24. p. 30. a 
& os diphtongi zolice diſtrahuntur in d. & 
61. 10. p- 22. b 


XVI. 
= XXVII. 
2025 is CLXXII 
hr XVI. CLXUY. 


Jas 10 
7557 8 
68. 17. P. 8. 
8 L\ : 
ahb 
ors 9. = % * 


effeaget VI, a 
Jer 1 gary mutatur æolice in a A. I. p.53. b 


af XLIII. 
arora VI, p. 


dirore 7. p. 
. abe infinitivi modi zolice pro ay, 10. 


b 
632000 I A 


2 75 8 a 
a V 


an 25 3 b 
a p. 30. 
axe CXXXI. 
anna 24. P. 30. b 


axe C 
aN ot ra xl. 


&xg0v XXXIX. 
auge LIX, 

AN iο οο LXXI. 
dune LXVI. | 


XXXIX, 
2 IX, p. 26. 25. P. 10. b 18. p. 29. a 


* &Lapuutis vel 9 vel & vs CXCl. 
U. CXCVII.. , 
apavgay XXVIL | 


a XII. 


auſagooias ID F 
GUESY 80 0V * 
22 9 p. 245. a 


440 2 ; 
c CCXIII, 0 
cilut wv CCVIII. : 

au XLVIII. 

ce i» CCIII. 

20. C CXCVII, 


pubs CXCVII, 


&uoiBay XIII, 
h reg 2. p. 60. b 


&usrO- CEVIII. 


aſunt ræco. XXXVIII. 
*. XXVI. LIII. Lx. 


0 


ig 


* Zy & cy terminationes infinitivi mutantur zolice 
in ag & er 10, 7 b 
4 & d mutantur æolice in vis 9 p.22. b 


av XVIII, 
2 8 averywerrxovr(®- CXXXI. 


arcaber dcs CXCI, CXCIL, G 
"AvetxTogic, CL, 
nay LXIV, 
c Sees 52. 
N tt 
"Av SeeutSay XII. 
ardges „ 
aut gurt LXV. 
ce LXXI. 
Gvepuor CC. 
den XXIX. 
dude LXXXVIII. & NI 
ar LXIII. CLX. C lx. 
d LXVII. 
dea CLX. 


e&rItuaugy 4 p. 51. 2 | 
Aude 


re. 


ale, Ci V. 


- 2 * % 
* * 1 
1 © 4.3.4 
E 
2% XI. * 4 «þ 


40% pro do rolice 1. P. 53. 955 


780 * . Sn 
e "Sax 


XVII. 4 
Kaen 85 b „ „ 
e u 


. * * 

g „ee 

* 4 

* - % 

. * * 

1 a a 5 * 9 4 # 

3 7. 3 + e * w W 

" — - * 

bk, „ tf 3; 
5y XC +3 

5 : F 
eee 


BE CCIIL, os 
©2150 ATR CCIII, 39.1 


ine p. 234. 2 21 
ro ai rolice * p. 31. b 


. 239. 
188 Ire ” 


arivgs 15 * 
duqagert xc 2. p. S * N 
acigts 

45 aud rg LXII. 

470. 27. p. 31. b 

705 5. p. 5. b 

Aragia 

in XIV, 1 85 

1915 XII. CI, 

ls 5, p.45. b 

alas 15. P. 25. b 


8 em. 1 JEERD | 


exvtizes IX. p. 28; WIN ã 
x XXII. . & 7.23 a, / 


aGarys XXVI. 8 
Aero LXII. Wi... 
ASN CCIII. 31199 e 
"Agedires VI. p. 4. 155 Hy 
I. n 

Ade odr IVR a 
debe oy CLXXV. 1 a6, 
eaves C Gl. CLXXXII, EE | 
2 CXXXI, | a 


n! Hon e 50 
X 42.4% 20 
G n d e B 

2%. VIII. A 374 i.01 


75 præponitur zolice vocibus x, 1 5 6 
R CLXXXVHI. , 
Bal Leſorrov 1 3 & p. 247. b 


9 


4 bs 


Big LXII. 1 .0þ A .02.9 


Bitus COXLLL «£2350 


Sade * Dee e 
9% way Pp. 231. @ 7 | 
Sea 4. P+ 50. a 


Secre XLIL & 239. b 
b 


Behr IX 0.24 &' p. 230. 2 


ee X * 


See x pro Bee 15. p.25. b 


Beoxas 15. P. 25. b 
0 tene I 2 b 26. b 
geen Par mr * 


eu iD 1 26. a 
N. u“! 


ou 


kx 3 R „ . 


9 
* ”o "S 
: ' * 88 
: 


7 Fre 3 3555 Rac p. 19. * 
pe abjicitur æolice. 15. p. 4: 
yaw 2 XVIII. XXI 4. p. 50. a'COVL, | 
Yau £0, CLXXX VII 


296 Feer, XIX: 4- p- 5 50 
5 


onſo cn. 1. p. 1062. b, 
252. b 


77 65 _ 


peaks LXVI. ö I | N | * 


yauO- XVII. CCHL, an 


"Smaps COIL 220 


ya XVI. LESS 
yas 17. p. S. a "Nha. 
veya 2 3A Z4 
yeywvov CXXXI. | 
JN Pro 22 æolice 10. p. 93 0 
Tema XCV. & p. 248. 
YEATS 10. P. 22. b & 23. b * $33.9 
ve’ „ 10. p. N b NW75%I 4 
YENoio os 7. P; 22. 
yeruoas IX. p. 1 


yevicday VI p. 8. 

yevcrro C Ledde ilona ui οννẽU)ᷓ 
775 1% XXX, p. 6% K. 8 7 
yiveo 1 IV. "ls 4 N P 
N, 

tber L IX. & 7 1 5 20 0 ry 


43- 
ee. CXXXI, 4 p. 250. b 
Tugyvw 2. p. 
® yyugives p. . 
Tu 


Aazzys LXII. 


aden CXCIX. &. p. 253. a 
| particulz 


* repetitio exebra. 3. p. 17. 2 


IN D E X. 


bene XI. 


devi 1 


ue CCIII. 


* apoſtrophata i 
Hebo rate ef pun, 


dei CLXXX, 

* $i 4- P-50. b 

diner VI. p. 10. 

S:uris CCUL, CV. 

Aegare LXVI. ie 
dos IX. p- 32 

zergo I. 22. p. 9. a. 2 8 LY 


{ 
Seve I. II. MI. | | 
2 22. u 9. b 74 4 245 2 
are" | : | f 
. 7 
Nr IAN, n 
D CLXVI. By? 5 
d. dene CLVIII. 10 
Sizayw XVI. bh 
diger LVIII. 
Sivevorres 17. p. 8. a "* LP] 
dures VI. p. 8. b 


Aid e III. VI. P· 4+ 8 
d Cet hd + 
won ring VI & 
—_— 228. a 
og XXVIL. + < 2 ne 3 
Ok VI, p. 6. g 
ET 


J. e LAI, 


duveeccay X 5. F. I 
doe VI. p. to. LXI. (141 
Awgixa LXIII. 

daes VI. P. 10. 6 . 8 > 


Ap a rolice 23. p. 30. 4 
_ p. 40. 
tage IX. 1 26. 

tyevero LIL. ' 

90 ng 1 * * 51. 2 c 
wy CCIX. ; 


19 pro 1 IX. p. 26. 
he. CXXXI. 
THO VI. p. 10, 


iN VI. 
WBerre LXVI. at 


i mutatur in =olice 28 p. 11. a 4-p-19 0 
600 


s 


Ze. XXVI. . e Buy dre, ten 2. p- 74. b W „ 
ina ode 4. P- 50. & I 4. 1 LXXXVII. & p. a a — 2 | 
auen LXII. 8 4 iN ETUTFA2COrT® CC, 5 
Eva XLVIII. * i irirdage CC. * ty a 4 bs 5 5 . 5 
inves, + — dE | « 1 -0*-es 2 CLIv.. | "Tri Ge 1 
ark; dE eee "6008 01 v2 2 goa 18 ze" | 
«as per n 725 2 r - _— XLII. e ts HO as ana. 
Cages XVI, eee CXXXL, Ae a 
er XX. | ST: rie xa IX. p. 40. * 4 
intra XXV. | 5 e T&vTo in unum 50. P: 38. b 
bee VI. p. 6. | |. SToljoay LAXVI, CCXV, 
irrer £yay XXVII. Fan zr 4. p. 50. b 
WTETEAES XVII. & p. 233. b 8. 5 £ rade 02YYos 4. p. JO. b | EEO: 4 
ExToges ad r 1 > 1 A sxxepyue 4. P. S0. b 5 bas mh 
i XV len tering 0/357 drt IN, p. 24. „ 
Heye * runs LX. ̃ 
eke p. 12. * . tg CLXXVI, 
£gavvar 4 p. 51. & ; 
135 XX. 52659 4. p.61. vb 
n Ml. P kk Felge | 
og & P21 %% „ // © 099 oO Gaach - : 
har V. . bo * 4 y » eye CCXV, nie THER ins 1 
iuajs XXVIIl. 4 e XX. Vt bote 
tag VI. p. 6. | „ besen de, XLIll. & p. 240. a 11 
iu CCIX, . "M7 | ber Sen & sgi * P. 137. b i 
us KX. eg Dueαj,Æc:. p. 137. b bo] by © A 
WT vel potiys ijae ye attice pro Has! ye 12, veel gc LIX. M 898 : 2 
„ . 24 2 egen dera 1. 76. 1 by  »NIFRK.,X1fN gh © 1 
% & ws æolice pro ng & {os 12. p. * a Sgevgabne ccd. „ene $134 e 
'keuuty IX. p. 20. 3. p. 65. a Feu CL NIV. 1 
una XXVII. agg de Evtuctr XXV. irn 
wp} Pro ci IX, p. 32. XLVI, 5 ie» XLVII. | (N05 ata. 
14 IX. p. 24 | zewerd 3. p. 44- b nen 
tor — * eure XXV. r 
tur ge Lk | eri vinum 2. p. 5. 2 * b 
e LAX LXXI. h s IX. Pp. 40 · CLXI. f KXXD ens ue? 
2 4 ne» | deres Nl. A 
t VI. K. 7. deere XIX. n i 
„nig | | igws XII. LVII, cl vii. 
» CCIV. . re VI. p. 4 
Vu. "Capo 7. P. 131.2 | | 20 7 -* 4 4 NOT _ 1 | - 
erm 4» p. O b 1 W XXVII. 4 tons By 2 Ho. >? 
eg CXXXI r I ty. 4 an, Ry 
5 . . dN XX. #4. I UH19D e 
corre VI. p. 8. 4 e abu LXXVIII e + ATI don 
key CCXIV. | SOA XVI. ; n 
in LIX. 4 | zent XXIII. 
au 2. p. Tho b 5 diorięæ unde dicta? 3 P: 55, b 
irt, IX, p 32. 15.4 Þ wraps tous XXII XXIII. „ 1 
iu LIV. f 024 4 art} e CCl, : * : 25 2 
ey e, Een. | ee low wh nee . 
| | | 11 1 08 2:99 i ul W412 


enge II. 
Ss LXXXVI XIX. . 


ze. 4 «51, a CXXXI, c. 
£5ws5 


*r amica familiaritate & neceſſiudineconjun- 
juncta. 11, p. 89. b 

Eraſe XxIX. BS 

raf gas XXVILL | 5 
ET ay ois VIII," 

tragas CXCIX, 

ore g XXI. BY 
#TE20v CCVIII. he's | | 
rec O- CXXXI 1 
5, XXXVII. . 
eTivate Lx xl 

ev LX. CCI, 

gb LXIII. 
tau XXXIX. 
so- CCL, 8 
evpuogPorega xxxl. cxcvi. " Yuen 
evvajus XV. * 
d oęei v XLIV. "= : : | . 


* 


Oe LI. 
£Quovro XML. . 
2 XIII. XXXIX. 

24 pro æſtimare. 7. p. 47. * | 

* XV. 7 

„Xe XVIII. 1 75 
z g' CCX, , 
SN LXVIII. f 
an, 7. p. 47 · 
: v. 4. p- 51. ® N eme 
E n CXXXI. 1 0 AE 35 
Sr XLVI, 4 ty 
% XXX, iy 


* 
3 
* 


a e In 08 woliee,”1 10, TIE 2 
pro or zolice. C c. i 


„. CCIII. N 
WAGWTHV LXXVI. | A | 


H 


„ pro diphthongo e ; 3 Bl CAS 117 « 4: 4 I Lpws X CVI. e b 28 


19. a 
5 — fn e rolice. 16. p. b 
„ mutatur in & rolice. 26. P. 11. a 


1 VII. 


IN D E X. 


1 IX. p. 26. 8 
fade 57. b 


ile goers CCIII, 


Dua VI. p- 4+ 


14 - * 


Nes VI. p. 6. / 


6. p. 21. a 


u LVIII. & p. 242. a 
nv VI. p. 8. XII. XX1, 
Ee, 2 2 
reien CXXXI, 
Teal. Aa XIV. 
n 8. Pe 37-8 
nero VI, p. ; 
407 5 - xXXIV. d £2! 
ys terminatio mutatur W in cor rs: 5. r. b 


* 


— 


0 
Izaxpyioy CCLLL. oY 
NHR CCLIL, * C14 4 
Sarau®@ LXVI., | 
Iaxiao: VIII. 
Sas 1X. p. 40. 


Fave ov LXVI. 
Hach P» 249- a 
Sa cini. & p. 249. a 
Se XLII. 
„eck. 
Jews XLVIII. 
E LXXV. 
Neo xxv. 
Jea7ouy 1K. p. 16. 
0 4. p. 50. b 
2090 a LVII. 
ge Ci. a 
SMN, CXXXI, CLXX XIII. 
Nynroy CXXXI. 
Nogaice 4p. 50 b 
Nou IX, p. 40. 
Yo 3 iin, 
88 2. p. 4. b 


my „ c ESNLT We up 


D VI. p. 12. 


uad LII. 6-7 
Jv pace VI. p. 8. 
Juzwpoy LXXxI. 


dupabg 4. P. 30. 


I. $4014.40 AO 
£ 188 1 1 IT b 
Ay MN. LXVIL = 1 
iJoy IX. p. 24. 158414 KW 
Now P- ZI. a 
iSews IX. 30. MH 
ares p · . k 


2 * ** n 4 5 o a. « 2% * 
1610. LIL 8 6 EXIVU LS, 4 I*'f3 1 » 
ee XI. n 


i vet IX. p. 20. 2 * AS. * 75 4 LY . 5 . 0 0 
nes XVE £49 19 a 
a IN. p. 40. Hes 
;pHiget 3 LE ; "SE 1177 4 

iuteory NX. p.22. at 
Jos XVI. i 

lege Sen. 7 } 
* 1 * 
u 


juegr's 780 
Nd naf. G "CALI. & p. To TOPS 
ioBary 8. p. 21. b 359 en ee 


* 
igov XV. AI | 
g- IX. XIX. LIES | 
ive CXXXI, CLAXXIT, $4 17 aw adn 
i50y „„ O17 i Glas wits 
irvc CCXLIL AAA, wed ona 
ede IX. p. 40. "a 

9 ce 1' WR "24 
K AI, 4 2 9 7 271 AA . 
Nun I og 1 


va AR. ay £ 
524 poctice pro ee. 10. pg 


eg. 10. p· 23. b 


pro xar 1 9. p. 6. Y Ix. v 0. 
2 CL. 1 - 
x2JeuTw XI, 
xaxocwing LXW. 
xaxcy XVI. LXXV, 


> 
2 
8. 
Ho 
5 
[ 


xaMixcpucs II. & p. 226. a 
— & b 
Kay . +, 
ra, 2% cm. * 
xXAGy p. 0. 

a 22. p · tot 
xaAog XLIX. 1 Un. 6 
* XVI. > : 


kk N. D E X. 


zaxwy VI. ö by” 3 
aaνε XXVIIL. 4. p n A 
vα⁰νν pro ar p. 26, 
& Meu I7. e I 
225 17. 28. b CLVIL: K . 
ehe pro Jex f 13. b 24. any ates) 
via p. 23. 1 
X&%p pν Pro KeciT] cov zolice 27, 656% 
rag, XX, & p. 233. b 
. 1040v 2. PÞ+ 53. W 
Ape eue, 


* ra contractum eum 
232. b * hat * 


zolice 17. p. 27. b 
„ CLXXXIL, n 1 
xa re LVI. p. 23 . 


2 


: + 
- x 07 


rr. XV. & p. 


254 424 


xareowre 7. Pp. G. a & b. ; "YN 
xarIavzra XXV * N 


2 _ 8 
n MIN 1D 1 


5 e 
we oft 6 Ii * 235. ® HY 
xe L a8 


ve TIS DE Ts | 

—_— 60. b | oh 
v2 p- 19.17 
X£%,6010 lives "a 1 3 

* 


X1 ov XCIV. ; | 
* 1 2. p · 98. b 4 "I 
* » * 
146 XL, & p. 239. a 
* 1X A101605 10. p. 23. 2 
Dale, 4. P. 51. a 2 9 
* xankmot & ure 


D \ 
* * 1 
* 1 


Kaos 


| | I- N D E X. 
& 9 . 8 ; AZLR xe 2 a 2 . 


IS £4 ” 
GE SET 4 ” 4. 3 # 4 * = 
1 2 "© 5 . 5 Av 
Agar NL. „ a . Af. 231. 8 
2garos LXVI, Ae 4 57570 * * 2 Aren 


xv2r@- LX c 18.4 8. 
XUAIKEOS Iv — er b ann ec : . S 1 Ft 
xu. 161. b q 1 5 8 Nn 5 * "© 820 
wo 225 k TTY „% mutatur in 4 zolice. 21. 0 % 1 
2 3. 261. 4 e uad CLAXX, | 
% *. 9 s 2: e te pee ua VI. p. A * 228. b 2 

p b vel 'L & 24 4. 3111 8 fan; $ 160 Kouges 
King £4 p. 241. oh 40 re * uu "I, mn 
| x/gros 15 hege „ WU gba + 3-2 Kana NX. 2P 2,60. b c 5 
ö 1 1155 „ Au ννν LI. 
xaÞyv Nu. eee pays LXX. 4.9 


5 E ps | . uu 4: 
2 geminatur zolice, 11. 05 4 5 1 XXXIII bot 2 180 
*, pro y attice. 8. p. 103. 24 * Yano XIX. Sh 
Ads. us LX. u CClII. N 
aaFJay CCX, 1 7 n VI. p. 8. KERLI os 
rr CCIII, 8 8 * 126 - A651 
acne CN en. e e 14 8 | 7.1 
NH = , "UF 1 8 4 AN. oy XIX. NR. d 6.4 EL 1 
Nager XL VII. u ret i e peAaivas VI. p. 6. 
Agios LX, & P- 242. _ e 3 CCIIL A 
AaTH XXIX. d .11 1 2. a ph ut | 
aiys IV. LOS planes un. & p. 246. 7 WAY ebe: 
N XLVII, d i .a:. * 5 prehingo©r | pomp & p- 235. b 8 br x 
aeTToy IX. p. 26. p. 40. „ e akku lieh P- 18 4 be 
Ae XVII. 9 Leet vt & vi. o eos! 
aevxas CCXI, yy 2 Mien en arms e194 {as 
Azux oTepoy NLV. FFP VI. p. 12. ne 
Ai%@+ XXX. CCILL rig Os | 1K. of 
Aha, XLIV, N war meet CLAXNVII. 4 
Aud LXXVI, df Barn hs ut oc VI. p. 8. nee 
Ne. CLV. 7 | ptr Xets VII. 
MYoxagre xXXVII. 6 420-4 3 AN lui, pro malo 9 28 10 5 74 a 
AiToioal . 23449 4 | - e 2 
Amgoa XXXIV. F e 6d Ids N 
ird N 65. 5 3 r ; 
AS '©4 o | 72 ung XXXVII. | 
AiTgov CLXXV, 4 gy MuTvAnyaioss LXXVII. 
AG av CLXXX, TUE Mf XXXI. CXCVI, 
* Awe 3. p. 150. A 2 ur LXV. 

Ab 4. p. 51. a 12 | ure XXVII. | | 
x- 1235 ura CCVIII. Hd 

** * pvauridicae 2. p. 60. a 15 


V 


umdiocuba XXVII. 
K 16. 
S 


; Mc L VI. 


ungen XI. VIII. 
PuJoTAcnay LXXI, 
4g 4. p- 219. b 

Mvgiaudis CCIII. 


1 N DE "aw 


1 02% 27 n 


oY 
- LIE 


MY > +) 2 


% mutatur in 6 rolice. 10. TY 


"ravxexTiTYg 56 Pe 
* XXX. 

rEnAEXE wy CCIIL. 
nrg VIII. & p. 229. 
VEKU wav 


A nen 


IS N LXVI. EN a, #4 „ ax ; ARR 
Y XXX. K 24 


rear) 

nec va 4. p · 162. 3 
en 4. p- 162. a 
Nga XXIX. 

yirger CLXXV. 

% XLII. 

vrlaks CLXXVI. 


wxTes XI. 


c 4. p. 50. a CCVI. "I "1 


74 4 : 


| | 1 : 
x 
* , * 
„ , 9 
; 7* 


vupy ſponſa, f. p. 56. b cc. 2 * 


vous CCIII. 
u uꝙοi o LXXXIII. 


— CCill. 
way II. VI. XXVII. 


tango CCL. 


70 in 
*, in y mutatur æolice. 14. p · 24 b 15. p. 26. a 
* a in @ P- 21. + 
pro . e. Ar. 
be XV. 
z Lu. 
Gn 18 1 


* 


8 25 | om 3 | 
+ MK 
& , mutatur zolice. 27. 7. a 


112 75 ö Tet, 8 
d 2d 74-4 


* 
„L. 5 54 
A +1 
* 


dnagodir. CLXXXI 4 e Eire + 
wot 1. 


d ονοο 2. ZN bv 


0v0X,08 VT 


bir 60 VUL 1 


e e 


3816 — 


oN XV. NR. ry x 


only 4 CLXXX. © 
0075 N cem. 
oAfyw 8 

re, 2. p. 5 

Sur XVI. 

s LXXVIII. 

Jg LV. 

Lrra CXXXI, CLXXXIIL, 
6v4 LXXVI. 

ogers 


on 0T av 2 


err IX. p. 28. 


errag CCxIII. 
envwexs 4. Pp. 61. a 


ogavay zolice BOD — 3. p.82. * 


c LXVIII. 

de XL VI. 

971 CLVII, | 
Zen N. . 


Lem 21. P. 29. 2 


_ 3. P: 44. 2 


08viFiov «44. b BEN 
Zea 


eren, 11 6 A 


3% XL. LV. CLXXX. 


*:4 pro d Ti 22. p. 9. 
i Me 22. p. 9. 2 


r 
* x = 


„ 


r, I xolice pro 5, J 20. p. 9. 


rbac CCl. 
Du XXI. XXVII. XXX. XL, XL vii. cxar - 


ov diphthongus æolice mutatur in . 
in ev, IX. pag. 20. 23. p. = 


in % 9. p. 22. a 
LI 2 


af 
+ 


a5 


IND E X 


of? age, æolice coreijltur. 15, 8 A 


30. a 
2. Aa 61. a LXVI. : 
75. 4 85 2 * 


dvd more XXVII. 
dun XVI. XIII. XL VI. XVII. . 
euxil XXIV. mW” 5 


oe CXCVIIL 
Fay x CCII. 


thus IX, p. 40. 


N 


raf dog X. 
Tas XV. XI. XXXVII. XL. 


alte 4. p. = a XXXVII, 


ahora I, & p. 234. b 
1 XIV. 

T&Nyzor@- XI. VI. & p. 240. b 
raum | 

Ta IX. p. 32. 


II- dle XXXII. & p. 235. a. 
Hag VII. 
* Tavogu@ Aueyy 2. p. 16. a 
rayra XXIII. 
Tevtes XX. 
r mas XXXVI, 8 
e XI. . 
rag u f CXXXI. 9 8 
rag) © . 
T&gigry CXXXI. 
at Neri XXIV. ue, 
* N XVIII. © OI 
4 Dee LXIII. 

. 

T&TY LXVI. | 
arg IX. p. 30. 4. 1. 5 
rd vnt NE 4+ P, 5 

ra reg W 4 0 - 


wavy IXV.'XCVL - OC 


T@Tgos VI. p. 6. a 


a CCIIL 


N 6. p. 133. e 

Dag VII 13 

Ted Y IXV. HENLEY, 

redn, 25. P. 10. b 4 

— 4 vn & 

med VI. p. 8 * 

22 og LXIII. 2 *, 
vv 

rer dege, C n. 

rrerraſg be 4. p. 50. b 

EM 17. P. 27. * 

TeroQa VI. p. 8. 


* Gl XVI. LI. 4 9 , | 


egi 17. p. 8. a 
.S. 28 el 
reg HU ¾ LXXIII. 


5 5 CXXXI. CLXXXIII. 


TE poy © XVII. 
rte CCIV. 
TEPLAZx D CLVII, 
eve, 20. 4. b 
IIſegiac 
Tiguyy0s 4. p. 50. 1 

22255 LXI, p. 243. « 

67. p. * 855 
Rg «v p. 253. b a 

TAgvey P. 40. 
ö 2 20. 
nnexro] C 
FAyFoos XVI. 
des XI. 
h LI. AEST 
FAyoiov CXXXI. K 
TAuTO» 9 
ah 4 p. 50. b 
0 00 X. . g X 
r XXIV. 14 2 
, g IX. p. 30. 
Tur AG> : 
m VI. p. 4. & p.228. 2 
Foro ov 2. P. 4. * af 
r XIV. & p. Gon 
TONY L. LXIV, CVI. 

HD CLX. 


f F 


N Aw. 2 85 bvb by Ans un 2 


— 


wong XIX 5 80 
r 7. p. G. a XXXIL, NV. 
TloAvarart2 L. ; V2 
pg. rr. nn . 
meh XIII. I 
Toviay CXXXI, CLXXXIII. 4127 


FE : ? BEE 
6 wy i 4 ? 


= 


. ww * .. £ 


morvia V ad. 4 


TOME 1eevov 

go 

dae 19 74. * 
more; * Au 

reocn r 7 p-85. b 
voc VI. 8 * 


FT 


157. 

IO. Aa 

40. 
= 85861 bk: 
eh XXXI. & p. 234. 


ed 


cle IX, . 40 Ly 5 » WW 
'A 1 


Tugave 2. 
Tus 


(andy I. p- 42. a 
25 7 226. 
Meg III. & ſ 
. etc CLX WV. . 
VII, CLXIX. 


1245G- 23. p. 29. b 
= PO 


geminatum mutatur æolice in g. CC. 
in e mutatur zolice. 27. p. 31. a 

(ay mioray 25. P 10. b 

LL VI. p. 10. b & p. 228: {q. 
"aye env de militari, p. 2 2 
Ky verriculum, 25, p. 10. 

aug 4. p. 50. b 

Lax XIII. 28. P- II. a 

urore LXI, 

„ XVI. XXIV, XVn. 


ider XIV. XVI. XXXT. ecty, 
ch XI. LI. 1 
St XX vIVL. 
oeAzvmys C. . 98885 

proc nf 17 p- 27. 2 


eps 8 4 1 2 2 
Cys XL. & p. 238. b 
C1Jaiges LXVI, | 
Civovr ay CCI, 
Cxedyaruivy — 5 
e p. 251. b 
nN xC VIII. 
oxvImer Ev XCVILL 
ch, XXXVII. 
c XII. XVIII. CCX1, 
reg VIII. 
Cov XXxI. 
coe nomen pot tarum. 1 a 
roche dicti, n qu 2 
125. 
sd. — 
zabdlere, LVIII. 
Oavus L. xIII. 
51yD80w IX. p. a4. CLVII. CXCIX. 
Sνν LIV. . 
egal CXCI. 
2. p· 60. b 
ETg@T0XAESS CCIII, 
dec pen p. 251. b 
808 d. V1. p. 6. & p. 228. d 
SgH¹˖,e CXC. 
ov V. LXIII. 
ovpBora 4 p. 50. b 
ovurzy 0 VI. p. 12. 
ouupurrrypevoy VIII. 
ovroda CCIX, 
CVYoxew XXX, 
ovTe LVII. 
h Ccxv. 
oPuyteors IX. p. 40. 
oÞv wy XLIL. 
cg CXXXI, CLXXXINL. 


T 


rad XLVII I. 


'Tayps CLXXX. 


TapAyJer cent. 
T&uT% LXI. CXXXI. CLXXxXIII. 
rei, VI. p. 10. 


E NK pro c VI p. 4. 
3 


IN DAB Ai 


tc LXI. 
TeIvalxyy IX. p. 32. 
remains 2. p. 134. b 
rend vreg XV. 

rex rege XIX. 

TEAECOV VI. p. 12. 
red VI. p. 12. 


= %.p.$- > 
Ti- LXXVIII. 


u. 4. P. 10. 2 & p. 20. 4 


Tu- LXVI. 
ruudν ] ↄ L XI. 
Tia LXI. 
Tiltiay CCXV. 
Tit CCVI. 


| Ti XXXIII, 


ri VI. p 8 · 105 

71 . zolice pro vlc. * p: — "i 
Bere Gl. 

rie VI. p. 10. XLII. XL VI. 

rie Liv. CXXXI, 


rio, 4. 50. a 


7 XXX. 

Toi IX. P- 20, 
TOUAUTH XXI, 

reid 8. p. 6. a 
ro IX. p- 32. 
rad LXXIII. 

* VIII. 

TSTo CCIX. 


* Tec@- vel 1 fr pro Tpp@- zolice. 27. p. 


31. a 
rein. 27. P. 31. © 
Tpoju©- IX. p 30. 
1 jen P. 8 85 12. 
205 4 
. pro iravIs 7. p. 5. b p. 6. a 
ral pro Py? 7. p- 6. a ; | 
rulze pro ride 7. P. 6. a 
n VL p. 4. 
TUAGS CXC. & p. 252, 4 
TUX1 CXXXI, 4 
rox oc XXXI. 


N ανο 2. p. 60. a 
* gs 


1 pro og yaje 14. p. 24. * 


yo XIX. 
ad wan CCXII, 
by pers CCRXII. 
q uror LXXVIII. CCIII. 
vaude IX. p. 20. 
ure CXXXI, 
uTo8s3gopantey IX. p. 28. 
uToVideouut Ix. p. 40. 
Crobel eis IX. p. 40. 


* uroSuoers 58. p- 0 4 


uToJvuundes eLx. 
UTE eu V1. p. 6. 
zrenan, get CLV. & 


„ rebei s 58. p- 40. a 


reer 3. P- 160. b 


* uTorTySes 58. p. 40. b 
v edu LIII. 
Legge, xv II. 
aj ven 8. p. 93. a 
vii x1x. 
v I. P- 52. b 
cher . . 53: 


aewvoy xxv1. & p. 234. a 
Oajvay 3. p.65. 2 
Saireaſ XXVII. 

Maj reo xxxvII. 

are ra Ix, p. 16. 
O CCiv. 

Oi vo IX. p- 32. 
Oaonys kx II. 
Pao p. 233. b 
Ou D⁴ LVIII. 
Saur CCVIII. 

Pac. xv. XLIV. 
eνονοννοτα 66. p- 41. b 
c geis xxII. 

eg ory CC. 
Grgre®inas LXVI. 
Ster XXIII. 

Gevyen VI. p. 10. 
eu LXII. by 
C. N XXIX. 

Gage VI. p. 10. 
S 4. p. 50. a ' 
OA CLAXE, | 

Qian VI. p. 10. 

@ixyus XLViI. 
Cin C Cx. 

Q1A@» XxX. XxXXVIII. 


PR 
*t 


DS. @Ca a. (( 


dar 


caefara VI. p. 10. 
e IX. p. 40. 

N 7% CLV. 

Oe LIIII. z 
We 55. P. 39. 
QuT #0418 XXVII. 

eva XL. XLVI. 

2 bs LXXI, 
0 yay XL, 

orris XI IL. 8 
de dunn LVI. 

Quois CXXXTs CLXXXIII, ' 
to IV, 

omg IX. p. 40. 

Oni gas IX. p. 20. 
Quvaioas 9. P+ 22. 8 

Oy as 9- O 22. 4 


Ne CCL, ccvi. x 

ey L. 
— CC111, 
r 4- P· 50. @ 


Late, 4: P: . 
Lubera, VI. p. 12. 


AA 11 1 u. 


1 Nui 4. p- 51. a 


I. VI. p. 6. 
718 5e a 247. b 


2 XgvrolpePanas CLXXXVILL. 


Wer xl. & p. 239. b 


Xpuros XL. 


| XgvouTepa RRXI I. & p 234. b 


X IX. p. 28. p. 40. 


Yapas LXXVI II. 


Y 
aro? vi. p. 10. 
x 3 idem e 13. p· 24. a 
oy . 


os IX, p. 30. LII. 


PRE 


bo % mutatur zolice in oz. 9. p. 22. a 


& xxl. 4. p. 50. LXXVIII. CLEXX. coin. 


Lager ri coca veneres haurio, 2. P-55+ à 


14 r XXXVI x. 


Lage, XXV TI. ar ar. a 


2 xxXVI II. 
1461. CLXXX, 
Latires Ai 
POLLY Conn, 


Litera IX. p- 30. 


1179 


(190 2K TT LxXI. & p · 242. b 


d, It: N 
xiv Iv. & p. 227. b 

Lead ag A 
L LIV. 

rad LxxIVv. 

(teas, LXXIV. 2 246. a 
vg ov. 2. 

vici LXIIII. 


Vaud LxIX. & p. 206 | 


GHaluub LXVIII. 
Mupef 28. p. 32, © 
Muport on IX, p. 30. 


Vu | XIVI. 


Vor S . CLXXXVIII. 


Nee VIII. 


49 VI. p. &. 


@rov XLIV. 3 


"wits XLV. 


ente VI. p. 6. 


&y terminatio inflnivi mutatur zolice i in es 10. 


P-23: Þ 
Y IX. P- 20, 
dL XXV. 
n de vere, æſtate, temporibus 1 die & 
ejus parte duodecima p. 235. 


Wow oy vere. 3. p. 63. a 


PI XI . 
pa pro adverbio tenipiliive. 4. 265. 5 


dai XXIII. & p. 235. a 


pd, XXXI. 3. p 63. A 
0 VI. * 


 wpoin 3. p. 63. a 


weO- cxcvl1tl. 


ws terminatio nominum mutatur zolice in wy. 
26. p. 31. a 


4s IX. p. 24. xvII. XVIII. II. LI. LXII. LEXVI. 
coin. 


we pro wpes & eig 15. p. * 
dun. VI. p- 10. 


Vici IX, p. 30. 


ne Ix p. 40. 


- INDEX 


IN D EK! 


Teas LXI. | 
TeIvaixyy IX. p. 32. 
rectal vns 2. p. 134. b 
rend vrt XV. 

TixTaves XIX. 

TiAevoy Y I. p. 12. 
rex VI. p. 12. 
Teprve XXVIII. 

' TEPTVWS 1 
r 7. p- 5. 

- Lo 
1G. 4. P. 10. a & p. 20. a 
Tinas LXVI. 
rau ν LXI. 
riu LXI. 

Tilley C Cx. 
res ccvi. 

177 XXXIII. 

th VI, P 8. £6 

7. zolice pro vie. 3. p. 756 > 
Bere CC. 
rie VI. p. 10. XLII. XLVI, 
Ti LIV. CXXXI. 
rio 4. p- 50. Aa 
Nö XXX. 
ro. IX. P- 20. 
rost ur ip 
Tod 8. p-6 
TOAL@TLY IX, K 32. 
TS }4Gv LXXIII. 
h VIII. 
re CCIX. 


. vel æpi pro rpop@- zolice. 27. p. 
*T eiu 27. P. 31. à 


Tpis CXXXI. 
Tpojpu©- IX. P. 30. 
mo VI. p. o op p- 12. 
205 7. P· O. 


red pro bracde 7. p. 5. b 2.6. a 
ro pro ag 7. p- G. a | 
as 4 138 7. gdh a 
aan VL p. 4 
TUX CXXXI1. — 
TUX,0i0'% XXXI. 


ru 2. p. 60. a 


200% LIIT, 
"Fw pro dus vac 14. p. 24. „ 


dus vον XIX. 
e CCXII, 
= CCXII. 

dee, LXXVIII. CCIII. 
UT axget IX, P+ 20. 
uro CXXXI, 
rode hae IX. p. 28. 
groòtd cas IX, p · 40. 

rodefg erg IX. P · 40. 

* uToSuoers 58. P+ 40. a 
uToJuuundes eLx. 
UTC! evEaca VI. p- .6. 
UTOKGX; get CL. 8 


„ rehe⸗ 65 58. p-40- à 


1 « 


re 3. p- 160. b 


* uToriges 58. P- 40. b 
vodwy LIN. 
Lecger, XXVIT. 
cba ves 8. p. 93. 2 

8 XIX 
e I. p · 8 * 
vcher 1. p. 53+ 


aewoy xxv1. & p. 234. a | 


Oajvay 3. P+O5- a 
Oa1veay XXVII. 

Pa ves x XXXVII. 
@ajveTay IX. p. 16, 
S Sei. 

Oi vo IX. P · 32. 
Oaorys XXxI1. 
Dae rie p. 233. b 

S αναιννs LVIII. 
Sau CCI. 

Paci xv. XLIV. 0 
* 2 yytoF a4 66. p. 41. b 
ec geis xxII. 

Os gory ce. 
Sec LXVI. 
Ste XXIII. 

Gevyer VI, p-. 10. 

Oyv LIII. EIS, 
S. N xxix. ; 
See. VI. 2 10. 
QiAs 4. P+ 50. a 4 
Siet CLAXE. J.. 

Q1iA4 VI. p. 10. 

@iXyu XLVII, 
Sind CCX. 

Q!A@> XxX. XXXV111, 


QnoTare V. P. 10. 
e IX, p. 0. 
A ιν,j CLV. 
Ba LIIII. a 
og ra 55. P. 39-2 
UT UCHS XXVI 1. 
Oe 67 XL. XLVI. 
otras LXXI. 
Oer XL. 
Oęorris xII. % 
den LVI. 
Quors CXXXTIs III. ; 
Quvaeore IV, 
gong IX. p-. 40. 
Mani gas IX, P- 20. 
olg 9- P- 22, 8 
Qursoas . p· 22. a 


CC111. ci. 
get L. 
—_=— CC11I, 
r 4 P+ 50. a 


Lai,jüM 4. P. 50. 2 | 
n, VI. P+ 12. 


*aprerriCouay veneres haurio, 2. p.55. a 


2 leo XXXVI 1. 


2piGioFay XXVII. & vn. a 


— xXXVII1. 
140˙8 CLXXX. 

Latires II. 11T, 
Latte cen, 


(feral IX. p. 30. 


(120 2K v LXI. & p- 242. 0 


W, XIII.. 
L IV. & p. 227. b 
Leeahag LXXLV. ABS 
zwa . 46. 
Leeds, LXXIV 2 A 
Legualor 2. p x” Hp 

Yipouy LIIII. 

Vauid LXIX & p. TM 
{Agua LXVIII. 

Mupeg 28. p. 32, 8 

Maori on IX, p. 30. 


Vaude XIIVI. 


Nuceiaſciy VII. 


Loch CLMXVIII. 


7 ee pern 1 wt 
= 14 : * 3% | 3 d 
. ww. £4 «7 1 1 

7 


vue. XL III. 


i 4 p · 51. a 
Xpuoeay I. VI, p- 6. 


eos LXXVI II. & p. 247. b 
n CLXXXVIII. 


Nee. XL1. & p. 239. i 


Xpures XL. FW WH 
X/SvovTEpz XxX II. & p 234 b 


Lege Xxx L. 
/ X99 Ix. p. 28. p- 40. 


XY apas LXXVIII. 


29 
barÞo7 vi. p. 10. 
* Xn A moods 1 13. p· 24. a 
ov LIII. 


*@ mutatur Koller in 0. 9. p. 22. a 

& XXI. 4. p. 50. LXXVIII. CLEXX. CœiII. 
wIepO- VI. p. 8. | 

dior XL IV. 

ln XIV. 


| wages vl. p. 6. 


2 i inflnitivi mutatur rolice i in eg 10. 
wp . P20. 1 
dus. XXV. 


pz de vere, æſtate, tempotibite wa; die & 


ejus parte duodecima p. 235. 


de pro vere. 3. p. 63. a 
PI, XI. 


wpxje pro adverbio tenipltive. 4. tal b 
upcſa XXIII. & p. 2255 1 
pd XXXI. 3. p 63. a 
Wgova VI, * 
epoiy 3- P. 63. a 
468. CXCVILI. 
ws terminatio nominum mutatur zolice in ur. 
26. p. 31. a 
4s IX. p. 24. XVID, XVIII. II. LI. LXII. LXXVI. 
cin. 
ws pro pes & wg eis 18. P. 25. 8 
dux. VI. p. 10. | 


N IX, p. 30. 


a e Ix p. 430. 


- INDEX 


* — —2 — 


4 
| 
: 
| 
4 


INDEX III RERUM 


E locutionum latinarum notabiliorum. 


A Roles ſeribebant en p. 2 p. 25. b 
p- 2 
Accentus æolice retrahuntur. 65:3" A. 8. os Pro ov & w. 9. p.22.a 
b 26..p-I1. a r pro E. 21. p. 20. a 
Actæus gentiliter & proprie. 105. p. 211. b p pro g. 27. p. 31. a 
ademtus i, e. mortuus, 43. p· 202. a e pro . 10. p. 23. b 
Admeti fabula. CLXXX. & p. 251. b oF pro C. 10. p. 74. a 
admonere opponitur 7 obliviſci. 67, p. 200. a v Pro o. I4 p. 24. I. p. 26, a 
Adonis à Sappho —_— XCIII. w pro . ＋ 20. b 
acus judex apud inferos. 7. p. 168. b & pro d &. 6. p. 21. b 
Aga promontorium. LXXXV. &@ pro ov. I7. P. 8. a, 
Z&oles abjiciunt . 15. 7 26. a | | wy ng age nominum pro 
abjiciunt in triſyllabis mox primam, mox ws 26. p- . 
mediam ſyllabam, 29. p. 23. b 3. p. 40. a avypa pro Wipe Fo * d 
conjungunt x4T& _ um cum aliis vo- Es 1T0x% pro aſTore p. 6. a 


cibus, 17. p- 27. b 
corripiunt ov, 15. p. 26. a 24. p. 30. a 
corripiunt diphthongos. 24. p. 30. a 
flectunt genitivum fœmininorum in ; deſi- 
- nentium in PH CXCVI, 


formant verba à 8 n & mediis 


: 29. P. 32. 2 

geminant To A. II. p. 7. a 

ponunt ſpiritum lenem pro aſpero. 20. p. 
9. a 4. p. 20. a 16. p. 27. a 

præponunt vocibus 3. 1, p. 42. a & pag. 


d Pro Agay 30. p. 33. a 
dv pro eva. 27 p 10. b IX. p. 20. 
18. p. 29. à 
au pro s. 10. p- 7. a 
770 3 % CCIX. 
2 & 15 Pro to; & yi 1. 
P. 24- a 
g pro if CC, 
zu pro val. 6. P. 21. 2 
ro Aol. * P- 19. 2 
455 pro Cre 4 - 19. b 
E, 


240. a XATEPWTH pro » ri 9. pb 
retrahunt accentus, 6, p. 5. b 18. p· 28. b xqv@- pro G. 4. p.19, 2 
26. p. 11. a Tolas pro rd. 28 P. 32. 2 


ſeribebant pro y. 26. p. 11. a 
5, . 9. P · „22. a 
a; & 0; pro ai & of. 9. p. 22. b 
ae & 5 pro terminatione infi- 
nitivi av & d 10. p. 23. b 
dis & dis pro av & vv. 9. P. 
22. 
cov pro aloVe I. p- 53. 
W Mile *X0 De 4. p. 
19. 
5 pro a. 23. Pp. 30. 2 
e Pro 0. 27. p. 31. à 
& pro 1. 16. p. 27. a 
2 pro terminatione participil 
. IO. p. 23. b 
60 pro ov. 23. Pp · 30. à 
Eve pro ys. 5+ p. 77. b 
C pro os. CC. 
y pro . 28. p. II. a 4. Pe 19+ 
pro @ 27-P-31-@a 


* 


E&YIveuray pro ννMUẽC,.u \ 
E&Yuveuuoar. 25. p. 10. b 
rede pro cd. 9. p. 22. 2 
n pro TeJvavai 20. pag. 
32. b 
riot. pro 740l. CCIL 
ri pro rig, 5. p- 156. b 
rulde pro rue. 7. p. 6. a 
d eden pro cn. 4. p. 19. b 
a pro 8). 20. p. 9. a 
Zolica dialectus. CX Cv. 
᷑olicum carmen. CC XXVII. 
Solicum digamma. 4. p. 19. b 
inſeritur inter duas _ 28. p· 32.4 
mutatur in B. 4. p. 19. 
| non ſeribitur SES. 4. p. 19. b 
Zolis regio. 9. p. 170. b 
Xolium carmen idem quod Lesbium. 9, p. 70 
Sſopus. CXCIII 
Alceus 


a ac oc. -. 


© 


IN Dd E X. 


ab Eins ardore comparatio poectica. 14. pag. 


7 mulieris deſeriptio. MI. II. LIV. 


Alczus otta Lyricus LXXXVIII. Cxv. cxvm. 
LVI. CLX. CLXIII. CLXV. CLXXVIII. 


CLXXVII. CLXXX. CLXXXII CLXXXIX; 


CXCV.CCXVII.CCXX.CCXXXI, CCXXXIV. 
CCXXXV. CCXXXIX. verſ. 2 


CCXLVII. CCXLVII, CCL. C 
CCLIV. 
metra Archilochi adſeivit, ſed . ac ille;me- 
tris connexuit, 4. p. 173. b. 


Alezi hujus laus, 3 
Alceſtidis fabula. 
amamum aſſyrium. 55. p. 1 
amantium perturbationes. 


61. b 
Amor artuum Aifſolutor & 233 avis inexpu- 
gnabilis. XII. 


P. 25+ 
tur. 


22. b 


N 


10. a 


CCXLVI. 


u. Clan. 


Anadiploſis . Ana n 1. p.56. 4 35. p. 1885 
b 125. p. 215. 
Anagora base r , 
ancatum poculum. 2. pag FRA v 
CI zmula Sapplus.” L pag: 45. a I. pas. 
* CCXXXIX. v. 365. 411 


Anethum floris genus. LXXXVIII. CLX. CLXXXIX, 
CCXXXV. & p. 248. a 


Antimachus poëta. C XXV. 
Antiphanes Cemieim- CXXXT. CXC. 


Anti paſticon metrum. CCXXXII: - 


\. 
* pag. 38. & 39. IN, 
i 1 pereelluntur. 15. 


contemplatione e mire delectan- 
p21. d 
puellas ridentes videre cupiunt, 10. pag. 


amatorum illecebræ cum machina bellica & cum 
verriculo comparatz. 25. 


amicX 4 


novi amoris aculeus, 4. pag. 


caliginem oculis offundit, 22. p. * 


docet muſicam. 


JohowAox©». p. 228. a 


famulus. LVII. 


in cor deſcendit. 40. pag. Wing! » 


AvCIUEA ys A 
uellas à te 


Amoris 2 & deſeri 


genealogia. XC 
felicis deſeriptio. XIII. 


231. a 


impudici furores. 


mutatio, XII, XIV. A 
ad an—_ prone mulieris deſeriptio CCXXXIK, 
3 lyrieus. LXXIII. LXXXI. LXXXIV, 
CVI. CVHI. CxII. CXL, 
CLXIV. CLXVII CLXXVII. CLXXVIII. 
CLXXXIX. CCXIX. CCXXI. CCXXIIL 

CCXXIX, CCLI. CCLII. 

ludens, CCXIX. 
Anacreontis verſus ad Sapphonem. LY XVIII. 


CXLII. 


v. 17. 


CIV. CV. 


CLVIIL 


2 


texenda avocat. 


iones. — 
& p. 240. b 


3. p. 18. b 


61. b 


Anyta pottria, CXXXVIEL 1 | 
Apellas Ponticus. CXCHII. OO 
Apollonius Dyſeolus notatur. 4. p. | 
Grammatica MSta, 4- P20. | 
ApolloniusRhodius. XCIX,” , 
arabicz guttæ. 54. 4. 105. b 
arabo pro arabio vel arabico, p. 195. b 
arabo rore pro myrrha vel rd ht P. 193. {q. 
Arabum dona. 55. pag. 104. 
Archidica venuſta. CXXII. 
Archilochus poëta. CXXXIT. CXXXV. CLxv. 
CCXX, 
Ariſtonica vates CXXXIII, 
Ariſtoxenus. CCXXVII. 
Muficus, CXXVII. CXXIX. 
Artemon Magnetis F. CLXXI. | 
in AS grzco more terminata nomina regionum & 
gentium. 103, pag. 210. b 
Aſclepiadion metrum. CCXXXI, 


|  Aſiaticai ingenia, CCXXXV, 


Anactoria amica Sapphus, 4. pag. 45. 2 ccxxxIx. 


Aſpaſia. CXXXIV. 
yrium amomum. 55. p. 194. b 
balſamum. 55. p. 195. a 
odores. 55. p. 195. a 
aſtare contra. 7. p. 21, 64] 
at quanto. 118. p. 21 
2 cl. MI 
Atthis amica Sapphus. 4. p.45. a XVII. COX. 
v. 18. 
auferri i, e. abripi, 84. p. 205. b 


aurea appellantur optima quzque. p. 234. b 
aureus, epitheton Veneris & Cupidinis = 234. b 
Aurora goJoryx,vs- p. 227. 
2 G. XII 
| UT OTESIA | 
n corrumpitur, p. 238. b 
B 


Bacchylides potta, CLI. i Ip—— CCLV. 
Bacchus Avatars. p. 231. b. 
Mm Bacchus 


j 
| 
fl 

4 


* —— - 
Mb > 7 a E+ 
. 


FREE 


9 
— © 


— nes — eerreror oat n  . 


Bacchus na, 24-P.9.b & p.228.b 
Bacis poEta. CV, | | 
balſamum aſſyrium. 55. p. 195-3 
barbiton. LXXXIV. & p. 247- TP 
Boilavius notatur, 3. p. 18. 
bonus quisque eſt pulcher. XLIX, | 

- Brizo præſes vaticiniorum in ſomno. CLEXXVI, 


e 


* 
* 


- ” Wr 1 
I of 4 


WT IE -.--4 _— * 
—ꝛ 


1 


— —ü— 


—— <A o 
K 22 Ap. * 


caleeamenta varia, LXX. & p. 245. b 

Callias Lesbius, interpres Sapphus. CX. 

Callimachus potta. CXC VIII. 

Calliope Muſa. V. CL. & p. 228. a 

Camon pater Sapphus. CXVIII. 

campus elyſius. 8. p. 169. 4 & p. 170. a 

captus 4 meretriciis fallaciis dicitur. 48. pag · 

192. | 

carcheſium poculi genus. 2. p. 53. b | | 

Catullus carminum Sapphus imitator. 3. pag. 
18. b. 32. p. 34. à 5. p. 94. b p. 230. b 
p. | 

uſus eſt variis generibus hendecaſyllabi. 

CCL. 


Centum capita, herba, CCXXXIII. 

Cephalus Deionei F. CXXIII. CCXXXIX. v. 87. 

Cercolas maritus Sapphus CXVIII. 

Chamzleon Ponticus. LXXVIII. . | 

Charaxus frater Sapphiis, LXXXVI.. CII. CXVIII, 
CXXII, CXCIII, CCXXXX. verſ. 63. ſqq. & 


V. 117. 
Charites ap. II. & p. 226. a 
3:05 xc. III. 
K οννν p. 226. a | 
 polomygees . III. CL 0 
Chelys lyræ genus, p. 227. b = 
O go & · IV. | 


chlamys veſtimenti genus. LXVIIL LXIX, & pag, 


245. a. 
chlamydis & lænæ diſcrimen. LXIX, & p. 245. a 
cicadz cantilena, CLV. 
cicer leguminis genus, XLIII, & p. 240. 
cimbaricum veſtimenti genus. XCIV. 


Cleis filia Sapphns, 4. p. 51. a CXVIII. CCXXXIX, 


—_— 
— — 


a = > 


I 


— 
= 9s we * 
— 


8 E 2 


way, 
— os, 


v. 70. 

83 Lapethius, 2. p. 103. 

Clis ſ. Cleis mater Sapphiis. CXVIII. 

clypei a Pottis deſeripti 11. p. 123. b 

color MEAN oO. p. 235. {q. 

columbæ alas demittentes, LII. 
diverſi coloris. 31. p. 188. a 

committere i. e. credere, 4. p. 171. b 


[ Na Dl EEX. 


comparationes pottice cum ſole & luna. 3. pag. 


8 VIII. XX. XXV. 

conjugium inter æquales ætate ineundum. XXX. 
conſonantes geminantur æolice. 27. p. 31. b. 
conſumere, proprium in amoris opere verbum. 39. 
p. 189. b 

convivia decore procedere debent. CLXXXIIIV. 


coquere igne. 14. p. 183. b | 


cor In num a Pottis producatur? 57. pag. 
196. 
—.— poëtria. CXXXVIII. CLXX. CLXXX. 
coronæ anethinæ. LXXXVIII. 4. p. 136. a 
L floribus., UU Af: 
è variis herbis. CLXXXIX. 
quibus cervicem circumdabant. CLX. 
correQtio, figura, 1. p. 53. a 
coſſus vermis, p. 239. a 
Cranaus Rex. CLXXII. 
Cratinus comicus. CII. ? | 
creſcere de gaudio invidorum. 75. p. 202. b 
i, e. fama & honoribus augeri. 75, pag, 
Cupidinizepithet b | 
upidinis epitheton, aureus. p.2 1 
— — oo wa you ay 3- pag. 


159. ſq. 16 | 
Cydno, —— Sapphus. CCXXXIX. v. 17. 
Cyprus inſula 1. p. 16. 2 


D 


Damophyla Pamphylia Sapphonis CpAyTEIN 10. 
b | 


Pas: 95. 
Daphne nympha. CC XXIX. v. 25. 
Dares, LXII. ei 
Deioneus. CXXIII. mY 151 
Demetrius Scepſius. LXXIV. 
Deucalionis fabula. CCXXXIX. v. 170. 
Diana Pergza, II. p.95. b 
Dianæ cognomina. to & p. 248. b 
Didymus Grammaticus. LXIX; CCXLV, 
Dii appellati ſunt homines felices. 5. p. 20. 
Dii mutuo occurſu lumen effundere credebantur, 
2. p-158. a | 
Diogenes Cynicus, CLXXI. wy 
Dionyſodorus potta. 6. p. 177. a 
Dionyſius Grammaticus, CCIII, 
Diotima vates. CX. 
Diphilus Comicus. LXXVIII. CXXXII. 
2 corripiebantur zolice, 24. p. 30. 3 
iſcretus i, e. longe remotus. 8. p. 169. b & 


170. a 75 
Diſeri. 


INDEX. 
diſcriptus i. e. 2 diſtributus. 8. 8. p- 169. a fontes cum view comfort; 94-P- 208. a [ 


& 170. 2 fovere gremio. 55. p. 196. a 
divitiæ absque virtute ſunt noxiæ. an & fur dictus à furvo vel a grzco age 5. p. 168. 
pag» 237. 5 9 furvus i. e. niger, ater. 5. p. 168. * * 
dona Arabum. 55. * a re WR | pl ky + 
' donaria Veneris. L 6 | 6 TR uo! 80 F 
Dorica ſive Doricha amica Charaxi. LXIII. I. rulers: 1 


as 


Gellds fabula. XCV. & Pa b © + i 


CII. CXCIIL. 48- 8 192. b 
generis nomine _— que in quoque beser 


dulee e 36. p. 34. 


4 | prima ſunt, 
8 . Getz vafri. 4. p. 174. b 
in glyeymela. p. 242. b 
ecquid. 3. p- 181. 5 | Gnoſis e par CCXXXIX. v. 25. 
—— pater Sapphus. CXVII. SGongyla Co ophonia, Er. r cævnl. 
kerygius pater Sapphus. CXVIII. * Gratiæ &{Spaj. II. 
elegia & elegeia. 8. p. . | decentes. 2. p. 3. a 
elegiaci carminis nomina. _ b griphus. CXXXI. & p 250. b 
ellipſis verbi L p. 226. guttæ arabic pro nardo, 87.2 p. 195. b 
Elyſii campi. 8. b. N a 170. * aur  Gyrino vel Gyreno. 3. p 
ellychnion. 4. p- 2 20 Gyrinna amica Sapphus. 12 p. 45. N I b 
Endymionis Eula. N. 205 4h l 
ag. Ephippus Comicus. XI er H 
a Epicharmi dictum. 1. p. 62. b & p. G41 2 
rr Cous. cxki. CXCIL CXCVIL. Habron pictor. CCXXVII. 
ag. Epicrates Comicus. CIII. Halcyon avis. 7. 7955 a | 
de epiſtola griphus. CXXXI. CLXXXIII. &ͤ p. 252.b Harmonius cognatus Syneſti. XCVI. 
Allan + p-. 50. . — gwen CCE Serv. Helena x p. 226. a 
VI. & p Hellanicus hiſtoricus. CXV, 
krinna poëtria, amica 2 — bree c. Helleſpontus, 5. p. 220. b 
CXXXVIII. 19. p.185. ſq. CLXXX: CEVIE herba inventores amabiles reddens, CCXXXIII. 
CCxXXIX Hermeſianactis error. LXXVIII. 
10. krinnæ comparatio cum Sappho, CCVIE -  Herodianus Grammaticus, CXCIX. 
errones. 42. p. 190. . Herodotus hiſtoricus, CII. CXCIIL. . 
Etarchus pater Sap . CXVIIL. © Heſiodus Potta, XCIX. CLXIV, CLXY, CCXXVIN. 
Eunica 1 VII. b "  heſperi laus. XXII. ſq. p. 54. 
kunominus ee Sapphus. CXVIII. Hipponax poeta, CC xv. 
Euripides Tragicus. CLXVIII. CCXXXVIII. hirundinis deſeriptio. XXXIIL. 4. pag. 63. b 
CCLV. CCXXXX. v. 153. 
Eurygius frater Sapphus. CXVIII. Homerus. LXXIV. CXXXV. ſq. CLI. CLXIL. 
expandere ramos, 95. p. 208. b CLXV, CCXXXVIII. CCXLV, | 
Horz xaMN\ixower. p. 226. b | 
. 5 F Horatius. CCXLVIII. 
bantur, facies pulchra, XV. Horatius uſus eſt metro Archilochi, 4. p. 173. - 
fama poſt mortem. LXXVI. Hymenæum carmen. 14. p. 24. b 1. p. 53. b 
jelices homines inprimis amatores dicti ſunt Dii, Hymni Deorum invocationem continentes, 
* a & p. 230. a | 
TOM a 2 kn 7 „ exempla, 1. p. 62. b 1. p. 32. b 
ferri 3 impulff furiis. 74. p. 206. a | 
flores decerpens puella. LXVII. . I 
30. a ſeminarum genitale arvum metaphoricis vocabu- 
g. b & lis indicatum. 3. p. 159. ſq. ladmon Mytilenzus, CXCIII. 
icminina in . deſinentia quomodo a grin Ibycus Poëta. 2. p. 174. b XCIX. 
Cc. | * de * 84. p. 200.2 


Diſcri- 


invenit. 71 p. 201. b 
jocus pro opere amoris. 39. p. 187. a 
in ira nihil magis decet, 

| iridis deſeriptio. XXX 
Iſocrates. CLXIV. 
Ithyphallicum metrum. 1. p. 2. b. 
Iumo yguorontiA@>+ p. 239. b 

ve NE. p. 247. b 

e opere amoris. 8. p. 204. ſq. 


4 


Latona. XXIX 
Ledz ovum. XLIV. & p. 240. a | 
legere. 36. p. 189. | 


lentus pro ſecuro, 


212. a 


patum. 8. p. 92. b 


quies, CLVII, 


XXVI. p. 56. LXXII. 


Infinitivorum terminatio / & &y mutatur æolice in 
ae & Cg. 10. p. 23. bb 

inſpicere. 3. p. 181. b. 

E ln artis ſepulchris 

1 muſica antiqua. LXXXIV. 

intexere translate uſur 


* 


impoſita. 2. pag. 


M in x tranſit ſæpe apud Roles. 21. p. 29. a 
magiſtra ars, vita &c, 59. | 
malorum eſt exigua gratia. CLXXX. 
malum cydonium, 10. 
malum dulce, LIX, 
manſuetudo animi, XLVII, 


p. 74+ A 


mantilia & mappæ. p. 242, b 


mantilia villoſa. LX. 
Megara amica Sapphus. 4. p. 4 
melicum metrum. CCXLVIII. 
Menzchmus Sicyonius. CXXVIIT-ſq. 
\.. ., Menander potta, 4. p. 174. b CXXIIL. 
| Mercurius pocillator Deorum. XXV. CLXXXIV, 
metaphoræ dictionem exornantes. CLV. | 
Methymniades puellæ. CCXXXIX. v. 1 " 


Metrum antiſpaſticon CCxXXII. 


| L | 
Lznz & chlamydis diſcrimen. LXIX. & p. 245. a 
lana tingitur thapſo ſ. ligno 
Larichus frater Sapphonis, 

CLXXXIV, 7 


aureo. XC VIII. 
LXXVII. CXVIII. 


frigido & remiſſo. 106. pag · 


Leon pictor. CCXXXVII. 
Leonides Rhodius. C(XCIlI VU 
Leontiſeus pictor. CC XVII. 
Lesbii dicti ſunt Roles. 4. p. 128. b 
Lesbos inſula. CCXLVII. | | 
Leucas ſ. Leucata petra. CXXIII. CCXXIV, 
© *CCXXXIX. v. 164. ſqq. 6. p. 220. 19, 
libet ſepe in licet degeneravit. 81. p. 204. a 
loci amœni deſcriptio. LIII, 
Locricz cantiones. CIV. 
Longini clogium. 3. p. 16. b 
loqueke organa. 15. p. 25. b 
lotos aquatica. 97. p. 200. 4 
de lucernis varia. 4. p. 219. a 
Lucilius poëta. 2. p. 176. b 
Lueretius Sapphonem imitatus eſt. 3. 
luctu profanantur ædes poëtarum. XI VIII. 
lugendi mos tonſa coma. 7. p. 80. 1q. 
ludere i. e. res leves ſeribere. 2. p. 171. a 
luna argentea. LXXII 
luna obſcurat ſtellas. 
luna plena. LI. XXVI. 
lunæ amor. C. 
luſeiniæ deſeriptio. XXXIV. 7. p. 91. ſq. 
luſeinia & hirundo dictæ IIAvdLovideg & 
aides. p· 235. 2. h 


p. 1 8. b 


Kengz» 


phalæcium hendec 
cc 4: CCUM 17 
imnermus pocEta. CCXXXV. 
Mnais puella, XXXI. 12. p. 185. a 
Mnaſidica puella 
Mnemoſyne ατπ 
Monoſtrophica poëmata. 
mors inhonorata & ingloria XXVII. 
mors eſt malum. LXXV. 
ve LXXVIII. L260 
ique Di Poëtarum magiſtri. 59, pag 
ION. a 1 | | 5 
Muſe * 8. Pp. 176. .: 
Muſz x po. II. 
Muſe Pieriæ. CCXXV, 
Muſæ roſis coronatæ. CLXIX. 
Muſarum invocatio, I. 
muſicam docet amor. CLVIII. 
Mvyia. CLXX. 6 
Myrilla ſponſa. CCIIII. 
Myro Poetria. CXXXVIII. 
Myrtis Poëtria. CXXXVIII. 
Myſtis xaMizou@-, p. 226. b 


2 


nardus & nardum. 

naſſa piſcatorum in 
Naucratis urbs. CII. 
nectar Deorum. p. 229. 2 


aſelepiadion. CCXXXI. 
dimetron, CCXLIX. 
hendecaſyllabum Sa 
melieum CCXL VIII. 
octoſyllabum Anacreontium & Glyconi. 

cum. CCLIL. 


= 


. 3. P. 1. a 


N 


5. p. 195. a 
mentum. p. 243 · ſq· 


p. 197. a 


5. a CXVIIL 


pphicum. C CXLI, 


aſyllabum, CC XxX. 


5 26. 
LXXVII. CLXXVIII. 


"of 


I, 


„ Pap 


nectat 


IN D E X. 


nectar i. e. potus dulcis. p. 229. a 
nectaris etymologia, p. 229. b 
Nicander Poëta. C. 

Niobe. Xx ix. 

Niobes liberi. CCXXXVIITL.. 
Niſiades matres. CCXXXIX. v.54. 
noctis deſcriptio. XI. p. 42. | 


nomina regionum & populorum in græco mo- 


re terminata. 103. p. 210. b 


Noflis poëtria. CXXXV111. 


nuptize felices. XVIII, p. 48. & 4. p. 50 a xx. 


CCI. 


Nymphis ſeriptor. Cxxv. 


O 


odores Aſſyrii. 55. p. 195. b 


odorum varia genera & nomina. 55. p- 193. ſqq. 


Octolinus a Sappho decantatus. XxCIII. 

olere eum ſexto caſu,conjungitur. 55. p. 193. b 

Oratores demagogi. CxxxI. in wi 

os ſiderum i. e. facies... 3. p. 57. b F en 
oſcula ſumma, extrema, prima &c. 66. p. 199. a 
oftiarii deſcriptio. 4. p. 50. b p. 248. b 


* 


Pamphile, Soteridæ filia, C cx x1. 

Pamphus Poëta. XCIII. | . 

pandere vela, ſpeQacula. 96. p. 108. b 

Panormus urbs, 3. p. 16. 4 

paphus urbs Cypri. 1. p. 16. a 

participia deſinentia in @y mutantur æolice in dg. 


10. p.23. b 


paſci de gaudio invidorum. 75. p-. 202. b 
paſſer rug yirus vel runs. p· 228. b 
paſſeres Veneris currum trahentes. VI. p. 6. 


ad libidinem proni, 16. pag. 7. b & pag. 
228. a 


Pauſanias. CLXXX., 


Fectidem ſ. magadin invenit Sappho. CxxV111. ſq. 


pectis ſ. pactis inſtrumentum muſicum. XXX11. 


& p. 234 b | 


pellax i. e. vafer. 4. p. 174. b | 
perturbationis vehementis deſcriptio. 25. p· 20, b 
pes pro integro verſiculo, 4. p 173. a | 

pes antibacchius & bacchius, 2. p. 222. b 

pes choriambus. 2. p. 222. b 

pes hippius. 2. p. 222. b 


f 


halecium hendecaſyllabum metrum, Ccxxx. 

haon quem deperiit Sappho, CX1X, Cxx111, 
CXXIV, CXXV. CXXVI., CCXXXIX.V. 11. 
& v. 90. & v. 123. 


Philarchus, LXIX. | 
1 ſummus amor, 1X. p. 40. 
hiloxenus, CLVIII. | 
Phrynichus. CLXXXI. _ 
pictores veteres celebres, CCxxxV11. 
2 dicitur, quocunque ſides fit. 67. p- 200. b 
indarus poëta. C LII I. CLXV, CLXVIII. 
CCXXXVIIIL, 1 
piratæ. 49. p. 193. a | 
piſcatoris epitaphium, LXV, 
3 vita miſera. 4. p. 70. b 
ittacus Sapiens, CXVIII. 
n ectora. 71. p. 201. a 
lato — CxIII. CCL. [527 
pocillator. xxv. LXXVII. CLXXXIV, & p. 246. b 
pocula innumera. LxæIV. | | 
: varii generis. CLXXXVIII. 
i genus toy. Xx. 7 
* . humili cle ſeripta. LXXX111. 
Nr. LXXX, q. ˖ 6 | 
monoſtrophica. CLXXVII. CIXXVnI. 
Poëta Homero, CLXII. tr 82 
Poëtæ luctui indulgere non debent. XLVIII. 
dicti ſunt gg, 13. p: 906. a 6. p. 125. b 
Poëtarum magiſtri. 59 p- 198. a 21011 
Pobtica ars virorum & mulierum, CV, 


| Pottria. 113. p. 214. a 


in Poetrias Ix. Antipatri epigramma, CXXXVIII. 
Polemon, LxXIX. ; | 
PolyanaQtis filia. L. 


tare funus 74. p· 204, a 
oſidippus Poëta. C11, 


præſtare & præbere benevolentiæ verba. 132. 


p- 217. b | : 
Praxilla i. Prexilla Pottria, CXXVIII. CLxxx. 
Procridis fabula. CCXL. 80 
Promethei fabula. eexxvi II. 
nen deſeriptio. ecxxxlx. v. 38. 


terelas, exx 111. : 
pudor occupat eos qui res malas deſiderant. xv, 
PAS: 48. res | 


puella flores decerpens. LXVII. 
puellz epitaphium, LxvI. 


puellæ impubis deſeriptio. xxxv1 1. 


pulchræ deſeriptio. 4. p. 51. b xxXI. 
xxxv. 
& meretrices 'z4T&xA&#50+ 5. P- 46. ſq. & 
p. 232. ſq | | ah 
pert g als 10. P 23. à 
pudicæ venereos ſermones odio habent. 
„ v. p. 46. f my 
ulcherrimi hominis deleriptio. XXXVIIL. CCI. 
— puella. xxxI. 17. p. 185. a 
Mm 3 Pyrrhæ 


. 


Preche fabula, CCxxx1x. v. 169. 
Pyrrhiades 8 CCaxxix,v. 15. 


R 


comam. 71. p- 201. b 
regiones hominibus celebribus Auen CLxXv. 
res venuſtatum plenz. LX XIX. 
retexere translate uſurpatum. 8. p. 93. a 
Rhodope ſ. Rhodopis amica Charaxi. LXxxvI. CII. 
exxlI. CXCIII. & p. 250. b 
riſus genera. 10. 
riſus venuſtus pucllrum eſt aniatoridus jucundis 
ſimus, 10. p. 23. 


rore Arabo pro myrrha w 5840 55: p- 193. 14q. 


roſæ laus, CLVI. & p. 251. a 
8 


ſacra facientes coronati. p- 243. a 

ſaeriſieium nocturnum. LI. | 
Scamandronymus pater Sapphus. CxIII. _ 
ſecernere, verbum Horatio familiare. g. p. 169. b 
ſed quid ego hzc? 129. p. 216. q. 

Semus pater Sapphus, CXVIII. 


1 inſtrumenta artis impoſita. 2. p- 78-19. 


Sibylla. Cxxx111. 

ficca de opere amoris. 81. p. 204. b 
Silanion Statuarius. CxxxVII. CCxxxvi. ' 
Simon C nay Sapphus. CxvIII. 

Simoni 

Smisgolas vel Smigo 
Socrates. LxXI. | 
Socratis : ones ars amatoria  comparata LXXI. 


ſolis t DFE Ggnificationes. 2 p. 158. 
ſomnium jucundum. LV. 
ſomnus ex foliorum agitatione ortus. L vI. 
AvCIMEANS. p. 231. a | 
Sopater Seriptor. CLxxXI. 
Sophocles Tragicus. CLxx1, 
Sopater Scriptor. CLXX1. A 2 
ſpiritus lenis N pro aſpero xblice. 4. p. 20. a 
16. p· 27. a 
onfe laus, xxl. p. 54. 2100 
pon comparatio cum jaculo. 4. p. 50. a 
cum Marte xIxX. p 52. 
ſponſis ang 3 vovebant omnia proſpers, 


ſponte. ory 
Pf circa 19-36. b adn andres ſuum. 
xxvi. p. 56. 


1 


s PoEta. La ge 177. XCIX. CILxv. C Cxxix. 
as. 11 1875 a 2 251. 2 


Steſichorus poëta. CxVI II. CLxvy,' CCxxtv, 
Stratocles ſponſus, EC111. | 


ſtrophæ parvz. CLxI11. 


gucloſus p- 182. a | 

ſtuporis. de criptio poëtica. Conte; v. 110. whe. 

Suada Veneris filia. xCV11. & p.248. b 

ſublimis ſtylus efformatur ex intentiſſimorum con - 
ſequentium delectu & complexu. 1x, p. 38- 

ſudarium LVII. & p. 242. a 

* exempla. 33. P. II. hs 17. p. 8 

mp „24. a a 
3 85. & ſuapte. 41. e 
ſyllaba 1 vel media æolice abjicitur,/ 29. 


p. 32. b 5 
> 


Teleſilla pottria. CxxXVIIE. Cx. ak 

Teleſippa amica Sapphus. 4. p. 45. a eviii. 

tendere ramos. 96. p. 208. b | 

tenor. 47. p-192, a 1 

Terentius comicus. 4. p. 174 Gs t e inurl 

teſta figulinam lucernam lignificat, 4 p. 218, b 
& p. 220. a 


| thapſo ſ. ligno aureo tingitur lana. XCVIIL 


Theano poetria, Cx. CxxxIv. 
Timadis puellz epitaphium. was 827 
Timocles Comicus. CHI. 


tinea vermis. p. 238. * 


tintinare. 42. p. 36. | To 
tonſa coma lugebant veteres. 7. p. go. 
. ure calccamenti. LXX, 


V 


du vim vocalis & confonantis nonnunquam a amit- 


tit, 7. p. 5. b 
uda Naias. 101. p. 210. a 


ft vela dare & legere ſunt oppofts. 133. pag 


218. a 


Veneri ſacratæ regiones, 1. pag. 16. LXXX. & pag, 


242. a 


VvVegneris donaria. LX I. 


invocatio, v I. VI I, 


8. _— iſtola. 4. p. 182. 


Venus gd. x. 
Opel Paphi keins. 1.p- 16 
So . p. 228. a 
Eryeina. ee v. 57. 
ge- 2. 83 
XuTgoyivercs. LV. & p. 241. a 
| pebizoaca. 19. p-8. b 
Ways Aves Zenn NUN. VI. p. 4 


virgines v puellæ. 
virginitatis jactura. xx1v, 


INDE Xx: 


Venus re- g- 2. p. 4. b vita honeſta & er xLVII. 
ro .. XIII. p. vitrum de fontibus & fluviis, 94. p. 208. a 
ridens. 19. p- 8. b ulteriora narrare. go. p. 20g. bp 
+ evo Foor@> LxXVI II. & p. 247. b una ſæpe redundat. 101: p. 210. a 
venuſtates & rebus ipſis ortæ. LxxIx. una nemus. 98. p 209. a 
ver vocatur & · p. 235. a unguentorum varia genera & nomina. 55. 
verba — a præteritis activis vel mediis 193. ſqq. MET 


zolice. 20. p. 32. A es cum ſemivocalibus & mutis rite coapta- 


yerriculum retis piſcatorii genus. p. 243. a _ tz, p.14 
veſper omnia ferens. xx11, & XXIII. p· 54. V. Voeſti ſtudium in emendandis 2. odis Sapphus. 
veſper in epithalamiis invocabatur, 2. p. 55. a 3. p. 17. a p.18. a 


votum mutationis in avem. LXIIII. 


virilis haſta 8 a grzcis vocetur xuragr]G-? X 
n 
virtus cum divitiis conjungenda eſt. xxx ix. Xanthippus Dux Athen. CVIII. 
Corrigenda. 


Pag. 7. b v. 28. K. N. pag. 8. a v. 36. nt, & v. 37. Hie. pag. 10. 2 v. g. an Pag- 24. 
v. 13. uToT&ostoF4. HusPwvwy dt redg nluiPwvas #9} QuovytvT wy 4+ v. I. uicay . p. 5+ 
V.I. & Yauſoge. p. 02. a v. 20. yours xeuerorign. Lag b a4 Bl II. v. 78. pag. 68. v. G. 
ie. S el. p. 88. v. 8. 16. p. 140. v. I. 54d. p. 156. v. 16. „ | 


Inſerantur indici I. Ep/gramma, quod Sapphons ambigue adſeribitur, Heſychius Mileſins in Fant» 
& Martials lib. VII. epigr. 69. quæ loca in Sepphons vita afferuntur, 
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